﻿Prof Alexei Vvedensky fuiifimii ishii itai EXPERIENŢĂ ISTORIA FILOZOFICA A RELIGIILOR NATURALE VOLUM ÎNTÂI Întrebări de bază ale istoriei filozofice a religiilor naturale (Prole* gomena) -Religiile India MOSCOVA Tipografia Universității, pe Bulevardul Strastnoy Biblioteca "Runifiers" Biblioteca "Runivers" PREFAŢĂ Studiul pe care l-am conceput, al cărui prim volum îl prezentăm acum judecății cititorilor, se străduiește să fie atât creștin, cât și științific: creștin în sarcinile și punctele de vedere călăuzitoare, științific în metoda și forma sa Un creștin nu judecă "din afară", adică oamenii care se află în afara adevăratei Biserici a lui Hristos, lăsând judecata asupra lor în seama lui Dumnezeu însuși, ca nu cumva, ca urmare a deficienței sale, să nu se abată de la adevărul creștin în ceva care este "extern" acestuia Cuvântul Apostolului între creștini se potrivește și ereziilor ființei - trebuie să existe disidență, urcând, în ceea ce privește izvorul, la elementele și principiile vieții lumii păgâne, care îl înconjoară pe creștin lume din toate părțile, pătrunzând parțial în ea abaterile de la adevăr "trebuie să fie" nu numai pentru că, potrivit legilor adevărului Său, Dumnezeu pedepsește oamenii care-L cunosc, dar care nu-I dau slava cuvenită, care nu slujesc El cu viața lor și sclavia patimilor, în întunericul superstiției și a deșertăciunii gândirii, dar și pentru moto, pentru ca prin lupta împotriva ereziilor, interioare și exterioare, să se deschidă printre creștini " priceputi " în credință 'i Cor V, - - i Cor Xi, Vezi mai jos, Prolegomeni, c - i Cor Xi, Biblioteca "Runifiers" - iv Cu definițiile sale dogmatice îndreptate împotriva ereziilor, Sf Biserica a protejat de la început gândul credincioșilor de a fi duși de ei Dar din moment ce societățile care se autointitulează creștine, și chiar mai des membrii lor individuali, nu au vrut și nu vor, printr-o ispravă de gândire, să înțeleagă întreaga profunzime a acestor definiții, să le introducă în conștiința lor și să facă din ele principiile reale din viața lor, atunci ei, ca și păgânii din vechime, Domnul a trădat "deșertăciunea minții , permițându-vă să cădeți în" neînțelegeri Și astfel, de-a lungul istoriei creștine, vedem această pasiune pentru începuturile și elementele gândirii păgâne - vedem în lumea creștină reprezentanți ai conștiinței păgâne Dar se pare că conștiința păgână nu s-a declarat niciodată în lumea creștină atât de tare și de îndrăzneț ca în timpul nostru, vremea entuziasmului larg răspândit pentru Buddha, "Zarathustra" și alți "înțelepți orientali , vremea predicării deschise a pelerinajul în "deșertul fără Dumnezeu" În mod clar, tocmai în vremea noastră creștinii au nevoie mai ales de "raționament spiritual , care să le ofere posibilitatea de a distinge cu acuratețe adevărul creștin de orice, acesta" extern Aici, știința creștină trebuie să vină în ajutorul eforturilor gândirii personale și, la rândul ei, să contribuie la eliberarea conștiinței creștine moderne de fantomele înșelătoare ale păgânismului Mare este puterea eliberatoare a adevărului și conștiința limpede pătrunsă de el! Adevărul face o persoană liberă cu cea mai înaltă libertate, liberă de sclavia interioară Minciuna este conștientă minciuna pe care o vedem atât în izvoarele sale noroioase, cât și în consecințele ei distructive, despre care, într-un cuvânt, am ajuns să cunoaștem adevărul - astfel de minciuni își pierd deja puterea asupra noastră Așadar, dacă lumea creștină modernă dorește eliberarea de "opiniile divergente" care o tulbură, trebuie să se străduiască, printre altele, să cunoască adevărul despre minciunile conștiinței păgâne și păgâne, trebuie să pună clar păgânismul înaintea ei gândirea, în profundă opoziție cu creștinismul Tocmai acest scop, din puterea lui, se gândește și autorul acestui studiu să-l servească El ar dori să prezinte istoria păgânismului și a disidenței păgâne din punct de vedere creștin-teist, în termenii înțelegerii filozofice moderne Ev Ioan, v 'ii, Biblioteca "Runifiers" - V - cunoașterea și după regulile metodei științifice, pentru a-i permite cititorului, stăpânind materialul greoi al istoriei păgânismului, să-l realizeze pe acesta din urmă, ca tocmai adevărul creștin "extern", pe care îl trăiește direct În ce sens și de ce anume numim filozofică expunerea noastră a istoriei păgânismului, aceasta este explicată în detaliu mai jos, în Prolegomene În concluzie, am dori să folosim obiceiul existent pentru a face două observații pro domo sua Prima noastră observație se referă la citarea Celebrul Bluntschli a numit pasiunea pentru citat, care crește din ce în ce mai mult în cercurile oamenilor de știință moderni, triumful birocrației în păianjen (Burokratie in dor Wissenscliaft) O desemnare exactă și exactă a unui fapt neîndoielnic! Într-adevăr, spiritul sau, mai exact, lipsa de suflet a "birocratismului" științific pătrunde din ce în ce mai mult în conștiința științifică modernă, care se manifestă cel mai clar tocmai în citarea excesivă și adesea complet lipsită de scop Poate părea cu ușurință că și cercetarea noastră este supusă reproșului pentru o astfel de "birocratie " - ar fi, vor spune ei, că este foarte posibil să se facă fără balastul citatului Fără îndoială, și în in final, ar fi mai usor Cu toate acestea, în primul rând, am încercat să evităm citarea fără scop În al doilea rând, când, după ce ne-am terminat munca, am aruncat o privire generală asupra drumului pe care îl parcurisem, când ne-am amintit ce eforturi ne costă uneori căutările literare, în care de multe ori doar întâmplarea ne ajuta să găsim cutare sau cutare, - când am luat toate acestea în considerare, atunci introducerea indicațiilor literare, dacă nu de dragul cititorilor obișnuiți, atunci oricum de dragul celor care ar trebui să meargă mai departe în dezvoltarea câmpului spinos al istoriei religiilor naturale, a devenit pentru noi o întrebare soluționată și tocmai în sens pozitiv Trebuie doar să regretăm că, din diverse condiții și considerente, nu a fost nevoit să includem în cartea noastră toate acele indicații și referințe cu care sunt pline notele noastre pregătitoare și care, dacă cartea nu este destinată să vadă o a doua ediție , desigur, va trebui să fie îngropat într-o masă de alte materiale Biblioteca "Runifiers" - Vi - A doua noastră observație se referă la condițiile de muncă Doar o parte din munca noastră a fost făcută în astfel de condiții în care am putea folosi toate mijloacele literare necesare (în Biblioteca Regală din Berlin) Cealaltă parte, din păcate, a trebuit făcută în condiții complet diferite, cu beneficii incomparabil mai slabe Și, deși am încercat să umplem stocul departe de a fi suficient de ele din depozitele de cărți disponibile pentru noi (ne referim, în principal, la Biblioteca Rumyantsev din Moscova) cu propriul nostru extras de cărți, totuși, acest lucru nu a putut ajuta în mod semnificativ cauza: pentru mai multe -publicaţii în volum (în special reviste dedicate studiului istoriei religiilor), adică tocmai ceea ce, în acest sens, prezintă cel mai mare interes şi valoare - tocmai asta este, desigur, inaccesibil unui extras pt o persoană privată Fie ca această împrejurare să servească drept scuză pentru neajunsurile părții de studiu pe care am conceput-o, oferită acum atenției cititorilor! Autor , ianuarie • Vezi mai jos, în d, "App Biblioteca "Runifiers" CUPRINS, PRINCIPALELE ÎNTREBĂRI ALE ISTORIEI FILOZOFICE A RELIGIILOR NATURALE (PROLEGOMENE) CAPITOLUL ÎNTÂI P per) în ar şi ts l n a l Țară i Conștiință păgână și păgână ii Istoria păgânismului, ca istorie a dezvăluirii treptate a adevărului accesibil conștiinței religioase naturale și ca istorie a clarificării treptate a ultimei gradații ale sale iii Probleme private Prolegomep și punct de vedere ghid CAPITOLUL DOI Regularitatea psihologică a procesului religios (psihologia credinței): credința în cunoaștere i Credința religioasă ca principiu biogenetic al psihologiei ii Primatul credinței religioase în viața conștiinței noastre Sh Natura religioasă a principalului criteriu al adevărului IV Credința religioasă, ca completare necesară a cunoașterii, se impunea idealul adevărului * Conceptul de pіira religioasă în relația sa cu cunoașterea CAPITOLUL TREI Regularitatea psihologică a procesului eligios (psihologia credinței): credința în Volga i Natura volitivă a credinței și natura credincioasă a volp U Credința religioasă ca fundament al libertății Sh Credinţa religioasă ca bază a legii morale IV Credința religioasă în raportul ei cu voința CAPITOLUL PATRU Regularitatea psihologică a procesului religios (psihologia credinței): credința în viața unei persoane i Inima, ca centru al vieții noastre spirituale, și sentimentul unei unități misterioase (mistice) cu Divinul, ca centru al vieții inimii Biblioteca "Runifiers" - iii - Țară ii Natura religioasă a așa-numitelor judecăți de evaluare III Definiţia credinţei în relaţia ei cu sentimentul y Concluzii generale despre regularitatea psihologică a procesului religios CAPITOLUL CINCI Regularitatea procesului mitologic (religie și mitologie) eu Ipoteze dominante SW P Stabilirea principiului explicativ III Explicarea principiului IV Aplicarea principiului și concluziile generale SW CAPITOLUL ŞASE Regularitatea sociologică a procesului religios (religie și sociologie) i Sarcini imaginare și reale ale sociologiei în relație cu problema religiei P Religia în raport cu factorii sociali (Statica conștiinței sociale și religioase) Sh Legile schimbării formelor de conștiință religioasă (dinamica socio-religioasă) CAPITOLUL ŞAPTE Regularitatea istorică a procesului religios (religia în istorie) i Imposibilitatea construcției a priori-deductive a istoriei religioase a omenirii ii Imposibilitatea construcţiei a posteriori-inductive a istoriei religioase a omenirii Sh Despre diferența dintre punctele de vedere pomologic și teleologic asupra procesului istorico-religios*] -r CAPITOLUL OPT Regularitatea teleologică a procesului religios (adică păgânismul temopiu) i Puncte de vedere panteiste și teiste asupra chestiunii semnificației istoriei păgânismului M Neamurile L-au cunoscut cândva pe Dumnezeu Sh Psihologia apostaziei neamurilor ÎN* Langoarea neamurilor, dar adevăratul Bori; Notă metodologică Biblioteca "Runifiers" -ix- RELIGIILE INDIE DEPARTAMENTUL ÎNTÂI Cea mai veche perioadă a religiei indiene este vedaismul CAPITOLUL ÎNTÂI Preliminar Țară i Samhita Rig - Vedele ca sursă și problema datelor cronologice ii Despre metodele de interpretare a Rig-Vedei iii Condițiile climatice - geografice și sociale - istorice de viață Lidienii în epoca vedica IV Punctul de plecare al procesului V Repere în dezvoltarea religiei vedice CAPITOLUL DOI Divinitatea ca principiu etic i Dyaus-Azura-Pptar, ca cea mai înaltă zeitate a erei pre-Vdian a cărui amintire s-a păstrat clar în epoca vedica ii Varuna, ca revelație concretă a lui Dyaus-Azura-Pitar în conștiința religioasă a celor mai vechi arieni și ca adjunct al acestuia Sh Conceptul de Adity și chestiunea formei originale a conștiinței religioase indiene CAPITOLUL TREI Zeitate, ca un principiu cosmic i Problema răului ca stimul pentru trecerea conștiinței religioase indiene din punct de vedere etic în cel cosmic Principiul explicativ P Zeități ale luminii și lumini ale cerului TP Zeități ale umezelii și sferei aerului IV Conceptul lui Indra CAPITOLUL PATRU Divinitatea ca principiu mistic i Disputa cu privire la primatul dintre Varuna și Indra și rezolvarea acesteia spor ii Conceptul de Agni în tripla sa funcție și semnificație iii Sensul propriu-zis religios (mistico-religios) al lui Agni IV Soma si Brig&spati sau Bramanaspati Criza conștiinței mitologice a Indiei antice Biblioteca "Runifiers" -X- SECȚIUNEA A DOUA Bramanivm CAPITOLUL ÎNTÂI Preliminar Țară i Condiții culturale și sociale pentru apariția brahmanismului ii Organizarea Vedelor în principiul său de bază Sh Prima încercare (eșuată) a conștiinței religioase indiene a se ridica deasupra viziunii mitologice asupra lumii: conceptul de Pradzhapati IV Creșterea reală a conștiinței religioase a Indiei asupra miturilor viziune logică asupra lumii: ) conceptul de Atman ca un prim principiu unic, spiritual, cosmic V Creșterea efectivă a conștiinței religioase a Indiei asupra viziune logică asupra lumii: ) conceptul lui Brahma ca revelație subiectivă a lui Atman CAPITOLUL DOI Teologia brahmanismului i Caracteristicile Upapishād-ului cu punctul de plecare al teoriei vocației religioase ii Învățătura Upanishal despre Brahm - Atman - simbolică și speculativă Sh Brahma-Atmap în relația sa cu lumea, în legătură cu problema urâțeniei lumii (Maya) CAPITOLUL TREI Psihologia, etica și eshatologia brahmanismului i Psihologia brahminismului P Soteriologia şi etica brahmanismului III Eshatologia brahmanismului CAPITOLUL PATRU Școlile filozofice ca auto-descompunere a filozofiei religioase directe a brahmanismului i Informații generale despre școli și sarcina noastră specială în legătură cu acestea ii Direcția monistic-idealistă a gândirii filozofice în India brahmanistică (două Vedante) Biblioteca "Runivers" -Xi- Țară IP Direcția dualistă - realistă a gândirii filozofice în India brahmanistică (Savkya și Vaisesika) iV* Direcția mistică și unificatoare a gândirii filozofice în India brahmanistică (nora) Criza conștiinței religios-panteiste a Indiei SECȚIUNEA A TREIA Budism CAPITOLUL ÎNTÂI Destul de înfricoșător și corp i Condiții pentru apariția budismului Budismul și filosofia lui Sankya Budism şi jainism P Logica legendelor despre viața întemeietorului budismului Sh Tendința principală a budismului original și punctul de topire al analizei noastre ulterioare a doctrinei budiste CAPITOLUL DOI Primul "adevăr sfânt* al budismului:" greutate în flacără*, "existență-suferință* i Opiniile oamenilor de știință P Caracteristicile pesimismului budist conform surselor primare IP, Iluzoria lumii, conform învățăturilor surselor primare budiste IV Incoerenţa budismului CAPITOLUL TREI Al doilea "adevăr sfânt* al budismului: doctrina "lanțului de cauze*" i Formula și explicația ei în funcție de sursele primare P Samsara și karma, ca presupunere necesară a doctrinei Bukhli a "lanțului cauzalității* " IP Natura gnoseologică și consecințele metafizice ale doctrinei budiste despre "lanțul cauzalității" IV Doctrina samsarei și karmei, ca expresie a postulatelor practice ale conștiinței religioase CAPITOLUL PATRU Al treilea "adevăr sfânt* al budismului: nirvana i Opusul celor două opinii predominante despre nirvana I Învățătura budismului primitiv asupra Nirvana iii Învățătura budismului de mai târziu despre nirvana IV Arhatismul, ca parte pozitivă, este în esență negativă vago, concepte în vprvapy Biblioteca "Runifiers" - xi - CAPITOLUL CINCI Al patrulea "adevăr sfânt* al budismului: "calea spre mântuire* Țară i Caracterul general al eticii budiste și locul său printre altele sisteme etice P Primul pas al "calei spre mântuire" budist IP A doua etapă a "căii către mântuire" budistă: autoaprofundarea contemplativă IV Al treilea pas (cel mai înalt) al "căii către mântuire" budist: înțelepciunea Criza conștiinței ateiste din India CAPITOLUL FINAL Hinduismul, ca granit al conștiinței religioase naturale și ca expresie a nevoii de a-i ajuta pe cei care au mâncat i Caracterul general al hinduismului iL Trnmutri iii Doctrina hindusă a avatarurilor iV* Încercarea de reformă a Societății Brahmo-Somaj și semnificația ei lăuntrică Aspect retrospectiv APENDICE Literatură, extrase din surse și detalii speciale Biblioteca "Runifiers" ¿Trote o ni sn a ? PRINCIPALE ÎNTREBĂRI ISTORIA FILOZOFICA RELIPI NATURALI A I ! VKDKIK KIY Biblioteca "Runifiers" Biblioteca "Runivers" CAPITOLUL ÎNTÂI Preliminar Conștiința păgânilor și păgânismul din sud Sub denumirea de păgânism, ele înseamnă, de obicei, totalitatea religiilor care sunt în afara religiei adevărate - totalitatea religiilor neadevărate Cu toate acestea, nu se poate opri la o astfel de definiție ca negativă! Adevărat, indică corect unul dintre semnele care fac parte din conținutul conceptului de păgânism și prin aceasta determină poziția sa în raport cu religia Vechiului Testament și cu creștinismul Dar nu ne conduce la o înțelegere a esenței sale interioare, care este tocmai ceea ce îl face păgânism Când ni se oferă o astfel de definiție, ne întrebăm inevitabil mai departe: dar de ce exact elementele religiei rămân în afara religiei adevărate - ce, ce forță le ține în afara acestei granițe și care este exact ph , viața mea este măcel dar pzts-ul meu et al , dar relativ rar, de obicei în astfel de cazuri s-au folosit alte expresii: λαός, γλώ α, φυλή); Biblioteca "Runifiers" La această întrebare răspunde o altă definiție, nu mai puțin răspândită, care, sub denumirea de păgânism, înseamnă religii naturale "Păgânismul", deci definiția, "este totalitatea religiilor naturale" Ce înseamnă asta? În ce sens folosim, în această combinație, ultimul termen? Fără îndoială - în sensul ienetic ѵъ Semnul "firescului" indică, în primul rând, nu compoziția conștiinței religioase păgâne, ci originea acesteia: este firesc în domeniul religiei ceea ce o persoană îl dezvoltă independent, cu propria sa minte, ceea ce este o chestiune de liberul său arbitru, care este pus de el ca un produs al sentimentului său creator Dar manifestările naturale ale minții umane, poli și sentimentele, sunt de natură duală Humanum errare est, adică este "natural" pentru un om empiric să greșească, la fel cum este "firesc" pentru el să cadă din voință și să cadă în ispitele unui sentiment fals îndreptat - într-un cuvânt, este firesc pentru el un om empiric care să se sustragă de la normele vieții Dar, pe de altă parte, nu este mai puțin "firesc" pentru un om așa cum îl cunoaștem în cele mai bune manifestări ale sale, care de obicei nu constituie decât excepții strălucitoare în viața lui, pentru un om, așa cum se spune, ideal, care trăiește după standarde , nu este mai puțin "firesc" cu mintea lui să se ridice la adevăr și să-l înțeleagă , măcar să mintă telvo cu parodomul lui Dumnezeu; în , limbi sau păgâni ¿Όνη, păgânii sunt numiți i: în sensul propriu, adică rețeaua de non-khrn-gtіane - oameni care stau pe butucul Bisericii lui Hristos Vezi : limbă, păgân - Astfel, sub denumirea de păgân, după sensul Noului Testament al termenilor: limbă, păgân, trebuie să înțelegem ponderea inerentă poporului și popoarelor care ies din comuniunea cu oamenii din Bomsiim , Boyum al mântuirii și al Bisericii, ca un comun-gtyum al celor mântuiți, și sub păgân - tocmai re іini, creștinism extern cneji, care nu duce la mântuire, neadevărat Vezi dezvăluirea conceptului de păgânism: ) În Addi '* Wattkc: Geschichte des Heideiiithinns in Beziehung auf Religion, Wisscn, Kunst nnd Staateleben (Breslau, B i - , B - ), B L - alții, ) Cuvios Chrysantha: Religions of the Ancient World in Their Relation to Christianism, cercetare istorică, vol , pp - , Sankt Petersburg > ;·; Biblioteca "Runifiers" - - parţial - este "firesc" să experimentezi ascensiuni de voință și sentimente pentru idealuri, pentru bunătate pură și adevărată frumusețe În mod corespunzător, în domeniul unei persoane cu adevărat religioase, este "firesc", pe de o parte, să cadă în eroare, pe de altă parte, și să se ridice cu înțelegerea sa în tărâmurile strălucitoare ale adevărului religios Și într-adevăr, viața religioasă a omului natural prezintă de obicei o asemenea dualitate Adevărul religios îi este dat numai în aspirație, dar nu într-o stare atinsă El trăiește doar în fragmente de adevăr fragmentat, amestecate cu stratificări de iluzii și minciuni și îmbrăcat în forme nepotrivite Și din moment ce nu trăiește singur și nu izolat, ci într-o societate de oameni care îi sunt mai mult sau mai puțin asemănătoare, atunci acest amestec de adevăr religios și minciună, parcă, se condensează, se cristalizează, transformându-se în forme stabile a credințelor populare, a opiniilor religioase obișnuite, a formulelor și a cuvintelor strănutului ambulant, - devine tocmai păgân, adică este afișat în limbă și constituie proprietatea comună a oamenilor care vorbesc această limbă și care impune religiei lor pecetea lor caracteristicile etnice și limitările acestora Este limba, culegând omogenă din punct de vedere spiritual, corespunzătoare caracteristicilor etnice ale oamenilor care vorbesc această limbă, în același timp, prin același lucru, separă binecunoscutul grup de credințe religioase ale acestui popor anume, de alt grup turnat într-o înveliș verbal diferit - din religia acelui popor În felul acesta, în viața religioasă naturală a omenirii, religiile păgâne, populare, naționaliste sunt determinate, în exterioritatea lor una față de cealaltă, pe de o parte, și în opoziția lor comună față de religie, destinată a fi universală, creștină, - cu alte D în religiile păgâne, legătura lor cu poporul urlat la caracter, cu caracteristicile etnice ale cutare sau cutare naționalitate, nu este ceva întâmplător și superficial, și esențial și necesar - păgânismul "- scrie protopopul ' ii Smirnov-Platonov - "nu este doar un sistem de concepte abstracte sau ficțiuni despre obiectele religioase: își găsește fundamentele în viața oamenilor i Hfttuub, care se desfășoară în anumite condiții și apoi-!, deja dimineața, pocăindu-se într-un anumit sistem de idei Інзь idei, înainte, sistemul se formează după; statutul religios al ms- Biblioteca Runiștilor - G - : Deci, religiile păgâne sunt religii naturale în originea lor Ca religii naturale, ele poartă inevitabil pecetea îngustimei și neadevărului - și sunt în esență naționaliste Ca atare, ca esențial naționaliste, limitate și neuniversale, ei se opun religiei adevăratului, creștinului, destinată a fi universală Dar aici ne confruntăm cu o obiecție destul de comună Înainte de a da formula pentru definirea păgânismului pe care o căutăm, în forma finală, trebuie să explicăm • să dezvolte activitatea interioară a spiritului oamenilor; multe igpschatlѣvaep în expresie exterioară, ceea ce umplea viața cu sine Nrivchs nshnoe Oboi· іrѣnie, bchbO, vol i, p - Praga Npuait l explică și mai amănunțit acest detaliu important "Trăsătura principală, caracteristică a întregii dezvoltări spirituale a lumii antice și a întregii sale istorii ", scrie el (op cit Lumea creștină, dimpotrivă, în viața și istoria ei reprezintă o luptă pentru unificare morală universală În creștinism, popularul, fără a fi distrus și fără a-și pierde caracterul, este în același timp ridicat la universal Lumea antică, dimpotrivă, a trăit o viață populară disparată și nu cunoștea astfel de aspirații, care nu recunoșteau însăși unitatea din originea oamenilor în popoare conexiune a ftiiM xn , HH iO UÌ, awn ι ιι ίιιγ χιη bimy ο ut ,sh-tsn,g ]l( n "mu'nni h> niro !-ny іъpe iuiiit Aproape fiecare religia există doar ca religie a unui trib și a unui popor cunoscut; fiecare bătălie este națională și în afara țării, unde este venerată, își pierde demnitatea divină, încetează să mai fie zeu Proprietățile private ale zeilor și zeițelor poartă amprenta naturii locale , tabelul n, іg legături cu istoria destinelor poporului lor și a "scărilor sale, n uni sfere ale vieții acestui popor ιι , atunci în orice caz, va fi doar universalitatea unei întrebări, dar nu un răspuns, o presupunere inexplicabilă, o perspectivă vagă, dar nu o certitudine clar recunoscută în adevăr În același ultim sens, universalitatea aparține!, numai creștinismului* *li Conform calculului, care se pretinde pentru acuratețe, budiștii sunt ° din întreaga populație a globului, creștini , ° , mahomedani '> ° Sau altfel, în cifre, există aproximativ G>o milioane de budiști pe glob (unii numără de milioane), creștini aproximativ de mile, mahomedani aproximativ de milioane Statistica ] h Vezi Edinund Hardy pentru surse mai precise: Der linciciliiinniis nach Alteren Pa- li-Werken dargestellt munster S -Sfafistik des Jiuddltis'mus "Cum o cunosc înșiși apărătorii universalității imaginare a unor religii păgâne (de exemplu, Künen, cf nota ) "t, strcmmnin, care, în esența sa, lâncește sufletul omului, dar natura sa, este un concept căruia îi atașăm i și în continuare, în toate cercetările generale reale, Biblioteca "Runifiers" Acum am ajuns la stadiul în care putem da deja formula pe care o căutăm pentru definirea păgânismului Sub denumirea de păgânism, suntem un ansamblu rezonabil de religii, care, ca fiind naturale în originea lor, poartă pecetea inevitabilă a limitării și drept urmare, fiind ostili unul altuia și excluzându-se unul pe altul, în același timp sunt opoziție generală și esențială față de religia iudeo-creștină, ca religie naționalistă și neadevărată față de cea universală și unică-adevărată Definiția păgânismului dată de noi, în diferența sa față de religia iudeo-creștină, este definiția așa-zisului genetic, deoarece indică, ca trăsătură esențială a deosebirii dintre aceste religii, diferența lor de origine: religiile păgâne sunt religii de origine naturala origine, religie dar iudeo-crestina, la originea sa, este supranaturala Dar putem considera păgânismul dintr-un alt punct de vedere și, în conformitate cu acesta, să dăm o altă definiție a acestuia, așa-numita definiție morfologică, adică bazată pe compoziția conștiinței religioase, pe analiza elementelor sale și a acestora combinație într-o anumită formă Definiție morfologică a păgânismului, în relația sa cu creștinismul, pentru a ne clarifica conceptul lui din cealaltă parte și, prin aceasta, a completa definiția genetică Cum anume ar trebui să definim păgânismul din punct de vedere morfologic? Sunt o mulțime de definiții și, în funcție de aceasta, s-au format o mulțime de scheme de clasificare a religiilor!" din punct de vedere morfologic, ceea ce se datorează însăși esenței problemei De fapt, forma combinației, într-una sau altă religie, a elementelor principale ale очень большие значание - va fi explicat de noi mai jos (cf p ) Pentru întrebarea privind atitudinea creștinilor față de naționalitate, a se vedea: ), I VnsѢnekiy- "Obschkhreistianskoe edinenie n nationalnaya samobitnost narodov" - | în jurnalul Wѣrch it Tseriikhy, i !Ю cartea -ya) n ) Aya L UpiompUy - "Separarea națională a poporului creștin și sarcina istorică a bisericii" (în jurnalul Vtos ionskyi Vnyshny k; ls!" , iunie) Despre ultima monografie a Sf nota critica ip> Rmchknm Viipiniip septembrie, p - concept despre subiect!; este uneori numit taig-același ideolog- inch&nm Diferența aici este doar în nuanțe: primul termen subliniază marca de hipnoză :, elemente subiect ('în cazul nostru, religii), și vіorоіі - cel mai ¿ n-menti a іi сіMERNIi ale subiectului Biblioteca "Runifiers" - - conștiința conștientă și caracterul ei determinat de aceasta pot fi considerate din diferite puncte de vedere și ca bază de clasificare, ca urmare, pot fi presupuse principii diferite Și câte astfel de principii sunt determinate, atâtea scheme de clasificare se vor dovedi, vor fi atât de multe nuanțe în definirea unuia și aceluiași concept al păgânismului, în diferența lui de creștinism mai autoresponsabil esența problemei, apoi să ajungem la acel concept de păgânism, în diferența lui de creștinism, care nu numai că a fost până acum, dar, fără îndoială, va continua să rămână cel mai statornic Ne referim la împărțirea tuturor religiilor în teism și panteism I destul de temeinic, deism și ateismul s-au mai rezumat: ') · și definirea păgânismului ca ansamblu de religii panteiste Teismul și panteismul: acestea sunt, de fapt, cele două tipuri principale de religii, două tipuri nu numai "distinse între ele, ci și direct opuse între ele în toate punctele esențiale Privind compoziția și combinarea elementelor, în teism și panteism, constatăm că totul este în ele "O evaluare comparativă a principiilor ra i pchny ale clasificării religiilor din punct de vedere lurfi ionichigkini este în Naiachnlo 'a: ìcligionspliilosophie (llbiu-s von Lanne, Braiinsdiweig, * * , - te Aulì, Ss - ) ιι lìmud de ht (gpmhegenіn Des religions ) H diriuisb-s; nudntichgh n ' br rr s iiidieidiirllrs, lamdkdrx ιι mduaudes (ou internationales); în tdixlrs și formait-sfa#; aliifuthcistex, iijxmnllitìshx, pxt tlmHifixhx ttSltdι v sfârșit, etc , pentru că tocmai în crearea de termeni noi, în nomenclatură!, se manifestă cel mai ușor pasiunea pentru originalitate Chiar și savanții remarcabili omagiază uneori această pasiune jul era și "religiile sale viitoare" (Gustav Gpіііаnіbg, Rrligiospliilosopliie, s Die iH'ojn iirixrluu ileiigioiien)! • li Koikuyutne Teismul și Panteismul Ііі npііі-іміннн)у , p ιι Autorul, dar în opinia noastră, consideră absolut temeinic deismul și bubienp calc in n> vchn esipnіe sh, chio , Ііоі ( ozhіya)", Kharkon, m !" teza sa de doctorat: "Știința omului (despre istoria psihologică a criticii principalelor probleme) al vieții: wii)", Kazan, n, vol , p și p id Vezi o explicație detaliată a metodologiei întrebării despre realitatea lumii exterioare în cartea noastră: yarііnnnnnospnі și rsa-miyut nnmnnnnt a lumii, Harkov, !M) an Biblioteca "Runifiers" în ciuda cazurilor negative evidente La fel, dacă diversele forme de dovezi, luând punctul de plecare în materie, sunt dovezi: epistemologice, morale, psihologice, bazate pe cererea unei persoane de adevăr, bunătate și frumos și, ocolind faptele constante ale unei persoane abaterile în zona minciunii, răului etc , concluzionează despre existența Prototipului viu al sufletului uman, Purtătorul viu și Sursa Primară a adevărului, bunătății și frumuseții spirituale, apoi aici din nou, nu acestea faptele duale ale vieții umane (tândirea deodată pentru adevăr și minciuni etc ) autorizează concluzia, ci, dimpotrivă, concluzia anticipată, preluată tacit dinainte din altă sursă, ne obligă să ne concentrăm atenția pe o latură a realitatea psihică, ignorându-l pe celălalt (pentru care, într-un asemenea caz, se caută o explicație suplimentară) Astfel, peste tot în dovezile existenței lui Dumnezeu, "concluzia" este doar aparentă: adevărul existenței lui Dumnezeu nu este o concluzie, ci o presupunere și în esență, "dovezile" de aici nu au nimic în comun (cu excepția poate o schemă silogistică) cu procesele inferențiale propriu-zise ale lui n '•'Asta, s-ar putea spune în prezent o teză general acceptată Ce este în dovezi Despre lumea activă, adevărul ființei lui Dumnezeu este dincolo de răbdare, iar reininologia nu este supusă niciunei îndoieli Gândirea filozofică Beli*-scrie prof L^gmute în ceea ce privește acest tip de dovezi, adică dovezile teleologice - "tinde să recunoască în lume activitatea Minții Superioare, dar această recunoaștere este în orice caz determinată nu de faptul oportunității mecanice din natură, ci doar de prejudiciul credința omului în existența reală a lui Dumnezeu Dacă un om ar fi avut credință în existența reală a lui Dumnezeu, el nu ar fi recunoscut niciodată în mecanismul lumii fizice intensitatea creativă a naturii și totuși reduce originea acestei oportunități nu la porunca rațională a Dumnezeului Divin, ci la necesitatea oarbă a mișcărilor fizice (op cit , p ) dovada psihologică; "În orice caz, - scrie el (ibid , p ), - "nu există altă cale de a justifica combativitatea, iar latura psihologică este cunoscută Iyu despre Pn" Cu toate acestea, autorul lui Gilka însuși consideră că este necesar să se facă următoarea restricție importantă acestei teze, pe care el însuși a subliniat: Biblioteca Runiștilor Aceasta înseamnă, desigur, că dovezile existenței lui Dumnezeu sunt lipsite de orice semnificație științifică și ar trebui retrase din uz, chiar dacă doar "școală" Nu, fio mai departe trebuie stabilit un punct de vedere esenţial diferit Acestea nu sunt dovezi regresive, nu concluzii inverse din fapte, ci dovezi progresive, străduindu-se să justifice pentru conștiința care caută distincția ceea ce îi este deja cunoscut direct din altă sursă, ca un adevăr incontestabil Problema aici este exact aceeași ca și în problema realității lumii exterioare Luând, împreună cu conștiința directă ("naivă"), lumea exterioară pentru un fapt evident (în mod ipotetic), teoreticianul care își ia asupra sa a privi în interiorul tău și a vedea în sine chipul lui Dumnezeu și, pe baza acestei imagini, să te convingi în mulțime că Bop există cu adevărat, iar între ele s-a hotărât de mult de gândul tău să vezi în tine doar o bucată de pământ organizată, este clar că, înainte de a vorbi despre Dumnezeu trebuie de asemenea să-l pregătească pentru atomul conversației, trebuie să-i explice și cru el însuși În măsura în care această explicație a omului este posibilă, atât este posibilă dovada științifică a existenței lui Dumnezeu și în măsura în care dovada științifică a existenței lui Dumnezeu nu este suficientă, atât este lipsa cunoștințelor științifice despre om, la fel si stiloul Și pentru ca dovada psihologică să fie suficientă și să dobândească caracterul unui (pe care ei nu îl au încă), este necesar ca știința Spiritului să explice mai întâi bine ideea unei ființe umane Doamne, tact, ca numai într-un astfel de caz "o & mtnvnoe schіtse ut was su dui chezotysh shock no doubt ip lv pіepyu ch [nѵ ѣnim' o'ch>ch ju n, Noag [ - (i) Deci, dar gândurile venerabilului autor, și dovada psihologică o iau deja ca punct de plecare, so-loHooosie f junecheekon yuchnosie, pe care știința psihologică trebuie să-l explice mai întâi (de ce - să adăugăm - a presupus deja în prealabil ceea ce trebuie căutat) - La asta; i;p, în esență, concluzia, pe baza analizei dovezilor psihologice, ajunge la un altul dintre pamp vit sus-menționați critici ai dovezii psihologice a existenței lui Dumnezeu: el recunoaște condiția necesară a consistenței sale postul ontologic teomorf i mch" (ii li Tii'o uifjKHii , op cit , erp (Y), bazându-se, în această judecată, pe voce teologul nostru autorizat, Episcopul Stronger gra Fie dacă iHco uojHj'm i uì·^ gândul unui om ca o imagine a lui Dumnezeu, go-esn nu yula, o semne * ale lui Dumnezeu, dar deja o anumită cunoaștere a proprietăților Sale este și o dovadă psihologică dar, s іѣd , n alții, atunci tot ceea ce se transformă? Zsch în esență, nu dovezi, ci vrіk iaa іavti iogіya, îmbrăcat într-o formă sііl yugnekіchesky l și și ! și ιι:ιι· i;pi Biblioteca Runythers iar o sarcină ușoară (și parțial ambiguă) de a "demonstra" realitatea obiectivă ca urmare a unui fapt, urmărește, în primul rând, să o precizeze și să o individualizeze, adică să arate ce anume se afirmă în conștiința noastră:> acel fapt dintre alte fapte), (pe care "nu poate fi, înțeles, redus) și, în al doilea rând, să justifice acest fapt prin consecințele care decurg din acesta, adică să arate că dacă realitatea lumii exterioare este doar o ipoteză pentru conștiința teoretică , atunci în orice caz , Ipoteza este cea mai importantă, astfel încât ipoteza opusă acesteia, fără admiterea unor inconsecvențe evidente, este de neconceput , cu o astfel de permutare, "dovada" realității introducerii introducerii a ceva este neîmplinit în chiar convenționalul sarcinii (în care natura personajului diferă tot la fel ca regresiv dovada realității) Exact în același mod și în raport cu întrebarea realității Divinului: acceptând, împreună cu conștiința religioasă umană universală, crezând inconștient, existența lui Dumnezeu ca fapt, teoreticianul trebuie să-și îndrepte eforturile spre, în primul rând, pentru a stabili și a individualiza acest lucru), un fapt printre alte fapte, și în al doilea rând, pentru a-l justifica prin consecințe, directe și indirecte, mai întâi pentru lumea interioară și apoi pentru lumea exterioară Aici ajungem la restabilirea drepturilor logice și chiar, poate, a dreptului de precedență, în raport cu acea dovadă, care dintre toate controversate este de obicei considerată cea mai controversată Vorbim despre dovada istorică * * * ΙΙρυφ m Weiidepiuu te nini su selicn we a litthnni a fall) Biblioteca "Runyers" - - Indiferent cât de sus punem dorința fiecărei minți individuale de a merge la adevăr în felul său și de a-l verifica pe cont propriu, în orice caz nu ar trebui să uităm că fiecare, chiar și cea mai mare, minte individuală este doar unul dintre membri ale imensului mare regat al minților, împreună cu ele extrag motive și sugestii pentru afirmațiile și negările lor din vistieria umană universală Pentru un alt teoretician care a inventat un "schimb" de dovezi ale existenței lui Dumnezeu sau "propria" metodă de respingere, i se poate părea că s-a aflat în vârful dezvoltării umane și ca și cum singurul vede problema clar Pentru cei care îl privesc din exterior și îl consideră dintr-o perspectivă istorică, aceste afirmații par extrem de îndoielnice Datorită unei anumite legi, care poate fi numită legea rigidității istorice, omul individual, în ciuda tuturor inovatorilor, va prefera întotdeauna, chiar dacă greșește, și cu toate: Bietul Sahiib'ii liabnisse maluriiin parteneri Desigur, adevărul este departe, dar mereu de partea majorității Creșterea spirituală a omenirii este realizată de minți originale individuale, pionieri ai noilor căi, pionieri ai gândirii și ai culturii spirituale, care, impregnate de inovațiile lor ciudate, se rupă de obicei de mediul înconjurător și "înainte de vremuri" Cu toate acestea, mințile originale sunt doar înaintea timpului, dar nu pot fi niciodată înaintea umanității căci ei înșiși sunt doar reprezentanții ei Și dacă își găsesc adepți (și, în același timp, numai condițiile și mișcarea istoriei înainte este posibilă), atunci aceasta va servi ca un semn clar că, deși încet, dar umanitatea, chiar și obișnuită, umanitatea de masă, cu toate acestea crește, în sfârșit, la conducătorii săi, la punctul lor de vedere, la capacitatea de a privi subiectul cu aceiași ochi și apoi fie de a-și sancționa inovațiile care mai înainte păreau atât de "ciudate", fie de a respinge cu toată puterea unui verdict unanim narii ( er andern tallen, die Walirheit aber sicii iininer inelir festigen and stilrken griisseren und festeren Boden gewinnen Mințile de geniu merg întotdeauna înaintea oamenilor obișnuiți!, - gtolias, "ma (tu La urma urmei, din greșeală - oameni care diferă de ceilalți doar prin aceea, ca cei mai buni reprezentanți ai tipului uman, apropiindu-se deja în ei de idealul lor) sau norma lor, ei cMOupiim · · muju · și iidnt Biblioteca "Runivers" - - Așa a fost și în istoria dezvoltării conștiinței religioase Și aici, inovațiile originale au fost întotdeauna reglementate de conștiința comună ii aici, inițial original și excepțional, încetul cu încetul a devenit masă sau "popor", pentru a deveni apoi un element necesar, clarificat și conștient al conștiinței umane generale, sau să fie respins de aceasta din urmă ii o astfel de mișcare a istoriei religioase este condiționată de însăși esența problemei Dacă în general, dar în discursul fatal al minții umane, nu avem tendința de a îmbrățișa subiectul imediat din toate părțile, ci doar parțial și consecvent, studiind una după alta, atunci acest lucru ar trebui să fie cu atât mai mult în cazul un fapt atât de complex și cu adevărat inepuizabil și nemărginit ca faptul principal și eu nke i'chі ѣnіe ts yen·' ii la nimic - tocmai din cauza acestei identități de tip de bază, în toate proprietățile ei esențiale - chiar și cea mai obișnuită persoană > ii ii :pѣspіyhi condițiile psts, ateism Biblioteca "Runifiers" conștiința religioasă este adevărul existenței lui Dumnezeu La acest mare fapt mistic, adică la conștiința legăturii sale cu Divinul (și aceasta, la urma urmei, este religia), umanitatea a devenit în multe și variate relații și, în consecință, conștiința religioasă a găsit în ea un set inepuizabil de puncte de plecare, care, din nou, mulțumesc la discursivitatea minții noastre ar fi trebuit să apară în istorie doar încetul cu încetul Să încercăm să ne închidem gândul într-un cadru mai strict Am spus că dovezile existenței lui Dumnezeu pot fi restaurate în literatura științifică adică, dacă le considerăm drept dovezi nu regresive, ci progresive Dovada progresivă, spre deosebire de demonstrația regresivă, nu își propune să deducă ceva până acum necunoscut din ceea ce este cunoscut, ci se limitează la o sarcină mai modestă - de a clarifica și justifica propoziția care se dovedește, acceptată la început doar ipotetic, prin având încredere în dovezile imediate ale conștiinței Dar dacă privim istoria conștiinței religioase naturale a omenirii din acest punct de vedere, vom vedea asta într-un cadru propriu, filozofic, nu este, în esență, nimic altceva decât doar o astfel de "dovadă" a existenței lui Dumnezeu, într-o formă răspândită Studiind metodic istoria conștiinței religioase din partea pozitivă, adică din partea aspirațiilor religioase realizate în ea, conștiința fricii realizată, putem descoperi în acel mare*! pentru diverse tipuri de viață și gândire religioasă Atunci se va deschide în fața noastră un tablou larg și foarte instructiv: în diverse moduri și sub diferite forme, cu toate abaterile, acest fapt mistic s-a revelat parțial chiar și conștiinței religioase naturale, declarându-se ca o putere irezistibilă, a cărei influență afectează în toate detaliile și se extinde la toate laturile vieții individuale și publice Urmărind acest proces, și la punctul său inițial "!" în ramificațiile sale, până la sfârșit, vom vedea că enunțarea faptului se realizează aici după metoda științifică generală: se descompune în elemente și pentru fiecare element în conștiința noastră este indicată o latură obiectivă corelativă - este, așa cum se spune, o corelație obiectivă, adică Sinele Biblioteca Runiștilor suprema * Întemeiere și Început al vieții noastre religioase, pentru că în acea sau în alta privință Se dezvăluie în ea Face asta pentru a-și verifica adevărul, iar conștiința este individuală și nu face altceva și nu poate face nimic altceva Diferența dintre cadrul istoric sau, vorbind în termeni moderni, colectiv-psihologic al cazului și cel individual-psihologic constă doar în faptul că în primul caz faptul nu este dat în mintea nici unei persoane , dar multe, și, fiind descompuse pe marele ecran al istoriei, se află în fața noastră în combinații infinit de diverse, în condiții variate, din laturi inepuizabil diverse și, prin urmare, decorul lui aici are o obiectivitate incomparabil mai mare decât decorul celui de-al treilea și al treilea psihologic de aceea, cu toate cazurile negative, nimic nu este mai capabil să justifice adevărul existenței lui Bishiya prin consecințele sale decât tocmai dovada istorică corect plasată Chiar și fenomenele sumbre ale istoriei religioase, servind drept denunțare a minciunilor inerente religiilor naturale și chemând astfel la conștiința umanității naturale cerințele (postulatele) unei religii mai bune, servesc drept dovezi indirecte și, parcă, dovadă a deschiderea] către adevărul natural al conștiinței religioase Dar dacă, în acest fel, din latura ei pozitivă, istoria religiei ne arată în ce anume trăiește conștiința religioasă, în direcțiile sale principale, tipuri, atunci, fiind privită din latura negativă, ne arată ce, ce fenomene negative , individuală și socială, însoțită de ruperea ei cu obiectivul Începutul vieții religioase, sustragerea jocului normelor religioase - arată, cu alte cuvinte, cum istoria dezvăluie lipsa de viață și decadența unei vieți religioase false, kizish și '¡ѣm sângerați viața fără Dumnezeu Aici se deschide în fața noastră o imagine amplă și foarte instructivă Vedem peste tot în istorie o legătură regulată între abaterile de la adevărul religios și anomaliile vieții fără Dumnezeu și fals-religioase, pe de o parte, și anomaliile corespunzătoare din viața spirituală generală, individuală și colectivă, pe de altă parte, astfel încât, prin pe primul l-am putea judeca aproximativ și pe al doilea și invers, conform celui de-al doilea despre primul Acesta este un fel de expvrimeutum, crucis în viața conștiinței religioase naturale, Biblioteca Runiștilor nie adevărul credinței prin gradul de vitalitate În istoria căutării umane universale a lui Dumnezeu, în această "tragedie mondială a credinței", în linii mari și tipice, se conturează tot ceea ce noi, în viața personală, am trăit, trăim și trebuie să trăim doar parțial și "în acțiuni mici" Și de aceea studiul istoriei religiilor a fost întotdeauna considerat o propedeutică necesară în raport cu studiul sistematic al teologiei Din păcate, deși istoria religiilor este de obicei considerată propedeutică a ct teologia sau filosofia religiei, dar, de cele mai multe ori, ele înseamnă semnificația ei doar ca material pentru prelucrarea filozofică, în timp ce, din punctul nostru de vedere, primește o semnificație metolică istoria religiilor, într-o atitudine adecvată față de ea, ar trebui să întoarcă gândul, căutând certificarea în adevărul existenței lui Dumnezeu, de la calea artificialului ("școala") la calea celor vii ("lumesc") certificare în ea, pe care omenirea a continuat-o Departe de a desființa dovezile tradiționale ale existenței lui Dumnezeu (cosmologice, teleologice, psihologice etc ), o astfel de rearanjare stabilește, însă, un punct de vedere semnificativ diferit asupra lor, care, dacă ar fi realizat în mod consecvent, ar face posibilă justifica, prin reducerea corelațiilor obiective, toate elementele care fac parte din conceptul dezvoltat și complex al lui Dumnezeu i " inu i i cele mai ii; și n |> ist | i; • ce dovadă a existenței zeului lui Dumnezeu stă în indicația că este ιΙ ι;ΐ'·Ί ι - de concluzie falsă, când um; uuf iH hg nipcheppshі o G ogz concluzionează g? fx Achio Existența lui reală; Conform ii volum în de yu • Dar corect June merge și interpretat dovada istorică este ¡te chishp, ci o simplă verificare a unui fapt - a unui fapt mare până la imens, chemarea itirato-ului este făcută nu de o singură persoană, ci de întreaga omenire Adevărat, acest fapt este ladv ileg și ție însuți nu la fel ca pentru și datorează să cânți ¡ ііѣiіінііііі lumea acţionând asupra sentimentelor După aceasta, el nu este mai puțin evident: căci deși în alte moduri, dar din la fel şi uneori chiar mai puternic intră în conştiinţa noastră, onredellp gândul omenirii, normalizându-şi voinţa şi introducându-şi sentimentul într-un nou canal Este necesar doar, după cum am spus, în prezentarea dovezii, să se individualizeze "hip "pai ·i i , să-l definească prin trăsăturile care îl deosebesc de o serie de alte fapte Și apoi el chyetsichigi schchv ours recunoscut ch si carry weitdMwiHÌm nai chish- "ts schn') annan> iushlchg imshichssnaio ntsmtsshinch n ia o mi io proіng ь rairoii іюсгя'уіжн і la Biblioteca Runiștilor Ajungem astfel la o viziune a istoriei conștiinței religioase a păgânismului ca o dovadă răspândită a adevărurilor religioase accesibile minții umane naturale Este posibil, bazându-ne pe această istorie, dacă aducem expunerea ei la o transparență logică deplină, să aflăm, element cu element, întreaga compoziție a adevărurilor naturale ale conștiinței religioase naturale, adică adevărurile care au fost stabilite inițial în ea într-o formă postulat-universală, deși se trezesc la viață doar treptat În acest caz, se va dovedi că conștiința naturală nu este numai sigură imuabil de adevărul existenței lui Dumnezeu, care, chiar și în sensul universalității empirice este o moștenire umană comună, dar, în persoana celor mai buni reprezentanți ai săi, în momentele cele mai înalte ale dezvoltării sale, anticipează parțial chiar și adevărurile care fac parte din timpuriu revelat: adevărul existenței lui Dumnezeu Cuvântul (greacă Λόγος) , Sphota indiană etc ), adevărul Treimii, nevoia Întrupării Totuși, ea doar anticipează, o pune sub forma unei cereri și cereri (postulat) vagi, dar nu sub forma unui gând clar conștient și exprimă aceste presimțiri proprii doar în forme grosiere care nu corespund înaltei lor esențe spirituale (cum demonstrează, de exemplu, legende păgâne absurde despre încarnări și construcția eclectică externă a trinității) Tocmai aici, cu toată evidența, se arată acea linie inexorabilă, care conturează conștiința religioasă naturală și dincolo de care ea nu poate, de la sine, să treacă ii este ceva tragic în această stare de spirit, care lâncește cu cereri pentru ea, cu puterile ei limitate, fără răspuns Prezentarea transparentă a istoriei obiecţii care cresc în prezent cu o viteză extremă, cu oameni cu dovezi "acestea sunt adesea transferate la adevărul dovedit însuşi (ceea ce este foarte simptomatic), pghodlt nu din cerinţe, criterii şi idealuri sporite, în p g" > -ovgrіnsmtn " <>n"rnmnіn orice criterii logice și idealuri în general! Adesea, de fapt, cu uitarea hotărâtoare a condițiilor umane!" de cunoaștere, tocmai dovezile existenței lui Dumnezeu sunt prezentate astfel de acuzații , deci , nu pot satisface!, în general chikaki" dovezi Dar dacă, discutând despre dovezi!, existența lui Boikiya ne vom conforma in vederea metodelor si criteriilor stiintifice generale, apoi ia, sub conditia rearanjarii -ioka istoria focosului uman comun si ei mo kett să fie recunoscut" deplină * valoare științifică Biblioteca "Runifiers" conștiința religioasă a păgânismului, dezvăluind această incomensurabilitate fundamentală de a cere minții naturale, cu propriile forțe și mijloace, această "tragedie mondială a credinței", profund instructivă, ar fi o dovadă irezistibilă a necesității creștinismului, ca împlinire a celor mai buni, aspiraţiile ideale ale păgânismului însuşi Deci, sarcina generală a istoriei conștiinței religioase a păgânismului, expusă mai sus, este acum definită în fața noastră parțial și tocmai într-o formă dublă, în conformitate cu dualitatea sa fundamentală: În primul rând, istoria păgânismului, prin analiza faptelor istorice, ar trebui să clarifice moștenirea naturală a conștiinței religioase naturale, să întocmească, ca să spunem așa, un inventar, o listă sau un tabel sinoptic al acelor adevăruri, a căror conștiință, în mod independent și independent de revelație, mintea naturală a omenirii vine Din acest punct de vedere, nu este altceva decât istoria dezvăluirii treptate a hietnei accesibilă conștiinței religioase naturale În al doilea rând, după ce a aflat despre ce poate vorbi omenirea naturală și despre ce știe despre obiectele credinței, trebuie, pe de altă parte, să arate chiar și asta la cunoașterea a ceea ce, clar și definit, el însuși și în mod independent nu se poate ridica și ceea ce anticipează doar într-o formă obscure, așa-zis postulativă, de anchete Din acest punct de vedere, nu este altceva decât istoria conștiinței religioase naturale clarificându-și treptat granițele și, paralel cu aceasta, istoria trezirii treptate în ea a nevoii de revelație supranaturală Probleme particulare ale Prologului și un punct de vedere ghid Cunoașterea unui obiect, oricare ar fi el, depinde nu numai de proprietățile sale, ci și de mintea cunoaștetoare, astfel că, din punct de vedere filozofic, cunoașterea, după o formulă cunoscută, este întotdeauna "rezultatul" a interacțiunii subiectului cunoaștetor și obiectului cognoscibil " Acest lucru ar trebui spus mai ales despre un obiect de cunoaștere atât de mobil și instabil precum realitatea istoriei Dacă, în general, cunoașterea, oricât de precisă ar părea, oricum Biblioteca "Runifiers" - - cunoaște teoria modernă a cunoașterii, procesele creative sunt împletite, apoi în "construcția istoriei" acestea au o importanță capitală Destul de multe lucruri, de fapt, sunt determinate de personalitatea istoricului, idealurile sale, "viziunea sa generală asupra lumii", simpatiile și antipatiile sale, cererile și interesele sale - în general, punctul de vedere din care privește proces istoric și acele presupuneri filozofice generale, din care se desprinde ·! Concluzia din aceasta, desigur, nu este aceeași, că, cu orice preț, ar trebui să se străduiască să alunge, în prezentarea istoriei, fiecare element subiectiv, dar că este necesar să-l admitem conștient și metodic Așa-numitul "subiectivism" al prezentării istoriei se datorează tocmai faptului că istoricul Își INTRODUCE propriile opinii și aprecieri, simpatiile și antipatiile sale, de multe ori fără să-și dea seama deloc și, ca urmare, "fără a o distinge," cu toata acuratetea si rigoarea, din elementul obiectiv Majoritatea istoricilor "filozofează" în felul lor, adică pornesc de la acele sau alte concepte generale despre subiectul istoriei, al omului și al umanității, despre legile ei etc , concepte care, la rândul lor, sunt înrădăcinate în generalul lor, deși uneori Dar în loc să introducă acest element subiectiv în mod necritic, împletindu-l neștiințific cu obiectivul, ar fi incomparabil mai potrivit cu cerințele metodei științifice dacă istoricul ar introduce !" el, după ce și-a determinat dinainte și cu precizie punctul de vedere, temeiul filozofic general pe care se află Acest lucru este necesar mai ales în expunerea upiozofică a istoriei Filosofia, de fapt*!" de fapt, se caracterizează tocmai prin faptul că ia în considerare fiecare întrebare particulară *!" în legătură cu întregul, s-i punctul de vedere al generalului În special, istoria filozofică a conștiinței religioase și însăși natura întrebărilor incluse în acest domeniu necesită o explicație metodologică preliminară a principalelor întrebări ale istoriei filosofice a religiilor Sarcina generală a istoriei păgânismului conturată mai devreme de pampas, dacă începem să o luăm în considerare din acest nou punct de vedere, se va rezolva într-o serie întreagă de probleme deosebite, care necesită în primul rând atenția noastră: și anume, următoarele: problemele apar înainte de pampas: Despre natura subiectului care trăieşte istoria păgânismului sau, mai precis, despre general şi ^iioiduc Biblioteca "Runifiers" procesul religios natural, adică acele legi care determină în primul rând viața religioasă a conștiinței individuale, dar care, fiind complicate de alte aspecte ale procesului, determină și viața conștiinței generale Despre regularitatea procesului micologic Elementele unei conștiințe religioase individuale, odată definite și intrat în combinație între ele, își caută apoi exprimarea în exterior (în limbaj, în imagini de fantezie, în mit), care se realizează tot după legi cunoscute, într-un mod regulat Ordin Despre regularitatea sociologică Elementele din care *! "procesul religios este alcătuit, trăiesc și" doar o singură și izolata viață în conștiința individului, împreună cu viața colectivului! Dar în conștiința generalului, intrând în relație cu așa-numiții "factori sociali", puteți urma tiparul Despre regularitatea istorică Istoria nu este același lucru cu sociologia și săpăturile istorice coincid doar parțial!" cu sociologic În fine, deasupra tuturor acestor întrebări și puncte de vedere se ridică întrebarea regularității teleologicului sau întrebarea sensului istoriei păgânismului, întrebare care reprezintă cea mai înaltă literatură pentru expunerea filozofică a istoriei păgânismului Acestea sunt problemele care determină, deși în niciun caz nu epuizează, alcătuirea Proleomenului istoriei filosofice a religiei Ordinea în care apar în mod consecvent, în funcție de puterea dependenței lor naturale unul față de celălalt, și în care am expus, determină planul Proleomenului 'i "în înțelegerea sa a esenței procesului istorico-religios și în rezolvarea principalelor probleme care alcătuiesc Proleomemenkt-ul filosofic" al istoriei religiilor, autorul acestui studiu pornește! "de la începuturile creștin- Cu toate acestea, înțelegerea teistă a istoriei conștiinței religioase a păgânismului este nu numai pentru a-l deduce din principiile generale ale perspectivei lumii, care se bazează în primul rând pe credința în autoritatea revelației, ci împreună cu o necesitate pur teoretică , întrucât, în opinia sa, o asemenea înțelegere, fiind în deplin acord cu faptele, în același timp majoritatea răspunde și solicitărilor de gândire legate de domeniul supus ііasho- Biblioteca "Runifiers" - - •studiul meu O astfel de formulare a chestiunii deschide, evident, un loc josnic pentru o discuție pur obiectivă, științifico-teoretică a subiectului, după principiile logicii și pe baza faptelor A explica necesitatea înțelegerii teiste a istoriei religioase și a-i oferi o justificare provizorie - aceasta este sarcina Proleumului Justificarea finală și finală pentru o astfel de înțelegere a istoriei religiilor naturale trebuie, desigur, să fie însăși expunerea lor Biblioteca "Runifiers" CAPITOLUL DOI Regularitatea psihologică a procesului religios (Psihologia credinței): Credința în cunoaștere i Credința religioasă ca principiu biogenetic al psihologiei Viața sfântă a fost revelată pe pământul păcătos nu ca o continuare sau înflorire a vieții naturale a lumii păgâne, ci ca un fapt complet nou și străin, ca harul creștinismului Un om sfânt, care trăiește o viață creștină adevărată, nu mai este sclav al elementelor "rele" ale naturii și al începuturilor tradiționale decrepite ale vieții păgâne, ci este un fiu al lui Dumnezeu, membru al unei noi societăți spirituale, o "nouă societate" creare " În el, în acest om "nou", renăscut, totul este nou și împreună totul este misterios: naștere, creștere, hrănire, păstrare, afirmare și întărire într-o viață nouă Așa că învață creștinismul Doctrina nașterii din nou și a creșterii misterioase a omului natural în viața spirituală este una dintre dogmele sale Dar ceea ce oferă credincioșilor ca dogmă, ca adevăr revelat, acum devine treptat adevăr științific Ceea ce credinciosul a simțit până acum direct în sine ca o lege imuabilă a vieții sale, căreia oamenii de știință moderni subliniază o analogie completă în legile vieții naturale Biologia modernă, prin gura reprezentanților săi cei mai de autoritate, a respins încercarea copilărească a unor foști biologi de a deduce viețuitul din cei fără viață, ca o încălcare directă a * Pentru informații despre întrebările pneraiu, vezi s mai sus ίιιιιι: în anexe"- Biblioteca "Runifiers" - treizeci - nie pozitia: ex iiiilliilo nihil Celebrul aforism al lui Harvey: opte rinim cr ovo numai într-o formă mai adecvată nivelului științei naturii moderne: onmis cellula er cellula ', a triumfat în sfârșit, căderea prin doctrina așa-numitei generații spontane (generado aeqiiivoca) ιι ridicată la gradul de lege biologică de bază , legea biogenezei (spre deosebire de oieneza) Prin puterea legii totale, lumea organică este despărțită printr-o linie de nepătruns de lumea anorganică: viul nu se poate naște decât din vii, dar nu se poate forma mecanic din cei lipsiți de viață, mai mult, nașterea însăși, ca exact nașterea, în ființa sa interioară, ca act de creativitate , este recunoscută alături de cei mai autoriți biologi, un mister etern și de nepătruns pentru mintea umană Refuzând să dezlege această taipa, oamenii de știință, care sunt conștienți de limitele minții umane, studiază doar condițiile pentru manifestarea ei, condițiile pentru creșterea vieții conservare redare etc O analogie între procesele descrise doar - viața binecuvântată-misterioasă a "omului nou", pe de o parte, și cea naturală, determinată de legile biologice, viața tuturor ființelor vii în general, pe de altă parte - ca tocmai procese de viață , în ciuda tuturor timpurilor nemăsurate - Heiitigerul meu a continuat - fulg de nea ' іак ік чн іъ знамнитый Вирховъ cuoi! eliberat în ianuarie -will yedurli wic idi lioffe, cines clear gclcgt liabvn nvlimlicli die Bedenrunu des Gedankens von there Con- Inuitiit tics in rhtHs living element stanimi von cincin iìTiliervn lei în afara elementului lier We We we the Rumili end ;"luìimidert zìi tiberlieiern liaben că ы sicheie V herzeiiguiig a Allgeiiiieiigultigke a statelor că nlbs tjbcn, ibis în roz el ibis kleinc viata continua si in binA H'ìrd irli au starea llarvey (Omno vivum ex ovo) si conditii aiidvreii gegenuber gest deasupra t: finiiiìs retiniti rr cellnbi Aceste momente, care se concentrează doar pe Ovuliim ist dindi liarle Work ini Laute "les gcgeiBvìirtigen lalirhiinderts gewonnvii wonleii inni er hat sellini jetzt uber alies Elevarteli iddio limlit gctrageii Moflen wir, dass er alidi von nnsereii Nachfol-gernnier alies alies, dancernier alies ft the Men-schheit evaluat wvrden wird Archi r ¡ir potlnilni este ie АпнОтЬе el Pht siiiln-tfic и ih! ¡ir Kb iiisrlic I ibi in liei'niisiieiicbcn cu ibululf Vire nni' Udini infl J·' itìilìil ¡otiilìil iles J rbcn s nls (ì ih г ιιηηΙιίΊιι'Ιι binliH isebeH Aiiscluiiiinj ,S' ilo celebra formulă lìti*)" Tsrzhut· ";ι Ίΐ ΐιι a greșit iichyi}n:nii· i in ea sh-'ifinie" Vezi syu L' * ;, dntiirn • pi iii ioiin Rusă n<>rvyyud Liiippkninchn: ('pub , p Biblioteca Runythers poziția dintre ele este atât de evidentă încât nu s-a putut abține să nu capteze atenția acelor gânditori care sunt la fel de familiarizați cu ambele domenii: Să fie clar, într-adevăr, că, în esență, aceeași lege biogenetică prevalează ici și colo ii ici și colo originea vieții este un mister, un fapt care se află nu numai în afara conștiinței ființei vii înseși (dacă numai aceasta posedă conștiință), transcendent față de ea, așa cum spun filozofii!, dar de neînțeles chiar și pentru cei învățați , studiind "grăsimea" ego-ului din exterior: o renaștere spirituală sau o "a doua naștere" nu este mai de înțeles pentru un teolog decât o naștere obișnuită, fizică sau "prima naștere" pentru un embriolog Mai departe, acolo și aici procesele de bază ale vieții - hrănirea, creșterea - se desfășoară într-un mod destul de asemănător, prin subordonarea organismului a elementelor inferioare care intră în el, începuturi! "și puterea, finită!" scopurile vieții și transformându-le în serviciu pentru ea, vi calitatea materialelor sau a instrumentelor În sfârșit, aceeași lege a atavismului sau a reversiunii domină ici și colo: organismul este letargic, cu un principiu intern slab exprimat, cu energie nedezvoltată și neîntărită, se prăbușește inevitabil, cade într-un stadiu inferior al vieții sau, altfel, moare complet S-ar părea că atunci când gândul fructuos despre subordonarea ambelor fațete limitative ale vieții - viața spirituală și fizică - uneia și aceleiași legi biogenetice a intrat în conștiința umanității gânditoare, atunci această săpătură ar fi trebuit extinsă la zona intermediară a ​viață, la viața mentală S-ar părea că o înmormântare biologică generală ar fi trebuit să devină o lege psihologică fundamentală De fapt, viața mentală nu este una dintre formele de viață? conform legii fundamentale? Din păcate, în ciuda întregii naturalețe a unui astfel de raționament și a tuturor probabilităților de așteptare că vor pătrunde în știința modernă a sufletului - asta, dacă se observă acum, este doar o excepție și chiar și în aceste cazuri relativ rare , sub forma cea mai timida si * A se vedea, de exemplu, în relațiile mviіnkh losgoin" atenție la cartea Lshmmshda: To :: П Н SN IІІС)ИП> DAR ININi-ak t, sovlechenny ylshiy, i k-yery 'N ony Piekh, 'Lygy bytsom b vrstago ; ak y"cheiii,i mi tviig p no"tiC ¡'a::i jiciieiiir this prnncnnialinagi tu· "· " is prin gura lui Faust se plange: Ah! Două suflete trăiesc în pieptul meu, Veșnic în dezacord unul cu celălalt: Unul, arzător de dragoste, Prinde viața pământească; Celălalt este sfâșiat, gătind în înălțime, Pentru marii strămoși, într-o viață diferită În Ibaonskiio, în excelentul său poem Dublu, principiul ideal în om ("dublu"), de altfel, îi spune empiricului: tu mă împiedici să văd Și nu mă lăsați să ascult armonia nopții: Vrei să mă otrăvi cu îndoiala ta - Eu, izvorul viu al poeziei tale În general, conform dovezilor experienței cotidiene și ale poeziei lumii, persoana interioară, ideală protestează în mod constant împotriva empy- Biblioteca "Runifiers" - - conștiința îngrozitoare a unei persoane, indicându-i constant că se află într-o stare care nu ar trebui să fie, într-o stare de respingere sau căderea de la adevărata Sursă a vieții sale, Dumnezeu Sumbru și singuratic, pentru că bifurcat și, parcă, străin de el însuși, de sinele său cel mai interior, ideal, el merge, în cuvintele lui Nietzsche, "în pustiul fără Dumnezeu cu inima zdrobită "! Cu toate acestea, chiar și în "deșerturile fără Dumnezeu" ale vieții cufundate în sine și în lume, viața "după elementele lumii", o persoană nu rămâne fără lumină Ascuns din vina lui, Divinul încă strălucește asupra lui, chiar și în starea de apostazie și înstrăinare Cu lumina ta Așa cum odată în deșertul Arabiei Dumnezeu a arătat calea poporului Său ales, ziua într-un nor și noaptea într-un stâlp de foc, tot așa și unei persoane fizice rătăcitoare prin "pustiurile fără Dumnezeu", El arată calea înapoi la Sine, strălucind în sufletul Lui cu revelația Sa triună a infinitității Sale în ideile de adevăr, bunătate și frumusețe ii dacă omenirea naturală, bazându-se doar pe această triadă de idei, ar urma întregul drum pe care o duc aceste idei, mânată de un sentiment dureros de autodiviziune și auto-alienare, atunci s-ar întoarce din nou la Divinitatea ascunsă de ea, chiar și fie că numai încet şi numai după o lungă rătăcire Căci a te întoarce la sine, la esența ideală, în care Divinul strălucește, înseamnă a te întoarce la El Această întoarcere naturală va trezi apoi o sete de revelație supranaturală, care va duce la bun sfârșit munca Că este într-adevăr așa, că omul și omenirea, dacă ar merge constant în aceeași direcție, înainte și mai departe, ghidați de lumina ideii triune de adevăr, bunătate și frumos, ar găsi calea de întoarcere de la "puserții fără Dumnezeu" pentru Dumnezeu - că așa este; acest lucru este dovedit parțial deja printr-o analiză a acestor idei De fapt, analiza arată că aceste idei, atât în temeiurile lor psihologice speciale, cât și în esența lor generală, în trinitatea lor esențială, sunt de natură religioasă Și întrucât în ele conștiinței naturale îi sunt date criteriile și normele de viață, fără de care logic, precum și invers, astfel încât între ele, b continuarea întregii vieți pământești a unei persoane, există o dialectică și o luptă fără sfârșit Biblioteca "Runifiers" - - Dacă viața însăși, adică viața cu adevărat umană, viața spirituală, ar fi imposibilă, atunci putem spune că viața religioasă este priusul oricărei vieți cu adevărat umane, spiritual-umane, sau, ceea ce este la fel, că conștiința religioasă este primatul a conștiinței, îndreptată către lume, conștiința "lumenului" ii această dependență a vieții conștiinței noastre de normele exprimate de ideile de adevăr, bunătate și frumos, iar prin ele de izvorul tuturor normelor, ideea de Divin, nu este ceva superficial, trecător și întâmplător Nu Aici, așa cum am explicat deja mai sus, se manifestă principala lege biogenetică a vieții spiritului nostru Prin puterea acestei legi, oricât de departe se abate o persoană de la fundamentele religioase ale vieții sale, nu poate alunga complet gândul la acestea din memorie Într-un anumit sens, se poate spune că o persoană nu poate decât să creadă Dacă conștiința sa religioasă adoarme și încetează să-l chinuie cu melancolia singurătății care este inevitabilă atunci când se retrage în "sălbăticia fără Dumnezeu", atunci va avea totuși o conștiință de conștiință morală, teoretică și estetică - căci, într-un anumit sens , se poate vorbi de conștiința conștiinței teoretice și estetice medicale, imputându-ne încălcarea legilor adevărului și frumosului Deci cu glasurile diverse și variate ale unei singure și indivizibile, în esența ei, conștiință, deși manifestată sub diferite forme (religioasă, morală, artistică, științifică, conștiință socială etc ), Dumnezeu își amintește necontenit de Sine omului și omului cu adevărat trebuie să spună, împreună cu marele învăţător al Bisericii Apusene: , Noch-nìcìd-eiulUcl ^) - în expresia potrivită a lui Max Müller) În același mod, de exemplu, celebrului Moar, deja în zilele sale de declin, zona strâns restrânsă a cunoștințelor noastre de încredere părea a fi doar o mică insulă în mijlocul unei mări nemărginite, care împreună ambele înspăimântă ne și ne excită imaginația cu nemărginirea și misterul ei În același mod, și pentru nu mai puțin faimosul Spencer, zona cunoașterii de încredere, științifică este reprezentată ca o sferă, care, cu cât se extinde mai mult, cu atât atinge mai multe puncte cu "realitatea de necunoscut" care o înconjoară - cu acel "ceva" necunoscut spre care ei indică!, fenomene , cu acel "fapt etern" care exprimă "depărtarea și Biblioteca "Runifiers" - - partea" a aceluiași fapt, "partea apropiată și vizibilă" a căreia o studiază știința În general - și acest lucru, după cum este bine cunoscut, a fost mărturisit de multe [minți de primă clasă - oamenii de știință nu numai că au eșuat, dar, în convingerea lor profundă și conștiința lor sinceră, nu vei putea niciodată să privești unde, în cuvintele poetului, suflarea vieții doarme, Unde stă marginea universului Infinitul senzual, care se deschide sub forma spațiului și timpului, este, în expresia lui Hegel, "infinitul rău", aspectul cel mai de jos, cea mai joasă formă de renunțare la Infinit Dar, pe de altă parte, tocmai în această formă Infinitul împreună este inamovibil pentru gândire și de necontestat De fapt, cine ar nega, de exemplu, Infinitul chiar și în această formă, cine ar spune, de exemplu, că uno este doar o mantie de fantezie, aruncată în mod arbitrar peste vidul din jurul realității cognoscibile, că nu Infinitul este cel care ține lumea noastră, dar, pe de altă parte, lumea este ținută de Infinit - oricine a spus asta sau ceva de genul s-ar dovedi a fi ca acea persoană care, legănându-se într-o barcă fragilă pe creasta oceanului, ar începe să asigure că nu oceanul ține barca, ci vizavi de barcă, de ocean, sau de acea persoană care, urcându-se într-un balon în atmosferă, ar începe să se asigure că nu atmosfera este cea care îi poartă balonul, ci, dimpotrivă, balonul atrage atmosfera din jurul lui Și de aceea chiar și "infinitul rău" - parțial în această formă spațială, parțial într-o formă mai subtilă, transformată, sub forma infinitului matematic - "a învăluit pe Pascals într-o frenezie exaltată", "a amenințat să slăbească izvoarele vieții mentale " în Pasteurs și și-au umplut sufletele cu un sentiment de smerenie și de disponibilitate să "cerșească pentru uşurare din mintea lor" Dacă, totuși, Infinitul i-ar fi revelat omului numai sub această imagine imperfectă, sub imaginea infinitului senzual, atunci, deși i-ar potoli setea de plinătate exterioară a cunoașterii, nu i-ar da plenitudine interioară Obiectul cunoașterii ar fi prezent minții în întregime, dar determinările sale interioare i-ar rămâne ascunse Complet extern-cantitativ, ar fi extrem de incomplet și imperfect calitativ A dormi această discordie fundamentală și discrepanță între abundența externă și sărăcia internă Biblioteca Runiștilor - - nivel de cunoștințe, o persoană se străduiește să interpreteze acest lucru numai imperfect revelată lui, realitate infinită prin intermediul realității, deși limitată, dar distinct cunoscută, cu dovezi și sub forma unei realități logico-moderne Dacă Infinitul, în comparație cu Moara, este o mare, care spală din toate părțile insula mizerabilă a cunoștințelor noastre, atunci, deși nu putem vedea țărmurile ei de pe insula noastră, putem, supunând apa mării unei analize chimice, să stabilim la cel puțin compoziția sa și natura, precum și posibilul efect asupra organismului nostru Dacă Infinitul, dar în comparație cu Spencer, este cerul care înconjoară sfera cunoașterii noastre de pretutindeni, atunci, deși nu putem vedea periferia cerească de la suprafața sferei noastre neînsemnate, putem, cu ajutorul analizei spectrale, să descompună razele corpurilor cerești care ajung până la naci și să determine natura și influența asupra noastră, atât a acestor lumini înșiși, cât și parțial a întregii sfere cerești Într-o astfel de condiție, Infinitul se poate dovedi a fi pentru cunoașterea noastră nu mai este doar un adaos extern la realitatea noastră limitată, ci și iluminarea sa interioară, soluția rămânând în cunoștințele noastre, cu toată distincția și evidența ei, secretă Diverse sunt căile prin care mintea umană merge spre realizarea acestui ideal de cunoaștere Ingeniozitatea lui în acest sens este cu adevărat uimitoare și inepuizabilă Dar în aceste eforturi, dacă se lasă deoparte totul secundar și accidental și se concentrează atenția doar asupra esențialului, se pot distinge mai multe tipuri de bază, mai ales în experimentele cu o interpretare metodică, filozofico-sistematică a Infinitului Și anume, în funcție de ceea ce mintea umană vede în principal ca fiind revelația Infinitului, prin ce realitate universală încearcă să interpreteze pentru sine realitatea extra-lumească, absolută, toate încercările sale pot fi împărțite în trei tipuri principale În primul rând, lumea ne este cunoscută în definițiile sale mecanice, dinamice și biologice: în acest stadiu, pentru mințile înclinate să studieze lumea din această parte, și Infinitul va fi determinat ca Începutul universal al extinderii și duratei, numărului și măsurării , miscarea si viata, ca alta, inseparabila de lumea noastra spatio-temporala, latura ei (forme panteiste de religie Biblioteca Runiștilor - - credință religioasă) În al doilea rând, lumea ne este cunoscută ca întruchiparea formelor logice, schemelor și zakop-urilor, ca un sistem de scopuri coordonate, similare cu cele care pătrund în activitatea rațională a unei persoane: în acest stadiu și pentru mințile dispuse să studieze acest particular parte a lumii, infinitul se deschide, ca o Rațiune de stabilire a scopului care a stabilit raportul dintre mijloace și scopuri în lume (forme deiste de credință religioasă) În cele din urmă, în al treilea rând, cunoaștem lumea ca mediu și condiție pentru realizarea liberă a binelui nostru suprem, slujind triumful bunătății morale, adevărului și frumuseții: în acest stadiu și pentru mințile înclinate să "contempleze lumea tocmai din acest unghi din vedere, Infinitul se deschide, ca Binele suprem, Adevărul și Frumusețea (forme teiste de credință religioasă) Puterea, Rațiunea, Bunul: acestea sunt cele trei aspecte principale sub care Infinitul se dezvăluie în lumea noastră ca fiind raportul său suprem essergli reciproc Dar dacă se contopesc într-o singură idee, consecventă în interior și armonioasă - care este și des întâlnită - ele umplu sufletul unei persoane care caută adevărul cu bucuria de a se apropia de ideal v Conceptul de credință religioasă în relația sa cu cunoașterea Aici ajungem în punctul în care putem deja să dăm una dintre definițiile credinței religioase Una dintre definiții: pentru credința religioasă poate fi definită din diverse • Schema noastră a principalelor tipuri de definiție concret contemplativă a Infinitului (Forța, Mintea, Binele), conturată de noi deja în disertația ta (-Credința în Dumnezeu, originea și fundamentul ei ' ), a luat forma finală sub influența remarcabilului - din păcate), puțin apreciat - cartea prof JL A Witty: h Istoria filosofiei în raport cu revelația, o privire asupra condițiilor dezvoltării istorice a filozofiei-, Harkov, G În această carte - Secțiunea întâi, cap IV - autorul conturează cu o claritate remarcabilă trei tipuri principale de gândire natural-filoeofică: knemo yuncheskіp, amtrono yuchіchskііі, tso yuіnchsekіL Biblioteca "Runifiers" - - laturi, în diferite privințe și din diferite puncte de vedere Neatenția față de această ultimă împrejurare a fost și este aproape cauza principală a acelor nesfârșite neînțelegeri și a acelei confuzii inimaginabile care te lovește atunci când faci cunoștință cu istoria acestui concept În conformitate cu cursul general al raționamentului nostru, trebuie să definim aici credința, în primul rând, din punct de vedere epistemologic, adică în raport cu cunoașterea Deci, ce este credința religioasă, în diferența ei de cunoaștere? Privind în natura actelor de conștiință denotate de cuvintele credință și cunoaștere, constatăm că ele au una și aceeași caracteristică generică IIra, după o definiţie binecunoscută, este certitudinea Dar cunoașterea nu este și certitudine? Cu siguranță Acolo unde nu există certitudine, acolo, poate, există o opinie, o presupunere, o credință, o credință, dar desigur, există cinci credințe Totuși, până la urmă, chiar și cunoașterea, cu privire la care nu ar fi nicio certitudine că obiectul ei există și că este cunoscut tocmai în acest fel, cu exact acele proprietăți cu care există, o asemenea cunoaștere * nu ar fi nici demnă de a fi numită cunoaștere Toate cunoștințele, în sensul strict și precis al cuvântului, adică o propoziție sau o serie, un sistem de propoziții care pot fi reductibile sau care pot fi reduse la dovezi - toate aceste cunoștințe trebuie să fie însoțite de o certitudine care exclude îndoiala Dar dacă da, dacă ambele stări de conștiință au aceeași trăsătură esențială, atunci care este diferența lor*? Dacă identitățile conceptelor sunt aceleași, atunci diferențele lor, desigur, pot fi căutate doar în differentia specific Care este specificul lor de diferență? Opinia este foarte răspândită în prezent, conform căreia credința diferă de cunoaștere, parcă prin faptul că certitudinea credinței exclude îndoiala, mai degrabă decât certitudinea cunoașterii Și anume, în timp ce credința, conform acestei opinii, exclude îndoiala, bazându-se pe nevoile sau postulatele morale și practice ale conștiinței, cunoașterea, spun ei, o exclude, descrie ·· O indicație pentru literatura de specialitate a problemei relației dintre credință și cunoaștere și punct de vedere, vezi la sfârșitul cărții, în "Anexă, - Nota a -a Biblioteca "Runifiers" - - privind procesele teoretic evidente ale gândirii ' Vom vedea în continuare că stările mentale practice sunt într-adevăr de mare importanță în actele de credință religioasă Dar totuși, credința nu se sprijină exclusiv pe ele, ci are și propriile ei fundamente speciale în stările teoretice ale spiritului nostru Se poate distinge de cunoaștere, nu ca o certitudine practică de una teoretică, ci ca un fel de certitudine teoretică de alta, cea teoretică Cu alte cuvinte, credința și cunoașterea pot fi deja distinse ca diferențe epistemologice Dar, desigur, făcând acest lucru, trebuie să avem în vedere nu o credință naivă și oarbă, care nu este capabilă sau nu dorește în mod deliberat să-și clarifice relația cu cunoașterea, ci o credință conștientă care dorește să-și dea ea însăși o explicație clară a relației sale cu cunoştinţe unsprezece Cea mai clară expresie a acestui punct de vedere o găsim la Prof L-dra ibi Introducere în monografia ei: "Despre tipurile de credință în relația ei cu cunoașterea" (Questions of Philosophy, part ІІschgoloi 'nі, kn - ) "Ce este credința?" se întreabă aici, printre altele, venerabilul autor și răspunde astfel: "Încrederea care exclude o stare de îndoială O stare care este opusă din punct de vedere psihologic (și nu logic) credinței nu este necredința (constituie și încredere în eroarea oricărei credințe), ci îndoială: credința este o stare care exclude îndoiala Dar această certitudine nu coincide cu cunoașterea, astfel încât să putem caracteriza credința ca o stare care exclude îndoiala, altfel decât se face prin reținere ii, se poate întreba, în câte forme poate apărea o asemenea excepție a îndoielii, dacă luăm în considerare această stare din punctul de vedere al raportului ei cu înțelegerea? Este clar că noțiunea unei stări de asemenea certitudine (sau o astfel de excludere a îndoielii), considerată din acest punct de vedere, poate fi la început împărțită doar în două feluri: căci activitatea critică a intelectului nu poate fi decât într-unul din două stări: mergi încă netrezit sau deja trezit În primul caz, rezultatul va fi credința naivă În ceea ce privește al doilea fel, acesta, la rândul său, se încadrează în mod evident în doar două feluri Întregul ei se caracterizează prin faptul că îndoielile în dogmele credinței sunt deja eliminate după trezirea activității critice a înțelegerii Dar această eliminare se poate face în două moduri - mintea renunță la îndoielile sale fie voluntar (adică, evaluând critic cunoștințele noastre, consideră dogmele credinței irefutabile), fie involuntar (adică îndoielile sale sunt înăbușite cu forța) În acest din urmă caz, se obține o credință oarbă, iar în primul, o credință examinată și admisă de rațiunea critică, care la rândul ei, în funcție de valoarea motivelor sale, se desface într-o credință deșartă și conștientă" (p ) -b) Credința zadarnică, potrivit autorului, diferă de cea conștientă prin faptul că motivele ei sunt cu totul nesemnificative Biblioteca Runiștilor - - În clarificarea deosebirii dintre credință și cunoaștere, ca două stări epistemologice, nu trebuie să pierdem nicio clipă din vedere faptul că definiția credinței și cunoașterii în sensul certitudinii are în vedere doar raportul lor cu subiectul Dar, pe lângă raportul cu subiectul, ele stau și în raport cu obiectul Dacă în primul aspect Olilis sunt exact la fel, în al doilea sunt la fel de complet diferiți De fapt, așa cum se poate observa deja parțial din explicațiile noastre anterioare, cunoașterea merită această denumire numai dacă nu indică doar subiectul, pus înaintea conștiinței, cu claritate și evidență completă, și toate semnele sale - pune, conform explicației clasice a Leibniz, clar, separat, în completitudine exhaustivă (adecvat) și în formă pură (și simbolic, ca, paprim , în algebră - prin intermediul semnelor și formulelor convenționale) După tacos, adică clar, separat, exhaustiv! sub ipoteza * nu sunteți decât o valoare interioară (paprpm , credința în "prosperitatea infinită pre- De ce nu credem? Pentru că atâta timp cât suntem în viață, atâta timp cât suntem plini de sănătate și forță fizică, ne este imposibil să simțim starea de anarhie asupra propriului nostru corp, detașare de el (și aceasta, până la urmă, este moartea pentru orice persoană) spiritualist) Adevărat, ne putem imagina morți, ne putem imagina propriul trup întins fără suflu și viață, într-un sicriu, cu aspect schimbat, chiar și sub pământ Dar în această pre-imaginație ne vom considera doar din exterior, ca și toate obiectele exterioare și străine; dar nu vom avea o presimțire interioară a morții, o presimțire vie a procesului de înstrăinare sau respingere de la noi până atunci, un trup care ne-a fost supus și ne-a ascultat Schemei exterioare imaginare a morții în acest caz îi vor lipsi stările reale lumești ascunse sub această schemă - senzații și sentimente, temeri și speranțe, tristeți și bucurii Și de aceea în astfel de cazuri nu credem în moarte Chiar mai mult Nu numai o persoană plină de sănătate și forță, ci chiar și una care este deja condamnată la moarte, atâta timp cât simte chiar și o ușoară fluturare a flăcării vieții, nu își crede pe a sa Literatura întrebării din "Anexă-,-Nota Biblioteca "Runifiers" moartea, mai ales în momentele de ușurare și îmbunătățire și abătut de infirmitățile fizice, că este pe jumătate ca mort, pentru aceasta ideea morții încetează să mai rămână sub forma unei idei reci, ci devine un pre real, profund -senzatie sau senzatie Acest sentiment poate lua diverse forme și nuanțe, în funcție de caracteristicile individuale ale persoanei Dar caracterul său real, și nu fantomatic, previzibil și nu numai imaginar, este dovedit de puterea sa asupra vieții: moartea previzibilă, și nu imaginată, încetează doar să fie un simplu moment al vieții, unul dintre multele, ci devine principalul ei, stimul sau idee determinantă - ca deznodământul unei drame bune Atunci nu numai că știm că trebuie să murim, ci și să credem în asta Aici, în relația noastră cu moartea, înainte de pampas, doar la scară mai mare și într-o formă mai intensă, se află același fapt psihologic care se remarcă în întreaga noastră viață psihică La urma urmei, de obicei nu credem în ceea ce doar am auzit, ci în ceea ce noi înșine nu am experimentat Știm, de exemplu, că iubirea există, că dă nu numai bucurie, ci și chin, uneori greoi și insuportabil, dar până când noi înșine am experimentat personal iubirea, nu credem tot ce auzim uneori despre ea În acest moment * * *, scrie "Amieli într-o zi de cântare", mă simt bine aşezat şi mi se pare ciudat că am fost condamnat la, şi atât de curând Nu simțim nicio bunătate din partea celui alăturat Prin urmare, probabil, o speranță mecanică, instinctivă reînvie mereu în noi, întunecând mintea și făcându-ne să ne îndoim de corectitudinea soluției științifice Viața tinde să persiste în a fi Ola repetă, ca un papagal într-o fabulă, chiar și atunci când este sugrumat: "Asta, asta nu-i nimic " răul doar când intră Natura vrea ca cei vii să se apere de focul morții, speranța se contopește cu iubirea al vieţii, este un impuls organic care capătă uneori un caracter religios Genrikh Senkevich, un scriitor talentat și psiholog neglijent, în a lui Mănânc, profund conceput, un roman: doi shnpa, scrie: "Desigur, știam că necazurile amoroase pot da naștere la diverse chinuri, dar nu suficiente credea în ea Nu credeam că operațiunile ar putea fi tact, real și tact, insuportabil Abia acum înțeleg diferența dintre verbe Biblioteca "Runifiers" - - Exemplul explicat - un exemplu de atitudine diferită față de același fapt al morții - arată în mod clar că credința se află într-o relație exclusivă cu voința sau, în limbajul psihologiei moderne, cu partea activă a vieții noastre (în contrast cu cel ideologico-teoretic) Crezând, noi, prin însuși actul de credință, introducem în obiectul său, parcă, o parte a activității noastre, parțial, parcă, creăm faptul însuși (de vreme ce îl completăm cu elemente ale propriei noastre activități) ), pentru ca apoi, afirmat astfel în fața conștiinței noastre în toată plinătatea ei concretă, să putem face din fapt un moment al vieții noastre și principiul determinant al voinței Dacă chiar >it, abia acum am înțeles cuvintele unui scriitor francez: suntem uleiuri că trebuie să murim, dar nu credem în el "" Problema relației omului cu moartea este una dintre cele mai interesante întrebări din psihologie, din păcate foarte puțin dezvoltată, deși dezvoltarea ei științifică a fost pregătită de literatură, poate într-o măsură mai mare decât dezvoltarea oricărei alte întrebări Interesul aici constă nu numai în urmărirea tranziției morții aproape imaginare într-o presimțire vie a ei, ci și în stabilirea unei stânci de nuanțe psihologice în natura și forma acestei presimțiri, în funcție de caracteristicile individuale ale oamenilor Diferențele aici există, fără îndoială, și, în plus, sunt foarte profunde și caracteristice În primul rând, moartea pare a fi un eveniment nu numai îngrozitor, ci chiar vesel, precum sfârșitul suferinței pământești și zorii unei noi vieți, o ființă nouă, reînnoită: Am murit în viața mea și cunosc acest sentiment, Unde se termină chinul tuturor și hamei dulce și languid: De aceea te aștept fără frică, Noapte fără zori și pat veșnic! (Fet) Sau mai mult: Moartea m-a hrănit Dar nu era nici emtsmim, nici tristețe în sufletul meu, Și l-am încununat cu un zâmbet amenințător Am văzut privirea morții Marea onciudă Era în liniștea privirii ei mute: În ea se simțea sufletului un salut nemaiauzit, În ea răsări pe pământ un zori fără precedent (contele Golenishchev-Kutuzov) Alții, dimpotrivă, se referă la moarte ca la un eveniment formidabil și dificil, profund jenant și tulburător: Gândul la moarte îmi este greu Nu că viața ar fi fost dulce; Viața este plictisitoare - durere, dar îndoială Biblioteca "Runifiers" - - profund și serios, cred că trebuie să mor, apoi prin presimțirea mea eu, care acum locuiesc aici, experimentez deja stările viitorului meu, aproape de moarte și postume și, după ce am experimentat aceste stări, le fac motivul determinant al viața mea prezentă în trup Viața mea prin această credință este, parcă, ridicată la un potențial mai înalt, la stadiul unui moment de veșnicie și i se impune o pecete de severitate și profunzime Nu pot merge atât de departe în raport cu moartea mea viitoare, nu pot pune întrebarea atât de radical - jwoij, dacă nu vreau Pot să-mi păstrez atenția asupra acestui fapt, chiar să-l scot din minte, sau cel puțin din minte Veda, din afară, în interiorul chinului Da boti cand imi imaginez Că zac mort într-un sicriu, Că l-au acoperit cu un capac, Și au bătut cuie în capac, Și mi-au coborât sicriul în pământ, Da, și l-au acoperit cu pământ - Doare și doare sufletul Și trebuie Involuntar (Ogarev) Cea mai subtilă descriere a percepției de sine în apropierea morții o găsim în același Amiel, la care ne-am referit deja Deprimat de severitatea bolii sale fizice, el a scris: "Categoria timpului nu mai există pentru conștiința mea și, drept urmare, toate despărțitorii care fac din viață un palat de o mie de camere se îndrăgostesc de mine și Nu părăsesc starea primitivă unicelulară Mă cunosc doar în starea de monadă și simt că facultățile mele revin din nou la substanța pe care au individualizat-o Creta psihologică este o pregustare a morții; ea înfățișează viața după moarte , o revenire la ceea ce am ieșit, sau mai bine zis îmblânzirea unei persoane care, eliminând toate accidentele, există deja doar în stare de inseparabilitate, în stare de punct, în stare de potență, în stare de zero, dar un zero rodnic Acest nimic este totul Acest punctum fără măsurători este punctam saliens Ce este o ghindă decât un stejar, lipsit de ramurile, frunzele, trunchiul, rădăcinile sale, adică toate adaptările sale, toate formele , toate trăsăturile dar care se concentrează în esența sa, în puterea sa productivă, care poate cuceri din nou tot ceea ce a aruncat deoparte Această sărăcire este, prin urmare, doar o reducere externă A te intoarce la eternitatea cuiva, asta inseamna a muri, dar nu a fi anihilat, inseamna a te intoarce la potentialul tau^ Biblioteca "Runifiers" - - momente ale previziunii sale inevitabile, să se oprească doar la suprafața ei, ca pe ceva exterior mie și mie - sinele meu real, prezent - ca și cum nu s-ar atinge Atunci moartea care vine la mine va intra în viața mea doar ca o imagine îndepărtată, palidă și neputincioasă, străină de orice influență asupra voinței mele Atunci, deși voi ști, așa cum știu acum, că trebuie să mor, nu o să cred Credința religioasă se află în exact aceeași relație cu activitatea noastră Mai sus am definit credința ca fiind certitudinea existenței Infinitului care se sprijină pe neconceputul opusului Dar această definiție este prea abstractă și evident unilaterală: ea exprimă doar un element sau o latură a credinței, latura epistemologică sau ideologico-teoretică De fapt, credința religioasă este ceva mai mult, mai vital și mai puternic Credința ideologico-teoretică, fiind complicată de elementele de activitate, intrând în tărâmul voinței, este parcă ridicată la cel mai înalt potențial O persoană care crede cu adevărat în Divinitatea infinită, deja superficial și extern, nu numai prin imaginație și minte, doar Îl pune înaintea conștiinței sale, ci în interior Îl simte ca o Forță creatoare vie, ca Începutul prin care trăiește, se mișcă și există Desigur, și aici, ca și în exemplul precedent, poate, dacă dorește, să facă abstracție de elementul concret-viață și creativ-de legătură al credinței - poate, dacă vrea, să spunem, de exemplu, împreună cu panteștii, că Divinul este doar un aspect infinit al finitului, sau împreună cu estetica, în spiritul lui Renan și Taine, că este doar idealul nostru imaginar Poate chiar, dacă dorește, să se abată de la formularea ideologică și teoretică a Zeității ca Infinit și să spună, împreună cu pozitiviștii, că îl interesează doar ceea ce este conținut în conștiința sa teoretică, dar nu și ceea ce se află dincolo de limitele sale Totuși, dacă nu vrea, alături de pozitiviști, să se mulțumească cu viața unui animal inteligent și prosper; dacă nu vrea, împreună cu estetica epicureană, să se mulțumească doar cu frumusețea iluzorie și călduță a numai idealului imaginar, dar neexistent; dacă nu vrea, împreună cu panteiştii, să se mulţumească cu conştiinţa de sine ca ceva ca un val care dispare fără urmă în sânul apelor: dacă el Biblioteca Runiștilor - - nu vrea toate acestea, atunci el va trebui, prin legătura firească a tuturor actelor vieții sale spirituale, să permită credința în conștiința lui tocmai în acea potență sporită despre care tocmai am vorbit Și așa cum în el stă voința mai profundă decât gândirea, mai intime decât procesele ideologice și teoretice superficiale, transcendent, în raport cu acestea, precum și cu actele sale private: așa este și cu noi, împreună cu lumea întreagă, Divinul , Începutul creator al vieții lumii acum, în această etapă, ea este plasată și afirmată de credință, ca o voință transcendentă, neepuizată de niciun act creator anume și incapabil de a fi cuprins în ele * dDacă vreți, este corect să spuneți ii E Astafiev w cunoașterea în unitatea viziunii asupra lumii, p Dacă ființa subiectului este imediat și universal recunoscută ca voință activă, productivă, într-un cuvânt, creatoare, atunci esența ei, ca creatoare, productivă, nu este niciodată acoperită de una dintre manifestările sale și nici de vreun număr dintre ele Este întotdeauna mai profundă, mai mult în conținutul său decât tot ceea ce este produs de ea, care și-a primit existența de la el Altfel, dacă opusul s-ar fi revărsat pe deplin, întruchipat în acesta din urmă, ar fi încetat să mai fie creator, activ și s-ar fi transformat într-un mort, lipsit de viață interioară, un fenomen, într-un obiect, ar fi încetat să mai fie un subiect Pactul, voința activă, productivă, este în esența sa o eternitate și ale cărei începuturi, sfârșituri, rădăcină și vârf, depășesc limitele oricărei manifestări experimentale separate și ale oricărei serii de manifestări experimentale ale propria Constituind conținutul cunoașterii subiective directe generale date experienței interioare, o îndreaptă, de asemenea, direct către natura transcendentă a ființei cuiva, care depășește limitele oricărei experiențe posibile, către lumea principiilor transcendente supra-experimentate și a scopurilor ultime ale ceea ce fiecare este conștient în sine, ca ființă a lui interioară Cu această recunoaștere directă a începutului voinței creative, active, ca esență a subiectului, și recunoașterea implicită a direcției transcendent, care se află în afara oricărui fel și oricărei fenomenalități a începuturilor și a scopurilor finale, cunoașterea subiectului despre sine, intern, substanțial și necondiționat de încredere, devine firesc , comun tuturor ființelor care se cunosc, solul pe care cresc credințele în sensul restrâns al cuvântului, adică credinta religioasa Fără recunoaşterea voinţei creatoare şi prin urmare, sursa, începutul, sensul și scopul ei transcendent - credința religioasă este cu totul imposibilă; acolo unde aceste condiții sunt prezente (și sunt date în experiența interioară umană generală, conștiința, care stă și la baza oricărei gândiri obiective, fenomenale) - există atât condițiile, cât și necesitatea credinței religioase, a învățării religioase Sufletul care cunoaște despre sine în această cunoaștere interioară imediată este, repetând expresia binecunoscută a lui Tertulian, de la naștere, din fire cu minte religioasă, ca prin natura opa și metafizic- Biblioteca Runiștilor Această asimilare a voinței de către Infinit este o aspirație la fel de naturală, fundamentală și profundă a omului ca și dorința sau nevoia de a transcende granițele a tot ceea ce este finit Se manifestă la fel de energetic la toate nivelurile vieții religioase și în toate formele de conștiință religioasă, atât reflectată (mediată de reflecție, filosofică), cât și neafectată (directă) Nu numai filosofia modernă a panteismului panteist, prin efortul său de a înțelege toate fenomenele vieții lumii, ca manifestări directe sau acte ale voinței divine, ci și formele inferioare ale conștiinței religioase ale popoarelor neculte (animism, fetișism), prin dinamizarea sa religioasă naivă și neumatizarea obiectelor naturale în care ei văd descoperirea unei forțe superioare (de neînțeles pentru mintea lor și incomensurabilă cu voința lor), prin însăși amăgirea lor ei dovedesc irefutabil nevoia ineradicabilă a unei persoane de a onora voința în infinitul Și tocmai, în conformitate cu cele două etape principale!, în dezvoltarea voinței, conștiința religioasă a omenirii este turnată, parcă, în două forme principale, îmbracă două tipuri principale Dacă o persoană se oprește în stadiul dorințelor, dispersate, fragmentare și schimbătoare (etapa cea mai de jos a dezvoltării voinței, dacă lăsăm deoparte, caracteristică atât omului, cât și animalului, atracție sau impuls semi-instinctiv) - atunci își populează panteon politeist cu multe zeități, stabilind între ele relații complet arbitrare și subordonare condiționată în funcție de relația lor cu dorințele sale Sau, dimpotrivă, după ce a experimentat chinul sclaviei cu voință slabă a dorințelor individuale, schimbătoare și deci tiranice-Chskpm, el se străduiește să-și informeze toată energia volițională dintr-o direcție principală, să o concentreze pe un singur pol imobil, pe un singur neschimbător Obiectul dorințelor sale h - atunci el ajunge la credință ѣ monoteistă, care este principiul intern unificator, coordonator și reglator al voinței ii Credința religioasă ca fundament al libertății iiαντί λό'ω - spuneau cei din vechime - λόγο; άντιζίιται Luat în această formă generală, așa cum se aplică tuturor epistemologice Biblioteca "Runifiers" - - stări ale conștiinței noastre, aforismul de mai sus este evident complet neadevărat Căci, deși o altă persoană "poate, de exemplu, să opună poziția X = cu o altă poziție X = milioane , aceasta va servi totuși ca dovadă nu a posibilității obiective a materiei, ci a imposibilității subiective pentru persoana respectivă exprimând o astfel de judecată pentru a face oricare, au existat, chiar și cele mai elementare, considerații matematice Dimpotrivă, acest aforism este perfect aplicabil și destul de corect în raport cu credințele noastre și, în special, în raport cu credința religioasă am văzut deja, putem aici, dacă ne lamurim, să ne abatem de la unul dintre polii corelativi ai gândirii: putem, concentrându-ne exclusiv asupra finitului, să uităm de Infinit sau să-i dăm în mod deliberat nicio semnificație în alcătuirea ideilor noastre, putem putem, dacă dorim, recunoscând Infinitul teoretic, să-l interpretăm ca o formă goală, lipsită de esențialitate volitivă etc Într-un cuvânt, putem aici, în acest domeniu, să opunem fiecare λόγω lui λόγον, pentru a putea apoi să alege liber cutare sau cutare teză în funcție de dispozițiile, înclinațiile noastre individuale etc Avem în fața noastră unul dintre cazurile unei astfel de "numite" libertăți juridice, care poate fi numită în egală măsură atât necondiționat, cât și fals, - unul dintre acele cazuri în care, acceptând adevărul, preferăm totuși minciuna lui și, văzând binele , preferă răul lui, gândire Numim această libertate oui Legiuitorul și Dătătorul, tot așa speranța fezabilității sale se bazează pe credința în Dumnezeu-Iubire și Dumnezeu-Eliberator Aici este în fața noastră cea mai înaltă revelație a Divinului în voința noastră - credința morală care se sprijină pe dovezi morale (spre deosebire de teoretice) IV Credința religioasă în raportul ei cu voința Din toate cele de mai sus, este clar că credința și voința religioasă sunt în cea mai strânsă relație reciprocă Într-adevăr, dacă, pe de o parte, numai credința religioasă, care leagă și organizează dorințele noastre fragmentate, este capabilă să formeze din ele acea singură forță, concentrată pe un singur scop final și într-o singură direcție, pe care o numim voință, dacă este capabilă de a da o bază solidă regatului libertății pe care ni-l dorim - oricum ar fi înțeleasă această libertate (eudemonologic sau etic) și în orice fel am căuta-o; dacă, în cele din urmă, doar ea ne dezvăluie sensul legii morale, adevărata ei bază și condițiile de fezabilitate a ei: atunci, pe de altă parte, se poate spune și invers - doar o voință puternică și energică poate da credinței religioase energia și puterea ei; numai un arbitru cu adevărat liber poate pecetlui credința cu sigiliul libertății; numai voința, care are ea însăși o valoare morală, este capabilă să transmită această valoare credinței Viața religioasă - nu în geneza ei reală, care este foarte diferită pentru diferiți oameni, ci în singura sa treptate care se distinge în mod abstract - poate fi reprezentată în următoarele schițe generale, conform unei scheme generale La cel mai de jos nivel se află credința, aproape slabă de voință (pasivă), pe care o primim de obicei conform tradiției, sau, printre oamenii care au rupt tradiția și încep procesul, parcă de la început, sub forma unui idee vagă care apasă asupra voinței, trecând în tărâmul ei din tărâmul ideilor -teoretic Pe măsură ce voința noastră se dezvoltă, din partea forței sau energiei sale, credința religioasă va trece și ea de la o stare pasivă la una activă, la consimțământul "de voință" În plus, în conformitate cu diferența calitativă dintre motivele voinței noastre, care s-a ridicat deja la nivelul libertății, și credință Biblioteca Runiștilor ia unul dintre cele două tipuri de mai sus, cu o predominanță fie a elementelor eudaemonologice, fie pur etice În cele din urmă, o conștiință morală dezvoltată, prin intermediul unei neîncetate fapte a vieții libere de personal, ridică credința religioasă la cel mai înalt nivel, la nivelul virtuții Aici, pe această înălțime religioasă și morală, accesibilă doar câtorva, omul își depune tot sufletul, în cele mai nobile aspirații, pentru credința sa sau, mai precis, îl pune în credință pentru a-l primi înapoi o mie ori mai puternice, reînnoite și luminate Am ajuns acum în punctul în care putem deja să dăm o definiție a credinței religioase în raportul ei cu voința și, din acest punct de vedere, să indicăm tipurile ei Voința, așa cum se știe din psihologie și așa cum este parțial evident din cele de mai sus, poate fi considerată din următoarele trei laturi: în primul rând, din partea formalului, în esența sa pur psihologică, din partea unui mai mare sau mai mic gradul energiei sale, concentrare, coerență etc d ; în al doilea rând, din partea materială, în conținutul său și definițiile sau motivele calitative care îi înclină libertatea într-una sau alta direcție definită; în cele din urmă, în ceea ce privește valoarea sa - demnitatea etică și sănătatea mentală Prin urmare, felurile de credință, în raport cu voința, pot fi distinse tocmai din aceste trei puncte de vedere și anume: În raport cu energia, credința poate fi fie o stare pasivă (pasivă, moale), fie un consimțământ energetic și de bunăvoie, un act de voință În primul caz, se limitează la superstiție și, împărțirea, în funcție de fragmentarea dorințelor disparate ale unei persoane, în multe credințe private în divinități inferioare și limitate reciproc, menține o persoană, parcă, într-o stare de superstiție robia, sclavia religioasă, îl face "vinovat de deșertăciune" (credință deșartă) Dimpotrivă, în acest din urmă caz, credința, energică și "voință", nu numai că pune în fața conștiinței o singură Voință superioară (transcendentală), ci este și la o persoană fizică o condiție subiectivă pentru a-i dezvălui adevăratul concept de Dumnezeu , așa cum vedem acest lucru cel mai clar în istoria poporului evreu căruia i s-a revelat Puternicul tocmai ca un răspuns binevenit și îmbucurător la o căutare puternică, concentrată și persistentă Jh în raport cu conținutul sau motivele valurilor, credința poate Biblioteca "Runifiers" - - fie eudemonic, egoist, egoist, fie etic, altruist, altruist În primul caz, se asociază de obicei cu stări religioase superstițioase cu voință slabă, cu manifestări pervertite ale vieții religioase, nu numai la o persoană necultă, în diferitele sale religii politeiste, ci chiar la o persoană cultă În al doilea rând, dimpotrivă, ea, asemenea unei credințe energice și "de voință", servește ca o nouă condiție subiectiv-psihologică pentru posibilitatea unei revelații superioare, ridicând o persoană la nivelul de conștiință și înțelegere a lui Dumnezeu superioară În fine, în raport cu valoarea morală sau demnitatea credinței, în care, bineînțeles, toate distincțiile fag menționate mai sus pot și trebuie luate în considerare, nu poate fi decât o virtute care încununează isprava liber-personală a neîncetatului religios și căutări morale Altfel, în lipsa unor astfel de căutări, letargie morală, nepăsare în raport cu interesele superioare, neglijență etc , deja încetează să mai fie credință în sensul propriu și strict al cuvântului, ca și cum s-ar stinge, trece în indiferență religioasă și chiar și ateismul care este deja nu doar o amăgire, ci un păcat imputat unei persoane, voința sa moral nestabilită și leneșă, în funcție de gradul de dezvoltare mentală și mai ales morală, așa cum învață despre aceasta tradiția comună concordantă a bisericii Dacă acum unim predicatele credinței pe care le-am obținut, nu în mod negativ, desigur, ci în manifestări pozitive, atunci obținem următoarea definiție a acesteia, în raport cu voința: Credința este o recunoaștere liber conștientă și, prin urmare, sănătoasă din punct de vedere moral a unei Ființe superioare ca Principiu al vieții morale • După formula expresivă şi precisă a scolasticii fidelix seni¡ter ludtcl unde dubitei infideli# scntjicr halei nude eredat, ut fideli deduc pro fidel Hale proemi uni et infideli pro infidelitate xupplicium, adica: credinciosul are totdeauna motiv de indoiala, iar necredinciosul are intotdeauna motive sa creada: deci credinciosul merita o rasplata pentru credinta sa , și necredincios pentru necredinciosul său - pedepse Biblioteca "Runifiers" CAPITOLUL PATRU Regularitatea psihologică a procesului religios (psihologia credinței): credința în viața de simțire i Inima, ca centru al vieții noastre spirituale, și sentimentul unei unități misterioase (mistice) cu Divinul, ca centru al vieții inimii * Ca o poruncă a lui Dumnezeu, poetul cu minte religioasă a exprimat în aceste cuvinte legea universală inerentă naturii noastre, legea pe care toată lumea o respectă involuntar Pentru când "Raphael Hanno (citat în Lazar ih'o: Das ilerz, in ero ideale Fragen): Ais der Engel Adam ans Eden stiess, El a spus: "Acum fii inima ta Dcin Paradles* Sentimentului i se acordă pe bună dreptate o valoare neutră în viața religioasă, ca și în orice altceva Și această viziune este uneori și chiar adesea dusă la extreme (astfel, papr , chiar și un gânditor atât de echilibrat ca Teichmuller - vezi el: Religionspliilosopliie, Breslau, , Ss - , - , face o încercare de a reduce toate procesele mentale la sentiment, la fel cum, dimpotrivă, psihologii voluntariști reduc toate procesele spirituale la voință, iar intelectualii la minte) Aceasta este uneori extrema inversă - partea din spate a sentimentului a întregului său sens (vezi, p , Pap , Besondrn-X GE 'ìlhlsicnogeii, einige rapi tel ainchologie von eineneni ps Ractischen Schulmann, Kempten, - din seria Pudagogixche Vortrilgc şi Abhandlungen, herausg von Polirli) Punctul nostru de vedere este punctul de vedere al așa-numitului spectru psihic (termenul aparține faimosului Lewis; pentru o explicație a acestui termen, vezi cartea noastră: Speculative Elements of the Theistic World Understanding, pp - , etc ) cărți, în "Anexa -Іtrilіѣchanіe sc Biblioteca Runiștilor o persoană, prin experiențe amare și dezamăgiri, este convinsă că fericirea nu i se poate oferi din afară, atunci nu are de ales decât să o caute în sine și tocmai în inima sa De fapt, lumea este ceea ce este - un amestec de bine și rău, izvoare de bucurie și tristețe - și dacă o persoană, ocolind umbrele care se aflau în tabloul lumii, și-a concentrat mintea doar pe dungile luminii, astfel încât în în acest fel lumea creată de el, a primit o imagine afectuoasă și zâmbitoare, apoi și-ar pune în fața lui nu o imagine reală a lumii, ci una fantomatică și fiecare fapt nou al realității cunoscute în mod obiectiv ar fi infirmat (Tu ești acest fals imagine: mintea ar trebui să vorbească numai despre ceea ce este, iar dacă sub imaginea realității ne dă distorsiunea ei, atunci nu este doar falsă și înșelătoare, ci umple sufletul de frica de dezamăgiri constante - una dintre principalele surse al pesimismului, către un cămin al bucuriei și fericirii, către un paradis pământesc - nu prin eforturi individuale, desigur, ci chiar și numai prin eforturile conjugate ale întregii omeniri - el avea să se convingă curând de natura utopică a acestui vis și, s-ar putea spune că era deja convins, căci deja încetase să creadă în rodnicia eforturilor liber-personale, chiar dacă toate împreună, dar crezute în "progres", care se desfășoară nu numai pe lângă eforturile personale, ci chiar și în ciuda lor, cu o necesitate fatală: un vis plăcut, dar cu totul utopic, pentru umanitatea progresistă, poate, chiar mai departe de fericirea reală decât umanitatea necivilizată din vremuri!Dar dacă, prin urmare, nici rațiunea, nici voința nu pot oferi unei persoane fericire, în sensul unei stări de nepăsare și bucurii persistente, atunci sursa lor rămâne să fie căutat numai în inimă, în stările sale de spirit, emoțiile și aprecierile sale - în bucuria lui liniștită Și chiar poate fi găsit aici și - doar aici! Aici doar el este căutat cu adevărat Acest lucru se datorează a două trăsături ale vieții inimii: în primul rând, caracterul său intim, personal, "din inimă" și, în al doilea rând, independența sa relativă față de viața minții și a voinței De fapt, tocmai în sentimentele noastre "din inimă" este exprimată natura acelei ființe interioare cele mai interioare Biblioteca "Runifiers" - - o captură care pune o anumită amprentă de personalitate tuturor gândurilor, dorințelor și acțiunilor noastre Datorită lor, ca urmare a saturării cu elemente de simțire, cristalele reci ale gândirii teoretice abstracte sunt transformate într-o sursă vie a vieții interioare, deciziile rece calculatoare ale voinței sunt încălzite de focul participării personale si pasiune Prin ei, în cele din urmă, pecetea unei personalități deosebite este impusă întregii vieți O persoană la care acest lucru nu este, o numim "dublu-minded", deoarece gândurile, dorințele și acțiunile sale, în esență, nu sunt gândurile, dorințele și acțiunile sale: deși trec prin el și sunt îndeplinite de el, ele fac nu-i aparțin, căci ele nu exprimă mișcările "sincere" ale sufletului său și natura omului lăuntric Pe de altă parte, așa cum într-un organism fizic inima este centrul * al vieții și, fiind absolut necesară creierului, nervilor și mușchilor, ea însăși nu depinde de acestea în aceeași măsură, precum în viața spirituală, fiind absolut necesară pentru viața personală a minții și a voinței, inima însăși este departe de a fi la fel de dependentă de ele, întrucât emoțiile elementare sunt independente și independente cel puțin în aceeași măsură cu percepțiile și conceptele elementare ale unul față de celălalt, deci n relativ la emoții De aceea inima continuă adesea să-și trăiască propria viață atunci când organismul fizic, mintea și vili sunt deja amânate: "Eu dorm, dar inima mea este trează* Caracterul vieții inimii tocmai indicat - intim personal, pe de o parte, și independent central, pe de altă parte - este, totuși, doar o latură formală, departe de a exprima plenitudinea trăsăturilor vieții inimii Activitatea inimii nu este deloc epuizată prin introducerea unor elemente ale unui adevăr la superlativ și a unei norme la fel de superlative a voinței în viața personală a spiritului individual Nu, dacă face acest lucru, este tocmai pentru că are tendința de a acționa tocmai în această direcție, are un conținut determinat, stabilit inițial în el, și direcția vieții determinată de acesta Sentimentul nu este un fel de emoție fără scop sau agitație a sufletului, cum ar fi entuziasmul mării, așa cum filozofii și psihologii formali reprezintă uneori problema Nu, dacă este într-adevăr "mișcare" sau , atunci mișcarea și entuziasmul sunt definite Biblioteca Runiștilor - asa de - divizat, conținând o evaluare a unui nou fapt psihologic care intră în conștiință și, prin acest fapt, un fapt exterior, în relația sa cu economia generală a vieții noastre psihice Dar orice evaluare presupune anumite criterii și norme ii într-adevăr, inima noastră poartă astfel de criterii în sine încă de la început Ca şi în mintea noastră încă de la început au fost stabilite principiile potenţial-universale ale cunoaşterii (legi ale gândirii, categorii, idei); precum, mai departe, o săpătură morală potențial universală este inerentă voinței noastre: deci principiile evaluării sunt inerente inimii încă de la început, în expresia lor concretă, poate chiar mai diversă și controversată decât principiile logicii și moralității, dar în esență, pentru înțelegerea filozofică, la fel de universal și imuabil (postulat) ca și acestea din urmă Este destul de evident și de la sine înțeles că principiile evaluării sentimentelor nu pot fi de natură subiectiv variabilă, ci, ca și criteriile de adevăr și bunătate morală, trebuie să se afle în afara sferei conștiinței personale - să aibă un caracter suprapersonal De fapt, dacă demnitatea vieții personale, caracterul său străin cu dublu inimă, "simțit", este determinată de relația dintre toate actele și faptele private ale vieții noastre spirituale cu centrul său unic, atunci, la urma urmei, acest centru în sine nu poate fi rearanjat și mișcat arbitrar într-o direcție, acum în alta, apoi într-o străduință, apoi în alta Dacă, conform expresiei biblice, inima noastră este locul de naștere al vieții noastre, centrul ei natural: atunci acest centru, pentru a reține vasta periferie a elementelor fracționale ale vieții spirituale, trebuie să aibă el însuși, la rândul său, un imobil afirmație pentru sine, la fel cum planetele care trăiesc o viață separată și independentă și tot ceea ce se află pe ele, conectând stratul atractiv al centrelor lor, sunt ele însele determinate, în poziția lor reciprocă, de centrul universal Dar un astfel de centru pentru inima umană nu poate fi decât o Ființă absolută Pentru a păstra capacitatea unei evaluări infailibil de corecte atât a stărilor interioare, cât și, prin intermediul acestora, și a faptelor vieții lumii în relația lor cu viața personală umană, inima noastră trebuie să mențină vie Ate, apostolul Iacov, Sh, Cf Yurksvich: "Inima și semnificația ei în viața spirituală a unei persoane conform învățăturilor Cuvântului lui Dumnezeu * (Proceedings of Kiev, (u- Academia Khivny, GO ! pagina ( ) Biblioteca "Runifiers" -Si- un sentiment al poziției cuiva în raport cu lumea ca întreg și cu centrul ei - Dumnezeu Aici ajungem în punctul în care natura religioasă a sentimentului ne devine clară, drept urmare ea este determinată în fața noastră ca unul dintre elementele constitutive ale credinței religioase În baza sa intimă, sentimentul, după cum se vede din explicațiile care tocmai s-au făcut, este sentimentul conexiunii imediate și misterioase (mistice) a unei persoane cu Absolut Existent, așa cum mintea este o relație mediocră-discursivă cu El ( în cunoaștere) Tocmai prin natura sa mistică, sentimentul este fundamentul cel mai profund al religiozității, sursa inepuizabilă a unei vieți cu adevărat religioase, depășind răceala raționalității și a autarhiei morale - un principiu cu adevărat creator al gândirii și vieții religioase Începutul religios-mistic al vieții se manifestă în trei forme principale, în acord cu triplul interes al existenței noastre: ca percepție mistică a acțiunilor Celui Atotputernic (misticismul în sensul său propriu este un moment mistico-cognitiv); ca o plecăciune în fața desăvârșirilor Celui Înălțat (un moment mistico-estetic) și, în cele din urmă, ca o iubire tremurândă urcând la Dătătorul de binecuvântări și Providența vie vigilentă (un moment moral-mistic) În ciuda dificultății subiectului, care abia și numai în termenii cei mai generali este supus analizei științifice, gânditorii din toate timpurile și din cele mai diverse tendințe - de la mistici și poeți la psihologi științifici de direcție sobru realistă - toate cu o remarcabilă unanimitate, deși foarte diferit, vorbește despre faptul că sufletul omului, în cele mai intime profunzimi ale ființei și existenței sale, este deschis la intrarea în el a unor influențe ideale, sau mai degrabă, la acțiunea Divinului ' Nu numai totul mare și semnificativ, neobișnuit și • De exemplu, Gsfdinp, în Psycholoin, scrie: "O disociere definită și necondiționată a pasivității și activității, a dependenței și a forței active, este la fel de imposibilă în domeniul sentimentului ca și în domeniul cunoașterii Chiar și acele forțe pe care le punem în joc atunci când noi înșine suntem în marea tensiune a zero-ului nostru - chiar și noi încă le simțim ca pe ceva ce ni s-a dat A I VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - δ - neașteptat, care depășește sfera și măsura puterii noastre - care sunt sclipirea gândurilor înalte, sugestia faptelor și isprăvilor eroice, concepte creative originale în toate domeniile - nu numai toate acestea, excepționale și remarcabile, în mod clar imprimate cu sigiliul influența cea mai înaltă, dar și tot ceea ce obișnuit și familiar, lovind impresionabilitatea oamenilor, înclinați și capabili să-și dea socoteală chiar și în cele mai familiare, este asimilat de aceștia, ca Sursă Primară, Puterea Divinului Atotputernic Cu toată energia și vivacitatea lor, ei simt că, dacă chiar și pentru o clipă aceste influențe ideale prin care omul trăiește, se mișcă și există, încetează, și creșterea inconștientă Un sentiment nepieritor este religios, a conchis el, "pentru sine momentul nerezervei și al respectului, inseparabil ny atpm sentiment și un sentiment pv ііnіoznoe moral, când sau devin mai înalt decât superstiția superstițioasă și visul sentimental n postіі simpatie și moralitate În sentimente, individul se simte ca parte dintr-un mare întreg, membru al organismului, al cărui puls îl simțim în noi înșine Nu se mai desparte de ori, marele organism Tot ceea ce este util vieții acestui organism este astfel util individului Pagină t> - dar -a ii id Nspkho іgp teisticheskago nairanleіііya, ce sunt, narim Așadar, U Irnchn scrie: "Destul de des ești copleșit de o languiră nedefinită; ne simțim ne mulțumim trăim un sentiment de lux-ii condiționalitate, limitare Nu știam, de fapt, ce ne lipsește, ceea ce ne dorim, de ce dependență suntem împovărați Astfel, aceste senzații apar, nu ca urmare a unei reprezentări, ci ele însele excită imaginația și evocă reprezentări care, este adevărat, sunt adesea eronate fii așa - dacă Bon există" și ііromyііііlіnіі și ірѣ lui Dumnezeu: Dacă o creație este înzestrată cu astfel de șiruri, o compoziție atât de tandră, ușor de excitat a sentimentului, încât este vizibil afectată de această influență, atunci activitatea aia trebuie să provoace și o anumită sentiment, special, diferit de alții), acțiunea afectivă, ca moment integrator al sentimentului său de sine, deoarece, întrucât fiecare sentiment este tri, esența este deja un sentiment de sine, deci orice sentiment, doar mai direct și imediat, este sentimentul de sine al sufletului, cum ar fi, afecțiunea prin propriile definiții, excitații etc , de oriunde provine Deci, nu conștiința sau conștiința de sine, ci sentimentul de sine sentimentul propriei ființe și viața sufletului include sentimentul lui Dumnezeu, ființa și acțiunea lui Dumnezeu Ow de deschidere sufletul uman, creând în păstrare, Dumnezeu se descoperă în mod necesar Biblioteca "Runifiers" - - apoi s-ar cufunda imediat în noaptea inexistenței Iată în fața noastră sentimentul pe care Schleiermacher l-a descris cu atât de complet și de acuratețe sub numele de sentimentul dependenței necondiționate Sentimentul dependenței necondiționate nu epuizează însă natura sentimentului mistico-religios Ea adăpostește deja un alt sentiment, parțial echilibrat, sentimentul sublimității Divinului De fapt, deși sentimentul de dependență îmi spune că întreaga mea viață, în mare și în mic, este creată de Divin, dar nu înțeleg exact cum se face acest lucru: iată un mister care depășește măsura înțelegerii mele De aici elementul de mister inerent tuturor religiilor Dar acolo unde există mister, există uimire, uimire și aspirație sufletul omenesc, chiar dacă ar fi în cel mai apropiat mod doar într-o asemenea formă, atâtea câte încă constituie cunoașterea lui Dumnezeu, cunoașterea despre El și numai baza și posibilitatea unei astfel de cunoștințe Problema se reduce doar dacă sufletul este suficient de rafinat, suficient de sensibil pentru a percepe revelația* Pagină - - Și cu o acuratețe deosebită, înțeleg că, pe baza propriei experiențe, descriu sentimentul mistic al lui A iis іb i: în faimosul meu Dn "shchm:" experimentez din NLP poate face ceva frumos, grozav si bine, este doar un organ si unealta pentru cineva ero superior Aceste sentimente sunt religie nu din fenomenele lui,care au loc in germana Optul este depersonalizat,este distrus de olul admiratiei trebuie sa dispara cand Duhul Sfânt vorbește, când Dumnezeu acționează Așa că aude proorocul chemarea,cum se simte tânărul-ian mic! ,cum se mișcă rodul pântecele ei,lacul nroiiovvidppkl privind cum curg lacrimile ascultătorilor săi Atâta timp cât simțim! sinele nostru, suntem limitati, egoisti, captivi; cand suntem de acord ci armonie comună, când vibrăm în unpsson cu Dumnezeu, atunci eu dispar Astfel, într-un cor perfect consonant, trebuie să fii dezacordat să te auzi pe tine însuți Această stare de religie este entuziasmul reținut, contemplația contemplativă, extazul calm Aceasta este o stare de fericire interioară Așadar, un psiholog (Korbrudt: Psychologie des Glaii-bens, , S ) numește - poate oarecum aproximativ, dar expresiv - sentimentele "kana shmi, prin care harul lui Dumnezeu este revărsat pentru pas Spiritul Divin cel mai îndeaproape și sincer (ani innigsten) vine în contact cu panpim , îl numește "indicatori că ceva se întâmplă în acea zonă psihică altfel inaccesibilă și necunoscută, pe care o numim termenul nedeterminat al inconștientului" * Biblioteca Runiștilor - - să se ridice la înțelegerea acestui sublim taipa Când, ca în religiile dezvoltate, prin puterea unui gând întărit și lumina unei conștiințe morale stabilite, o persoană începe să asimileze Divinului tot ceea ce este strălucitor și bun în gândirea și viața sa, atunci sentimentul de sublimitate dobândește un ton și culoare deosebite, un caracter spiritual și etic și, asociindu-se prin afinitate cu sentimentul de sublim cosmic, să conducă o persoană să se plece în fața frumuseții spirituale a Divinului, care se deschide în sufletul său exact în același mod ca și în armonia sferelor lumii și în murmurul mării și în imaginea uluitoare a stâncilor singuratice de munte, învăluite în zăpadă veșnică Aici ajungem la motivul estetic al religiei, care a inspirat atât de mulți gânditori și poeți și a creat celebra religie a frumosului (în rândul grecilor) Complicat de sentimentul de sublim și în această formă complicată contrastând puternic cu sentimentul de nesemnificație, slab; iar neputința care este întotdeauna inerentă omului, sentimentul de dependență necondiționată și de uimire în fața Divinului, atotputernic și nemăsurat de înălțat, se descompune, la rândul său o întreagă prismă de sentimente, pornind de la un sentiment de frică, o incitare la groază în fața Dumnezeirii atotputernice, de Care o persoană depinde în totalitate și complet, și până la un sentiment luminos și vesel de înălțare față de Dumnezeu, apropiindu-se de el, asemănarea cu Dumnezeu Când acestei stânci de sentimente i se alătură un sentiment de vinovăție, cauzat de conștiința centrului vieții, deplasat în mod arbitrar de o persoană, de rezistență față de Dumnezeu și chiar de uitare de Dumnezeu, atunci setea de eliberare de vinovăție și limitarea naturală, ascuțirea susceptibilității unei persoane, îl pune în ocazia de a descoperi în viața sa interioară o nouă ordine de emoții primare, contopindu-se într-un sentiment de apropiere a lui Dumnezeu Furnizorul, Care nu numai că reînnoiește limitările naturale ale omului, nu doar îl uşurează a vinovăției sale, dar în general îl pune deasupra limitărilor spațiului și timpului și, restabilind înclinațiile ideale ale firii sale naturale, îi conferă nemurirea Astfel, tragedia situației, creată de sentimentele opuse ale nevoii de a sluji Divinului, atotputernic și nemăsurat de înălțat, și nedorința de a-l sluji, este rezolvată prin credința în Dumnezeu Providența și Învingătorul morții Cum inimile călătorilor din Emaus, care prefigurau adevărul, au luat foc înainte ca ochii să li se deschidă Biblioteca "Runifiers" - - și s-a dezvoltat o recunoaștere clară a acesteia , astfel încât în fiecare persoană și în toată omenirea sentimentul care aprinde la toate atingerile exterioare și interne, pedepsitoare și milostive, personale și publice ale degetului lui Dumnezeu, anticipează adevărul existenței lui Dumnezeu Providența, înainte ca lumina harului supranatural să se deschidă și ochii spirituali înaintea reflecțiilor filozofilor, introduc acest adevăr în claritatea cunoașterii clar demonstrative Din cele spuse, rezultă că paradisul destinat în inima omului nu este un fapt, ci doar un postulat și o sarcină Sarcina aici este să reînvie și să clarifice în mod constant în sine sentimentul mistic al legăturii cu Divinul, să măsoare toate fenomenele tocmai prin această măsură și să evalueze tocmai după acest preț și, în conformitate cu aceasta, să-și aranjeze propria viață astfel încât acest " fericirea" este un adevărat preliminar mănâncă "beatitudine" de altă lume În acest sens, în acest volum și formă, sentimentul intră, ca unul dintre factorii co-determinanți, în credința religioasă și, dimpotrivă, aceasta din urmă intră în viața inimii ca principiu principal de viață normalizator ii Natura religioasă a așa-numitelor judecăți de evaluare Punctul de vedere explicat de pump ne ajută să înțelegem o chestiune foarte populară, dar în același timp foarte dificilă, a psihologiei moderne și a teoriei cunoașterii, care intră esențial în domeniul cercetării noastre, întrebarea așa-zisului judecăţi de evaluare (Werthurtheile) Toți sunt de acord că aceste judecăți sunt rezultatul sentimentelor de evaluare Dar dezacordurile încep de îndată ce se pune întrebarea despre natura acestor sentimente * Luca, XXIV, - Același adevăr psihologic este exprimat în următoarea strofă frumoasă [a părintelui Merezhkovsky: Mi-a fost sete de Nog - și nu știam: încă nu credeam Dar iubitor În timp ce rațiunea a negat eu cr x)clm oa ѣ Tu Instrucțiuni pentru literatură în cablul mănânc în exemplarul cărții, în Anexe - Nota I-s Biblioteca "Runifiers" - - Care sunt ele în sensul lor: exprimă ele natura obiectivă a lucrurilor sau sunt ceva întâmplător pentru lucruri, având sens și sens numai din punctul de vedere al întrebării relației lor cu noi? Unii oameni de știință, psihologi și filozofi, vorbesc în primul sens, alții în ultimul De aici două teorii opuse, dintre care prima ar putea fi numită ontologism emoțional, iar a doua subiectivism emoțional Să începem prin a considera această din urmă teorie, ca pe cea mai simplă Această teorie pleacă de la un fapt sigur Fiecare act mental (senzație, gând, mișcare a voinței), după cum se știe, este însoțit de un anumit ton de simțire, sentimente de plăcere sau neplăcere Sentimentul de plăcere arată că cutare sau cutare nevoie este satisfăcută de acest obiect; sentimentul de nemulțumire - că o nevoie nu este satisfăcută Un obiect care satisface o nevoie este considerat ca o binecuvântare, opusul este considerat ca fiind rău Astfel, tot ceea ce există se încadrează în două categorii de lucruri, lucruri bune și rele, în funcție de relația lor cu sentimentele noastre de plăcere sau neplăcere Așa este teoria Este evident că această teorie nu este altceva decât o restaurare în domeniul sentimentului a tezei sceptice antice conform căreia "omul este măsura tuturor lucrurilor" Dar, și în forma modernă, teza, desigur, nu este mai capabilă să-și apere independența decât în cea arhaică De fapt, deoarece sentimentele de plăcere și nemulțumire față de realizare sunt subiective și relative (uneori este plăcut pentru unul care este complet neplăcut pentru altul și, de exemplu, o sută de ruble pentru o persoană săracă nu are aceeași valoare relativă - * Teorii ale schizionp іnynіyu oiimo ioint wi, ca, totuși, nu orice onto yuchy-,io în general, există în timpul nostru o teorie filozofică foarte nu foarte strălucitoare (vezi despre ontologism - formele și critica sa - în knp-ul nostru: ѣ: Credinţa în ele Dep ІП, cap ) Dimpotrivă keiHiei) von ΊΑ r Schril*·, Halle i> ; ) l'eber Werthurlheile von A KitscliPs philosuphiscliu imd theologisclie Ansidiceii a" O FlUffil, -te Autlage Langen^alza >! '" Granulele teoriei sunt expuse în kish-ul tău: Faith in Lot, etc , pp - Biblioteca Runiștilor - - post, ca pentru un bogat), atunci, odată cu aplicarea consecventă a principiului indicat de evaluare, lumea ar trebui să-și piardă complet orice valoare Căci, deși, în această condiție, lumea s-ar putea dovedi întâmplător a fi de valoare relativă pentru ceilalți, totuși - întrucât creșterea nevoilor, iritată de sentimente plăcute, este invers proporțională cu afluxul de plăceri - plăcerile care vin din lume nu va putea niciodată să stingă tot crescând cu nemăsurat Aceasta este, după cum știm, teza pesimismului în tonul formei în care este posibil să-l dezvolte în cea mai consecventă și gândită formă subiectivismul Ontologismul emoțional reprezintă în istoria întrebării noastre un pol de gândire radical opus El recunoaște în mărturia unui sentiment evaluator o expresie nu numai a naturii actuale a lucrurilor evaluate, ci și a însăși esenței lor, tocmai aceea în ele de care este condiționată ființa lor: doar lanțul există și tocmai pentru că este pus în valoare După cum știți, această idee este încorporată în dovada faimosului Aizelm a existenței lui Dumnezeu Ea aceeași vz diverse forme pentru a trece prin întreaga filozofie raționalistă, de la Descartes la Hegel Oh, în sfârșit ! , în esență, furnizează nervul vital al celebrelor "postulate" kantiene: la urma urmei, pentru Kang, libertatea, nemurirea, Divinitatea, există doar pentru că este o ființă valoroasă În ciuda stabilității și farmecului secular al acestei priviri, în care]> om gândirea cu atâta energie își declară dreptul de a fi, nu se poate decât să recunoască dreptatea în cel puțin două dintre nenumăratele multitudini de obiecții îndreptate în momente diferite împotriva această privire ii în primul rând, valoarea realului, caracterul necesar sau propriu!!" a realului nu este nimic de la sine înțeles în toate privințele!" ocazional pentru că este necondiţionat valoros Fie că este valoroasă sau nu, o vom judeca mai târziu, după ce existentul și-a declarat ființa prin așa și alte proprietăți Ce zici de postulat Biblioteca "Runifiers" - - dar, în numele valorii sale, gândirea trebuie neapărat să intre în dificultate, cel puțin în unele cazuri, acest lucru este dovedit clar cel puțin, de exemplu, de istoria întrebării realității lumii exterioare Să presupunem că pentru gândirea umană lumea exterioară există ca ceva de valoare Dar este posibil să afirmăm serios că pentru organizarea sa psiho-rgică există și ea doar ca valoare? Fără îndoială, acest lucru nu va fi afirmat nici măcar de cei mai fermi adepți ai teoriei Și de aceea presupusele "postulate" ale apărătorilor lor iau de obicei forma unor dovezi - chiar și din exterior dezvoltate după toate regulile prescrise de logică În al doilea rând, să presupunem că în singurul caz în care predicatul întregii perfecțiuni este indiscutabil adecvat pentru Ființă (Dumnezeu), îl punem de fapt exclusiv în numele valorii sale, așa cum trebuie să fie absolut: în această "măsura și în această formă teza poate fi Dar iată întrebarea de importanță fundamentală: de ce anume recunoaștem această Ființă ca fiind valoroasă, destinată să fie și, în cele din urmă, cu adevărat existentă - pentru că ideea noastră despre El îi asigură înălțimea și demnitatea incomparabilă , evocând în suflet mii de emoții sublime, sau, dimpotrivă, pentru că însăși Ființa reală, prin atingerile Sale necontenite asupra sufletului nostru, evocă în noi aceste emoții, care se dezvăluie deja atunci într-o formă distinct logică a unei idei și a unui dezvoltat concept? a reveni, doar într-un alt mod și într-o altă formă, la sofismul arhaic, conform căruia omul este presupus măsura tuturor lucrurilor (pentru ideea mea, chiar și în cel mai bun caz, supus tuturor precauțiilor și restricțiilor, poate fi expresia unei idei obiective, dar, cu Pe de altă parte, cu toată sinceritatea, nu pot fi nicidecum sigur că dintre toate posibilitățile care mi se deschid, acest concept este cel mai bun) și - să nu fiu de acord cu indicaţiile experienţei religioase umane universale De fapt, dacă citim cu atenție analele istoriei religioase a omenirii și le verificăm înregistrările în propria noastră experiență interioară, atunci ne vom convinge că nu din acest motiv omenirea își pune în față Subiectul religiei Biblioteca "Runifiers" - - dintr-o relație mare (Divinitatea) și Îl prețuiește mai mult decât viața lui, astfel încât El trezește sentimente de plăcere (experiența arată exact contrariul - cerințele religioase sunt cel mai adesea în raport cu opoziția hotărâtoare cu nevoile eudemonologice) și nu pentru că, cântărind toate posibilitățile, o persoană s-a oprit la una, ca demnă de a fi sau ar trebui să fie (pentru aceasta o persoană este prea slabă și nehotărâtă), ci pentru că influențele divine percepute de el mai ales în momentele de iluminare spirituală, ele îl conduc în direcția declinării celor mai bune principii ale propriei sale naturi și astfel idealul din om se dovedește a fi în perfectă armonie cu idealul supraomenesc Când, în momente de răpire și "inspirație", o persoană, cuprinsă de o sete de adevăr, percepe "revelații" care depășesc măsura înțelegerii sale (NLP imaginar real - asta este pentru noi, în acest caz, tot la fel) ; când inima noastră, cândva înspăimântată de cerințele nerealist de dure ale legii morale, se aprinde brusc de dragoste pentru ea și simte un aflux de putere suficient pentru a îndeplini legea; când sentimentul creator, simțind în sine pulsația vieții divine și nevoia de a se revărsa în dragoste pentru toate ființele, indiferent de meritele și demeritele lor, induce fantezia la "idealizare" "proiecte" asupra lumii Începutul supremului armonie, numită în limbajul religios Providență: în toate acestea și în cazuri similare, valoarea absolută a Obiectului Credinței este evidențiată de sentimentul celei mai perfecte armonii între acțiunile Sale din trecut și aspirațiile, nevoile și forțele noastre ideale Aici ceva asemănător se întâmplă atunci când necunoscutul este determinat într-o ecuație matematică din mai multe cunoscute: necunoscutul este pus tocmai în acea definiție matematică, care este în armonie cu cele cunoscute și astfel transformă ecuația dintr-o întrebare într-un răspuns Ideea care stă la baza soluției noastre a problemei judecăților ijn yupna (Wertliurtlieile), în raportul lor cu credința, este de a admite că sentimentele, fiind gnmіyyum> - relația cu realul oricărui obiect și ( Γυ semnificații pentru iiaiieii interne l pznn) , pi'm aimy vb și chrsl> pu si-mm exprimă i cu ea (subiect) iiupirsinnni sch> itsn *) y, și prin urmare - sychpnninun "iiyiN (i( Пі"> (care, în koііtsі se termină, determinat de pretul acestuia Biblioteca "Runifiers" - - Din acest punct de vedere, binecunoscuta idealizare a Absolutului își primește deplina justificare Asimilarea diferitelor perfecțiuni la Absolut, ne "gândim" involuntar la conceptul acestuia, definiții inventate de noi înșine, dar formulăm doar în concepte acele calități ale acțiunilor Sale reale asupra obrăzniciei - mediocre și directe - care ne percep sentimentul Îi idealizăm natura pentru că El realizează în istoria lumii și a umanității Schimbarea perfecțiunii Idealizarea noastră a Divinității este astfel o expresie subiectivă a naturii Sale reale Din cele spuse rezultă că judecățile de valoare sau, care sunt și indicațiile sentimentului evaluativ care le stau la baza, au o natură mistico-intuitivă și religioasă Fiind în conștiința noastră indicatori ai proceselor, deși co- nost gts>', (kp> nvnch :; - valoare după valoare pentru vag, pentru viața noastră interioară) Dumnezeu "gvo somn al omului іu hi mi, și intrând ii" el viaţă se declară și este cunoscut de o persoană, ca >, yk> chiiiich: i ёuhovman іеірмоичюююi, f krie- yuo ca Iunie · >in nnyupі sa-MiGmazhennaya și eamo іo-lѣyushal de ce sentimentul vieții divine este fundamentul cel mai profund și în același timp scara oricărui sentiment de evaluare: ι-l Sentimente de persecuție cu Divinitatea, că nshnanie are loc asupra noastră, ca și cum spiritul Zeităților - 'ia si seria cost si in deplin acord cu inceputurile ceriiiv Exact ck uio>Ί· 'іу'іміуііі іу'іміуіііі іrasmni Bomtsnіyuі este, *· ! biserica-punctul biblic h) ѣpіya, baza și criteriul în n igstnііny evaluarea realității Doamne", spune, de exemplu, Sf itoen na ]: іshits miі r ] t>> n livrează p m o dulce ιι plăcere plină de mare bucurie Prin urmare, cel care a gustat din El și a experimentat cea mai dulce și mai ușoară trecere nu aproape la natura nstppn "th Jipact iij n nu intră în speculații despre Ea Prin natura lui Dumnezeu, frumosul însuși este cunoscut, după psalm, și în care se spune: frumusețea nu este deloc și a ta este săracă " este de acord cu contrariul Căci dacă Domnul este lumină, atunci potrivnicul evident întunecat Dacă natura adevărului este dulce, atunci falsitatea este evident amară " S :i etc ) Actul "degustării" conform lui Gorbrolt constituie baza tuturor funcțiilor din viața religioasă: gândirea religioasă (experiența), și voință relativă și sentimente rele Biblioteca Runiștilor - - acoperite în acea profunzime mistică în care spiritul limitat condiționat intră în contact cu Spiritul Infinit, totuși, procesele absolut necesare pulsației normale a vieții în funcțiile ei esențiale, aceste sentimente comunică credinței religioase, pe de o parte, ea valoare necondiționată, pe de altă parte, "caternitatea de vârf a sincerității directe și a intuitivității, căreia, poate, îi datorează cel mai mult fermitate și incoruptibilitate veche iii Definiția credinței în relația sa cu sentimentul Studiind natura credinței religioase în raport cu sentimentul, îi putem adăuga noi definiții, stabilite mai devreme ii în primul rând, dacă ne oprim atenția pe partea (βορ-maan), vom vedea că, ca în general, din punctul de vedere al sentimentelor, poporul meu; poate, din acest punct de vedere, fie sincer sincer sau ostentativ ostentativ și ipocrit Într-un caz nervos, ea pătrunde până în adâncul sufletului și, parcă, crește împreună cu toată viața În aceasta din urmă, dimpotrivă, este parcă un apendice extern al it iL" și credința sinceră, din nou, are propriile sale grade de energie și intensitate O persoană poate uneori să creadă, deși sincer, dar numai pentru că credința religioasă care i-a trecut - sau prin tradiție, sau ca un atac din partea sfera minții - nu prepară restul conținutului conștiinței și, prin urmare, ci tulbură sufletele cu un sentiment de dizarmonie de dezacord cu structura generală a vieții spirituale Despre astfel de oameni se spune că în credința lor nu sunt nici reci, nici reci fierbinte, și: aceasta este o credință indiferentă, indiferentă Alții, dimpotrivă, simt cel mai viu armonia începutului religios al vieții, asimilat de credință, cu procesele cele mai intime ale întregii vieți spirituale Aici, credința nu numai că nu contrazice restul conținutului conștiinței, dar devine partea sa inseparabilă, provocând nori de emoție și pasiune Aceasta este credința arzătoare și pasională O astfel de credință captează întregul suflet al omului p inp, ngііхе ігг GKjo ii* "( tocmai asta este convingerea sau cunoasterea experentiala chyu a revelat divin adevăruri și alte mijloace date de Dumnezeu pentru vrăjitori, naev tangibil tactil, treptat, la îmbunătățirea interioară ce? - iar pacea și jurissnick-ul spiritului nostru - el este opera inimii Iyu insolubil pentru el întrebări, cine este eliberarea de shnh opresiv al lungi sale contradicții, focul unei conștiințe triste în neputința ei și de întunericul care îl învăluie atunci când privește zona nemărginită a viitorului de neînțeles și misterios: inima crede în dreptate, adică în eliberarea spiritului op "senzație dureroasă de dezordine interioară, impotență impotentă, inutilă! lupta cu poftele păcătoase, suferințele conștiinței și - la dobândirea curăției, vigoare și putere, strălucire bucuroasă și străduință spre desăvârșire Pe scurt: credința minții ne arată pe Dumnezeu și calea către El, iar credința inimii duce la comuniunea vie cu Dumnezeu și încheie cu El o unire a iubirii, nădejdea fericirii mele veșnice în El și cu Dumnezeu Biblioteca Runiștilor cerinţele principiului religios, înglobate în înclinaţiile ideale ale spiritului nostru şi interpretate de creştinism, şi nu în faptul că, comparând formele tradiţionale de viaţă religioasă transmise cu aceste înclinaţii ideale, el vrea să aleagă în mod conştient adevărata formă, ci în faptul că el își formează religios i erkt'ijiiinis"-i;r'ti>' n·· L*ni Tsiiciiiiiirf Vieil unti J pz іlnііі se exprimă astfel; ke în cartea Peіik "(> credințele (pp - - ѣchoіііchat іѕ lyuyu modeling idee* -apetit aici, de altfel libertatea de a alege un punct de vedere, suntem uneori înclinați să ne oprim la hys) care ne place În consecință, în momentul formării ideilor noastre, ura, uniformitatea, dragostea, sentimentul matern este doar o manifestare extremă a ceea ce se întâmplă aproape întotdeauna Dacă, prin urmare, ideile noastre, în procesul dezvoltării lor, sunt influențate de stări afective Pentru a putea judeca, trebuie să culegeți motivele care fac să credem sau să nu credem și să le evaluăm a cântări cât mai exact posibil - Despre dorința de a forma propria persoană religioasă Biblioteca "Runifiers" - - Concluzii generale despre regularitatea psihologică a procesului religios Deci, omul este o ființă substanțial-religioasă, Credința în Dumnezeu, religia nu este ceva exterior lui, ci este inerent în însăși ființa sa, este priusul vieții sale spirituale Nicio parte a vieții sale nu are o persoană "relație" cu Divinul, nicidecum "contact", "conectat" cu El, nici prin vreun "organ" special care Îl cunoaște, ci "se referă" la El, "asociat" cu El credințe în concordanță cu viața, după principiul: "ca este asemănător * , vezi disertația ta Vera în Aici etc (pp G- , irpmech ), la care ne referim în general pentru a completa ceea ce am afirmat aici Psihologie al credinței" (vezi, de altfel, la p -], experiența unui comentariu filosofic asupra definiției credinței dată în Poezia evreilor xi η Cursuri de psihologie și cercetare psihologică cu caracter teologic și speculativ predominant - care sunt, de exemplu, studiile: Фі uw cu JLwduuuo (Psychologie, Lpz "Gl) Urinm, protopop - Prof Go іu-binskaya Arhimandritul Neofani Avsenev (vezi Culegere de prelegeri de la profesori de la Kiev Academia Teologică, Kiev, " ), - ei indică în însăși substanța unei persoane ceva С^snmenno-supravegheabil și divin (sufletul unei persoane sau, mai precis, spiritul său este definit ca - chipul lui Dumnezeu " , ca "o legătură vie a făpturii cu Creatorul", etc etc ) și, prin urmare, nu au nevoie să recunoască, pentru explicarea religiei și a credinței religioase, vreo teorie științifică specială, specifică, specifică Dimpotrivă , gânditorii care înțeleg substanța mentală în sensul definiției dominante "!; fenomene psihice" și g sunt siliți, pentru a explica viața religioasă, să recunoască o opie aparte, prin care meu, parcă, un principiu adjuvant de viața religioasă ar intra într-o substanță esențial nereligioasă un organ special tocmai în vremurile recente: prin această indicație, parcă s-ar fi făcut o corecție la înțelegerea evident unilaterală a sufletului uman în cea mai recentă psihologie empirică (egalizarea om cu animale) Ceea ce este nevoie, totuși, nu este acest adaos inventat artificial la sufletul omului - îndoielnic și inutil deja ca urmare a însăși artificialitatea sa -, ci o transformare radicală a conceptului însuși de substanță în sensul diferenței spirituale dintre suflet a omului și a sufletului animalelor prin proprietatea asemănării sale esențiale cu dumnezei Atunci doctrina unui "organ special" este destul de populară în prezent printre unii psihologi teologi (vezi Alphonse Gilardin: Considerations sur les divers systemes de psychologie, Paris, , -me partie, Cap IV: Le sens divin , dublă sursă de la sensibilite), - cad de la sine, doar m n i іishesshvom - Pe lângă considerentele exprimate Biblioteca Runiștilor - - în esenţă şi complet Existenta lui Dumnezeu, dupa sensul clarificarilor facute de pampas, este universala si in general evidenta, deoarece dat cu forta in toate aspectele vietii noastre, faptul si intregul sens al existentei umane consta tocmai in faptul ca fie recunoaștem acest fapt, respectând în mod liber legea care ne determină relația cu Divinitatea, sau o respingem, fugim de Dumnezeu, - sau cu încredere acceptăm îngroparea bună a vieții noastre și prin aceasta "gustăm" dulceața vieții prin credință , sau, dimpotrivă, suntem cu adevărat chinuiți de chinurile infernale ale încercărilor neputincioase și zadarnice de a scăpa de acest atotputernic și Într-un cuvânt, omul este deja aici, pe pământ, sau trăiește de fapt "viața veșnică" a comuniunii cu Divin, sau moare "moartea veșnică" a despărțirii de El, care seacă chiar și viața naturală, în însăși sursele ei aici, ca și în contradicțiile strict logice, non clatin', căci problema ființei lui Dumnezeu este una dintre acelea întrebări la care o persoană nu se poate abține să nu se gândească, care, în limbajul lui Kite, "este necesare pym pamp împotriva unui "organ " religios special ** (aici și mai devreme - vezi dissrt І'ѣra în Г*, sh, p și el ), considerăm ns iiiishііim să facem un extras din cartea nr "|" "[nullismo (Manual pentru studiul întrebărilor de filosofie, pp - ), explicând o altă latură și, în același timp, foarte importantă a problemei: "Există - venerabilul profesor - "ființe spirituale, nu doar spirituale, ci spirit pur Astfel de ființe, în special Dumnezeu, ca spirit cel mai înalt, nu acționează asupra minții noastre și nu ar trebui să fie explicată originea ideii lui Dumnezeu ca fiind cea mai înaltă ființă prin intermediul acestor presupuse acțiuni? Să presupunem că o astfel de acțiune din piropul lui Dumnezeu asupra minții noastre, adică, care servește ca o condiție pentru cunoașterea lui Dumnezeu pentru noi, are loc de fapt Este evident însă că această acțiune nu poate fi comparată cu acțiunea obiectelor sensibile asupra simțurilor noastre La fel ca ființa acestor obiecte, la fel este și acțiunea lor, dar liberă, dar necesară: prin urmare, fiind în permanență înconjurați de obiecte senzuale, experimentăm continuu și involuntar acțiuni asupra sentimentelor tale, iar aceste acțiuni, după cum este necesar, au loc întotdeauna în la fel ; deci convingerea noastră în existenţa lucrurilor este de netrecut Acțiunea lui Dumnezeu, în mintea ta, dacă presupunem că are loc, ar putea fi doar liberă și, prin urmare, este util să o reprezentăm ca fiind continuă și necesară, percepută involuntar de toată lumea Și de aceea, sursa activității cognitive obișnuite a minții nu poate fi singura acțiune a lui Dumnezeu asupra spiritului uman: ca liberă, o astfel de acțiune de fiecare dată trebuie să aibă un scop special, A ii A INTRODUS KIY Biblioteca "Runifiers" - - dpmo sunt de interes pentru toată lumea "și în același timp constituie" cel mai înalt interes al minții" În esența sa pură, în idealul ei, religia, printr-o anumită definiție, este unirea liber conștientă a lui Dumnezeu cu omul și a omului cu Dumnezeu, așezarea conștientă și liberă de către om a sinelui său limitat în fața Tu necondiționat și afirmarea în El Dar acest ideal a fost realizat și această esență pură a religiei a fost revelată doar în religia creștină Religiile, pe de altă parte, sunt doar forme mai mult sau mai puțin imperfecte ale conexiunii inconștient instinctive a omului cu Divinitatea vag concepută, efortul inconștient al omului de a compensa insuficiența sa cu plenitudinea Divinului și, prin aceasta, de a se păstra și de a se afirma în fiinţă Adevărat, și prin însăși natura sa, indiferent de Divin, omul este o substanță care trebuie să existe pentru totdeauna - o singură substanță, permanentă, activă " Cu toate acestea, cum simte o persoană fizică direct acest lucru și în ce determinat, desigur, de Dumnezeu însuși, adică Acțiunea lui Boarie asupra spiritului uman nu poate fi decât neobișnuită, extraordinară Din acest motiv, o astfel de acțiune se numește otі^oіinіs m: ca acțiune liberă, ea nu poate consta decât în comunicarea lupului lui Dumnezeu către o persoană Revelația nu poate avea scopul de a comunica cunoașterea umană: poate fi întotdeauna scopul "binecuvântării" larg, cuprinzând întreaga viață spirituală a unei persoane: de ce sunt adevărurile comunicate prin revelație în sensul lor propriu, numite pe bună dreptate epasntg nya tsch diferența lor față de toate celelalte adevăruri constă b în faptul că are un efect, dacă este învățat într-un mod adecvat, pentru întreaga viață morală a unei persoane, o transformă și o direcționează către cele mai înalte scopuri care sunt vizate vorbind de speculații, putem înțelege în cazul de față, nu un mod extraordinar de a comunica unei persoane nevoile necesare pentru el, ci obișnuita și veșnică, durerea pentru toți oamenii, sau o imagine mai puțin caracteristică a negării minții noastre Numai concepția napteistă despre Dumnezeu, ca esență generală, îmbrățișând totul de la sine, duce inevitabil la concluzia că acțiunea de a pășuna ființa lui Dumnezeu este continuă și necesară La întrebarea relaţiei în rel credința începuturilor Divinului și umanului încă mai poate fi remarcată: (¡rtih'ii: !>(· Іa sonnaі "alice (t I -me partie-Les deux іЬч'х tic r¡ttfcii;¡i¡bh· din") Maisch: La fui (Revue de theologie et de philosophie, SUO, p et suiv ) ,a Vezi despre jug mai detaliat în cartea noastră: U io tsnip? ѣmie khіe cheity iis-istnchesyіo mirchpinmchiіts, numărul , p Biblioteca "Runifiers" - - este constant convins prin experiență că proprietățile substanțiale ale sufletului său nu sunt ceva autosuficient, realizat de la început, absolut, ci doar ceva pus și realizat constant, în plinătate și putere mai mare sau mai mică De fapt, până la urmă, acele principii vii (adevăr, bunătate și frumusețe), a căror expresie schematică și, parcă periferică, sunt proprietățile substanțiale ale sufletului (unitate, păstrare și activitate) în viața noastră actuală sunt date doar în străduință, și nu în împlinire Ne străduim pentru adevărata cunoaștere, pentru o viață demnă, pentru bucuria curată de a fi; dar viața noastră actuală, atât în cunoaștere, cât și în activitate și în creativitate, poartă pretutindeni pecetea imperfecțiunii, limitării, inadecvării și dizarmoniei Tocmai acest ego arată că sufletul uman, deși este o substanță limitată de substanță, este doar o reflectare a substanței absolute - și anume, doar imaginea lui Dumnezeu și, în plus, imaginea, în starea naturală a o persoană, estompată, ascunsă de viață Dacă descompunem unitatea concretă a conștiinței religioase naturale și scoatem în ea acele elemente care intră în formarea ei, atunci vom vedea că este păstrată, parcă, de rădăcini tunătoare În sine, în esența sa substanțială, o persoană nu este altceva decât un efort viu de a realiza ceea ce este potențial dat în el: adevăr, bine și frumos Iarte Yemtsy', a scris răposatul Vl S Solovyov în articolul său: Forma este aceeași cu tărâmul adevărului și, până acum, tuturor le pasă de obicei de suflet și de suflet Apropo Este o preocupare cu adevărat filozofică? Motivele subiectiv-empirice nu sunt vizibile? ii aici cuvântul adevărului are putere "" cine vrea să-și salveze viața o va pierde, dar cine o pierde de dragul meu ton Salvează-o-*· Uitând de centrul subiectiv de dragul centrului necondiționat, abandonându-se complet gândului la adevăr însuși, acesta este singurul mod sigur de a găsi un loc real pentru sufletul ei: la urma urmei, se bazează pe adevăr și nimic mai mult " (Întrebări ale lui Phil și Le , op , p ) Cuvinte frumoase!-În conformitate cu această înțelegere a sufletului, ca element activ, având propria sa manifestare în Gop , la o dezvăluire mai atentă, conceptul de substanţialitatea sufletului trebuie de asemenea modificată Este destul de corect, prin urmare, venerabilul N Ya în intestinul său: "Filosofia duish" (M ), insistă că, în contrast cu substanţa absolută, ca început de "sine-real, auto-cauzat și liber în sine", substanța dupip-ului nostru trebuie atașată ființei printr-o definiție mai înaltă , 'nlnііеъ prin începutul subordonat intern'^ (p ) Biblioteca Runiștilor - - fagure, care potenţialităţi au fost actualizate din timpuri imemoriale în Dumnezeu, numai de la Care poate fi perceput în forma vie a substanţialităţii noastre Dar efortul omului de a-și umple limitările cu plenitudinea Divinului, întâmpină mereu obstacole din partea "reaității rele", care îl încântă și îl seduce cu adevăr, bunătate și frumusețe imaginară și recunoaștere Deci, Divinitatea, deși conștientă de omul în stare de natură doar mai mult sau mai puțin vag, omul însuși, ca un efort viu neîncetat de a se conecta cu Divinul și, în sfârșit, o opoziție constantă față de acest vis din partea "realității rele ": aceștia sunt cei trei factori care creează viața unui om natural, cele trei rădăcini sau trei fundații prin care se sprijină și trăiește conștiința religioasă naturală În conformitate cu aceasta, ca să spunem așa, viața spirituală tribazică a omului natural, pot fi stabilite trei legi relativ independente ale acesteia, dintre care una guvernează în primul rând (deși nu exclusiv) viața minții, cealaltă viața voinței, a treia viață de sentimente: Legea este infinită Această lege se exprimă prin faptul că "și nemulțumit de niciun nivel de cunoaștere atins, nici un grad de perfecțiune morală atins, nicio stare de mulțumire interioară sau de fericire, o persoană întotdeauna, cel puțin cu dorință și aspirație, trece mai departe " - o cantitate mai mare decât oricare dată, deci există ** În nôtie iinuc ib Mi ("categoria іyіоіі,;) forma, sub formă de shreboininіn înmormântarea infinitului afectează conștiința noastră în cele trei prevederi principale ale iun formule, conform definiției triple sau trei laturi ale existența noastră empirică Omul să mănânce, în primul rând, conștiință teoretică, un microcosmos care reflectă în sine (sub formă de ils sau echivalente logice) marea lume reală; în al doilea rând, este un agent activ în această lume; în al treilea rând! cu aceasta, și aruncați infinitul este definit în fața lui în trei categorii principale * cerințe puf: ) reflectați realitatea în conștiința voastră pe deplin - așa cum este (criteriul adevărului); ) fiți perfect în viața voastră și; totul este pentru binele (ordinea morală; ) aranjează în primul rând viața ta, iar prin propria ta și viața lumii, răsplată * dar mai armonios (vizuina frumuseții) luminându-și gândul cu cea mai înaltă lumină: idei religioase, mpstico- fii i- Biblioteca Runiștilor - - pentru om II infinitatea perfecțiunii spirituale, depășind orice grad de viață spirituală dat și chiar numai imaginabil, limitat condiționat Aici în fața noastră se dezvăluie momentul suferinței credinței - necesitatea ei pentru viața conștiinței umane, ca tocmai umană După puterea acestei prime legi ( Să luăm în considerare aceste ipoteze, aranjandu-le în ordinea scăderii artificialității și creșterii naturaleței Prima ipoteză este legată de nume Spencer și este cunoscut sub numele de Ipoteza Houmeriană* Indică o dublă sursă pentru mit: tradiția familială (tribală, națională, în cele din urmă istorică generală), pe de o parte, și visele, pe de altă parte Tradiția, amintirile pe care le păstrează, sunt, ca să spunem așa, substanța din care este creată fantezia metaformatoare, iar imaginile viselor sunt principiul metaformator (selectiv, "electiv"), deoarece visele sunt cele care decide care dintre strămoși să intre, ca zeitate, în familie și apoi în panteonul generic Dacă strămoșul, care a apărut în vis unui membru viu al familiei, a purtat cu l; din care a păstrat în memorie unul sau altul epitet caracteristic care i-a marcat proprietatea individuală, apoi acest epitet, la rândul său, a dus el însuși la extinderea panteonului originar: strămoșul corb l-a făcut să se plece, ca înaintea unei zeități, în fața unui vorop -pttseii; strămoșul-soare a dus la venerarea soarelui și a altor lumini ale raiului etc În acest fel, fantezia, împrospătată constant din sursa inepuizabilă a viselor, a înălțat o persoană din pas cu pas, din închinarea strămoșilor ("euhemerpsm ") la venerarea zeităților politeismului și, în cele din urmă, a unicului Dumnezeu al monoteismului: zeii omenirii, din acest punct de vedere, evident, nu sunt altceva decât oameni morți, scoși în evidență din oștile altor oameni în vise , decorate dincolo de recunoaștere cu fantezie, transferate într-o altă sferă cosmică (în cer, sub pământ, în apă etc ) l, prin urmare, în cele din urmă, "în mod natural" uitând originea lor '· ( ΊΐΟϋ n trad par Marii lier ) se cauta puncte de contact si reconciliere, A leur principe a priori et quelque ne mystique de Punite de l'esprit luminili, nous, scrie un reprezentant al școlii naturaliste, grandes speetaeles de la nature Nous dirons que, si l'esprit humain n'est pas mie pure et vide entite, on ne peut entender sous ce terme "pie la resultante des sensations exterieures "pii l'ont lentement forme, depuis qn' il ya au inonde un homme, un mammifere, un vertebre, un etre doue de sens; "pie si vraiment l'esprit humain est Biblioteca "Runifiers" și, ca să spunem așa, transformată într-un nou întreg organic, într-o singură ipoteză, suficient de largă și capabilă să pătrundă în însăși esența procesului Din ce punct de vedere și prin forța cărui principiu anume ar trebui unite ipotezele explicative pe care le-am enumerat, asimilarea lor logică și transformarea într-o singură teorie coerentă? semblable ft lui-meme sous toutes les latitudes, c'est qu'on effet de tout temps et sous toutes les latitudes, le drame des l'univers s'est deroule devant lui dans un decor, sensiblement identique; et (pie les elements essentiels de ce decor, les retours periodiques do l'aurore, du soleil, de la lune, des etoiles, des vents et des orages, restent a jamais sons forme de mythes, de cultes et de religion, etc vertu d'un immemorial atavisme, la trame necessaire do sa pensee Și această replică este prezentată de tineretul școlii tinereții, în reconciliere, răspunde ploii adversarului său : La verite, c'est que dans un ordre de phenomenes aussi cúmplese il est invraisemblable a joiaei qu'ils se laissent tous expliquer par uni! seule et meme cauza il ne s'agit nullement d'opposer le principe de l'unite de l'esprit humain au principe do l'identite et de la regularite des grands spectacles de la nature Car l'esprit humain n'aurait jamais rien produit sans l'action de la nature exterieure sur lui et la nature n'existe pour l'homme que sous la forme sau elle este percue par son esprit et ressentie par ses facultes sensitives Aussi fant-il etudier u la fois l'esprit humain el la nature dans laquelle il vit pour pouvoir so rendre compte de la maniere dont l'homme, aux diverse* phases de sim developpement et dans les divers milieux naturels on il a vecu, s'est represente cette nature et se l'est objective -Ri S Solovyov, în legătură cu disputele micologilor de diferite nuanțe, a fost aceeași tendință conciliantă În articolul său am menționat deja mai sus; Nsrvyuytpos shycheanoi syu living și ms})i)іvye rămășițe de ying, printre altele, scrie: "Dilema: animismul sau naturalismul ar trebui abolite printr-o idee care este mai în acord cu conștiința religioasă primitivă, vag demonismul nostru Dar pentru elucidarea subiectului nostru, această fantezie este extrem de instructivă Aici, fiecare imagine, fiecare imagine, există o nouă nuanță de dispoziție Stări de lejeritate și veselie, sumbre și opresiv de melancolie, amintiri de departe și de aproape, simpatii și antipatii, distincte și de nerambursat, bucurii, speranțe și temeri - toate acestea găsite în , ca să spunem așa, grafica și zonele globului său strălucitor) imagine Groapa substituirii apare aici în fața noastră într-o formă foarte vizuală, așa cum ar fi, tangibilă În dramele lui Shakespeare, viziunile și fantomele își înconjoară cititorul sau spectatorul Critica realistă le consideră de obicei deplasate și chiar nedemne de un mare dramaturg Și între timp, din punctul de vedere al legii pe care am indicat-o, nu există nimic "natural" aceste fenomene miiimo-nenaturale sau, mai precis, supranaturale: nu sunt altceva decât vizuale, uitați-vă la expresia elistică a acelor mișcări ale sentimentelor și gânduri, acele secrete, frici și temeri care se agită în adâncurile spirituale misterioase ale eroilor lui Shakespeare Luați, de exemplu, Macbeth El a conceput o crimă și trebuie să stea în pragul punerii în aplicare a acesteia În sufletul și conștiința lui confuză, el a comis deja (un fapt Și acum, răzbunarea nu ezită Îi stă în fața lui sub forma unei fantome inevitabile: Ha! sunt astea? Pumnal- Și cu mânerul pot o voi lua! Renunti si dispari Deci ești evaziv? Deci ești accesibil la One eye, ipdeno fatal? Kishzhal este un vis, un copil al imaginației, Febră care arde creierul asuprit Dar peg: ești aici; imaginea ta este palpabilă Nu mai puțin decât cea din mâna mea Mă conduci pe calea plănuită: Biblioteca "Runifiers" Aceasta este lama pe care am vrut să o folosesc Ochiul lui Mort este nebun, sau mai bine zis Toate restul simțurilor Esti inca aici! Bon picături de sânge pe lama ta Ele nu existau înainte Nu, este o fantomă: un plan nenorocit păcălește ochii În exemplele citate (de Turgheniev și Shakespeare), legea substituției s-a exprimat prin faptul că în locul mișcărilor interne ascunse și obscure au fost plasate imagini vizuale, simbolizând aceste stări Dar poate fi și invers Tăcută și fără a spune nimic percepției obișnuite, imaginea din imaginea artistului poate prinde viață, poate fi plină de sens și poate vorbi minții și sentimentelor Aici, în acest ultim caz, se pare că există și un progres în substituție Există multe exemple de astfel de înlocuire în lucrările lui Heine, în special în epoca egală a operei sale: tot ce are - păduri, munți și chiar abstracțiuni personificate (luna mai, în Amurgul luptelor), - este plin de mișcare, viață și gândire, totul îi vorbește și cu el: Dintr-o sută puii părăsite basme Mne, cineva flutură cu mâna: Sunt jocuri și cântece, dansuri, Un pământ magic acolo dragă Acolo vorbesc crângurile , A cânta, cântăreții de acolo svop, De multă vreme, roppkpuv prin munți, Pâraie curg să murmură Și câte melodii minunate există Așa spune sufletul receptiv al pădurii poetului "dintr-un basm vechi părăsit" Marea îi întreabă alte cuvinte: Furtuna năvăli cu furie batai valuri opa, Iar valurile, înăbușindu-se și apreciind nebunește, Urcă unul peste altul, - Și parcă trăiesc, Munții Albi de boi umblă Umbrela mea "îngheață în vocea furioasă" a furtunii Și în zgomotul unui vânt furios: Răbușește și fluieră, urla și geamă, ca niște sunete pentru locuința nebunului Și clar între ei aud Biblioteca "Runifiers" -lis- Acorduri de harpă invocatoare, Cântec trist, sălbatic, Inimă obositoare și suflet sfâșiat Exemple ca cele date ar putea fi multiplicate fără sfârșit Căci toată ficțiunea, în esență, nu este altceva decât o ilustrare continuă a legii substituției progresive explicată de pompă Revenind acum la întrebarea noastră specială despre originea miturilor, trebuie să ne exprimăm gândul astfel: dacă miturile, prin caracterul lor generic, sunt produse ale creativității - și în aceasta, așa cum am spus, nu pot exista dezacorduri și dispute - atunci este este clar că ei sunt în educația și viața lor supuși aceleiași legi a substituției progresive Trebuie doar să explicăm mai precis această săpătură generală aplicată sferei speciale a creativității religioase iii Explicarea principiului Așadar, esența procesului mitologic constă în faptul că, supunând legii substituției progresive, fantezia mitificatoare urmărește, în locul unei idei religioase vagi, să pună o anumită imagine concretă, în locul unei palide și slabe imagine, alta, mai clară și strălucitoare, etc Aceasta este parțial varietatea de mituri este deja explicată, dar numai parțial Ideea este că, în această privință, creativitatea religioasă este esențial diferită de exterior, ideea religioasă este întruchipată în imagini și forme atât de diferite? Aceasta depinde de două motive, care, deși sunt proprietatea exclusivă a creativității religioase, dar, datorită particularităților sale, se manifestă aici cu mai multă forță și putere: în primul rând, din diferența subiectivă a creatorilor de mituri în dispoziție și, în al doilea rând, , din diferența de material în ceea ce, în fiecare caz dat, ideea religioasă își caută întruchiparea Biblioteca "Runifiers" - Să explicăm fiecare dintre aceste aspecte ale procesului separat, prin analogie cu creativitatea artistică Că un element subiectiv-personal este introdus în creativitatea artistică este de înțeles La urma urmei, fiecare artist vede lucrurile în felul lui Dintre impresiile primite fiecare retine si pune "intr-o sfera preconstienta" doar pe cele care au afinitate cu impresiile percepute anterior Fiecare creeaza, parca, un material transformat chimic, ca sa spunem asa, dupa propriul sau planifică, în scopuri proprii, conform viselor și aspirațiilor sale , pentru întruchiparea idealurilor lor Cu toate acestea, gradele de subiectivitate artistică sunt foarte diferite, iar această diferență depinde în mare măsură de mărimea și caracteristicile talentului artistului Între gradul de talent al artistului și gradul de obiectivitate (sau subiectivitate) al creațiilor sale, există o anumită relație constantă care poate fi exprimată într-un anumit fel: cu cât artistul este mai dotat, cu atât este mai obiectiv, sau, cu alte cuvinte, talentul artistic stă în relație directă cu obiectivitatea și invers cu subiectivitatea Geniul este în esență obiectiv ii nu este greu de înțeles de ce este așa Geniul este, prin excelență, iubire concentrată în sfera creației sale, iubire care ajunge aici în patosul pasiunii Apollo cere atât de des geniul "la sacrificiul sacru" încât are relativ puțin timp (dacă este cazul) pentru scufundare "în grijile lumii deșarte" În călătoria "deșertăciunii Svtei", generalii sunt excepții: până și entuziasmul lor este marele suflet, trăind în apropiere cu simplitatea nepieritoare și prenatală a copilului, străin de invidie, dependență și în general vreun fel de valoare morală ( și-a amintit de imaginea agitată "Petrecăreții inactiv" a lui Pușkin, Mozart!) Și iată de ce, tocmai din cauza acestei concentrări excepționale a forței mentale în domeniul creativității cuiva, pe de o parte, și fără prejudecăți transferate din sfera relațiilor cotidiene în domeniul artei, pe de altă parte A se vedea explicaţia acestei teze şi preda kichi Turck'a; Dcr (fi- ntale Mensili Berlin Această teză nu este însă excepţională apartenența cărții de Türk Este în general destul de comună și de altfel, ea stă la baza concepțiilor estetice ale lui Schoienhauer Biblioteca "Runifiers" - - roit - de aceea, spunem noi, renili sunt preponderent obiectivi ii aceasta este, mai departe, semnificația lor umană universală Hamletul lui Shakespeare este universal, pentru că fiecare persoană, indiferent de epocă și naționalitate căreia îi aparține, va găsi în el ceva consonan și asemănător * Limbajul comun și Faust Gathe * În pragul umanității universale (dacă nu în sensul propriu-zis al umanității universale) se află și varietățile noastre de Onigin lui Pușkin ("oamenii de prisos" de diferite nuanțe, începând cu Pechorin) și Tatiana (femeile ruse din Turgheniev și L Tolstoi) ) În general, marii artiști, și mai ales genii, caracterizează tocmai faptul că, conform exprimării de succes a unuia dintre esteticienii noștri, ei sunt "acumulatori de energie mentală", creează, ca să spunem așa, formule artistice (generalizații, tipuri , imagini) de semnificație umană universală - "un fel de focare de lumină mentală - * * * * * * Aseară,"-o nișă Genrikh Senkevich,-"L-am ciobit pe Hamlet, nu stiu care ral in viata L în mod pozitiv nu înțeleg de ce omul modern, în "mppugy-ul celei mai mari tulburări morale, nu paydep "mon în ceea ce este la fel de mult o analogie cu sine ca și în această dramă, bazat pe legenda nepoliticosă și sângeroasă a lui Golly Suedezul? Hamlet "este ce" · vnmsskaa din tufiș, ce ar fi ia, ce cena și ce va fi Potrivit mie- Nu, Shakespeare a depășit limita stabilită chiar și pentru geniu Mă uit la Homer sau Dante pe fundalul epocii, înțeleg că ar putea face ceea ce au făcut; cum putea un englez de "top" în secolul al XVII-lea să simtă totul psihozele, care sunt proprietatea secolului al XIX-lea, vor rămâne un mister etern pentru mine, în ciuda vastității literaturii despre Hamlet " Bep, aoi uata, p ) "Tocmai l-am recitit pe Faust", - npіeі l Amiel - "Vai! în fiecare an sunt din nou cuprins de această viață neliniștită și de această personalitate întunecată mai multe cuvinte care lovesc corespondența direct în inimă Nemuritoare, răuvoitoare, blestemat de tip! Fantoma conștiinței mele, fantoma chinului meu, imaginea unei lupte continue care nu și-a găsit sărăcia, liniștea, credința - nu ești tu un exemplu de viață care se devorează, pentru că ea nu s-a întâlnit? Dumnezeul ei, și care, în rătăcirea ei prin lumi, cântă ca o cometă, un foc nestins al dorințelor și o cascadă de dezamăgiri incurabile? Sunt razimym Tremur la marginea marelui gol al ființei mele interioare Și uneori eu simți și aceste furii surde ale vieții, aceste impulsuri disperate de fericire, dar mai ales, epuizare completă și lipsă de speranță tăcută Snb Pag Biblioteca "Runifiers" 'ia, de unde razele gândirii se răspândesc în regiuni vaste ale faptelor realității, "astfel încât artiștii de geniu pot fi numiți cei care "au creat cele mai largi tipuri artistice care au sau sunt capabile să aibă semnificație umană universală" și Așadar, din strălucitele manifestări ale obiectivității artistice pleacă, în ordine descrescătoare, o serie întreagă de lucrări mai mult sau mai puțin străine de ea, mai mult sau mai puțin colorate de palete subiective, jongleri voite de tendențiozitate sau distorsiuni inconștiente ale necugenței și neatenției Așa cum geniul artiștilor servește ca principiu moral și inspirațional pentru ei, deja pur și simplu printr-o distragere a atenției de la t w zwroojw rusă persană , po i pr i J P Lit M Biblioteca Runythers - - permite copiilor să se culce la o anumită oră Dar apoi s-a îmbolnăvit și a simțit în sine că nu toate ceasurile sunt la fel pentru o persoană O persoană sănătoasă nu simte puterea lupei asupra sa, schimbarea anotimpurilor etc Dar un bolnav (nebun, reumatic) nu numai că simte aceste influențe, ci le simte irezistibil În mod similar, doar într-o măsură mai mare, persoana extraculturală care trăiește o viață v natura, își percepe irezistibilele influențe misterioase peste tot ii aici este pre pampus sursa naturală a astrologiei, magiei etc Desigur, multe percepții eronate sunt amestecate cu percepții reale Poveștile sunt deja, parcă, din ce în ce mai complicate și mai stratificate de la sine Mpe cu o bază mistico-magică cresc rapid și, în etapele ulterioare de dezvoltare, baza lor magic-magică naturală este complicată de motive artificiale, stări extatice de conștiință, cauzate intenționat de alcool, alte droguri, dans, cânt etc , pentru ca prin aceasta să intre în comuniune mai strânsă cu zeităţile Se formează astfel un grup special (foarte mare) de mituri, al căror conținut este variat, real și imaginar, forme de relație a omului cu forțele misterioase - divine, demonice și naturale Astfel, peste tot în procesul mitologic vedem o regularitate determinată tocmai de tiparul de substituție progresivă De fapt, în fiecare caz dat, conștiința religioasă introduce în construcția sa de imagini mitologice tocmai acele percepții, idei, sentimente, aspirații, într-un cuvânt, acele fapte spirituale care au cea mai mare putere asupra ei și care corespund cel mai mult ideii sale de Doamne stva Și aceasta, la rândul său, este determinată de nivelul de dezvoltare, de modul de viață de zi cu zi etc Aici, din aceleași motive, în majoritatea cazurilor, se pot găsi motive pentru schimbarea unuia dintre cele trei fundamente ale procesului mitologic cu altul : epuizat un fundament si nefiind multumit de ea, constiinta mitologica trece de obicei peste alta Totuși, pe de altă parte, nu trebuie uitat că procesul mitologic, ca proces creativ, deși este determinat de materialul, condițiile și tendințele sale, este mai ales A VVG DG PSKiy Biblioteca "Runifiers" - - spumoasa în fiecare caz dat, totuși, nu este determinată complet și nu necondiționat, la fel cum creativitatea și fantezia artistului nu sunt determinate necondiționat de motivele și mijloacele lor materiale Adevărat, aici, în procesul mitologic, avem în față creativitatea nu atât individuală, cât în domeniul artei, ci de masă Oricine simte în sine o creștere a energiei, sub influența tulburărilor religioase, toată lumea vrea și se consideră chemată să creeze și să creeze Masa, după cum știți, este întotdeauna imitativă și monotonă Astfel, nu pare să fie loc pentru libertatea creativă aici Totuși, toate acestea ne fac să reducem doar gradul de libertate în procesul cinologic, dar nu ne împuternicesc să-l negăm complet După cum spune pe bună dreptate prințul Trubetskoy, "a priva creativitatea mitologică de libertate înseamnă a ucide mitologia " forță, provocând diverse crize și întorsături Și dacă da, atunci evident că ar contrazice însăși esența procesului mitologic, ca proces creativ și, în consecință, parțial liber, dacă, împreună cu Spencer, Max Muller sau Taylor, am începe să-l construim după unul dintre principii indicat de ei, fără a acorda atenție abaterilor introduse de libertatea creatoare și subiectivitatea stării de spirit a gânditorilor Astfel, la studierea procesului mitologic, este necesar, ghidat de tezaurul general al mieoorganizarii, sa cautam in fiecare caz dat propria cheie, in conditii cotidiene si socio-istorice ··' I] , til c Biblioteca Runythers CAPITOLUL ŞASE Regularitatea sociologică a procesului religios (religie și sociologie) i Sarcini imaginare și reale ale sociologiei în raport cu problema religiei Nu numai în manifestările sale exterioare, ci și în relația sa internă cu alte principii de viață, religia este în fața noastră un fapt și un factor social Viața omului, de fapt, nu este epuizată de relația sa cu Dumnezeu, ci este compusă și din multe relații diferite cu oamenii și lumea Un om de familie, un coleg de trib, un subiect al suveranului său, un participant la întreprinderi industriale sau comerciale, un membru al unor societăți învățate, un apărător al propriei părți etc , etc - astfel sunt diversele atitudini față de oameni și față de lumea exterioară că o persoană devine, fără a înceta de dragul ei, cu excepții relativ rare, să se supună autorității principiului religios și să nu vorbească prin el, cel puțin în principiu din relația lor cu Dumnezeu Cu toate acestea, intrând în corelație cu alte principii de viață, trăind, după cum se spune acum, "fricțiuni sociale", principiul religios trece inevitabil ca urmare a acestei mari schimbări, uneori într-o direcție bună, dar alteori într-o direcție proastă și acolo este o sociologie de sarcină în relația sa cu religia "Despre formarea socială, vezi Lester Worth,; "Factori psihici ai tsi -py ipzatsiig ruși preoți, cu Eng iiiiiiek Gyushiyk (M ) g t XVii -Lite -ra gura noprosa despre regularitatea procesului religios, s sociologpchegkoi iichkp zrѣniya, în " Aplicații*·,-Nrymishnis Biblioteca Runythers - - Înainte de a da această sarcină - definită până acum, evident, doar în termeni de trăsături prea generale - trebuie să respingem o formulare mai precisă, și în cel mai hotărâtor, două sarcini imaginare care, deși adesea puse și rezolvate de sociologi, stau în afara competența lor, întrucât depășesc acele mijloace de care sociologia poate dispune în mod legitim Prima sarcină imaginară a sociologiei se referă la originea religiei Întrebarea începutului religiei, desigur, nu este exclusă din domeniul științei Se știe că este investigat și rezolvat: de fapt, psihologia, ipotetic, filosofia religiei și, în final, dogmatic, teologia Psihologia investighează datele din sufletele noastre ale rădăcinilor (surselor, "începuturilor") psihologice ale conștiinței religioase Filozofia religiei dezvăluie ipotetic trezirea acestor principii, acești embrioni psihologici ai conștiinței religioase la viață, manifestările lor În sfârșit, teologia, în conformitate cu premisele sale generale, indică dogmatic acel superlativ "principiu divin al conștiinței religioase, care a participat la originea sa inițială în același mod în care a devenit ulterior un factor co-determinant esențial în dezvoltarea sa Este evident că toate aceste științe susțin despre începutul sau originea religiei de drept, după premisele și metodele lor Dar când sociologul își ia asupra sa soluția aceleiași întrebări, atunci el se află într-o poziție nu numai dificilă, deoarece nu are materiale și metode de rezolvare această întrebare, dar direct auto-contradictorie , fără a trece - la fel ca, de exemplu, remarcabilul sociolog modern Ludwig IPteigr - din domeniul său special în domeniul general FP- "Ludwig Іltsyy "Chestiunea socială din punct de vedere filosofic Prelegeri de filosofie socială și istorie", preoți, din German II Nikolaev (M ), p și urm ) Stein merge în rezolvarea problemei originii și esenței religiei într-un mod psi științific ** ( ) și consideră religia ca "o expresie a luptei pentru conservarea și securitatea individului" (IS), și anume ca "o expresie a luptei împotriva invizibilului îndepărtat, pentru arme obișnuite ( ) "Că astfel de forțe există*", scrie Stein (p ), "acest lucru a fost dovedit conștiinței în stare de trezire a omului prin fenomenele zilei și noapte, lumină și întuneric, vânt și furtună Biblioteca "Runifiers" - - filozofia religiei sau teologiei, începe să vorbească despre originea religiei, apoi el inevitabil (nu există altă ieșire și altă posibilitate în acest caz, deoarece altfel întrebarea ar fi complet înlăturată, în sensul chestiunii sociologice) vorbește a originii religiei în sensul ieșirii acesteia din statul nereligios Dar tocmai aici-το se dezvăluie autocontradicția despre care tocmai am vorbit În primul rând, a construi o umanitate "nereligioasă" prin natură sau "atee" este absolut imposibil pentru știința care vrea să interpreteze necunoscutul prin cunoscut, și nu invers: căci în organizarea psihică fizică a unei persoane, elementele religioase sunt date "și, în plus, sunt date ca elemente de viață, primare și nederivate, în al doilea rând, dacă admitem posibilitatea unei astfel de construcții, chiar dacă numai în sensul unei ipoteze simple și greu probabile, vom întâmpinăm o altă dificultate, dificultatea de a deriva religiosul din nereligios, dificultate care, evident, este doar un caz special de încălcare a unei anumite legi ex nihilo nihil, la fel cum, de exemplu, generatie aequivoca este un caz de încălcare a acestei legi într-o sferă biologică specială tunete și fulgere, ploaie și grindină, inundații și cutremure, râuri, mare, soare, lupă, stele mari și mici, boli, dezastre de orice fel etc La început, omul a încercat să lupte cu aceste forțe cu uneltele sale obișnuite, ca un copil care a bătut scaunul de care s-a împiedicat, sau Xerxes care a ordonat să fie biciuit Helespontul Dar chiar și primele experimente în această direcție ar fi trebuit să-i arate omului că uneltele sale sunt complet ineficiente împotriva acestor forțe Având în vedere o astfel de neputință completă a unei persoane împotriva forțelor suprasensibile, având în vedere conștiința acestei neputințe, care se coace încet, dar coexistând totuși cu scrâșnirea dinților, se trezește mai întâi o înjurătură în fața acestor forțe, apoi evlavie față de ele Fenomenele dăunătoare, devastatoare ale naturii trezesc un sentiment predominant intens de anxietate, în timp ce fenomenele care sunt utile unei persoane, ajutându-i binele, mai întâi dau naștere unui sentiment de frică, dar treptat se transformă în reverență și închinare sfârâie Stein, atât de larg încât include patru inspirații în timpul ithiotisului din teoria principală despre originea religiilor (teoria lui Taylor și Linnert, teoria spiritelor a lui Spencer, fetișismul lui Copt și adepților săi și totemismul Grupului) Dar exclude teoria ciudată a lui Rauber, că statul a fost creatorul întregii civilizații și religii, precum și punctul de vedere al lui Mort yale ca și cum religia ar fi o invenție relativ nouă, veche de doar cincisprezece mii de ani, în timp ce omul a trăit fără religie timp de de mii de ani " Biblioteca Runiștilor - Dacă sociologul nu dorește de la bun început să se angajeze pe calea unor astfel de afirmații ciudate, răsplătite prin contradicția dintre fapte și cerințele gândirii (postulate logice), atunci trebuie să recunoască cu curaj și cu sacrificiu științific că începutul religiei precede orice organizare socială, el trebuie, așa cum spun filozofii, să recunoască transcendența socio-istorică a religiei Prin această sociologia ar elimina odată pentru totdeauna orice obiecție, cum ar fi, de exemplu, cunoscutul profesor berlinez Dilthey se adresează pe bună dreptate unora dintre reprezentanţii săi , scrie venerabilul profesor, "adică oamenii din acea perioadă, din care nu ne-au supraviețuit creații poetice , eludează complet creația istorică și dacă Lubbock încearcă să stabilească prin inferență că toate popoarele au experimentat odată o etapă de ateism, adică o absență completă a ideilor religioase de orice fel, sau dacă Spencer susține că religia a apărut din idei despre morții, atunci toate acestea sunt doar orgii ale unei cunoașteri fără margini a empirismului, pentru că la punctele de frontieră ale istoriei nu se poate decât să viseze, la fel ca în orice alt punct de frontieră al experienței? Rândurile, poate puțin dure, sunt: în esență, așa cum se aplică sociologilor sus-menționați, perfect corect și bine întemeiat Wilhelm DìUctr Introducere în științe umaniste Încercările de a stabili o bază pentru studiul societății și al afacerilor Leipzig -ter BS Odată, mime Дильтеіі, părțile nederivabile ale propriei mele vieți, sunt la limita procesului istoric când nu mai sunt în stare să-mi închid experiența cu fapte istori-schcn germane, și anume faptele care au fost lăsate la anumite concluzii sunate În acest moment începe keicliul transcendenței spirituale! Demi aneli istoricul Velia tiren are o limită liniară care se află dincolo de procesul conștiinței și, prin urmare, este imobilă, la fel cum cunoașterea științifică are o astfel de limită Deoarece permite umbrele trecutului să apară în conștiința prezentă prin mijlocirea faptelor istorice, acum este capabil să le comunice realitatea actuală prin lipsa și relevanța acestei conștiințe * Jiltcg op cit , S : so sind dies die Orgie,n cines die Grenzen des i' rl't η ut its ih issai idcndch Empirism ns u Biblioteca "Runifiers" - s - A doua sarcină imaginară a sociologiei se referă la sfârșitul religiei Enunțul acestei probleme este o consecință logică a enunțului primei probleme imaginare De fapt, dacă religia are un început, în sensul trecerii omenirii de la o stare nereligioasă la una religioasă, atunci trebuie să aibă și un sfârșit, în sensul trecerii inverse de la o stare religioasă la una religioasă non-religioase sau universal atei și, din moment ce recunoaștem acest eat, atunci sarcina sociologiei să afle exact cum va avea loc această tranziție Într-adevăr, aceasta este opinia sociologilor, care este acum destul de răspândită De când celebrul Guyot și-a exprimat paradoxul senzațional cu privire la "ireligiozitatea viitorului", pozițiile sale s-au repetat necondiționat, de parcă ar fi ceva de la sine înțeles și presupus complet dovedit Chiar și acei sociologi care recunosc transcendența socio-istorică a religiei în sensul explicat mai sus, adică rezolvă problema începutului religiei în sensul contemporaneității acesteia cu omul și recunosc că omul este religios în însăși esența și natura sa , chiar și acești sociologi înclină uneori la gânduri despre probabila nereligiozitate a omenirii în viitor, sau dacă recunosc în ordinea socială a viitorului un loc pentru religie, atunci în niciun caz ca un factor independent, ci doar ca un serviciu instrument În același timp, desigur, se ia de la religie tot ceea ce o face diferită de alte începuturi de viață și în ceea ce se exprimă propria ei natură (relația cu Dumnezeu, lupta cu păcatul, cult, asceză etc ) În plus, i se dă unul nou, parcă mai onorabil și semnificativ, în esență, este complet asemănător cu ea: să servească drept mediator între personalitate și umanitate pe baza imperativelor științifice "și "conștientului și" planificarea personalității personalității umanității, în caz contrar, pentru a servi stabilirii proporționalității economice (fiecare după faptele sale) "și" creșterii continue a nivelului de trai a tuturor păturilor populației, în special a celui mental și moral dezvoltarea omenirii "" Siria: i irreligion de l'avenir Pentru o discuție detaliată a acestui κ ιιι, vezi Nouveaux essais de critique philosophique, 'JO, pp - Pentru o introducere în Guyot, vezi cartea noastră: Outline of Modern French Philosophy, st]) • Stein, o]> cit , p - Celebrul sociolog elvețian cu si * * doyu volsiaei împotriva teoreticienilor іѣkh-metateleP care argumentează Biblioteca "Runifiers" - G - Este clar, însă, că toate aceste argumente ale sociologilor despre al religiei, ei, treptată și trecerea la slujire, în locul intereselor și sarcinilor vieții cerești, pământești - toate aceste argumente din partea sociologilor sunt Astfel, există o depășire a limitelor competenței lor, destul de asemănătoare cu cea pe care am remarcat-o în formularea primei probleme imaginare ii iar aici apare o dublă contradicție înaintea pampasului: o contradicție cu faptele vieții religioase actuale din prezent, în primul rând, și o contradicție cu propriile presupuneri inițiale sau cu premisele tezei, în al doilea rând De fapt, a încerca să construim viitorul umanității ca mijloc esențial irelevant de a introduce în această construcție, deja extrem de ipotetică în sine, considerații care nu au nici un fundament pentru ele însele în realitatea reală și în ordinea socială dată, ceea ce arată clar că, deși religia și uneori sunt folosite în scopuri pământești, lumești, dar în același timp, totuși, ei sunt întotdeauna conștienți de faptul că propriul scop este de a indica calea către cer Căci dacă nu suntem dispuși să întoarcem spatele celor mai evidente fapte, atunci trebuie să recunoaștem fără ezitare că semnificația religiei despre bs u)s pyo ness a omenirii "primitive" ( ) şi "viitoare ( ) Prin recunoaşterea necesităţii "socializării a religiei viitorului (cf prelegerea ) adică excluzând tot conținutul său specific-religios din "religia viitorului" și îndreptându-l exclusiv în serviciul nevoilor pământești ale societății, Stein se află într-o poziție cu adevărat traponică Spre deosebire de majoritatea oamenilor de știință moderni, el vede clar că, pentru a schimba în bine structura vieții, de exemplu, pentru o distribuție mai uniformă a loturilor umane, este necesară în primul rând transformarea internă a persoanei însăși și că pentru aceasta, în continuare, o transformare mai înaltă este nevoie de putere, deținând o a doua autoritate, care este puterea dovedită și justificată istoric Tot ceea ce vede și vede acest Stein este ridicol Cu toate acestea, el recomandă remodelarea vechii religii în felul ei, "într-un mod nou, în scopuri sociale -recomandă o religie care să fie creată de omul însuși, având în vedere nevoile sale externe, spirituale! Este necesar să se excludă din religie tot conținutul "dogmatic", în special din creștinism, credința sa în viața de apoi a omului, doctrina ei a păcatului (elementul "budhist") și ir l și acestea ruinează creștinismul istoric pentru a construi o nouă religie a bucuriei și mulțumirii (G ) Contradicția este strălucitoare și evidentă! Cum, de fapt, pot fi înălțat de ceea ce eu însumi, în felul meu, pun mai presus de mine, în care depinde în întregime de mine?! Biblioteca Runiștilor viața nu este deloc epuizată de interese și scopuri pur pământești "Să presupunem", - celebrul "istoric al religiei rraicusian Reville", - "să presupunem că vreun locuitor din Sirius sau Saturn, înzestrat cu inteligență, capabil să discute tot ce se întâmplă pe pământ, dar absolut limitat de conceptele de nevoi fizice, al muncii , care oferă viitorul, o kizil social, despre artă, știință și moralitate, a coborât pe planeta noastră și este prezent invizibil în tot ceea ce se întâmplă pe ea Ce se va vedea? El va vedea că rasa umană a muncit din greu de la așezarea sa pe planeta sa; el va observa societățile noastre, armatele, guvernele, artele, știința, morala și va înțelege toate acestea Cu toate acestea, pentru el va rămâne o întreagă zonă de fapte pământești, care îi vor fi categoric de neînțeles Va vedea că clădirile, numeroase și variate ca formă, în anumite zile și ore sunt pline de oameni: pentru ce? El va vedea că mulțimile de oameni fac cele mai ciudate mișcări, apoi îngenunchează, își încrucișează mâinile pe piept și își lasă capul în jos, apoi își schimbă mâncarea, sau chiar se abțin complet de la ea, apoi vorbesc, cântă sau rămân tăcuți în concentraţie; va vedea că unii oameni sunt îmbrăcați altfel decât alții; va vedea imagini, uneori dezgustătoare și dezgustătoare, alteori uimitoare prin frumusețea lor, sacrificii, procesiuni, dezbateri, cărți, torturi și uneori chiar războaie sângeroase, va vedea toate acestea, dar motivul, sensul tuturor acestor lucruri va scăpa cu siguranță departe de el Și degeaba va construi diverse presupuneri Supărarea îi va fi dublată dacă cineva îi va spune că tot ceea ce vede nu este decât suprafața unei lumi iluzorii ascunse în adâncurile vieții pământești colective și individuale Și se va întoarce în trupul său ceresc, înțelegând totul în viața pământească, în afară de ceea ce se numește religie nu poate fi înțeles și înțeles din acest punct de vedere și fără de care religia își pierde tot sensul - mai rămâne vreo X (relație) la Divin), fără dezlegare pe care nu-i putem înţelege fiinţa religii de la scop la mediu A ilri ilb Prolegomenes de rhistoin* - Biblioteca "Alergători" - - ei chiar nu vor să înțeleagă și chiar să știe acest lucru Ei vor să păstreze religia, lipsind-o anterior de ceea ce singur îi dă sens Totuși, aceasta nu este doar o idee practic inexistentă, ci chiar și într-un sens pur teoretic construcție imposibilă: fără gândul la Zeitate și relația cu el, religia ar fi evident doar umbra ei și un nume gol, vox et praeterea nihil În al doilea rând, nu ar fi mai puțin incongruent să plasăm o astfel de religie, parcă deplasată de la singura ei fundație stabilă și lipsită de elemente vitale, de speranță în sensul factorului social Dacă în trecut religia a fost întotdeauna o forță socială puternică, asta se datorează faptului că ea a acționat în conștiința omului nu doar ca un principiu supranatural, ci și ca o autoritate necondiționată înrădăcinată în puterea lui Dumnezeu Privați religia de această autoritate, adică principala, s-ar putea spune chiar singura, puterea și, în același timp, să punem în ea speranțe în sensul "puternicei forțe socializatoare a viitorului" - aceasta este o contradicție evidentă sau, mai precis, o autocontradicție, de altfel , în cea mai tangibilă și fulgerătoare formă Astfel, o prognoză sociologică negativă cu privire la sfârșitul religiei, la fel ca și divinația despre începutul ei, se destramă pe dubla transcendență a religiei, complet analogă transcendenței istorice: asupra transcendenței sensului ultim al religiei și a transcendenței necondiționării sale putere asupra conștiinței Și aici, așadar, ca și în chestiunea începutului religiei, o respingere curajoasă a sarcinii imaginare, pentru a cărei rezolvare nu există condiții, ar fi din partea sociologilor cea mai bună cale de a ieși din dificultăți și de sine -contradictorie cu sarcina reală Dar dacă, prin urmare, sociologia trebuie să renunțe la întrebările despre începutul (originea) și sfârșitul religiei (în sensul revenirii la starea nereligioasă mipmo-inițială), ca întrebări care se află în afara competenței și mijloacelor sale științifice, atunci ce sunt, în ceea ce privește religia, sarcina ei reală? Doar în clarificarea condițiilor și legilor schimbării formelor conștiinței religioase, determinate de relația acesteia cu diverse aspecte și factori ai vieții sociale Biblioteca "Runifiers" - - În ciuda acestei limitări a sociologiei, care poate părea cu ușurință pentru alții o încălcare directă asupra ei, sociologia ar câștiga decisiv și în toate privințele dacă și-ar pune sarcina de a studia problema religioasă tocmai din această parte și sub această formă Într-adevăr, abandonând sarcinile imaginare și concentrându-și toată atenția asupra sarcinilor reale, s-ar putea atinge mai degrabă acele două obiective principale pe care și le propune orice știință conștientă de limitele sale: a da principii directoare pentru înțelegerea faptelor din trecut și prezent -în primul rând, și pentru predicția condiționată a faptelor viitoare și în al doilea rând Adevărat, dacă sociologia se limitează în limitele sarcinilor tocmai indicate, atunci ea va trebui să arunce, ca balast inutil și chiar dăunător, toate argumentele despre începutul absolut al sfârșitului religiei și, în loc de discursuri inutile despre trecerea unui stat nereligios într-unul religios, dimpotrivă, va cheltui, cu mare respect pentru economie, energia pentru stabilirea unor generalizări și formule mai modeste privind trecerea uneia sau alteia forme date de conștiință religioasă, sub anumite forme date condiţii ale ordinii sociale, altuia Dar chiar și asta va realiza multe Într-o asemenea condiție și într-un apogeu al dezvoltării sale, sociologia se va dovedi a fi un aliat indispensabil al oricăror reformatori practic serioși ai prezentului, cât și un mijloc auxiliar important pentru reconstrucția teoretică a trecutului (în special a vieții religioase trecute) al omenirii) și, în sfârșit, baza pentru o prognoză condiționată ipotetică a viitorului Pe baza celor spuse, putem da un răspuns la întrebarea granițelor și la sarcina propriei sociologie cu privire la religie în următoarele două propoziții: Întrebări despre începutul absolut al religiei (în sensul ieșirii ei dintr-un stat în esență, în esență și natură, nereligios) și copia sa absolută (în sensul trecerii inverse la o stare esențial nereligioasă) se află în afara domeniului sociologiei, deoarece nu numai în sensul și scopul final, ci chiar și în conformitate cu constatările sale, religia este transcendentă oricărei organizații sociale, adică îl precede (este prins) în trecut, la fel cum, fără îndoială, va servi ca o condiție necesară Biblioteca "Runivers" - em n factor (condicio sine qua non) al oricărei organizații sociale puternice (Kidd, Stein etc ) și în viitor, Sarcinile proprii ale sociologiei în raport cu religia se reduc, așadar, în primul rând, la studiul relației conștiinței religioase cu diferitele forme de conștiință socială (statica socială a procesului religios) și, în al doilea rând, la stabilirea legilor de schimbare formele conștiinței religioase I (dinamica socială a conștiinței religioase) Dacă, conform celor mai comune vederi, sociologia este înțeleasă și definită ca știința "coabitării umane și a cooperării umane" "sau, tehnic vorbind, ca studiu al staticii și dinamicii sociale, atunci acum întrebările pe care le-am ridicat, evident, epuizează toate sarcinile principale ale sociologiei cu privire la religie, deoarece prima întrebare este de a stabili sarcina "staticii" sociale a conștiinței religioase, iar a doua - sarcina "dinamicii" acesteia ii Religia în raport cu factorii sociali (Statica conștiinței sociale și religioase) Se poate vorbi despre statica conștiinței socio-religioase, aparent, doar în sensul de foarte îndepărtat! "și condiționat În foarte!" de fapt, nu numai în istoria umană generală a conștiinței religioase, vedem mobilitatea și tranziția constantă a diferitelor sale forme unele în altele, dar chiar și în rândul unui popor, la un moment istoric al existenței sale, observăm o varietate extraordinară de mobile și manifestări extrem de instabile ale vieții religioase, pornind de la forme înalte și dezvoltate până la cele mai grosolane superstiții Această împrejurare, aparent, face fundamental imposibilă "statica" conștiinței religioase Totuși, dacă, pe de altă parte, acordăm atenție faptului că, cu toată mobilitatea ei, conștiința religioasă a omenirii s-a aruncat totuși, parcă, cristalizată în anumite forme tipice (teism, panteism, deism, politeism!" , etc ), atunci termenul, îndoielnic la prima vedere ("statica conștiinței religioase"), își va primi sensul definit deși sociologia modernă oferă încă foarte puține date pentru construirea acestei ramuri speciale • PІtsі'ig, op cit , p Biblioteca "Runifiers" - - știința sociologică, dar unele generalizări valide din punct de vedere logic și puncte de sprijin pentru generalizări ulterioare pot fi deja conturate Statica socială a conștiinței religioase ar trebui să explice de ce, din ce motive și sub influența ce condiții are loc o creștere sau scădere a conștiinței religioase și, în consecință, descoperirea ei într-una sau alta formă stabilă, tipică Rezolvarea acestei probleme în domeniul sociologiei este doar un caz special și o aplicație specială la viața religioasă a legii sociologice generale, corelarea dintre diverși factori sociali ai conștiinței sociale (sau forma conștiinței publice), care în prezent se concentrează asupra ei însăși atenția predominantă, în cea mai mare măsură atrage serviciul forțelor sociale, subordonându-și astfel alți factori sociali Aceeași dominație a unui factor social (sau a unei forme de conștiință socială) asupra altora, la rândul său, este determinată de ceea ce la momentul dat este cel mai în concordanță cu instinctele de autoconservare socială "Fără îndoială", scrie Ludwig Stein, "există o luptă de idei și instituții pentru existență Forțele spirituale și sociale se luptă între ele pentru viață și moarte până când orice idee care promite agregatul social corespunzător, care este reprezentantul său, cel mai mare avantaj, în virtutea acestui avantaj le cucerește pe toate celelalte și, astfel, pentru un anumit timp ocupă o poziție dominantă O astfel de idee poate fi filozofică, așa cum a fost în timpul înfloririi filozofiei grecești, sau religioasă, așa cum a fost în Evul Mediu, sau economic, ca era vremea războaielor țărănești, sau politic, așa cum a fost în timpul marii revoluții franceze, sau, în sfârșit, social, ca în prezent Victoria rămâne inevitabil la o asemenea idee, care , conform principiului teleologiei imanente, promite cel mai mare beneficiu, moral sau economic, pentru timpul corespunzător cel mai mare beneficiu în refacerea morală, care, de exemplu, a fost epoca instaurării creștinismului; există alte epoci care văd astfel de beneficii în primul rând în plan economic Biblioteca "Runifiers" - - reformă, cum ar fi epoca modernă Întotdeauna regulatorul unei astfel de alegeri a ideii predominante este instinctul de autoconservare > ' Această teză, desigur, este destul de aplicabilă vieții conștiinței sociale și religioase Dar nu este greu de observat că, chiar și din motive sociologice generale, el suferă de o generalitate excesivă Fără îndoială, instinctul de autoconservare sau, să adăugăm, evident, subînțeles de sociologul meu elvețian, deși omis prin literă, adaos, instinctul de autoconservare socială există și se manifestă în viața socială Dar care este exact sarcina autoconservarii sociale? Cum este înțeles subiectul social, purtătorul organizării sociale? Care este esența lui, a cărei păstrare o înțelege ca fiind binele lui cel mai înalt? Această întrebare, care are o semnificație mult mai mare pentru sociologia generală decât se presupune în mod obișnuit, este deosebit de importantă pentru noi în cazul nostru particular Ideea este că asupra vieții conștiinței religioase publice are putere aceeași lege care determină viața religioasă personală, legea afinității credințelor religioase cu structura generală a vieții noastre spirituale Dacă o persoană individuală are o dorință irezistibilă de a recrea imaginea Divinului după propria sa imagine, atunci o persoană colectivă sau o societate are exact aceeași dorință de a transfera trăsăturile vieții sale sociale reale în zona ideilor sale religioase Același apologen al Bisericii este din aforismul copleșitor: "Arătați mp-ul omului vostru, și voi arăta lui Dumnezeul vostru, acest aforism, miitatis inutandis, poate fi admis și în viața socio-religioasă De aici se va reduce, care , când este clarificat, are un caracter convențional și condensat , este foarte important să ținem cont de natura particularității "omului colectiv" care trece printr-un proces religios într-unul sau altul caz particular Aici putem distinge două tipuri principale, notate prin termeni destul de bine stabiliți, atât în conștiința populară, cât și în știință (sociologie), termeni: societate în sens strict, pe de o parte, și mulțime sau masă, pe de altă parte Societatea, în sensul de dezvoltată și strâns legată de umană cu adevărat • llliunta; υρ ut "τρ Η'- Biblioteca "Runifiers" - - relaţiile (asezăminte, instituţii etc ) de organizare socială, cu o normă mai mult sau mai puţin clar recunoscută a relaţiei dintre diversele elemente şi factori sociali, în concordanţă cu demnitatea lor intrinsecă, o asemenea societate se va strădui în mod firesc să dea vieţii sale religioase cea mai mare înălțime posibilă, sau cel puțin să rămâi deasupra, deoarece a atins-o într-un fel sau altul Dimpotrivă, o mulțime sau o masă, cu o coerență internă slab exprimată, cu un nivel redus de interese, aspirații etc , iar în viața religioasă trebuie să fie inevitabil începutul descompunerii, al declinului și al declinului Conceptul de mulțime, în contrast cu potența, și o descriere a diferitelor categorii de alimente de Gustav Lenon: "Psihologia popoarelor și a maselor**, preoți, cu francezii Fridman și Pimenova Sib b b, pp - Compară Stele ' Sunt o mulțime criminală, experiența psihologiei colective", este adevărat, cu francezii Afanasiev, Sankt Petersburg * și Ταμία· "Legile imitației", Jerev din franceza Sib Deja Tarde (vezi mai ales capitolul trei: Ce este unietpvo?) remarcat pe bună dreptate în viața societății (care însă nu se distinge clar de mulțime de către el, cf poziția sa paradoxală: sociologia își păstrează rădăcinile) în psihologie ,la cea mai intimă și obscură fiziologie pentru noi: usuiccmeo - tio nodransanis iar imitația este un fel de hipnotism * cf ), - și așa, deja Tarde pe bună dreptate, deși exagerat momente reale, mecanice "societatea nu putea trăi, nu putea să facă un pas înainte, să se schimbe, fără a deține comoara rutinei, maimuței și: realizarea unei turme de oi ** (p ) Cnit ii: și Іg "Ei fac nu împărtășesc acest punct de vedere, cred ei, chiar și în deșeurile de iahturi o corecție esențială a lui Tarde - că predominanța în viață în afara momentelor naturale (imitație, hipnotizare, sugestie și GI) caracterizează doar o diferență în contrast cu aceasta Tocmai asta explică ipivel pir'yuiiiee, nnins și mai mult influența mulțimii asupra omului obișnuit și dezvoltarea în mulțime a acelor, străine unei societăți bine organizate, proprietăți datorită căruia opa este ceva invincibil-stt'inna t, și etryanym , începutul descompunerii și al declinului Mulţimea", scrie i Cu yuls, este mai dispusă la rău decât la bine Eroism Valoarea, bunătatea pot fi calităţile unui individ; dar ele nu sunt niciodată, sau aproape niciodată, semnele distinctive ale unui mare colecție de indivizi Cea mai frecventă observație ne convinge de asta: mulțimea iiiidііvpіov vgegіa a insuflat "teamă: foarte rar se așteaptă ceva bun de la condei Lumea întreagă știe din experiență că exemplul unui nebun sau al unui nebun poate duce mulțimea la crimă; foarte puțini cred și, de fapt, acestea apar foarte rar, pentru ca vocea unui om cumsecade să calmeze mulțimea Psihologia colectivă este bogată în surprize: o mie de oameni se pot conecta Biblioteca "Runivers" - - Să luăm mai întâi în considerare problema relației dintre formele de conștiință religioasă și începuturile unei organizații sociale dezvoltate în mod normal, cu viața "societății" în sensul propriu să facă lucruri pe care niciunul dintre ei nu le poate face izolat; dar aceste surprize pentru mai mult)! costume de natură tristă Din asocierea oamenilor buni aproape niciodata nu vei obtine rezultate excelente; de multe ori rezultatul va fi doar praf mediocru, uneori chiar foarte rău Mulțimea este un substrat în care microbul răului se dezvoltă foarte ușor, în timp ce microbul binelui moare aproape întotdeauna fără să găsească condiții de viață potrivite Majoritatea înțelege că greșesc și totuși o fac, pentru că sunt împinși și duși de mulțime Membrii săi știu că, dacă vor urma tendința generală, vor trebui să plătească pentru asta cu numele de ticăloși și să devină victime ale furiei altcuiva Frica pur materială de a fi certat și bătut este combinată cu frica morală de a fi catalogat drept laș Majoritatea oamenilor buni, aflându-se în mijlocul unei mulțimi furioase, trebuie, datorită vizuinii fatale a mentalității psihice, să se comporte la fel ca cei care nu sunt prin preajmă -Așa cum unele animale, pentru a-și evita dușmanii, și în așa fel să se salveze, capătă colorarea mediului înconjurător în mod copios, tot așa, evitând persecuțiile și bătăile, capătă și o colorare morală de la cei din jur, adică-s ei strigă tot ce vor alții și fac orice îi ademenește lucrul obișnuit să facă curgere De aceea pasiunile rele câștigă avantajul în mulțime, distrugând orice întreprindere bună a minorității În același timp, ca urmare a fermentației psihologice, embrionii toți se ridică cu pasiune din adâncurile vântului și, ca într-o reacție chimică între mai multe substanțe, se obțin naturi noi și diferite, la fel ca de la un psiholog și o reacție între unele sentimente, noi, teribile, necunoscute până atunci impulsurile sufletului uman În astfel de cazuri, când nu este posibil nu numai să raționezi, ci chiar să vezi și să auzi clar, cel mai nesemnificativ fapt capătă proporții grandioase și cea mai mică emoție duce la crimă În aceste cazuri, mulțimea omoară o persoană nevinovată fără măcar să-l asculte De aici este firesc să tragem concluzia că entuziasmul și furia mulțimii, care le simte foarte profund, trec în scurt timp, datorită simplei influențe a numerelor, într-o adevărată frenezie Această influență teribilă a numerelor este confirmată de observațiile tuturor naturaliștilor Astfel, este un fapt binecunoscut că curajul oricărui animal crește direct proporțional cu numărul de asociați pe care îi vede în fața lui și, în același mod, scade de la un grad mai mare sau mai mic de izolare* p -ob, iHissim mier Gustav Lebon în "Psihologia maselor" (sept primul, cap al doilea, ss - ) Teoria lui Stele (Tard, Furnial, Levon etc ) a fost condamnată în mod repetat și aspru atacată Cu toate acestea, aceste atacuri nu priveau natura mulțimii, nici chiar psihologia ei - în acest sens, în prezent Biblioteca "Runifiers" - - Oricât de mult ar putea "psihologia individuală" să-și desfășoare analiza fundamentelor credinței, oricât de atent și-ar putea pune rădăcinile în conștiința personală, această analiză nu va fi totuși suficient de completă și de exactă dacă "psihologia individuală" în acest caz nu vine spre salvare "psihologia colectivă" Într-un anume sens și cu anumite limitări, se poate spune că credința religioasă este principiul "biogenetic" al psihologiei colective și al vieții sociale, așa cum este un astfel de principiu pentru psihologia individuală și viața psihică personală Organizarea socială, în cea mai profundă a sa momente ale vieții, are un caracter religios Elemente necesare ale conștiinței religioase, principiul încrederii sau al credinței, dorința de a-și subordona gândirea și viața fragmentată unui singur principiu, moralitatea se observă o unanimitate destul de stabilă - și doar motivele de izolare sunt potrivite dintr-o societate normal organizată Deci, de exemplu, și ѣkto Mr ii D-v, în articolul său nedrept ascuțit, dedicat analizei acestei teorii ("οηλόλοι іya schyastupnoy mob, krnmipalyio-anthropological essay *, Russkaya Mysl, December, " pp - s ), argumentând cu T -tsyom, Siegel și alții, insistă că motivele și factorii de formare a mulțimii nu sunt de natură antropologică, ci mai ales de natură socială (sărăcia, foamea, șomajul etc ) Nas, odpako, aceste detalii după natura întrebării noastre, ei se pot împrumuta cât mai mult posibil Principalul lucru pentru noi este efectul descendent, ca să spunem așa, al mulțimii în raport cu începuturile vieții spirituale, în starea actuală a psiho-ului colectiv poate fi privită ca o teză ferm stabilită În special, despre efectul descendent al maselor asupra credințelor religioase, multe remarci psihologice subtile au fost făcute de regretatul V M Do-gtosvsky ("Frații Karamazov", cap despre Marele Inchizitor) "Fără griji", șuieră Dostoievski, "este mai neîntrerupt și mai dureros pentru o persoană cum, după ce a rămas liberă, să-l găsească cât mai curând pe cel în fața căruia să se încline Dar o persoană caută un arc înainte de asta, ceea ce este deja incontestabil, astfel încât toți oamenii să fie de acord și universal în fața lui Căci grija acestor nenorocite făpturi este doar să găsesc ceva pe care să mă închin în fața altuia, dar să găsesc ceva în care toată lumea să creadă în el și să se închine în fața lui, și asta fără greș toți împreună Această nevoie de comunitate de admirație este cel mai mare chin al fiecărei persoane în mod individual și așa cum am numit omenirea de la începutul timpurilor Din cauza admirației universale, s-au distrus unul pe altul cu sabia Opp a creat zei și s-a chemat unul la altul: "" Aruncă-ți zeii și veniți să vă închinați pe ai noștri, apoi moartea vouă și zeilor voștri! "" Și așa va fi până la sfârșitul lumii, chiar și când zeii vor dispărea în lume : oricum vor cadea in fata idolilor* Vezi mai sus, capitolele ii-iV: Psihologia credinței A ii VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - - liza relațiilor cu el, asimilarea lui a supremei autorități supra-personale și a puterii asupra vieții și gândirea conștiinței individului - aceste elemente constitutive de bază ale conștiinței religioase sunt în același timp principiile de bază ale oricărei, cumva dezvoltate și satisfacand cumva nevoile! "Casa cu adevarat umana, organizatie, orice existenta sociala tolerabila J În ceea ce privește, în primul rând, principiul încrederii sau credinței, semnificația sa socială enormă și chiar parțial natura sa socială stau, desigur, dincolo de orice îndoială: fără acest, ca să spunem așa, ciment social, strict vorbind, viața socială este de neconceput , iar pe de altă parte Pe de altă parte, tocmai manifestarea socială a credinței este manifestarea ei primară și, prin urmare, cea mai tipică Într-un anumit sens, credința socială este astfel, parcă, leagănul și educatorul credinta religioasa In orice caz, din punct de vedere psihologic formal, intre aceste doua manifestari ale credintei exista De fapt, credinta religioasa este, in primul rand, recunoasterea unei fiinte ca fiind invizibila (chiar si pentru vederea mintii) si, în al doilea rând, atitudinea practică față de ea determinată de actul acestei recunoașteri, devotamentul față de ea cu inima, concentrarea sau străduința către ea În cele mai intime relații sociale, relațiile unui copil cu părinții, subordonat puterii, o persoană individuală, la "poporul său, subiect al unui dar, găsim vârful" același fapt sau factor: obiectul s-a schimbat, dar esența relației a rămas aceeași Departe de cunoaștere, ne bazăm relațiile reciproce doar în cazurile indicate și similare Cunoștințele, în sensul certificării evidente sau dovedite, nu sunt în niciun caz suficiente aici Chiar mai mult: uneori credem și ne bazăm relațiile sociale în mod decisiv contrar dovezilor cunoașterii (de exemplu, ne supunem deținătorilor nedemni de putere, slujim, cu încredere, cine a ordonat, așa ceva, al cărui rezultat favorabil este mai mult decât problematice etc ) motivele fizice umplu "Aici, lipsa dovezilor teoretice este exact aceeași ca și în viața religioasă Acest lucru se manifestă mai ales în acele manifestări de credință socială, în care momentul încrederii este complicat de momente de dezinteresare reciprocă devotamentul unul față de celălalt al unităților sociale individuale Biblioteca Runiștilor - - de sacrificiu de sine, conștiința înălțimii și sfințeniei acestor relații etc : aici relațiile sociale în mod direct și în sensul lor propriu capătă un caracter religios În același timp, în esență, nu va conta dacă spunem că momentul credinței a fost transferat de la o relație religioasă la una socială, sau, dimpotrivă, de pe aceste căi: de fapt, în viața reală, ea se întâmplă așa și așa; dar din punct de vedere teoretic și psihologic general, evident, trebuie să considerăm credința religioasă și credința socială ca două manifestări tipice ale aceleiași rădăcini, adânc înfipte în suflet, două manifestări ale aceluiași principiu biogenetic al vieții mentale Același lucru trebuie spus despre lupta pentru unitate, care pătrunde în mod egal în viața conștiinței religioase și a oricărei organizații sociale Viața socială nu este, în esență, altceva decât un sistem de relații și interacțiuni unite de un singur principiu călăuzitor Și în acest sens, din nou, analogia deplină a organizațiilor sociale și a vieții este reprezentată de ZhPZP a conștiinței religioase cu ea, chiar și în formele cele mai fragmentate, încă pronunțate monistic!, (Unificare) străduință, care se manifestă în instalarea de toate tipurile b și t e Și aici din nou, în esență, nu are absolut nicio diferență dacă interpretăm analogia indicată ca un transfer al proprietăților vieții religioase la viața socială sau invers: adevărul este că atât aici, cât și acolo înainte pampas este manifestarea aceleiași străduințe moniste, pătrunzând adânc în toată viața noastră spirituală Singura diferență aici este că într-o religie, mai ales una monoteistă, acest efort își găsește expresia cea mai pură și, în același timp, cea mai concretă - recunoașterea unității într-o multitudine de idei, forțe și potențe În continuare, găsim cea mai strictă corelație între caracterul moral, viața conștiinței religioase și relațiile etice și sociale Sentimentul de dependență pe care un membru individual îl experimentează în raport cu un grup social, devotamentul față de interesele sale, conștiința de sine doar ca instrument sau organ al său - toate acestea și alte obligații etice și sociale similare par din nou a fi o analogie cu cele religioase * Biblioteca "Runifiers" - - responsabilități Strict vorbind, din punct de vedere al conținutului, aici există o identitate completă Diferența constă numai în gradul de forță și autoritate cu care una și aceeași obligație morală sunt impuse conștiinței în ambele cazuri: acum ca socială, când ca religioasă Remarcăm aici gradul cel mai consistent al trecerii de la obligațiile condiționate și durabile de doar un anumit timp la cerințele necondiționate, legând voința cu o lege eternă și neschimbătoare Relația dintre momentele etice ale conștiinței religioase și aceleași sociale este evident reciprocă: primele comunică celei din urmă sancțiunea supremă și sunt fundamentul lor cel mai profund cei din urmă îl îmbogățesc pe cei dintâi cu conținut specific Iată de ce, întrucât, în același caz sau în alt caz, organizarea socială nu este renunțată la principiile etico-religioase proprii, esențial inerente acesteia, ea nu cade doar ca proces de coborare progresivă și în finalul expansiunea parțială, în ceea ce privește puterea de încredere reciprocă și reciprocă, atrage după sine o scădere a conștiinței religioase: momentele sale etice devin inevitabil mai sărace în conținut, își pierd coerența formală și autoritatea Dar cel mai important aspect în relația dintre începutul religios al vieții și organizarea socială este momentul în care vedem clar nu doar o analogie, ci tocmai primatul conștiinței religioase în comparație cu art social - există un caracter superlativ, la fel de inerent (desigur, într-o măsură diferită) atât în viața conștiinței religioase, cât și în principiile supreme ale conștiinței sociale și care le conferă autoritate incontestabilă Sociologii notează pe bună dreptate, atingând această întrebare, contradicția dintre interesele personale ale unui grup social și interesele acestuia din urmă Instinctul de autoconservare individuală inspiră de foarte multe ori individului un model de acțiune cu totul opus celui care inspiră instinctul de autoconservare socială și, dacă acesta din urmă învinge totuși, depinde numai de faptul că motivul intens egal în acesta din urmă primește ocazional o mare valoare și cea mai înaltă autoritate, prin care principiile și scopurile vieții sociale sunt transferate din domeniul conștiinței religioase Biblioteca Runiștilor - - "Trăsătura principală și fundamentală a istoriei", scrie cunoscutul sociolog Benjamin Kpdd, "trăsătura, a cărei semnificație nu a fost încă înțeleasă destul de clar nici de știință, nici de filozofie, este lupta pe care omul a dus-o în orice epocă dezvoltarea sa socială cu el, fără îndoială, a extras putere pentru această luptă din credințele sale religioase personalitate de sancțiune comportamentală, care este necesară pentru a sprijini dezvoltarea continuă a societății, dar care, prin însăși natura lucrurilor, nu poate avea o sancțiune rațională rezultă că definiția religiei, întrucât știința este interesată de știință ca fenomen social, poate fi exprimată aproximativ în următoarele cuvinte: religia este imaginea credințelor, oferind reguli supranaționale acelei vaste zone a vieții personale în care interesele personale iar interesele organismului social sunt opuse între ele şi prin care primele interese sunt subordonate celui de-al doilea în virtutea intereselor generale ale evoluţiei întregii rase*'· Această definiție, împotriva căreia, oricât de ciudat pare, sună, în esență, nu pot fi ridicate obiecții serioase din niciun punct de vedere, atâta timp cât avem în vedere religia tocmai ca fenomen social, această definiție pusă cu acuratețe și hotărâre înaintea conștiinței unul dintre cele mai profunde și fundamentale adevăruri sociologice și anume: organizarea socială în adevărata sa natură și esență este una dintre formele de revelare naturală a autorității supramentale a religiei și a minții sale incontestabile asupra conștiinței - colectivă cât și individuală, * · Benjamin Cadde: "Evoluția socială" Perov, din engleză, cu prefață de I K Znheimvskaya și prof Linia de zbor, p și Cf Ludwig Stein, op cit , p : "abia odata cu aparitia religiei incepe sa poarte spiritualitatea publicului; religia incepe sa toarne o bautura spirituala care uneste interesele mentale ale indivizilor" De fapt, asupra omului, el nu ar putea avea putere necondiționată (o, propriul său produs Prin urmare, o contradicție evidentă, pe de o parte, religia va dobândi autoritatea supremă indiscutabilă, iar pe de altă parte, o consideră creația omului el însuși sau omenirea (ca Sh teyn, vezi mai sus, nota ) Biblioteca "Runifiers" - - Deci, o societate normal organizată, a cărei viață este determinată de acțiunea comună a tuturor factorilor sociali în ierarhia lor naturală (determinată de ființa lor), nu poate decât să fie religioasă: căci, până la urmă, orice relații sociale, orice am lua, vor fi de la purtarea familiei - generice, civil-juridice, administrativ-militare de stat, economice sau oricare altele - vor fi cu atât mai perfecte cu cât vor fi mai impregnate de momentele sociale și religioase de mai sus și invers De fapt, la urma urmei, încrederea reciprocă (credința), simțul solidarității, dorința de a-și determina acțiunile prin motive morale și de a-și subordona egoismul unei autorități suprapersonale, toate acestea nu pot decât să îmbunătățească și să înalțe legăturile și relațiile sociale, în orice special forma ei sunt în acel sau în altul caz particular, au fost " De aceea se poate spune că motivele sociale, clar recunoscute în adevărata lor esență și bază, conduc societatea la cea mai perfectă formă de religie naturală, la etică, monoteism, care este solul cel mai receptiv pentru o religie deschisă Și dacă legile staticii sociale, care determină relația normală a forțelor și factorilor sociali, nu ar fi fost încălcate atât de des de arbitrariul membrilor individuali ai societății, introducând în ea enzimele decăderii sociale , atunci staza conștiinței sociale și religioase nu ar fi un cuvânt gol: viața religioasă ar fi apoi turnată într-o formă stabilă, și anume, forma monoteismului etic Aceasta, însă, în realitate, după cum se știe, nu există și dintr-un motiv foarte simplu: alături de principiile bune și creative dintr-o persoană, după cum se știe, trăiesc principii rele și distructive, iar atunci când oamenii se adună, ei intra in comunicare si aliante, iar ultimul element, raul de inceput capata o predominanta marcata si dupa aproape toti sociologii Ca urmare a acestui fapt, factorii și forțele sociale sunt inevitabil retrase din relația lor normală, iar societatea însăși, supusă procesului de dezorganizare, se transformă dintr-un organism într-un agregat social cu câțiva prieteni izolați ** Georg Shihtel: Zur Soziologie ( er KeliinMi iХчие Driitsciic S s , S - ) Cp J hnriui; , prelegerea Biblioteca "Alergători" de la un prieten centrele vieții sau, ceea ce este la fel, în mulțime În același timp, în viața socială se întâmplă același lucru ca și în lupta a doi oameni orbiti de pasiune din cauza unui interes: de dragul unei victorii temporare și al unui triumf îndoielnic, bunăstarea durabilă și durabilă este adesea sacrificată sau , aplicat unui grup social, echilibru social stabil În loc să rămână supremul principiu creator al vieții, religia se transformă în același timp într-un simplu mijloc de servire a sarcinilor de bunăstare socială, un instrument pentru atingerea triumfului acelor milioane de alți factori sociali privați, reprezentând în momentul de față cel mai înalt interes pentru dezvoltarea excepțională a uneia sau alteia laturi a vieții sociale Atunci începutul religios, redus de la înălțimea sa, capătă o expresie exterioară care nu-i corespunde, iar conștiința socio-religioasă, pornind pe acest drum, experimentează o serie de metamorfoze: unitatea sa este distrusă și nivelul ei este coborât Nu numai în păgânism, unde acest proces natural de descompunere a conștiinței religioase este înfrânat de supranatural, ci și în religia sinceră, creștină, observăm clar același fenomen * În confesiunile occidentale, catolicism și protestantism, acest lucru, după cum se știe, a fost reflectat cu o claritate deosebită În general, interesele și obiceiurile de clasă ale unei persoane nu sunt mare influenţă asupra asimilării creştinismului Într-o lucrare interesantă a lui Paul Golire, publicată în numărul din ianuarie S pѣmetsk revista L'msrlttii: "Idolul lui Bot în diverse clase ale poporului" se arată că doctrina creștină a lui Dumnezeu, în clasele rahice ale poporului german, a fost refractată printr-o foarte deosebire, o, prin acceptarea gândirii de la unii dintre ei Astfel, țăranul german privește religia ca pe un fel de dar către Dumnezeu, pe care consideră că este de datoria lui să-l plătească cu acuratețe Proprietarii de pământ văzând η în religie, baza întregii ordini sociale și, în special, ultima bază a dreptului cuiva la pa posesia pământului și numai din acest motiv, adică pentru a servi drept exemplu pentru alții, religiile țin tare >urzhu-tiuii, in general, este mai degraba indiferent in raport cu religia; dar tot nu se rupe de ea - din obişnuinţă Doar proletariatul orășenilor, împreună cu oameni de profesii liberale (medici, profesori, avocați, jurnaliști etc ), constituie o tristă excepție: dintr-un motiv sau altul, cred acești oameni, au supraviețuit timpului său Dar spre deosebire de ei, în toate clasele și păturile societății există mulți oameni credincioși și profund credincioși, uniți printr-o credință comună a cărei Providență mier considerații spirituale și în general destul de corecte despre influența condițiilor conia іyіykh asupra Biblioteca Runiștilor Există multe forme aici Modalitățile în care expansiunea-i! conștiința sa religioasă într-o societate dezorganizată care s-a transformat într-o mulțime sunt extrem de diverse Totuși, aici este încă posibil să evidențiem patru forme tipice principale ale procesului (spre deosebire de cele patru momente menționate mai sus ale unei conștiințe socio-religioase care funcționează în mod normal), care reprezintă, parcă, drenuri generale sau canale care deviază gândirea religioasă și viața de pe culmile monoteismului etic natural Aceste procese sunt: ) dezvoltarea superstițiilor, ca înlocuitor inevitabil al credinței secate, vii și sănătoase, socială și încredere reciprocă a membrilor societății; ) fragmentarea conștiinței religioase până acum unificate și, în consecință, obiectul ei unic, ca o consecință inevitabilă a ruperii legăturii religioase și sociale; ) pătrunderea în conștiința religioasă și viața a ideilor, credințelor și cultelor imorale, ca o consecință firească a pierderii sentimentelor de solidaritate și a puterii asupra conștiinței normelor morale și sociale de viață; în sfârşit, ) reducerea principiului religios de la înălţimea autorităţii suprainteligente şi a forţei suprapersonale la nivelul unui instrument al dorinţelor egoiste şi al calculului raţional rece (o atitudine utilitară faţă de religie) Toate aceste trăsături, într-o măsură mai mare sau mai mică, sunt de fapt prezente nu numai în conștiința păgânului, și chiar uneori la creștin, când se află într-unul sau altul grup social (sectă), rupând legăturile care ținuseră până atunci în sus, prin același proces de descompunere cade Slăbirea credinței, politeiste (și chiar și uneori polidemonice aspirații) în domeniul reprezentării religioase, teoria și practica antnomismului religios și, în sfârșit, utilitarismul religios '! : toate aceste semne formale ale pachavpia- asimilarea de către popoarele Europei a creștinismului din Іuk іn: "Istoria civilizației în Anglia", rusă transl Kuinntsky, NSS , p "și abia de câteva secole", - așa poate fi formulată ideea principală a autorului în propriile sale cuvinte (p ), - "după instaurarea pe scară largă a religiei creștine, opalul și-a putut aduce roadele cuvenite din motivul că a trebuit să acționeze în mijlocul unor oameni ignoranți și deci superstițioși care, în virtutea superstiției lor, au denaturat în orice mod posibil învățătura, inaccesibilă înțelegerii lor în puritatea ei originară * ( p ) motive aleatorii, profesează o religie mai avansată decât op în sine (de exemplu, abisinienii), atunci această religie nu-și produce acțiunea juridică (p PO) Biblioteca Runiștilor - - Corupțiile în curs ale conștiinței religioase publice se cauzează, condiționează, se însoțesc și se sprijină reciproc Cu ce conținut specific sunt umplute aceste scheme formale ale conștiinței religioase decadente în acel și în alte cazuri particulare, acesta este în mare măsură (care sunt limitările aici, vom vedea mai jos) este determinat tocmai de această structură a vieții sociale Așadar, oamenii, încă scufundați în viața naturii (popoare nomadice și, uneori, popoare sedentare cu o cultură semnificativ dezvoltată, de exemplu, în cazurile de tranziții militare lungi etc ), umple în mod natural aceste scheme cu o idee simbolico-mitologică de viața naturii: de aici naturalismul dar toate formele sale (sabeism, zoolatrie etc , până la fetișism inclusiv) Viața primitivă familială-patriarhală contribuie la dezvoltarea euemismului Trecerea de la această viață la sistemul oligarhic este cel mai adesea marcată de dezvoltarea politeismului În cele din urmă, despotismul de stat favorizează crearea unor religii precum Islamul, o religie, deși cu o idee clar exprimată a unității Divinului, dar cu o comună, caracteristică întregului păgânism în general, un apendice al superstițiilor, complicată de natura antinomianismului și utilitarismului religios Pe baza celor spuse, se pot stabili următoarele două legi ale staticii religioase și sociale: Conștiința publică crește sau scade în funcție de creșterea sau scăderea nivelului vieții sociale, ca urmare a deplasării centrului vieții sociale de la un factor sau interes la altul Dacă, în acest sau altul caz dat, viața religioasă atinge stabilitate (o stare de statică), atunci aceasta se realizează doar prin faptul că se modelează sub forma unor reprezentări care domină în prezent conștiința publică și pe care conștiința religioasă împrumută de la social, prin care interesele predominante își pun pecetea lor clară Aceste legi au putere și semnificație necondiționată în viața conștiinței religioase naturale (păgâne), în care nu există începuturi care să înfrâneze procesul de descompunere; dar se dezvăluie şi în asimilarea conţinutului religiei deschise Biblioteca "Runifiers" - - iii Legile schimbării formelor de conștiință religioasă (Dinamica socio-religioasă) Problema schimbării formelor de conștiință religioasă (sau, vorbind în limbajul condiționat tehnic al sociologilor, a dinamicii, mișcării, procesului ei) a ocupat până acum predominant, dacă nu exclusiv, atenția sociologilor Cu toate acestea, recurgerea lor constantă la rezolvarea problemelor imaginare ale sociologiei, pe de o parte, și lipsa clarificării relației dintre începutul religios al vieții cu diverși factori sociali, pe de altă parte, aceste împrejurări au lăsat deja o amprentă strălucitoare de unilateral în însăși formularea acestei probleme De aceea trebuie în primul rând să renunțăm tocmai la această unilateralitate pentru a stabili punctele de vedere călăuzitoare pentru construirea unui proces socio-religios pe baze mai ample ii În primul rând, trebuie să clarificăm mai precis problema punctului de plecare al procesului Sociologii și istoricii culturali, după cum se știe, au devenit o declarație banală, conform căreia forma inițială din viața conștiinței religioase a omenirii ar fi fost cea mai simplă dintre formele sale, cum ar fi: animismul, pre-cultarea (euhemerismul) , etc Adevărul acestei aprobări este, de obicei, că se presupune că este ceva de la sine înțeles și se presupune că necesită dovezi Cu toate acestea, există obiecții din mai multe părți Pentru început, de fapt, sociologii diferă foarte mult între ei cu privire la întrebarea care dintre formele "simple" ale conștiinței religioase a servit drept început al procesului religios II acest dezacord este complet firesc și chiar inevitabil, deoarece se datorează pentru Spencer, de exemplu, pare cel mai convenabil, adică fezabil cu cea mai mică violență a faptelor și cu cele mai puține întreruperi în "evoluție", să construiască procesul religios ca un eviemerism inițial care se complică treptat Taylor consideră euhemerismul ca fiind doar unul dintre multe forme, dezvoltându-se simultan Biblioteca Runiștilor - - ieșit din animismul primitiv și face o încercare de a prezenta procesul religios ca o complicație și o prelucrare treptată tocmai a acestei ·· Nu lipsesc sociologii și istoricii culturali care încep procesul din alte forme , pentru că de aici li se deschid perspectivele cele mai tentante ale unei construcții continuu conectate a procesului religios-social În acest caz, desigur, nu poate lipsi materialul: volume întregi de însemnări ale diverșilor călători, misionari, etnografi etc , sunt în slujba sociologilor și folosirea lor este cu atât mai convenabilă decât aceste note despre "primitive" credințele" sunt ъ pecetea locului în timp, cu atât mai mult sunt transformate într-un material de construcție indiferent, lipsit de orice culoare individuală, temporară și locală În plus, divergend între ei cu privire la întrebarea ce fel de formă "cea mai simplă" ar trebui considerată originală, sociologii și istoricii culturali din această categorie, toți împreună se confruntă cu o tendință științifică care le este la fel de ostilă tuturor, ai cărui purtători de cuvânt consideră este, în general, neștiințific să se înceapă procesul de "cea mai simplă" "forme", în sensul extremei sale elementarități și imperfecțiuni, și ei afirmă că procesul a început, așa cum ar fi trebuit să înceapă, o formă superioară, monoteismul, fie că este monoteismul dezvoltat sau rudimentar (henoteism), sincer sau "natural" Și, din nou, dezacordul nu numai că există de fapt, dar, în esență, problema este inevitabil, deoarece, pe de o parte, se datorează diferențelor filozofice generale ale întregii "viziuni asupra lumii" pe baza cărora s-a dezvoltat, iar pe de altă parte, își găsește baza în "fapte" De fapt, dacă pentru sociologi și istoricii culturali, pătrunși de o viziune evolutivă asupra lumii, crezând că nu există o linie de netrecut între om și animal, și că omul s-a dezvoltat dintr-un animal, dacă pentru sociologii și istoricii din această categorie este auto-calcator presupunerea că procesul religios a început cu cele mai "simple", adică cele mai elementare și mai crude forme: apoi sociologii și istoricii tendinței teiste, au impregnat ,rt ('m coogie al orasului iana si pasha gut: "Vѣra sh" Bora, el lro-iirxu- K ionie si ueiioi' aniii" M r Biblioteca "Runifiers" - loti - ideea unei diferențe fundamentale între om și animal și, în plus, presupunând că religia nu a început în omenire fără ajutorul lui Dumnezeu, sociologii și istoricii acestei categorii vor fi întotdeauna susținători ai înălțimii și purității sale originale Și asta cu atât mai mult cu cât toate marile religii istorice: indiană, persană, chineză, egipteană, în cele din urmă, favorizează pe deplin teoria monoteismului primitiv, din moment ce cele mai "simple", adică cele mai elementare și grosolane manifestări ale conștiinței religioase , pretutindeni în ele se dovedesc a fi un fenomen secundar , produsul descompunerii ulterioare Desigur, evoluţioniştii vor spune şi vor spune că acest monoteism a fost precedat de! lung proces pregătitor-evolutiv Dar acesta nu este un fapt, ci o ipoteză despre care, cu deplin drept logic (și chiar cu o probabilitate mai mare) se poate opune unei alte ipoteze direct opuse Nu mai vorbim despre religia evreilor Adevărat, și aici lipsesc încercările de a o deduce din formele sale "mai simple" (inferioare), dar aceste încercări sunt complet fantastice și arbitrare Așadar, "teoria" sociologică modernă populară despre care vorbim, la cea mai atentă verificare, se dovedește a fi doar o ipoteză și, în plus, puțin probabilă Dubla greșeală a sociologilor în acest caz este că ei consideră că posibilul început al religiei (în sensul formei primare de manifestare a conștiinței religioase) este faptic și apoi consideră că unul dintre posibilele începuturi este singurul și universal începutul procesului religios istoric mondial Adevărat, printre unele triburi și popoare! , situându-se la cel mai de jos nivel al culturii, viața conștiinței religioase a început cu adevărat și chiar uneori a fost epuizată (începută a rămas la un nivel) cu o formă inferioară Dar a generaliza aceste fapte, a le transfera la începutul procesului religios în întreaga omenire, ar însemna a contrazice atât cerințele logicii cât și faptele istoriei Să trecem la teoria dezvoltării (evoluției) credințelor religioase, un alt moment al dinamicii socio-religioase, pre- Pentru o respingere serioasă și convingătoare a concepțiilor psiho-superficiale cu privire la originea și starea originală a religiei Vechiului Testament, a se vedea Maurice Verres: Du pretendeu politlieisme de "Hebreux Paris -S (Bihliuteqne de Pecule de" Hautes Etudes, vol iii) Biblioteca "Runifiers" care, după întrebarea despre începutul religiei, este de cea mai mare importanţă Punând începutul ipotetic al religiei omenirii, sociologii și istoricii culturii au pus în spate la fel de ipotetic o serie de momente succesive, din care, conform teoriei lor, s-a dezvoltat un singur proces continuu conectat "Fapte de etnografie", din care, după cum am spus, toate urmele apartenenței lor la una sau alta națiune, localitate și epocă cunoscute au fost îndepărtate în cel mai minuțios mod, astfel de fapte, ca să spunem așa, decolorate sunt ușor de plasat în funcție de la o schemă convenabilă pentru gruparea lor, stabilită mai întâi de Coptom (fetișism, politeism, monoteism) Astfel, în scrierile populare ale lui Lubbock, Taylor, Spencer și alții, se obține un fel de ciudat mozaic caleidoscopic de fapte, care, la prima cunoaștere cu el și lipsa unei atitudini critice față de el, produce o iluzie copleșitoare de plauzibilitate: se pare că procesul de dezvoltare a credințelor religioase s-a desfășurat de fapt exact așa cum se află în fața pampasului în această reconstrucție mozaică a acestuia Între timp, nimic nu poate fi mai iluzoriu decât această iluzie În primul rând, este destul de evident că teoria evoluției credințelor religioase este o teorie complet abstractă, adică compilată și dezvoltată independent de istoria lor actuală Prin urmare, ea nu poate fi transferată în nici un fel la procesul istoric propriu-zis ca întreg Dacă unul sau altul se despart, într-una sau alta epocă (cea a existenței, întâlnim prezența condițiilor în care conștiința religioasă, conform legilor staticii sociale, se manifestă sub forma fetișismului (animism, eumerism), atunci , pe baza unei teorii generale a dezvoltării, putem, cu o oarecare probabilitate (deși, după cum vom vedea mai jos, deloc completă) să facem o prognoză istorico-sociologică în sensul înlocuirii ulterioare a fetișismului cu politeism zonă de contingență istorică, în care se manifestă individualitatea și singularitatea irepetabilă a istoriei actuale a fiecărei națiuni individuale Cu atât mai puțin poate, desigur, formula abstractă a dezvoltării predetermina mișcarea procesului istoric general al întregii omeniri Biblioteca Runiștilor o religie care s-a stins în așa fel încât în schimbarea principiilor lor să se poată observa un progres general în sensul unei ascensiuni sau dezvoltări treptate de la inferior la superior (ca filosofii panteiști, Hegel sau Hartmann) , de exemplu, face) Dar, în primul rând, aceasta este deja o construcție istorică, dar o formulă evolutivă În al doilea rând, toate astfel de construcții, în mod necesar, trebuie să se limiteze numai la trăsăturile cele mai generale, ideile apărute în fapte, iar inevitabilul anacronism devine scuzabil pentru ele într-o anumită măsură, întrucât vor să înțeleagă sensul istoriei, și nu pentru a deduce schema ei externă (viziunea lor logică punctuală, nu istorică) Este cu totul altă chestiune pentru evoluţionişti În ceea ce privește istoria conștiinței religioase, ei repetă aceeași eroare fatală pe care o fac, doar sub o formă diferită, biologii care apără evoluția tipurilor de animale; ele transformă continuitatea logică în faptă, concluzând astfel, contrar cerințelor elementare ale logicii, și posse ad esse, amestecând necritic criteriul abstract-logic cu cel concret-gemstic Desigur, diferitele forme de credințe religioase, la fel ca și diferitele tipuri de animale, pot fi aranjate în funcție de gradul nx de perfecțiune ascendentă sub forma unei singure scări, începând de la formele sau tipurile cele mai de jos și până la cele mai înalte Dar va rezolva aceasta problema credințelor anterioare sau a tipurilor de animale, în sensul originii formelor superioare din cele inferioare? Evident nu Mai departe - și aceasta este a doua greșeală fatală în teoria evoluției credințelor religioase - cu o ușurință remarcabilă, sociologii tendinței evoluționiste, la stabilirea formulei lor, omit din atenție interrelațiile dintre formele conștiinței religioase cu alte forme de conștiință religioasă constiinta religioasa cu alti factori sociali amari ii este inevitabil pentru ei De fapt, doar într-o asemenea condiție, adică doar prin luarea procesului religios forma sa pură, indiferent de toți factorii paraleli ! Această eroare se manifestă cel mai clar în înțelegerea intelectuală unu-la-unu a procesului p spago Chiar și sociologii autorizați, ce, pe Biblioteca Runiștilor - - De exemplu, binecunoscutul Greef, până în prezent repetă punctul de vedere al lui Comte, conform căruia viața religioasă este o formă particulară de manifestare a vieții mentale, de ce se presupune că trebuie transferată la neo și la general fundamentul dezvoltării vieții mentale în cele trei "faze" principale ale sale, c Între timp, nu există nimic mai eronat decât o astfel de viziune Motivele practice, factorii etici și sociali, așa cum am spus deja, sunt de mare importanță în viața conștiinței religioase și trebuie să fie întotdeauna reținute pentru o înțelegere deplină și corectă a dinamicii socio-religioase Semnificația factorilor sociali în viața conștiinței religioase este foarte diversă Dar cel mai adesea apare sub următoarele două forme Dacă procesul religios a început într-o formă relativ înaltă, atunci de obicei, sub influența tendințelor practice descendente care caracterizează "psihologia mulțimii" - tendințe care atrag în serviciul lor tehnicile și procesele adecvate ale gândirii mitologice - există o declinul si m descompunerea constiintei religioase Totuși, ca urmare a reacției care are loc de obicei în astfel de condiții împotriva principiilor corupătoare din partea principiilor chemate la viață de instinctul de autoconservare socială, ajunse la stadiul cel mai de jos, procesul religios face o întorsătură în direcția opusă și relevă prezența unor tendințe ascendente Dar, din moment ce nivelul moral general a scăzut deja, tendințele moniste ale gândirii în astfel de cazuri trec de obicei tocmai pe acest plan moral coborât: deși zeitatea este din nou recunoscută ca una, dar fără o asimilare clară a predicatelor etice cu el Înainte de pampus în astfel de cazuri, de obicei apare în mod abstract - monism filozofic, și nu monoteism religios, nu etic Astfel, viața conștiinței religioase teoretice se duce mai întâi la Guillaume de Gr i , ca in general progresul ideologic (ideologic) nu coincide intotdeauna cu imbunatatirea vietii cat progresul vietii, progresul moralitatii, atunci, din nefericire, în istoria religioasă naturală a omenirii, prezența tendințelor descendetoare se face simțită de obicei mai puternică decât puterea factorilor opuși În orice caz, deoarece procesul religios, în fiecare moment, este o sinteză a efectelor reciproce ale diverșilor factori de pe care unii au o tendință ascendentă și alții descendentă, atunci aplicarea a priori la acest proces a schemei generale a progresului rectiliniu este mai puțin adecvată Rezultatul căruia tocmai ni s-au dat clarificări cu privire la dezvoltarea (evoluția) credințelor religioase *" Rezumatul tezei (comparați coitr-teza lui Nok ii, în a lui "Istoria civilizației în Anglia", preoți BuGishshchkago, pp - ) este expus și foarte spiritual este susținut în cartea oras AL - : "Progresul ca evolutie a cruzimii (Spb N pp IV-*- la urma urmei, pornesc și ei de la ideea de legitimitate a transferului a priori a schemei epistemologice generale la procesul istorico-religios propriu-zis Dar, complicând Biblioteca "Runifiers" - - momentele sale teoretice sunt practice, sugestii de voință și sentiment, ele ajung fiecare la propria construcție și, prin însăși diversitatea lor, ajungând uneori la excluderea reciprocă, aceste construcții dovedesc că toate, în esență, poate, sunt la fel de departe de proces propriu-zis Astfel, deși procesul istorico-religios propriu-zis, în cuvintele filozofilor germani, este un proces necesar și, în consecință, rațional, deși este complet impregnat de suflarea "ideii creatoare", care își dezvăluie momentele necesare în mod separat, determinat istoric religiile, atrăgând în acest scop pentru sine și individual - voința și rațiunea umană, dar această raționalitate, imanentă în proces, permite evident interpretări foarte largi, poate fi înțeleasă de fiecare în felul său și, în esență, prin urmare, nu nu obligă pe nimeni la nimic este suficient să comparăm doar cele mai dezvoltate scheme de construcție a procesului, date de remarcabilii filosofi germani: Hegel, Schelling și Hartmann Să începem cu construcția lui Hartmann, reprezentând, pe de o parte, cea mai mare complicație a principiului epistemologic general prin alte motive psihologice și, pe de altă parte, cea mai divergentă de procesul istoric propriu-zis Conform teoriei generale a dezvoltării, iar Hartmann vede esența procesului religios într-o tranziție consistentă și firească a conștiinței religioase de la un naturalism rudimentar și instabil la un supranaturalism dezvoltat și stabil Dar el recunoaște că forța motrice a procesului nu este dorința conștiinței religioase de a înlocui formele epistemologice imperfecte cu altele mai perfecte, până la cele mai perfecte inclusiv, ci apariția consecventă în el a din ce în ce mai pure, în etica sens (adică practice), motive în funcție de atitudinile unei zeități sau credința în El La nivelurile inferioare, omul caută în Divin doar executantul dorințelor sale naturale, extrem de senzuale Pe cele superioare, el intră într-o unire liberă (autonomă) cu El, astfel încât * * * * Das religiose Bewusstsein der Menschheit im Stufengang seiner Entwike- pulmonar, von J'Muurd ioti Jlurtinfoin Berlin S traducerea acestei lucrări în limba rusă, cu excepția capitolelor, dedicate creştinismul şi religia viitorului , realizată de carte D Zertsleay i, vb ziarul lui I S Aksakov pentru * , L' V - Biblioteca "Runifiers" - - în El să găsească baza pentru dezvoltarea principiilor supranaturale, spirituale, ale vieții cuiva Între aceste două etape extreme ale procesului se află o serie de momente de tranziție, reprezentând o gradare consistentă a iluminării conștiinței naturale a lui Dumnezeu în spiritual Hartmann însuși schematizează acest proces în următoarea formă vizuală: A Naturalism i Trezirea conștiinței religioase ii Gnonotepzm naturalist PI Spiritualizarea umană a gnoteismului: Iluminarea estetică (Vcrfeinening) a gnoteismului (greci) Secularizarea utilitarista a hepotepismului (romani) Aprofundarea tragico-etică a ipoteismului (germani) IV Sistematizarea teologică a gnoteismului: Monism naturalist (egipteni) Semi-naturalism (persani) Rezultatul naturalismului (insuficiența lui, insuficiența eudemonismului, dubla cale de ieșire la supranaturalism) B Supranaturalismul i Monism abstract sau religie idealistă [a mântuirii: Și cosmismul în brahmanism Iluzionismul absolut în budism ii Teismul: Monoteismul inițial (în rândul evreilor) Religia dreptului sau heteronomia (mosanism, religie evreiască, încercări de reformare a religiei dreptului în eseism, iudaism modern, islam etc ) Religie realistă a mântuirii (creștinismul) Este suficient să privim îndeaproape această schemă generală pentru a recunoaște, ca unul dintre primii critici ai construcției lui Hartmann, Prof Lasson, că suferă de anacronisme continue și grosolane, că "ordinea istorică este complet pervertită aici" și că chiar și la Hegel, căruia i s-a reproșat nu fără motiv raționalizarea artificială a istoriei, la cererea metodei dialectice, chiar și în Hegel "aranjarea materialului istoric este mult mai corectă e, legătura dintre fapte este mai largă, expunerea este mai obiectivă" și că, în general, Hegel "este infinit mai aproape de geniul istoriei reale Biblioteca "Runifiers" -iG'J- rii> decât Hartmann * Despre aceasta vom vedea acum, *deși marea apropiere a lui Hegel de realitatea istorică, comparată • Dezvoltarea conștiinței "religioase" a omenirii după E v Hartmann, de Prof Dr A Lasson, împreună cu discuția care a avut loc acolo Phil Lecture Halle S Проф рой и убѣдительной критикѣ Между прочимъ онъ пишетъ: • iodul Construcția și conceptele își au tentațiile și îndoielile ei Prea ușor, măsura corectă este depășită într-o măsură de dominare unitate ungt So liat aneli Hartmann Uneori mai bine decât atât, sistemele individuale de igiune sunt toate strict construite dintr-un principiu, multitudinea de motive care interacționează din cele mai diverse tipuri, singularitatea imprevizibilă inerentă a tot ceea ce este istoric nu i s-a acordat suficientă atenție de un semi- natura științifică și reflexivă cu opiniile populare originale într-o relație prea strânsă și jeno este subliniat în acest sens Diferențele de timpuri și epoci din viața spirituală a aceluiași popor nu sunt întotdeauna luate în considerare suficient, ca în Egipt, indienii, Persem (pag ) Unele lucruri trebuie să pară ciudate cu acest aranjament și foarte multe dintre ele lasă puține perspective de a fi acce-jitate la raționamentul convingător în ciuda unei asemenea prietenie Mai mult, un principiu de aranjare nu poate fi cel corect, deoarece un rezultat al cărui pel ig ionul greco-romanc se află la un nivel mult mai jos decât egipteanul, persisela', indian În mod evident, Hartmann s-a lăsat înșelat de o intenție cinside și nu a văzut Peligionul sau a văzut-o într-o legătură vie cu toate tendințele culturale care au revărsat spre ea și au fost fertilizate de ea El a exagerat parțial tendința spre unificare și sistematică în religie în valoarea ei pentru relația religioasă, parțial a creditat sistemul religios însuși cu ceea ce teosofia și speculația ulterioară au adus în el; în cele din urmă, el a găsit mai multe în asemenea presimțiri neclare și pe jumătate*, vagi și de neînțeles decât se află în ea Is dodi ciuma dei" egiptean și brahmanism creditat, care dintre popoarele în cauză este cea mai ultimă și cea mai înaltă viziune în domeniul religios" produsă de teosofia speculativă: atunci nu trebuie uitat" să se țină seama și de faptul că știința a apărut și din cultura greacă și că filosofia păstrează totuși o cu totul altă putere de iluminare spirituală și autocunoașterea cu adevărat umană are ais jone fantezii stângace Cursul istoriei este inversat cu Hartmann, criteriile corecte de valoare sunt schimbate cu altele false Creștinismul nu a avut predecesorii săi imediati în Egipt sau India, nici în budism sau Persia, mai ales în lumina nnnus Și unde s-a încercat pentru a transfera elemente izolate din acestea în creștinism, a rezultat iertarea urâtă (SS - ) Дѣльныя критическія замѣчанія противъ исторической конструкціи религій Гартмапа см въ книгѣ Вгаід'л- Viitoarea religie a inconștientului și principiul subiectivismului Freiburg im Breisgan Filnftcs Kapitcl Biblioteca "Runifiers" - - Relația cu Hartmann, desigur, este încă insuficientă în sine pentru a-și recunoaște propria sa schemă istorico-religioasă ca fiind complet satisfăcătoare și exhaustivă Esența filozofiei religiei a lui Hegel , cu faimoasa sa tricotomie dialectică, este binecunoscută și, prin urmare, doar câteva retușuri generale vor fi suficiente aici, care sunt cel mai strâns legate de sarcina noastră Iar Hegel în esență - și este mai mult decât Hartmann - este ghidat în înțelegerea sa a istoriei religiilor de un principiu epistemologic II pentru el, procesul religios este un proces de dezvoltare regulată, o ascensiune consecventă a conștiinței religioase către o conștiință din ce în ce mai adecvată a lui Dumnezeu, focul unei viziuni naturaliste către înțelegerea spirituală a Divinului La început, omul se simte una cu natura, parcă făcând parte din ea, astfel încât contururile propriei sale individualități, vag conștiente, se pierd în distanța infinită a naturii: de aici predomina elementelor fantastice și mistico-magice în conștiința religioasă primitivă, naturală Apoi, în a doua etapă, el iese din această unitate semi-conștientă cu natura, i se opune, ca principiul de la cel mai înalt la cel mai jos, se străduiește să se ridice deasupra ei în sfera spiritului: de aici și predominanța în religia sa, în această etapă, a momentelor și motivelor estetice, etice, rezonabile (expediente) În cele din urmă, la cel mai înalt nivel, om devine într-o relație liberă și conștientă cu Dumnezeul naturii, ca spiritul cu Spiritul Hegel însuși își schematizează filosofia istoriei religiilor în următoarea formă vizuală: A Religia naturii i Religie imediată (religia magiei) ii Conștiința împărțită: Religie de măsură (religie chineză) Religiile fanteziei (religie indiană, mai mult brahmanism) Religia în sine fiind (budismul) lic(ffl's VuilcsHiif tt Mtr (lie GliimorІііс Ііііііуіін, herausgegebcn oir Philipp Ziagііsіpeke -te Aiitlage Berlin ibi·" i-lì B-de Biblioteca "Runifiers" - - iii Religia naturii este în tranziție la religia libertății: Religia bunătății sau a luminii (parsism) Religia suferinței (religiile Asiei de Vest, în special Siria și Fenicia) Religia ghicitorii (egipteană) B Religia individualității spirituale i Religia sublimului (evrei) ii Religia frumuseții (greci) iii Religia oportunității sau a rațiunii (Rpmlenѳ) C Religie absolută (creștinismul) Schema lui Hegel este liberă de acele anacronisme grosolane de care suferă schema lui Hartmann Dar că nici cerințele unui principiu epistemologic a priori, nici cerințele faptelor istorice actuale nu obligă pe cineva să adere tocmai la această schemă, este dovedit nu numai de faptul că schema lui Hartmann există de fapt, ci și de faptul că aproape simultan cu Hegel, probabil nu fără cunoștință cu începuturile filozofiei sale a religiei și-a elaborat schema istorico-religioasă, un alt mare gânditor al Germaniei, Schelling Construcția filozofică a istoriei religiilor de către Schelling este departe de a avea transparența care distinge construcțiile lui Hegel și Hartmann, drept care ar fi foarte dificil să o schematizeze într-o formă vizuală (pe care Schelling însuși, după cum este bine cunoscut, făcut) Aceasta depinde de faptul că Schelling a acordat o importanță foarte mare în istoria religiei, ca în orice altă istorie, elementului concret, accidental sau, după cum a preferat să spună, material, alături de general, necesar, formal În istoria religiilor, ca și în istorie în general, este implicată libertatea omului, ceea ce explică de ce procesul istoric de dezvoltare a cunoașterii lui Dumnezeu merge pe un drum drept, dar în zig-zag, ca să spunem așa Are o regularitate rezonabilă (λόγος) Dar în istoria actuală este complicată și ascunsă de manifestări ale arbitrarului uman nerezonabil Dacă, în opinia lui Schelling, referitor la domeniul întrebării noastre, renunțăm la elementul mistico-teosofic, precum și simbolismul lor pur algebric, atunci ele vor fi determinate înaintea pompelor în următoarea formă simplă: Biblioteca "Runifiers" - - Procesul natural (=mitologic) religios, de la început până la sfârșit, este determinat în esență de una și aceeași lege a priori, în supunerea căreia conștiința religioasă se străduiește mereu să treacă de la monoteism prin doi zei la politeism Cererea unei astfel de tranziții în conștiința naturală (mitologică) religioasă este necruțătoare, pentru că numai în acest fel pot fi conținute în ea elementele înțelegerii spirituale a lui Dumnezeu (și acesta este scopul istoriei religioase), - numai în acest fel pot pătrunde "potenţialele adevăratului Dumnezeu" în conştiinţa religioasă Dar întrucât această lege a priori se adresează nu unui spirit pur, ci unui individ viu și concret care trăiește pe pământul unei anumite naționalități, elementele spirituale ale adevăratului concept de Dumnezeu apar în conștiința omenirii nu în forma pură de idei, concepte sau idei, dar într-o înveliș pestriț și fantastic de imagini mitologice, purtând pecetea clară a hazardului și a arbitrarului poetic al făcătorilor de mituri În istoria conștiinței religioase naturale, luată în ansamblu, sub imaginile grosolane și monstruoase ale zeităților, masculine și feminine, elementale și umanoide, începând de la sabismul primitiv și până la misticismul grecesc dezvoltat, putem citi toate elementele spiritualului conceptul de Divinitate, constituind Eu sunt sensul procesului, dar numai dacă învățăm mai întâi să aruncăm în el tot ceea ce a fost determinat de condițiile specifice în care s-a dezvăluit procesul teogonic necesar* • Schellings Samtliche and erte, -te Abtlieilung, i-ii B-de-Philosophie der Mythologie Cea mai bună expunere (exactă și completă, cu concizie externă) a lucrării menționate a lui Schelling este dată în monografia i'ricdrich'a Schaper'a: Schellings Philosophie dei* Mythologie (nauen, ) În rusă, rezumatul său scurt, dar mai degrabă definit, în legătură cu o evaluare critică, vezi protopop Petropavlovski: apărarea credinței creștine împotriva credinței, vyn ii, partea , pp - - După Schelling, procesul mitologic este un proces necesar (V -ter, Ss - ) - atât pe latura obiectivă, cât și pe cea subiectivă Objectif betrachtet scrie Schelling (S ), ist die Mythologie wofur sic sich giebt, wirkliche Theogonie, Gottergeschichte; da indess wirkliche Gtftter nur die sind, denen Gott zu Gronde liegt, so ist der letzte inhalt der Gottergeschichte die Erzeugung, ein wirkliches Werden Gottes ini Bewusstsein, zu doni sich die Gutter nur als die Biblioteca "Runifiers" - - Filosofia mitologiei a lui Schelling, în opinia noastră, servește drept cel mai puternic exemplu negativ împotriva tezei despre posibilitatea unei construcții a priori a istoriei religioase actuale a omenirii Dacă ar fi să subliniem împotriva acestei teze, inzelnc si crzeugenden Momento verbal zece Sabjcctir odor ilirer Entstehung nach ist die Mythologie ehi fhemjonischer Process Sie ist ) cin Process Uberhaupt, den das Bewusstsein wirklicli vollbringt, so nUmlich, dass es in den eizelnen Mo-menten zu verweilen geniithigt ist, und stets im folgendeu den vorausgegangenen festhUlt, de asemenea, im dio eizelchengt Sio ist ) ein wirklich theogonischer Process dh der sicii hcrschrcibt von cincin weseiitlichen Ver-hUliniss des mciischlichcii Bewusstscins zu Gott, cincin VerhUliniss, in dem es seiner Snbstanz natii, verniuge dessen es also Uberhaupt das natUrlich (naturaz sua) c Gottc-ist Această experiență a procesului, deși necesară, în sensul unui scop general, regular și ultim - experiența de către popoare și oameni care au o grămadă de particularități și, prin urmare, aduc propriile lor și individuale în proces - creează un adevărată istorie religioasă a omenirii, în care echilibrul general al conștiinței lui Dumnezeu uneori încetinește, alteori se abate, alteori ia ocoliri în locul celor directe Toate acestea sunt o chestiune de libertate umană, a cărei suprimare, de dragul simplității și al regularității inexprimabile a procesului, nu se află în niciun caz în planurile Providenței Warnni, întreabă Schelling (V P S ), waruin Uberhaupt zugert aye Entwikeluiig? Waruin, so oft das Zici na he scheint, werden aneli im allgemei-nen LauÌ der Dingo humer wieder nene, die Entscheidung auf unbcstiinmte Zeit hinaussetzende Mittelglieder eingeschaltet odor dazwischen geschoben? Hierauf giebt es nur cine Răspuns: Von Antang an ist alies auf die hochsto Freiwil-ligkcit berceli net Es soli eben nichts mit blosser Gewalt dnrcbgesetzt werden Es soli zuletzt ailes a us doni Wiederstehendcii selbst konimcn, welches eben danini scinoli Willen habon inuss bis zurletzten Ersciiopfung Dieihm zugedacht ist soli nimic von anssen gewalt "am sondern von iiinen uml so erfolgeil, dass es stufenweise dazu gebrarht wird >ich ihr irciwillig hinzugeben Jn der AllinU-hlichkct ÌStufeninftssigkeit der t'berwindung das Gesitz siri" zeigt sichdie auch tibor diesel- Bewegung waltende Vorschung Direcția gândirii religioase și a vieții unuia sau altuia într-una sau alta epocă, predominarea acelor și a altor motive (grosn material sau spiritual - contemplativ, estetic și moral! ), caracter și formă, pl "nv neo it este tocmai manifestarea libertății acordate, în țintirea tentativei, omenirii (pentru ca aceasta să ajungă la adevărul însuși și independent, care este scopul istoriei religioase mondiale) de către Providență, în "lem Processe selbst ", scrie Sehapcr (op cit , s ), exact în spiritul lui Schelling, exprimându-și gândirea generală -sind hunier nur dieselbrn Elemente und Potenze" wirksain wie am-h in dem riel fHi Ufi și l uitlcsb i ·atalha Aa s der Jlythol , V , S : eine iiJidosojih ischi Etimologie voraiissetzt cine allgemeine "ibid , Vorlesimgen iV-VIi Biblioteca "Runifiers" - - istoria religioasă, hopa, dă evident un rezultat oarecum neașteptat - și anume, duce la recunoașterea imposibilității unei construcții posterionice - deductive a istoriei religioase În Aram, dacă, ca să spunem așa, sufletul sufletului național, care-i determină nașterea istorică, în sensul izolării de alte naționalități, servește drept conștiință religioasă a poporului, în originalitatea sa, cu care "adaptarea la mediu, fizic și spiritual, primește valoarea doar a unui factor secundar, - apoi, evident, studiul condițiilor geografice, climatice și a altor condiții similare de viață ale unuia sau altuia, științele sale, arta și morala, limbajul, intern și juridic sistem etc , nu pot fi considerate suficiente pentru stabilirea legilor vieții unui religios de conștiință într-unul sau altul popor dat, și cu atât mai puțin într-o succesiune coerentă de popoare care formează o "rase" Aici avem interdependența diferitelor factori, al căror echilibru real (sinteză) în fiecare caz dat este determinat de condiții care se află în mod evident în afara acestor factori înșiși iii ),-leu ideal nucleul povestirilor Niensehlidien Ge-sclilediccs vezi că în Kiniini, sicii în interes reciproc "the state si popoare desfasoara, dodi intotdeauna liuliere potenta "veni sus" care imită tema generală" şi îi conferă un alt caracter op , vit , str - - , passim Biblioteca "Runyers" - - puteau atinge scopul în cel mai scurt mod, cu cea mai mică pierdere de efort și timp Dar dezvoltarea omenirii a avut loc doar imanent teleologic Aceasta înseamnă asta: când trecem în revistă întreaga istorie a omenirii, ajungem la concluzia că ar fi posibil să se evite unele suspendări și inversări temporare, ar fi posibil să se ocolească diferite căi în zig-zag ale culturii care nu duc direct la scop, că, într-un cuvânt, dezvoltarea culturii umane nu s-a desfășurat pe principiul celei mai mici cheltuieli de forță, astfel încât în prezent gânditorul, pe baza istoriei, nu poate recrea un plan mondial măreț și înțelept, pregătit pentru mult timp şi conducând la scopuri antropocentrice ' Dar negarea teleologiei transcendentale nu exclude deloc recunoașterea teleologiei imanente Iar ghicitoarea pe care ni-o prezintă așa-zisul Ev Mediu este destul de ușor de ghicit prin recunoașterea teleologiei imanente în istorie Nu pentru noi, care stăm pe umerii generațiilor anterioare și având ocazia de la această înălțime de a vedea cursul progresului mondial, este de latitudinea noastră să decidem ce a fost util pentru generația căreia îi este transmisă Evanghelia lui Hristos a fost proclamat mai întâi, dar pentru această generație însăși Fiecare generație din istorie - sau, mai bine spus, conducătorii ei spirituali - cu instinctul de autoconservare, face ceea ce i se pare cel mai util la momentul dat Și dacă este așa, atunci un astfel de istoric și filozofic problema ca suspendarea aparentă a dezvoltării culturii spirituale în Evul Mediu, insolubilă în recunoașterea oportunității (absolute sau transcendentale) în istorie, se rezolvă extrem de ușor Pe de o parte, se poate sublinia că, cu o cercetare critică adecvată, se poate descoperi o anumită continuitate în dezvoltarea culturii spirituale în Evul Mediu, iar pe de altă parte, se poate susține că acolo unde vedem o mişcare regresivă contrară Scopului, o asemenea inadecvare este pur şi simplu o înşelăciune mintea noastră Acum, când explicăm evenimentele istorice, putem recunoaște adesea ca nepotrivite multe lucruri care păreau oportune oamenilor de atunci, care nu au avut ocazia să prevadă viitorul Dar generațiile viitoare vor recunoaște Dar judecata lui Stein, deja din punct de vedere pur faptic, este supusă disputei mier superior nrishѣch - un extras din Rozanov Biblioteca "Runifiers" - - evenimentele din secolul al XIX-lea sunt la fel de impracticabile pe cât considerăm evenimentele din Evul Mediu ca fiind impracticabile Odată ce vom fi conștienți, cu o claritate corespunzătoare, de distincția esențial falsă dintre oportunitatea imanentă și absolută, desigur, nu vom mai face obiecții față de oportunitatea întregului proces istoric din aparenta lipsă de scop (în esență, lipsa de scop doar din punctul nostru de vedere) a uneia sau altei epoci istorice, - cel puțin în trăsăturile sale generale și punctele sale principale De fapt, până la urmă, aceasta din urmă, în orice caz, se realizează pe lângă figurile istorice, dar în ele și prin ele Și pot avea și noțiuni vagi despre scopurile procesului - chiar și cele mai apropiate, ca să nu mai vorbim de "finalele" - și să aplice mijloace false la realizarea lor, determinate, în fiecare caz dat, de condițiile realității existente Dar, desigur, pe de altă parte, oportunitatea "imanentă" a procesului, în sine, nu ne împuternicește în niciun caz să recunoaștem oportunitatea absolută, planul general al istoriei Aceasta este o întrebare independentă, a cărei soluție depinde în întregime de ipotezele metafizice și teologice ale istoricului, de înțelegerea lui a originii lumii și a procesului lumii, în raport cu care procesul istoric, privat istoric-religios, este doar o parte Aceste presupuneri sunt, în cele din urmă, cele care determină soluția de către fiecare istoric al religiei a principalei chestiuni filozofice - întrebarea sensului istoriei religioase Faptele în sine, după cum tocmai am văzut, nu exclud nimic, dar nici nu obligă nimic Ele pot fi organizate și luminate din orice punct de vedere și prezintă istoricului doar o cerere negativă - interzicându-i să se oprească asupra unei înțelegeri mecanice a procesului, în sensul unui determinism aparent orb și inexprimabil În ce anume ar trebui să vedem sensul istoriei religioase a omenirii și din ce parte ar trebui să abordăm interpretarea ei? Vom discuta această întrebare în următorul capitol al studiului nostru Aici ne rămâne doar să rezumam, sub formă de scurte teze, rezultatele explicațiilor noastre anterioare: Biblioteca "Runifiers" - - În procesul istorico-religios al omenirii, dacă îl considerăm în termeni generali, se pot urmări manifestările unui tipar psihologic Totuşi, din cauza complicării procesului prin conţinut concret, o construcţie a priori-deductivă a istoriei religioase a omenirii, chiar dacă numai sub forma unei scheme generale, este cu totul imposibilă şi ar fi o încercare infructuoasă În procesul istorico-religios se pot urmări manifestările regularității exteriorului, determinate de dependența omului de "mediul cosmic> Însă, datorită intrării în proces a elementelor contingente, determinate de om libertatea, și a posteriori-inductivă con structura istoriei religioase a omenirii nu este, de asemenea, posibilă și ar fi o încercare nu mai puțin fructuoasă Căutarea regularității, internă (psihologică) și externă (cosmică), ca postulat principal al științei, este obligatorie și pentru istoricul religiilor Dar expunerea filozofică a istoriei religiilor, datorită inadecvării vădite a punctului de vedere nomologic de aici, nu poate face fără o iluminare teleologică a procesului Numai din acest ultim punct de vedere poate fi rezolvată sarcina principală a expunerii filozofice a istoriei religioase a omenirii - se poate găsi cheia explicării sensului său interior Biblioteca "Runifiers" CAPITOLUL OPT Regularitatea teleologică a procesului religios (sensul istoriei păgânismului) i Puncte de vedere panteiste și teiste asupra chestiunii semnificației istoriei păgânismului Strict vorbind, discuția despre sensul istoriei religiilor are sens în sine doar din punct de vedere teist, întrucât doar din acest punct de vedere se poate vorbi de pus în aplicare în mod liber, și introducerea în proces a unității planului, obiective Nici deismul, cu negarea relației vii a lui Dumnezeu cu lumea și cu omul, nici panteismul, cu determinismul său logic necesar și inexprimabil al procesului mondial, nu permit doctrina țelurilor lumii și, în special, istoricul- proces religios, ca să nu mai vorbim de ateism Totuși, pe baza teismului, în funcție de rigoarea sa mai mare sau mai mică și de apropierea de teismul biblic, este posibilă o înțelegere diferită a sensului istoriei religiilor Și anume, aici este necesar să distingem două tipuri principale, dintre care unul, datorită înclinării sale la punctele de plecare spre panteism, poate fi numit înțelegere semipanteistă, iar celălalt strict teist sau biblic teist O înțelegere semi-panteistă a semnificației istoriei religioase a omenirii caracterizează curentele principale ale filozofiei germane teologizante și filosofice ale teologiei protestante Primul imbold muncii gândirii tocmai în această direcție a fost dat de Lsssinyum, care, în celebrul său Pentru indicații literare, vezi i;b Biblioteca "Runifiers" - - Educația rasei umane, în cuvintele unui istoric german, a conturat programul pentru întreaga dezvoltare ulterioară a filozofiei germane a istoriei Apoi, idei similare și-au găsit exponentul gânditor și animat în Herder, s-au reflectat în filosofia ulterioară a lui Schelling și ajung până în zilele noastre * e Conform acestei înțelegeri, istoria religioasă a omenirii, așa cum este deja exprimată în însuși titlul operei lui Loessing, adică prima operă istorică și riosofică serioasă în această direcție, este educația omenirii, construcția ei treptată, prin mijloace de imagini și simboluri mai mult sau mai puțin ascunse la adevărul religios pur și complet Pantele parțiale ale ei (adevărul în general, din punctul de vedere al acestei filosofii, fracționat și "relativ") suntem deja în poveștile primare-ilale și religioase ale umanității, biblice și non-biblice, până la gros-toast- urât mi-inclusive Și pentru natură, reflectarea etică și simbolică a cărei mituri primitive sunt, nu este, în expresia lui Herder, nimic altceva decât "o manifestare elementară a atotputerniciei organizate", și de fapt constă în recunoașterea acestei atotputernici, - din punct de vedere punct de vedere pe care îl caracterizăm, sămânța religiei De aici, de la aceste aluzii primare la adevăr, pas cu pas, la el conduc oameni mari, genii ai gândirii, eroi ai credinței și reformatori religioși, aceștia, după spusele lui Herder, "îngerii păzitori ai rasei umane", care strălucesc printre alți oameni le plac stelele în noapte , arătându-le calea Dacă doriți, toate acestea sunt diverse forme de revelație divină, care de la început a fost dată omului și trăiește în mintea și conștiința lui, deși ota (γνόντες τον Θεόν, v ): acesta este primul adevăr pe care trebuie să-l afirmăm înaintea conștiinței noastre Strict vorbind, pentru un nonim istoric concret l nnriiwKih Și Biblioteca "Runifiers" - - aici, impregnat de ideea biblico-teistă a istoriei, nu există și nu pot exista nu numai îndoieli, ci chiar întrebări De fapt, din punct de vedere biblico-teist, istoria omenirii nu a început cu păgânismul Dimpotrivă, păgânismul, în izolarea sa de adevărata religie și opoziția sa, apare în istorie relativ târziu (din momentul în care Avraam a fost chemat de Dumnezeu), și deși familia lui Avraam, (evreii) în sensul de etnologie externă sau tribală , este o separare de păgânism, de care era legat de legătura dintre nașterea corporală și rudenia, ca și cum amânarea ei, totuși, în sens spiritual, păgânismul este amânarea: pe vremea lui Avraam, păgânismul, în simțul totalității erorilor și aptitudinilor religioase și morale, s-a dovedit a fi atât de neconform cu adevărata credință a umanității primitive (reprezentând itel, care este tocmai Avraam), atât de străin în comparație cu ea și atât de (? Și străin) încât a fost inevitabil că ar fi trebuit scos în evidență și, parcă, tăiat spiritual Dar dacă, în acest fel, păgânismul este un fenomen secundar în istoria religioasă a omenirii, atunci este clar că păgânii, fiind impregnați încetul cu încetul cu propriile lor elemente sectaro-păgâne, nu puteau, totuși, să cunoască adevărata bază a viziunii divine și a cultului divin de noapte prin care era ținută religia primitivă Ptak, păgânismul l-a cunoscut inițial pe Dumnezeu și-a cunoscut cu adevărată cunoaștere Cu toate acestea, după ce a ieșit din comuniunea originară a credinței și vieții adevărate, încetul cu încetul, și din ce în ce mai mult, a început să piardă această cunoaștere originară a lui Dumnezeu În locul învățării externe stabile în mod tradițional din generație în generație, transmițând principiul adevăratei religie, au venit acum, comparativ mai puțin stabile și definite, indicații și sugestii doar ale instinctelor interioare, spirituale, ale naturii umane Fundamentele istorice ale religiei au început să fie din ce în ce mai înlocuite acum, permițând o interpretare incomparabil mai largă și mai arbitrară, prin fundamente psihologice, în cele două forme ale lor principale: a) sub forma cunoașterii direct-intuitive a lui Dumnezeu în natură și a spiritul uman și b) sub forma unui certificat de conștiință sau conștiință morală a) Este foarte remarcabil că, revenind în gândire la începutul păgânismului, oprindu-ne la ceea ce păgânii ar putea ști despre Dumnezeu, dacă Biblioteca "Runifiers" - - întrucât ar trebui să folosească mijloacele "naturale" de cunoaștere a lui Dumnezeu pe care le-au lăsat, apostolul Pavel asimilează o formă relativ înaltă de cunoaștere religioasă asemănarea orbilor, dar la vedere, dar numai la cel mai de jos simț - atingere Dar acum, la începutul istoriei lor, ei sunt încă în posesia adevărului (v -άλήίΗια), care este la începutul său prefigurat în chiar spiritul uman și, în condiții favorabile, trebuie să iasă la lumina conștiinței Căci, deși Dumnezeu este de neînțeles în esența Sa, încă se poate ști ceva despre El și ceea ce se poate ști despre El (το γνω τόν του ωεου, v ) o persoană, chiar și un păgân, trebuie să caute cinci lucruri în afara lui , deci că este dat în sine (нѵ αύτοίς) - este dat clar, ca lumina soarelui (φανερόν έ) și irezistibil de constrângător, ca o revelație a lui Dumnezeu însuși (ό Θεός έφανερω έ), dar și ca un arbitrar afirmație, doar o conjectură șubredă a unei persoane: lei rezonabil al lui Dumnezeu este până la fund, Dumnezeu le-a revelat Câtă profunzime și precizie de analiză! Ceea ce oamenii pot ști despre Dumnezeu este mai jos Fie că Îl numim pe Dumnezeu Cauza întâi, Rațiunea supremă sau Puterea atotputernică, fie Bunătatea și Iubirea supremă, vom lua conceptele pentru toate aceste nume din propria noastră conștiință, în care sunt așezate cu dovezi incontestabile, pentru că în ei lyatsya întreaga viață a conștiinței noastre și fără ei a fost І ѣаіі (i- : Stpvchrn іb este din sângele de porc vshskntn al Domnului <> și nici unul o janstst syu a (condiment - εί ά'ρα γε ψηλαφή ειαν αύτόν κοιαι ειαι κοι κοιαφή) (= num forte) cu un cârlig de dorință denotă o probabilitate foarte mică de exprimare a gândirii Aceasta înseamnă, conform apostolului, lăsarea păgânilor înșiși să caute llura Furculițele inferioare ale cunoașterii - cunoașterea senzuală în diferitele sale forme - pot, de desigur, au partea lor de semnificație în lucrarea de cunoaștere a lui Dumnezeu, dar numai sub condiția călăuzirii din partea superioară, la fel ca forțele naturale superioare ale omului (mintea și conștiința) în prezent, deteriorate de cădere, stare a omului au nevoie de îndrumare din "partea Revelației supranaturale, chiar dacă aceasta a fost păstrată doar în Forma unei tradiții îndepărtate unsprezece* Biblioteca "Runifiers" ar fi întunecat, haotic și, prin urmare, ca conștiință umană, în esență, nu ar exista Dacă aceste concepte sunt date oamenilor, date în sine, atunci, dar întorcându-se spre exterior, dar pur și simplu gândind aceste concepte până la capăt, o persoană trebuie să ajungă la ceea ce se poate ști despre Dumnezeu Totuși, pentru ca această cunoaștere interioară și directă a lui Dumnezeu să aibă nu doar o certitudine subiectiv-personală, ci și o credibilitate obiectiv-universală, Dumnezeu, din momentul creării lumii, a dezvăluit în ea un Schimb de proprietăți invizibile și perfecțiuni (v ), astfel încât lui, Care ar susține că nu ar găsi nici un martor explicit despre Dumnezeu, în conștiința și viața personală, ar fi suficient să indice introducerea introducerii, în care invizibilul Dumnezeu va avea un ochi gânditor (τα άίραταοραται) într-o formă trupească: iată, s-ar putea spune unei astfel de persoane, iată mărturia incontestabilă și evidentă a Lui, "iată manifestarea puterii Sale veșnice, aici sunt reflecții ale perfecțiunilor Sale ideale divine!Dar, desigur, un indiciu al revelației în lume Puterea eternă a lui Dumnezeu nu ar avea nicio semnificație pentru o persoană care ar putea să caute dovezi în existența acestei puteri exclusiv prin atingere: căci atingerea și pentru simțirea exterioară în general, orice putere este doar o limită dincolo de care începe necunoscutul și impenetrabilul În același mod, o indicație a reflecțiilor din lumea perfecțiunilor divine și a locației acestora Puterea eternă a Ei și a lui Yuzhespsho-ή "ίδιος αυτού δύναμις καί θαότης Aici henfliaibfs·· puterea eternă a divinității sau a divinității Cunosc toată "ciudățenia Cu toate acestea, nasta nnatg "exclusiv lia această interpretare a textului, nu există nicio motivație Dimpotrivă, având în vedere paralele ulterioare (divinitate și putere = iubire și mulțumire, precum și invers - întunecarea inimii, vanitatea minte), ar trebui să reținem conceptele exprimate în acești termeni, cum două momente de gândire separate și relativ independente, în plus, ιιολί" δύναμις ar trebui înțelese tocmai ca manifestări ale omnipotenței divine, iar sub θειότης - manifestarea în lumea gloriei divine (cf Art - έ δόέα αν,ήλλαΞαν τήν δόΗαν: Psalmul ib, ; Cerul va vesti slava lui Dumnezeu, vezi comentariul filologic la acest pasaj din Boius, pp - ) Vorbind abstract și filozofic, trebuie spus că primul termen exprimă elementele dnnalіcheskііі ale cosmosului, iar al doilea - idealul-estetic milioane de euro dezvăluirea acestor termeni în text este mai departe Biblioteca Runiștilor - - iiyio înălțime mai presus de orice cosmic-patural nu ar avea nicio credibilitate și chiar sens pentru o persoană care ar fi capabilă să măsoare totul și pe toată lumea în raport cu doar amploarea răului sau beneficiului, plăcerii sau suferinței lor Dacă apostolul declară atât de hotărât iresponsabilitatea păgânilor în privința indicațiilor puterii și perfecțiunii divine care sunt revelate în creațiile lumii, atunci, evident, el va dobândi în ei capacitatea de a cunoaște cel mai înalt tip de cunoaștere religioasă , intelectualul, impregnat de gândire, sau, după cum spun filozofii, intelectualul la contemplarea revelațiilor Zeități în lume Așadar, atunci când apostolul spune că păgânii nu au știut niciodată despre Dumnezeu, atunci ei vor dobândi nu o cunoaștere fără temei, șubredă și nedefinită, ci cunoștințe stabile și complet definite, înrădăcinate în elementele și formele de bază ale vieții spirituale umane și dezvoltate în imagine întreagă, contemplată mental b) Dacă, deținând, într-un grad atât de înalt, capacitatea interioară și capacitatea exterioară de a-L cunoaște pe Dumnezeu, păgânii - așa cum s-a întâmplat ulterior - nu și-au dat seama de această ocazie și nu au folosit această capacitate; a fost doar pentru că au păstrat adevărul în neadevăr și l-au suprimat (v ) Adevărul vieții, adevărul moral este, de fapt, o condiție indispensabilă pentru cunoașterea adevărului Și aceasta nu se datorează numai faptului că săpătura morală este cea mai profundă revelație a naturii și perfecțiunilor lui Dumnezeu, ci și pentru că, așa cum există o morală a vieții, există și o morală a gândirii, cunoașterii și gândirii (sinceritate, prudență, perseverența sau constanța în căutare etc ) etc ), a căror încălcare atrage inevitabil erori și erori, atât în general, cât și în domeniul cunoașterii lui Dumnezeu în special ii acestea sunt cerințele adevărului elementar al gândirii și, prin urmare, ale vieții, păgânii au putut din nou și au avut ocazia deplină să cunoască, pentru că cunoșteau codul moral și posedau un mijloc infailibil în fiecare caz dat, imediat și fără greșeală, decide dacă lx este adevărată viață pentru această lege, sau devii de la ea Păgânii trebuie să cunoască săpatura morală: pentru că lucrarea legii este scrisă în inimile lor (Rom : ) Nu este o lege în general și nu este definită, Movseev sapă în special Biblioteca "Runifiers" - - (δ νόμος), dar tocmai lucrarea legii (τδ Ιργον tb νόμου) este scrisă în inimile neamurilor Ce vrea să spună apostolul aici prin lucrarea săpăturii? În primul rând, evident, nu rezultatul extern al implementării ei, pentru că într-un astfel de caz fapta săpăturii nu putea în nici un fel și în nici un sens să fie scrisă în inimi Rămâne, așadar, să înțelegem prin fapta săpăturii doar acțiunea sa interioară, sau, vorbind filosofic abstract, funcția ei psihologică În ce constă? În primul rând, prin faptul că legea morală normalizează mintea (de ce același apostol o numește altfel groapa minții: δ νόμος του νος'ς, , ), indicându-i forma sau, cel puțin, generalul direcția relațiilor normale către cele mai neînsemnate făpturi În al doilea rând, funcția legii morale se exprimă în faptul că angro "normează voința, purtând în sine un indiciu al izvorului său suprem și al autorității sale incontestabile: un indiciu al voinței a lui Dumnezeu, ca sursă de zakopa morală (legea Sudului, , etc ) este cel mai puternic motiv pentru ca voința umană să-l împlinească Dispoziția normală a minții și motivația necondiționată a voinței - aici, așadar, este "lucrarea săpăturii" despre care vorbește apostolul II această "faptă" este scrisă nu în nicio altă putere sau abilitate a spiritului, ci tocmai în inimă, întrucât sentimentul unei relații adecvate cu ființe este faptul cel mai general al vieții spirituale, în mod egal caracteristic tuturor, fără deosebire de vârsta și gradul de dezvoltare mentală Inima este centrul vieții spirituale, în care procesele elementare ale minții, voinței și sentimentelor sunt încă în unitatea lor originală și inteligibilitatea directă, și de aceea ceea ce este scris în inimă este doar cel mai scris, ca să spunem așa , lizibil și inteligibil Faptul că "fapta săpăturii" este scrisă în inimile neamurilor, conștiința lor mărturisește lor și gândurile lor, acum acuzându-se, când îndreptățindu-se unii pe alții (v ) Conștiința este primordială nu mediat de nicio concluzie sau argumente raționale și nu bazat pe opiniile altora, ci bazat doar pe conștiința imediată-interioară, iluminată și luminată de gândul lui Dumnezeu (care este deja exprimat în însuși cuvântul co- | cu Unul Cine vede totul), evaluarea unei persoane asupra acțiunilor sale, amintiți-vă Biblioteca Runiștilor penili, gânduri, într-un cuvânt - toată viața ta, în conformitate cu criteriul său unic și imobil "Această evaluare se manifestă în două forme principale: fie ca auto-acuzare (gânduri acuzatoare), fie ca o conștiință veselă a unui împlinit înmormântare (gânduri justificative) La fel ca în stările de îndoială teoretică grea, suprafața vieții noastre spirituale este perturbată de valuri opuse (care este ceea ce provoacă binecunoscutele "chinuri ale îndoielii"), atât de precis, și la o și mai mare măsura și în cazuri de ezitare morală, gândurile care se acuză sau se justifică unul pe altul, precum valurile, ne ridică conștiința, concentrându-ne toată atenția și toată energia spirituală asupra unei întrebări alarmante, adică asupra conștiinței îmbucurătoare că conflictul moral a fost rezolvat pe măsură ce ar trebui să Oricine ar spune că nu cunoaște "faptele săpăturii" și nici litere înscrise în inimă, nu i se vorbește despre el, i-ar fi suficient să sublinieze faptul de conștiință pentru a-l face fără răspuns Așa cum în viața corporală simptomele dureroase ne atrag atenția asupra stării generale a organismului nostru, tot așa și în viața spirituală lupta gândurilor, acum blamarea, acum justificarea reciprocă, servește deja în sine ca simptom al dezordinei morale, iar în analize ulterioare - un simptom al unei poziții radical deteriorate, în virtutea căreia o persoană nu face binele pe care îl cunoaște și și-l dorește, ci răul pe care și-l dorește Deci, păgânii trebuie să cunoască și să cunoască cu adevărat calea adevărului și de aceea, chiar și fără a avea o lege pozitivă, De aceea conștiința este uneori numită capul cuțitului în sufletul omului, alteori ochiul lui Dumnezeu apoi viceregele justiției Guzhiya Cf ) Scrisori despre viața creștină a episcopului Nsos Young, Adăugiri, pp - , dar ed Tuzova, NSS ; ) Yanyshev -, Ortodox - doctrină creștină a moralității *, , p - G; ) Coitia mitropolitană - "Din Prelegeri de teologie morală", o scurtă, dar exactă prezentare a doctrinei conștiinței din punct de vedere strict ortodox, vezi Buletinul Voios juvskian, , aprilie, p - Biblioteca "Runifiers" - - fac ceea ce este îngăduit, o fac prin fire, fiind propria lor lege (v ) Și dacă ar fi mers mereu și neabătut pe calea dreptății, dacă ar fi îndeplinit "lucrarea legii" scrisă în inimile lor și nu ar fi suprimat adevărul cu nelegiuire (P , ), atunci ar fi stat fermi în acel adevăr al cunoașterii lui Dumnezeu, pe care o deținea omenirea primitivă, care i-a slujit lui Avraam (chiar înainte de legământul cu Dumnezeu), lui Melchisedec, Iov și mulți alții, nu numai în vremuri străvechi, ci și în vremurile de mai târziu - tuturor celor care "se tem Dumnezeu" și acționează după neprihănirea Lui, care, indiferent de ce oameni îi aparțin, plăcea lui Dumnezeu (Fapte , ) m Aceste exemple arată cât de înaltă ordine spirituală ar putea fi umanitatea dacă ar folosi în mod corespunzător cel puțin doar mijloacele naturale de cunoașterea lui Dumnezeu și la ce înălțime se afla cu adevărat umanitatea originară, despre care apostolul să spună că cunoștea Sudul iii Psihologia apostaziei păgânilor (Rom iln , - ) Dispensarea normală a vieții spirituale se caracterizează prin absența completă a unei scindări între credință și viață, între convingeri teoretice și dispoziție practică O asemenea certitudine și integritate, o astfel de castitate (în sensul clasic al cuvântului) este cerută în special de viața religioasă Toți așa-numiții "eroi ai credinței" se disting prin aceasta: Avraam a rămas statornic în credință și a dat slavă lui Dumnezeu (Rom : ) Dar păgânii nu sunt așa: sunt cunoscându-L pe Dumnezeu, nu au proslăvit-o ca pe Dumnezeu și nu au mulțumit Ceva nepotrivit, deci ** "Cel ce se teme de Dumnezeu , de fapt prozeliții porților (folosesc referința de la domnul Arta-ou teecKdiu: Prima călătorie a Sfântului Apostol Pavel, p n-au aparținut oamenilor și timpului - care au avut credință în ik'gpppago Biga, au împlinit legea morală înscrisă în inimile lor și prin aceasta au dobândit favoarea lui Dumnezeu Antihrist , Sergiev Nosad > , r i , p Biblioteca "Runifiers" Astfel, a intrat în conștiința păgână și s-a deschis un gol în ea Că tocmai acesta a fost începutul decăderii păgânismului de la adevărata cunoaștere a lui Dumnezeu, că acesta a fost tocmai ρώτον ψΐυοος al păgânismului, apostolul notează doar ca ceva autoînțeles, fără a-și însoți indicația cu vreo explicație și dovezi Și într-adevăr nu există nimic de explicat și demonstrat aici Problema este clară în sine și se expune neadevărului De fapt, cine pătrunde în contemplarea slavei lui Dumnezeu, în reflexiile divinității ideal luminoase asupra minunilor universului, cum să nu dea slavă lui Dumnezeu, contribuind din partea sa, în măsura în care depinde, la manifestarea această glorie, în gândul și viața lui, în intențiile și acțiunile sale? atunci el este profund și sincer impregnat de gândul puterii eterne a lui Dumnezeu, care a chemat totul să fie și guvernează totul, cum să nu-i mulțumească lui Dumnezeu, Creatorul și gânditorul său? Din punct de vedere teoretic, glorificarea și mulțumirea, aceste două trăsături principale ale închinării sau închinării religioase, sunt consecințele logic necesare ale adevăratei cunoașteri a slavei și puterii lui Dumnezeu, iar din punct de vedere practic, îndatoririle morale directe Așadar, fără a-L slăvi și a mulțumi lui Dumnezeu, de la început cunoscut prin adevărata cunoaștere, păgânii și-au dovedit prin aceasta nebunia și lipsa de adevărată noblețe morală (căci ingratitudinea este una dintre cele mai de jos însușiri ale sufletului omenesc) ' Începutul!" căderii a fost urmat de continuarea ei firească și inevitabilă: rearanjarea centrului vieții spirituale Dacă, cunoscând pe Dumnezeu, păgânii nu L-au slăvit și nu L-au mulțumit, Strict vorbind, manii· și Г>ор ;, nerealizate în viaţă chiar dacă teoretic este adevărat, nu este încă o credință religioasă Păgânii, care au dovedit prin înstrăinarea lor de viața lui Dumnezeu (Efeseni : - ) că de fapt cunoașterea lor despre Dumnezeu nu are nicio putere asupra conștiinței și vieții lor, și-au dezvăluit prin aceasta propria neascultare și toate îndatoririle impuse de ea (Sarcina predicării apostolului a fost tocmai aducerea neamurilor și noua credință, cf Romani , ) mier in VLv in e S - : Per Ablall des leidentmus ist si Gnugyugiain l'iylaube, cii Yorgang tlieoretischer und praktisdier Natur zugleich Biblioteca Runiștilor aceasta înseamnă că, de fapt, cunoașterea lor despre Dumnezeu și-a pierdut acum puterea necondiționată asupra conștiinței lor, a încetat să fie singurul principiu determinant al vieții spirituale și a fost înlocuită cu un alt principiu De fapt, oricine crede profund și sincer în Dumnezeu și Îi slujește în mod fals, căci Dumnezeu nu este doar Creatorul-Fănătorul lumii și Împăratul slavei revelate de el, ci în același timp și singurul Izvor al lăuntricului, spiritual viata: Idealul mintii, prototipul frumusetii spirituale si Legiuitorul Moral Dar oricui viața religioasă a fost invadată de diviziune și de o minciună fundamentală, el încetează deja să se mai ghideze în viața sa de idealul unic și suprem al adevărului, plonjând în gânduri deșarte și goale, inima lui își pierde sensibilitatea față de frumusețea primordială a creaturilor și se întunecă, el, în cele din urmă, devine el însuși legiuitorul său și, mândru de înțelepciunea sa, își dezvăluie astfel nebunia lui miop Într-un cuvânt, în locul principiilor de viață rânduite divin, care slăbesc inevitabil și chiar par să dispară complet la o persoană în urma intruziunii în viața sa religioasă a minciunii, a nesincerității și a dualității, principiile autoinventive și arbitrar personale iau peste Teonomia benefică este înlocuită de autonomie, dezastruoasă pentru adevărata viață spirituală Este exact ceea ce s-a întâmplat când păgânii au mâncat: au devenit agitați în mintea lor, iar inima lor nesimțită a fost amorțită și, numindu-se înțelepți, au înnebunit Conform celor trei aspecte ale vieții spirituale și celor trei centre ale sale relativ independente, căderea păgânismului, în istoria sa ulterioară, are loc în trei moduri diferite, care conduc la cele trei tipuri principale de religii păgâne Continuitatea apariției aceste tipuri în istoria păgânismului este determinată din punct de vedere psihologic m săpând schimbările lor în conștiința individuală Această primă ispită a fost urmată de a doua, ispita minții, care a înlocuit gândul Creatorului și slujirea religioasă către El cu gândul de creatura ca început esențial al vieții și slujirea acesteia (v - ) Biblioteca "Runifiers" mândru de voința sa "autonomă", cedând în fața ispitelor viciului și pierzând toate și orice criterii morale, a târât o persoană în tărâmul unui cult josnic și josnic al viciilor umane personificate (v - ) Astfel, au fost determinate trei forme principale de păgânism - cu o predominanță a motivelor estetice, raționaliste și loial-moraliste În primul rând, păgânii au înlocuit strălucirea adevărată și autoluminoasă a slavei nestricăcioase a lui Dumnezeu cu strălucirea înșelătoare a frumuseții iluzorii, trecătoare, create Manifestarea exterioară a gloriei lui Dumnezeu, revelația perfecțiunilor divine sublim ideale (Οειύτης), este așa-numita frumusețe cosmică, care este oferită contemplării noastre într-o varietate infinită de fenomene concrete ale naturii, variind de la frumusețea cerul înstelat la frumusețea unui crin de câmp, dar ne gândim la el în două aspecte principale: ca o armonie minunată a lumii ca întreg și ca o adaptare perfectă una la cealaltă a părților sale separate, ca un mijloc condiționat reciproc și se termină În aceste două aspecte principale, manifestarea cosmică a gloriei lui Dumnezeu trebuie să servească, și într-adevăr să servească, ca sarcină eternă și inepuizabilă a creației artistice (principiul oricărei arte adevărate) și subiect al reflecției filosofice (subiect!, adevărata filozofie) ) Umplând sufletul cu un sentiment de înălțime, frumusețe cosmică, cu liniștea și spontană, dar irezistibilă și puternică , acțiunea umilește mândria unei persoane, calmează revolta dorințelor sale și aduce visele sale în normă Cu o asemenea condiție și efect asupra sufletului, contemplarea frumuseții cosmice, ca tocmai revelațiile slavei lui Dumnezeu, este unul dintre elementele adevăratei religie, care ne îndreaptă mereu privirea către frumusețea naturii: cerurile vor spune slava lui Dumnezeu Dar păgânii, plecând cu greu pe această cale de contemplare a lui Dumnezeu în minunile și frumusețea naturii, și stabilindu-se cu totul în ea, o părăsiseră deja: inima lor întunecată și nesimțită a schimbat slava nepieritoarei Dumnezeu într-un chip asemănător unui om pieritor și păsărilor și patrupedelor și reptile După ce a pierdut adevăratele criterii de frumusețe și dusă de frumusețea înșelătoare, ca un călător de o lumină rătăcitoare, a căzut din ce în ce mai jos până când a început să-și imagineze Zeitatea ca fiind ca o reptilă ticăloasă Dar când căderea a atins această limită extremă, atunci cu toată puterea ei Biblioteca "Runifiers" - - iar adevărul lui Dumnezeu este în consecințele lui; și i-a trădat lui Jìoio în poftele inimii lor spre necurăția lor, astfel încât și-au pângărit pe ale lor cu ei Răzbunare dreaptă: ce au păcătuit păgânii, așa sunt pedepsiți - s-au închinat, ca lui Dumnezeu, unei făpturi josnice și necurate, dar au devenit asemenea ei cu necurăția lor murdară! Era deja o nebunie incomensurabilă faptul că păgânii au asimilat gloria Dumnezeului nepieritor al creaturilor coruptibile Cu toate acestea, din punct de vedere psihologic, acest proces este încă de înțeles și explicabil într-o oarecare măsură: pentru că creatura, deși perisabilă, încă poartă reflexe ale frumuseții și rațiunii necreate - în principal în frumusețea imaginii zeului uman, făcând, ca să spunem așa , insensibil trecerea de la gloria nepieritoare la frumusețea trecătoare, dar și în frumusețea altor creaturi și fenomene naturale Но уже совсѣмъ непостижимо, какъ язычники самодостаточное и самоисточное всемоисточное всемогучное всемогуща всемогуща ") подмѣнили условно-зависимымъ и столь очевидно безпомощнымъ тварнымъ сущесимымъ и столь очевидно безпомощнымъ тварнымъ существомъ существованіе вмствованіе впомощнымъ ипкъ твари, все содержащій въ Своей власти, на все изливаетъ Свои дары: вотъ 'истина Ботина Бостъ (Articolul ) Dar păgânii au înlocuit acest adevăr al lui Dumnezeu cu o "minciună" (ibid j, când, în loc de Creator, s-au închinat și nu mai slujesc făpturii și mai puțin independente sunt creaturile individuale Ce rușine pentru un om, pentru el mintea, să se prosterne în fața condiționalului și a dependentului, parcă în fața solidului însuși etern al lui Dumnezeu!Aduși de gândurile lor zadarnice la îndumnezeirea proceselor vegetativ-genitale ale naturii, în locul Creatorului și puterii Sale eterne, ei, conform la junghiul adevărului lui Dumnezeu, așezați în însăși gropile naturii, atât fizice cât și spirituale, sunt pedepsiți tocmai prin faptul că firesc folosirea acestor procese a fost transformată în nefirească, primind astfel pedeapsa cuvenită în sine pentru greșeala lor Impuritatea și corupția, fizică și morală, într-o măsură mai mare sau mai mică, sunt inerente tuturor formelor de păgânism în general, păgânism cu motive estetice false predominante, la fel ca și păgânismul raționalist Biblioteca "Runifiers" Posibil, Oshako și sunt într-adevăr cunoscute în istoria formelor de "păgânism, în care impuritatea și viciile morale nu numai că există efectiv, ca o inevitabil și demnă de nesfârșite lamentări pedeapsă pentru devierea unei inimi întunecate și a unei minți deșarte în eroare (în timp ce încă rămâne conștiința că nu este ceva de la sine înțeles), ci, ca să spunem așa, sunt înălțați la un principiu, recunoscut ca ceva propriu, firesc și normal, astfel încât păgânii nu numai că săvârșesc ei înșiși fapte rușinoase, ci îi aprobă și pe cei care fă-o (v ) că mintea, după ce a pierdut gândul lui Dumnezeu, devastată și s-a întors exclusiv către ea însăși, este în mod hotărât incapabilă să distingă cu o distincție adecvată ceea ce este moral adecvat și permis de ceea ce este adecvat și criminal la o minte pervertită să săvârşească desfrânare, v Dintre aceste lucruri desfrânate, numeroase şi foarte variate (apostolul le enumeră după cuvintele citate), găsim două deosebit de caracteristice: frica de Dumnezeu şi mândria auto-lăudată Legătura psihologică a principalelor puncte care marchează procesul acestei căderi extreme, această ultimă etapă din viața conștiinței păgâne, este firească și destul de evidentă: simpla uitare a lui Dumnezeu se transformă inevitabil în indiferență-Dumnezeu, când lauda de sine a lui Dumnezeu mândria omului, în extrema sa b orbire recunoaște ca demn de aprobare ceea ce judecata dreaptă a lui Dumnezeu a recunoscut ca fiind demn de moarte (v ) Mândria, aflată în stadiul extrem al dezvoltării sale, nu tolerează alte criterii și nicio altă evaluare a gândurilor, stărilor de spirit și faptelor sale, pe lângă cea pe care o stabilește ea însăși Deja o simplă reamintire a posibilității unor alte criterii de evaluare, chiar dacă au fost învestite cu cea mai înaltă autoritate, oh dezgustător și odios Și iată că avem în fața noastră ura lui Dumnezeu din partea mândriei păgâne orbite de lauda de sine! Peste păgânism, în istoria lui, s-a îndreptățit legea veșnică a vieții duhovnicești: celor ce au, se va da și se va înmulți, iar celui care nu are, celui care are Mo i se va lua , ) Păgânilor, în cunoașterea lor inițială despre Dumnezeu, li s-a dat destul, urcând din credință în credință (v ), ca un exponent tipic al originalului Biblioteca "Runifiers" - - credință, lui Avraam, ca el să trăiască și să fie viu prin ea Dar ρώτον ψευοος lor este neglijarea faptului că ca obligație directă, cunoașterea JSorb impusă acestora, i e Grija cultului, în cele două forme ale sale principale, gloria și recunoștința, este această greșeală fatală, atât de bogată în rude dezastruoase, la copți, și-au adunat capetele, deschizând cerul pentru toată răutatea și nerația omului, suprimând adevărul despre non-adevărat (articolul ) Nu în tunete și fulgere și nici în alte semne formidabile ale naturii, această mânie îngrozitoare a lui Dumnezeu a fost revelată păgânilor, în ei înșiși, în inimile și gândurile lor și în toată viața lor fără Dumnezeu Când devotamentul față de Dumnezeu, care i-a distins pe cei mai buni oameni ai omenirii, premergând istoric căderea păgânismului, a fost înlocuit în rândul păgânilor de ura de Dumnezeu într-un mod mai mic, atunci a rămas doar o formă din viața lor, chiar și în aparență, uneori o persoana este complet obscenă: triumf asupra spiritului cărnii, în nismul său nynyh vegetativ -manifestări animale IV Langoarea neamurilor pentru adevăratul Dumnezeu Păgânismul este o minciună (v ) Cu toate acestea, nu poate fi numită o minciună pură O minciună pură în general este un concept non-filosofic În special, acest concept este complet nepotrivit pentru astfel de fenomene ale vieții spirituale, care, ca și păgânismul, dovedesc cu rezistența lor veche! , că sunt conectate cu "gândirea" și viața nu numai a oamenilor individuali, pentru generații întregi, a poporului știri și, în cele din urmă, a întregii omeniri prin multe și variate fire II într-adevăr, apostolul nu consideră păgân "Numim conceptul de chch^nip'i lnech іyunyagiemi nef yuso|"sk!іm' pentru că o astfel de combinație ne ei știu că asta nu știi nimic etc ) În această imposibilitate pentru o persoană de minciună pură și negare pură, se exprimă mai târziu începutul naturii sale, destinată cunoașterii adevărului Biblioteca "Runifiers" - - o minciuna curata Sub straturile vechi de iluzii, el vede în el un sâmbure de adevăr, iar sub moartea morală el aude creșterea mugurilor bune - sub forma luptei pentru adevărata religie și adevăratul Dumnezeu Dacă gândul apostolului este exprimat prin comparație, atunci păgânul poate fi asemănat tocmai cu evanghelia "fiul risipitor", care, necunoscând deloc condițiile de viață în țări îndepărtate și necunoscute, ci purtat doar de setea de noutate și plăcere, pornește într-o călătorie lungă Au început rătăcirile nesfârșite pline de primejdii: tot felul de abateri de la normele vietii: regrete, chin, langureala, ca sa nu mai vorbim de privațiuni de orice fel În același timp, s-au format obiceiuri proaste ale minții și ale voinței și, în mijlocul acestor rătăciri, o persoană a ajuns în cele din urmă la punctul în care nu numai că și-a pierdut o amintire vie a vieții sale anterioare în casa tatălui său, ci și-a încetat să mai facă reprezintă posibilitatea unei alte vieți cu totul Și totuși, polițistul s-a întâmplat să vadă poze ca pe cele abandonate acasă, când auzeam voci, chiar dacă doar de la distanță - cea mai importantă voce a tatălui meu - sentimentele anterioare s-au ridicat în el și a recunoscut imediat și imediat, și aceste imagini și aceste voci, el a început să tânjească și să se bucure și să se străduiască să se întoarcă la viața anterioară Tragedia vieții păgânismului constă în același lucru cu tragedia oricărei persoane adânc căzute conform unei persoane sincere: în superstițiile sale grosolane și cultele ticăloase, păgânul trăiește ceva ceea ce își dorește în interior și ceea ce s-ar putea bucura în interior și ceea ce nu dorește și pentru care suferă Și ar fi putut spune, așa cum spuneau fără îndoială toată lumea, "care s-a convertit de la păgânism la creștinism", cu un grad mai mare sau mai mic de conștiință și sinceritate, "împreună cu apostolul: nu fac ceea ce vreau, ci ceea ce urăsc , apoi I lsj Lupta obişnuită între conştiinţele în tragedii şi subordonarea actuală fatală faţă de rău se desfăşoară înaintea pampasului şi aici, în istoria păgânismului II un efect moral general, atât asupra "eroului" tragediei (păgânul), și asupra spectatorilor săi, și aici, în esență, același lucru: o conștiință neputincioasă] și o persoană care nu poate să iasă singur din această ciocnire fatală și nevoia rezultată de o mai mare, eliberatoare După cum știu, acesta a fost scopul suprem al apostolului Pavel, când a spus Biblioteca "Runivers" - - rila, și a scris despre păgânism: punând în fața minții ascultătorilor și cititorilor săi (păgâni sau creștini din păgâni) imaginea păgânismului prezentată privirii sale luminate de Dumnezeu, cu trăsături dar numeroase, dar clar și hotărât conturate, a vrut doar să trezi în ei conștiința insuficientă a forțelor naturale ale omului pentru o viață cu adevărat religioasă și a nevoii de har al creștinismului, în timp ce biciuia minciunile păgânismului și se sprijină pe acele grăunte de adevăr pe care le-a găsit în el sub coaja minciunii Dar ce este exact o minciună în păgânism și sub ce formă au fost păstrate rămășițele adevărului în ea? Minciuna fundamentală a păgânismului, așa cum știm acum, este îndumnezeirea făpturii Zeii păgâni, ca imaginile fanteziei, marcați cu nume, sau creații de artă, fie ele brute sau elegante (idoli), nu sunt absolut nimic, o înșelăciune și o fantomă care zboară departe de o simplă respirație * Dar din moment ce nicio fantezie și nicio artă umană nu poate crea din nimic, atunci și aici, în aceste imagini ale zeităților străine de realitate, analiza trebuie să dezvăluie câteva elemente reale Care sunt aceste elemente? Fiecare imagine a unei zeități - așa este gândul apostolului în forma cea mai generală și abstractă - este produsul a doi producători: un instinct religios irezistibil, pe de o parte, și o bază natural-elementală, pe de altă parte În ascultare de atracția religioasă interioară, păgânii, după spusele apostolului, mergeau la idolii lor muți, parcă conduși cu forța ( Cor , ) Fără îndoială, ei le-au creat, supunând aceleiași nevoi irezistibile trezite de instinctul religios Pe de altă parte, odată cu uitarea radicală de către păgâni a adevăratului Dumnezeu și a perfecțiunilor Sale spirituale, doar elementele (Galat , ί) - τά τοιχεία) ale vieții naturale, în diferitele ei manifestări și forme, au putut servi drept materiale pentru construirea de imagini ale divinităților false , de la om la mase lumii inerte (lumini ale cerului) Din moment ce, însă, scânteia luminii divine, care abia pâlpâie în adâncurile sufletului uman, și mugurii slab vegetați ai unui instinct religios viu, nu sunt capabili să lumineze întunericul și să învingă inerția moartă a () calificări ale zeilor păgâni, cum ar fi vanitatea și nesemnificația vezi informațiile de la domnul Arpii'yu izhkayu, op cit , p - Biblioteca "Runifiers" - - rudele , apoi păgânul, care a aderat duhovnicesc la idolii săi, s-a cufundat în mod firesc în această lume ( Cor , etc ), formând, parcă, unul dintre elementele sau membrii ei, motiv pentru care păgânismul însuși este numit în Scripturi lumea" Căderea păgânismului la principii cosmice și viața condiționată de aceasta după legile naturii, și nu după legile spiritului, această primă minciună în sine a condus păgânismul la decăderea morală: clasica groapă și băutură, vom muri dimineața ( Cor , ca principiu al vieții, singura plăcere senzuală, care nu este înfrânată de niciun motiv și restricție ideală, este doar una dintre multele concluzii care au izvorât din supunerea nedivizată a conștiinței păgâne la principiile orbului și viata cosmica languroasa "Fără cuvinte", adică incapabili să ofere adevărate revelații și iluminare, idolii nu și-au putut ajuta deloc, desigur, în același timp, închinătorii lor să iasă din întunericul în care erau implicați în slujirea elementelor materiale slabe și sărace Dar la toate acestea s-a adăugat un alt lucru și cel mai mare rău: căderea păgânilor în puterea și mașinațiunile lui Satan și a armatei sale Vezi i Cor , -*; Și, "Dr Lzychpiikk trăiește în conformitate cu spiritul al lumii eeyuy, care este complet opusă ¿np-p din Lna" - cât de zadarnică și înțelepciunea omenească, pironită pe pământesc și ticălos, este opusă învățării din Si Duh, dăruitor de înțelepciune spirituală, capabil să judece totul ( Cor , - ) * Punctul de vedere al apostolului asupra chestiunii atitudinii păgânismului i: slujirea demonilor și puterea lor este determinat de poziția de mijloc între două extreme: dieta pshio m a oamenilor care au negat existența demonilor, pe pe de o parte, oameni care credeau că o zeitate păgână nu este ea însăși decât un demon întrupat, capabil să-și exercite puterea asupra oricărei persoane în general, indiferent de el mai mult, un creștin op ilp păgân, se înclină în fața falșilor zei păgâni sau nu, pe de altă parte Contrar părerii primului, apostolul spune: demonii există]! iar asupra celor care se predau idolatriei sau devin ca păgânii în viețile lor, își exercită influența lor înrobitoare! Contrar părerii acestuia din urmă, el spune: puterea și influența demonilor nu se extinde asupra oricărei persoane, prin reprezentarea zeilor sudici sau prin, idoli, ci doar celor care sunt cufundați în păgânism sau sclav!, păcat (I'pl O, ) mier vezi Corré, op cit , S ιι paragrafe generale consacrate acestei probleme (ii - ) - Hm un set de opinii pe acest subiect ale scriitorilor bisericesti din prssv Khrisamsh în lucrarea sa: 's n p , în legătură cu -rnstianetir, v IP, p ▲ I VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - - Căderea păgânismului sub puterea și influența demonilor este o consecință inevitabilă a depărtării de Dumnezeu, iar apostolul își asumă acest fapt - influența forțelor întunecate și a păgânilor - ca pe ceva de la sine înțeles Dar pentru a preveni ispitele gândurilor care pot crește cu ușurință în domeniul întrebărilor de acest fel și într-adevăr, deja la prima apariție a predicării creștine în lume, ele au apărut, apostolul nu se mulțumește cu o indicație generală a fapt de influență demonică asupra păgânilor, dar determină metoda și amploarea acesteia Următorul General MiJc il Tradiția bisericească despre problema atomică a evreilor Khrp-gano și exprimă în felul acesta: "S-a dovedit deșertăciunea și deșertăciunea păgânului piii tgiii despre zei, recunoscând pdo iov idoli fără suflet și morți, apologeți ai creștinismului împreună; ii existent - spirite rele Un idol este un copac sau o piatră; ideea că forțele naturii sunt vii și au putere divină asupra unei persoane este o greșeală gravă i: tenie; toți astfel de zei sunt o fantomă; o fantomă și o superstiție - n luptă împotriva Olimpului cu oameni asemănătoare proprietăți care nu pot aparține lui Dumnezeu ființe, deși nu sunt aceleași și nu la fel ca păgânii și-au folosit zeii: era slujirea demonilor Așa este punctul de vedere al idolatriei printre mulți apologeți și alți scriitori bisericești despre păgânism a existat Dacă cineva poate fi numit zeii adevărați ai păgânilor, atunci doar demonii Au fost slujiți în idolatrie; nmb in esenta venerata de catre pagani Prin urmare, și tot păgânismul în ansamblu, apologeții numesc zona acțiunilor lui Satana, întreaga lume păgână subordonată, în acest sens, demo-ne-ului " Din gr o - în condițiile demonice influențează o persoană, este foarte important pentru istoricul religiilor, deoarece numai cu atomul va fi eliberat de acea viziune extremă și neadevărată a procesului istoric al păgânismului, dar pentru care, la originea sa, se presupune că este soare] Mіmt^ra іyіO' Lshiiin a naturii, o rețea de stratificare aleatorie și dezordonată a superstițiilor și cultelor, care își datorează originea numai mașinațiunilor demonilor Acest ultim factor este, desigur, nu și totuși, cu limitarea indicată, el nu îl privează deloc pe istoric de încrederea că, studiind și recreând procesul de dezvoltare a păgânismului, el are de-a face cu cauze și factori naturali, a căror certitudine este o condiție necesară pentru calitatea științifică a construcției sale Biblioteca "Runifiers" - - impact Trebuie să punem acest gând zgârcit înaintea conștiinței noastre tocmai Apostolul nu spune că păgânismul este în întregime și exclusiv creația demonilor, că el, așa cum au început să afirme unii exegeți de mai târziu, care înțeleg spiritul învățăturii apostolice, este de "origine magnific supranaturală": această idee este exclusă radical de la apostol prin simplul fapt că dă o explicaţie firească - psihologică a apostaziei neamurilor Nici apostolul nu spune că zeitățile păgâne, sau, mai precis, idolii, sunt, ca să spunem așa, demoni încarnați, pe care păgânii îi înrobesc ca niște sclavi cu voință slabă Nu, ei nu sunt sclavi ai demonilor, ci mai presus de toate ai păcatului înrădăcinat în ei înșiși, în mândria lor de laudă de sine (Rom : ) Dar, pe de altă parte, întrucât păcatul, în toate formele lui infinit variate, și-a făcut un cuib puternic în cultele păgâne și este sfințit de superstițiile păgâne, atunci cel care slujește zeilor păgâni, slujește prin aceasta demonii, care întotdeauna stați de pază în jurul unei persoane păcătoase Cu alte cuvinte, idolatria este doar o unealtă pentru subjugarea păgânilor de către demoni În timp ce oferă jertfe, păgânii (în esență și contrar intenției lor) oferă demoni, și nu Hoiij ( Cor , ): acesta este gândul exact al apostolului! Atitudinea de aici nu este directă și imediată, nu una care ar fi însoțită de conștiința păgânilor că ei cinstesc demonii (democrația, dacă se regăsește printre formele infinit diverse de păgânism, atunci doar ca o excepție extrem de rară), ci indirect: idolatrie și idolatrie, - așa este gândul apostolului, - oferă demonilor un mijloc de a-i supune mai exact pe idolatri influenței lor și de a-i face, parcă, membri ai împărăției lor ii deși, chiar și cu aceasta, influență numai indirectă din partea demonilor asupra unei persoane, el poate ajunge la o asemenea orbire a minții, în care va înceta să distingă adevărul de minciună, binele de rău și, ca urmare a acesta nu va mai fi receptiv la Evanghelia adevărului ( Cor , ), - păgânismul a ajuns într-o asemenea stare, luată ca tip general, prezentat privirii apostolului în cauzele ei rădăcină și consecințele logic posibile, - totuşi, pentru anumiţi oameni şi în păgânism, posibilitatea de iniţiativă, ieşire pz- sub puterea demonilor la lumina adevărului creştin Posibilitatea unui astfel de han- * Biblioteca "Runifiers" - - Citatele au fost irefutabil și universal convingătoare dovedite de faptul istoric mondial al convertirii păgânilor la creștinism și, fără îndoială, ca și în alte cazuri similare ( Cor , și în această tiranie demonică, în limitele permise) de către Dumnezeu însuși ( Cor , ), are un singur și singur scop ultim - mântuirea spiritului Aici ajungem la punctul în care scopul final al istoriei păgânismului și cel mai înalt sens al acesteia ni se dezvăluie clar Dumnezeu "a făcut ca întregul neam omenesc să locuiască pe toată fața pământului, punând timp și limite prestabilite pentru locuința lor, ca să-L caute pe Dumnezeu, dacă nu L-ar simți și dacă nu L-ar găsi" (Fapte , - ) În același timp, oameni neîncrezători și neascultători, care doreau să asculte vocea tradiției umane comune primitive, Op i-a lăsat să "meargă pe căile lor" (Fapte : ), trădându-i atât pentru patimile lor, cât și pentru mintea lor perversă (Rom , , ), și prin aceasta, în cele din urmă "-și influența demonilor Într-un cuvânt, El a lăsat astfel de oameni (păgâni) la plin de voință și libertatea lui Rezultatul vieții lor după propria voință și dorințele lor a fost dublu: mai întâi, depărtându-se de adevăratul Dumnezeu, ei nu au încetat să-L caute și, prin însuși faptul idolatriei, și-au dovedit "neradicabili" frica naturală de Dumnezeu; în al doilea rând, tocmai prin succesiunea lor nesfârșită de zei au dovedit că nu pot fi mulțumiți cu o singură divinitate falsă, că trebuie să existe un alt Dumnezeu, deși el era insensibil la acesta Astfel, postulatele vieții religioase, yurma ei, s-au păstrat complet în rândul păgânilor și, deși această formă a fost lipsită de adevăratul ei conținut în păgânism, totuși, după rătăcirile lor de secole, tocmai prin ele păgânii au ajuns în cele din urmă la conștiința și, cel puțin, a ceea ce acest adevăr dorit nu poate și nu ar trebui să existe Redând închinare Dumnezeului Necunoscut (Fapte , ), cei mai buni păgâni ai epocii "împlinirii vremurilor" au început deja să traducă în practică acea condamnare a superstițiilor și cultelor păgâne, care cu mult înainte de aceasta era exprimată de buze dintre cei mai gânditori filozofi Iar bucuria păgânilor, auzind pentru prima dată cuvântul apostolilor (Fapte , etc ), a dovedit că în viață după elementele lumii nu a existat absolut pace și bucurie pentru ei Această dublă auto-condamnare a păgânismului - condamnarea minciunilor superstițiilor păgâne și a nedreptății vieții păgâne - ea însăși s-a curățat de Biblioteca "Runifiers" - - straturi vechi și accesul deschis la inima predicii Evangheliei Astfel însăși înstrăinarea neamurilor de Dumnezeu a servit scopurilor mântuirii lor: Dumnezeu i-a închis pe toți în neascultare, ca să aibă milă de toți (Rom : ) Imaginea păgânismului, pusă în termeni de bază de către marele apostol al limbilor înaintea conștiinței creștine, are pentru el un dublu sens: în primul rând, ca lecție de învățare practică și, în al doilea rând, ca ghid în cercetarea teoretică în domeniul istoria păgânismului În primul rând, soarta păgânismului servește și va servi pentru totdeauna ca o reamintire omenirii că o persoană nu poate părăsi pe Dumnezeu și, dacă, la fel ca păgânii, a vrut să facă acest lucru, atunci - cu excepția cazului în care sufletul nu este complet pierdut, mai devreme sau târziu, după lungi rătăciri, căderi morale profunde și ezitare dureroasă, ar vrea totuși să se întoarcă din nou la Dumnezeu, ca un fiu risipitor către Tatăl său dorit și, în ciuda înstrăinării, în esență, profund iubit În al doilea aspect, istoria păgânismului, conturată de marele apostol pe scurt și în general, comprimată de lapdar, dar profund psihologic - trăsături veridice, pentru a oferi istoricilor religiei și culturii indicii de neînlocuit cu privire la modul în care a început viața conștiinței păgâne, ce motive i-au cauzat căderea de pe trepte și pe treaptă - cum s-a manifestat Providența lui Dumnezeu în istoria religioasă a omenirii Despre Providența lui Dumnezeu în istorie, vezi explicații detaliate în cartea tovarășului Vladimir Ikko іyskaya: "Credința în Providența Bltkіii și fundamentele ei", Kalash , ( g , pp - Biblioteca "Runifiers" Notă metodologică Expunerea noastră despre istoria religiilor naturale se dorește să fie filozofică Filosofia, spre deosebire de alte științe, se caracterizează prin două trăsături: în primul rând, prin faptul că ia în considerare fiecare întrebare, fiecare subiect, fiecare zonă a ființei în legătură cu întregul sistem al realității, în legătură cu o înțelegere holistică a lumii; în al doilea rând, prin faptul că ea studiază întrebarea aleasă, subiectul sau zona de realitate doar în trăsături esențiale, de bază și generale Prima trăsătură a studiului filosofic și a prezentării istoriei religiilor determină principiul euristic al studiului nostru, a doua - tehnicile sale metodologice particulare principiul euristic Dacă vrem să satisfacem prima cerință a unei prezentări filosofice a subiectului, atunci trebuie să luăm în considerare istoria păgânismului în legătură cu o viziune holistică asupra lumii și tocmai, așa cum am spus mai sus, vrem să o luăm în considerare și să o prezentăm din punctul de vedere al viziunea asupra viziunii creștin-teiste asupra lumii Aceasta determină dinainte atât principiul nostru explicativ, cât și principiul evaluării: în viziunea creștină asupra lumii, trebuie să căutăm atât puncte de sprijin pentru o orientare preliminară în istoria păgânismului, cât și criterii de evaluare critică a acestuia Desigur, această cerință nu ne obligă în niciun caz la vreun dogmatism a priori în prezentarea procesului natural-istoric (faptele și logica își păstrează drepturile întotdeauna și necondiționat), nici la o opoziție exterioară a viziunilor păgâne asupra lumii față de cele creștine (critica trebuie pornesc de la începuturile însele supuse studiului, sistemelor de doctrină -ar trebui să fie o critică imanentă Dar, pe de altă parte, a pierde din " pp - , După cum vom vedea mai târziu, critica viziunilor religioase asupra lumii determinate istoric este inclusă în mod esențial în sarcinile expunerii noastre a istoriei păgânismului, dar tocmai critica imanentă, care constă în Biblioteca "Runifiers" - - prin prisma punctului de vedere creștin-teist asupra istoriei păgânismului, ar însemna să ne pierdem în haosul faptelor și să cădem în subiectivismul evaluării, exemple din care avem în față multe - în toate acele cazuri când istoricii , purtat de ideea de "imparțialitate" (de obicei imaginară), se încadrează involuntar în ъ diverse principii unilaterale și chiar false de interpretare și evaluare a faptelor istorice Ideal ar fi aici o astfel de construcție a istoriei, în care ideea creștin-teistă să fie principiul organizator al elementelor realității istorice, descoperite printr-o analiză obiectivă a materialului dat de fapt Prin aceasta, "principiul nostru euristic" dintr-o ipoteză, care se află la începutul studiului, s-ar transforma într-o teoremă istorică justificată științific Metode metodologice private Considerarea filozofică a subiectului, așa cum am spus, se limitează doar la aspectele sale generale, de bază și esențiale În consecință, prezentarea noastră a istoriei conștiinței religioase a păgânismului nu ar trebui în niciun caz să se împovăreze cu acele detalii, care, deși pot cere în mod legitim atenția istoricului, în cronica sau prelucrarea pragmatică a istoriei, ci în prelucrarea filozofică a are doar o valoare secundară a Trebuie să urmărim mișcarea generală a vieții și geneza ideilor prin care trăiește conștiința religioasă - să dăm o istorie a conceptelor religioase de bază după care trăiește umanitatea naturală Din acest punct, pentru noi, pentru noi, poate de multe ori să primească un sens primar și să ne concentreze interesul asupra poveștilor pe care istoricul-cronica lui Pla Pragmatist pare să le aibă doar subordonați, și invers, puțin, ceea ce este inevitabil pentru noi fără valoare, fără dobândă Prelucrarea ideală a istoriei - la care, din păcate, nu se poate decât să viseze deocamdată - ar fi una în care întregul proces istoric al istoriei s-ar reduce la câteva formule, transparent clare, care să-și exprime esența, direcția spre bazată pe consecințele lor și invers, dar critică exterioară, dogmatică și puțin convingătoare, care infirmă un sistem sau îl opune altui sistem, care în sine necesită încă o justificare prealabilă • Vezi mai sus-Cap VII Biblioteca "Runifiers" - - legi Aceste formule ar face posibilă stăpânirea întregului material greoi al istoriei, intrarea în "posedarea ideală" a acesteia - sub forma "echivalentelor logice" ale acesteia, conform legii celei mai mici forțe Dar, repetăm, este totuși mai ușor să vorbești și să visezi la o astfel de sarcină decât să o îndeplinești chiar și aproximativ Ordinea de prezentare a istoriei păgânismului este deja determinată de conceptul nostru despre acesta Înțelegând prin păgânism "totalitatea religiilor naționaliste", adică purtând urme clare ale originii lor naturale într-unul sau altul "rasă", a unuia sau altui popor, am predeterminat astfel problema clasificării religiilor: cu astfel de o înțelegere a păgânismului, desigur, o singură clasificare va fi consecventă - genetică, distribuirea religiilor naturale în funcție de "rase" (religii: ariene, semitice și turane) și popoarele din care au apărut - Nu prefațăm prezentarea noastră a istoria religiilor cu caracteristicile raselor și națiunilor, b, conform explicațiilor noastre , atât caracterele rasiale, cât și cele naționale ale popoarelor sunt determinate în primul rând de religia lor și, prin urmare, de elucidarea caracteristicilor uneia sau altei rase, una sau o altă națiune, ca implicând cunoașterea și înțelegerea caracteristicilor religiei lor, este posibilă numai la sfârșitul expunerii istoriei religiei acelei În același mod, nu ne lăsam duși de metoda comparativă a studierea și expunerea religiilor, care până nu demult se bucurau de o atenție deosebită în rândul istoricilor religiei, deși acum această atenție asupra ei slăbește considerabil , din simplul motiv , ce înseamnă asta, * Vezi mai sus, cap Viii, ii s Pentru orientare în întrebare, vezi ) irof L D >ѣ іnsіb: "Starea actuală a problemei semnificației caracteristicilor rasiale ale semiților, hamiților și iafsnților pentru dezvoltarea religioasă a acestor grupuri de popoare", ; ) Cariera: "Arta în legătură cu dezvoltarea generală a culturii și idealurile omenirii", trad E Korsha; ) Rozanov: "Locul creștinismului în istorie" (І'&шіи și cultură, colecție de articole SPb , p și urm ) • Vezi, de exemplu, Richard Piackel und Karl Gcldncr: Vedisclie Studien, B , Stuttgart, , Einleitung, XXXi-XXXii et al , parodiile etc , trebuie explicate în primul rând ele însele, iar apoi deja cu ajutorul metodelor comparative -Pentru orientare, întrebarea!; vezi ) P J) Chuntepic de ¡a Saiissaye: Die vergleichende Religionsforschung und der religioso Glauhe Freiburg i B ) Jean Jiccdlc: i histoire des religions, sa methode et son role d'apres Biblioteca "Runifiers" - - pentru a compara, trebuie mai întâi să stabiliți exact și strict ce se compară, dar în niciun caz să nu rupeți creșterile organic-organice ori "din propriul sol, deoarece, altfel, își vor pierde imediat individualitatea Și indiferent de aceasta , metoda istorică comparativă studiul religiilor este mai degrabă capabilă, desigur, să ofere un mozaic istoric, un fel de expunere a "evoluției" credințele religioase în Spepser sau Taylor decât istoria în sensul ei adevărat și propriu În cele din urmă, religiile popoarelor din ramura ariană, și în special, religiile Indiei, servesc drept punct de plecare pentru trecere ii este greu de necesar, desigur, să se motiveze în mod deliberat această alegere a punctului de plecare, întrucât, prin însăși esența acestei întrebări și prin soluția ei, istoricului, se pare, i se poate și chiar ar trebui să i se acorde libertate Cert este că este cu totul imposibil să se stabilească o vechime cronologică între religiile celor trei rase în care s-a împărțit omenirea, întrucât izvoarele lor se pierd în ceața preistorică, drept urmare religiile fiecăreia dintre cele trei ramuri, cu drept egal, i se poate asimila prerogativa vechimii Între timp, există oameni de știință și, în plus, oameni de știință foarte autorizați care recunosc originile religiilor arienilor și, în special, a celor indiene, les travaux recents (Revue do l'histoire des religions tome XiV, pp - ) :·>) Maurice Venus: L'histoire des religions, son esprit, sa methode et ses divisions, son enseignement en France et il l'etranger Paris Leroux, , ) Van tien Ghegn: Essais de mythologie et de religion comparee Bruxelles, Societe Belge de librairie !" pp ° Una dintre cele mai bune cărţi de mpoologie comparată Comparaţi recenzia acestui eseu în Le Mascon, Revue des sciences et des lettres, publiee par la societe internationale des lettres et des sciences Louvain T , p - ) În aceeași revistă Museo") klosi"|>în Muller Traducere din engleză ii Nikolaev M , Art ) se exprimă și mai mult: "Cum am privi Vedele, ele sunt singurul și urât conducător pentru trecere, deschizând clătitele mormintelor masculine, care sunt bogate în rămășițele rămășițelor Egiptului și mentalitatea cea mai veche și primitivă, care sunt cele mai vechi cele mai vechi sau imnuri ale poeților babilonieni sau akkadieni** • Bok іb, în NtitsDn iiviliaiiii sale în Linie (prev Buiitsky, Sib , p ) scrie: "Dacă am putea găsi vreo națiune civilizată care să-și dezvolte propria civilizație de la sine, evitând complet orice influență străină și să nu fie nici înaintată, nici reținută pe calea dezvoltării de calitățile personale a conducătorilor săi, atunci istoria acestui neam ar fi mai importantă decât oricare alta, pentru că ar reprezenta condiţiile înfăptuirii unei dezvoltări normale şi originale şi ar arăta amintirea modului în care treptele progresului lucrează în stare de singurătate ar fi, parcă, gata pentru experiența trecută și ar avea același lanț ca acele combinații artificiale de circumstanțe cărora științele naturii le datorează atât de multe descoperiri Miitatis mutandis i exceptis cpcipiendis, putem aplica ceea ce a spus Bockle aici referitor la istoria politică a popoarelor și la istoria religioasă a Indiei, în special cea mai veche Biblioteca "Runifiers" O ii y t b ISTORIA FILOZOFICA RELIGII NATURALE RELIGIILE INDIE Biblioteca "Runifiers" Biblioteca "Runivers" OTD T> L Ъ P E R V І> st Cea mai veche perioadă a religiei indiene - Vedaismul * CAPITOLUL ÎNTÂI Preliminar i Oamiita Rig-Veda, ca sursă, și problema datelor cronologice Cea mai veche perioadă a religiei indiene este cunoscută sub numele de religie vedica, sau pe scurt - sub numele de vedaism Sursa pentru studierea istoriei acestei perioade din viața conștiinței religioase indiene este Rig-Veda, în special, Summit-ul Rig-Veda, adică prima sa parte dogmatic-poetică, în contrast cu Brahman Rpg -Veda (partea rituală) și Upani-shad Rpg-Veda (parte a dogmei-^ loso ^skaya) Antichitatea comparativă a Samkhpta Rpg-Veda, în relație cu alte părți ale Vedelor, a fost mult timp în afara disputei Dar în timpurile recente, autenticitatea acestei icoane șifonate a fost nu mai puțin ferm stabilită în știință Natura strict protectoare a vieții conștiinței religioase, o, ca să spunem așa, conservatorismul natural, în general, poate, nu se manifestă atât de clar în nimic, ca în protecția inviolabilității monumentelor scrisului sacru Acest lucru este destul de de înțeles Servind ca o expresie a credințelor, oblѳchѳp- Indicații literare în "Anexe" - Nota a -a Vezi mai jos - Departamentul doi, cap eu, P Biblioteca "Runifiers" - - Cu autoritatea adevărului "franc" și, prin urmare, "infailibil", aceste monumente concentrează în mod firesc asupra lor toată atenția și toate grijile oamenilor care își afirmă viața religioasă asupra lor, provocând din partea lor cu adevărat uimitoare, în diversitatea și rafinament oportun, aspirații protectoare "Așa este peste tot în istoria religioasă a omenirii Așa a fost cu vechii indieni din epoca formării Rpg-Vedei Pe măsură ce au fost compuse imnurile sacre, care au fost la început o manifestare vie de creativitate directă, liber-inspirată și abia mai târziu produs al proprietăților unui scriitor artificial în scopuri specifice, deși de tip antic, inițial devotat, a avut loc codificarea treptată a acestora În primul rând, s-au format colecții de familie, care au format nucleul principal, corpus de Rig-Vda (mandale ii-vii) Au fost alăturate mai târziu, la început și la sfârșit, alte părți, mai mult sau mai puțin înrudite Astfel, în sfârșit, acea colecție de imnuri, păstrată neschimbat pentru o serie lungă de veacuri, care acum este cunoscut sub numele de Rii-Veda (samhita), a apărut Și organizarea acestei colecții este uimitoare - e, ca să spunem așa, turnarea din plastic! Ea a fost realizată, după cum au descoperit cercetările minuțioase ale oamenilor de știință moderni, după principii stricte și efectuate consecvent, care satisfăceau la fel de mult sentimentul arhitectonicii artistice, cât și cerința pur rațională a exactității matematice stricte e Odată cu descoperirea principiilor de organizare a Rpg-Veda, părea că a fost posibil să se restabilească baza originală a vastei Colecții și, astfel, să se pătrundă în zona întunecată a ideilor religioase originale și credințele indienilor De fapt, dacă Rig-Veda este organizată după principii definite și strict susținute, atunci tot ceea ce este în afara puterii acestor principii nu este supus acestora și chiar contradictoriu, toate acestea, evident, trebuie recunoscute prin interpolare ulterioară Asa au gandit cu adevarat savantii sanscritologi, carora stiinta le datoreaza descoperirea principiilor de baza ale organizarii Rpg-Veda Ei au susţinut că în sfârşit a sosit momentul să restabilească "instalaţia originală" Vedea în "Anexe",-Nota -e Biblioteca Runieers - - Eu conduc " Din păcate, istoria ulterioară a problemei, în mare măsură, i-a dezamăgit pe oamenii de știință în acest sens - așa cum se putea, totuși, să fie prevăzut deja dinainte Faptul este că încălcările grave ale principiilor de la Riga -Arhitectonica vdiană, expunând interpolarea, relativ puțină și, în plus, sunt de o asemenea natură încât este foarte dificil pe baza lor să se stabilească date cronologice exacte cu privire la acele părți din corpus de Rg-Veda, în care au fost introduse de interpolatori : astfel, a fost necesară completarea indicațiilor cuprinse în NPH se referă la alte metode auxiliare Aici ajutorul filologilor s-a dovedit a fi foarte potrivit, care, la rândul său, a făcut semn cu speranță pentru restaurarea celui mai vechi strat din Rig-Veda Studiul filologic al Rpg-Vda, din punct de vedere lexical, gramatical, metric etc , a scos la iveală de multă eterogenitatea completă a Colecției, deci apartenența diferitelor sale părți la diferite epoci În prezent, când, din cauza imposibilității de a stabili o cronologie detaliată a Rg-Vedei în orice alt mod, punctului de vedere filologic i se acordă în mod firesc prioritate în întrebarea noastră și eterogenitatea în acest sens a compoziției Rg-Vedei Vda, poate deja oarecum exagerat Într-adevăr, dacă e de crezut lingviștii sanscriti moderni, atunci Colecția noastră este ceva ca un mozaic compus din cele mai mici fragmente eterogene Este clar că oricine ar fi impregnat de această privire asupra caracterului mozaic al Colecției și ar dori să lucreze în pad-ul Rig-Vda sub influența convingerii că tocmai personajul ei ar fi fost obligat, pentru a evitați anacronismele, pentru a proceda cu ea doar cu un tabel în mână, întocmit de flologamps de specialitate, care ar indica vechimea comparativă a fiecărui fragment, mai mult sau mai puțin controversat Astfel de tabele, într-adevăr, există deja în prezent Dar adevărul este că oricine, chiar dacă doar aproximativ, este familiarizat cu precaritatea extremă și ipoteticitatea, care suferă foarte des * La Sainhita primitive du Rig-Veda par Abel Bcrgaiync (Journal asiatique, , sept -uct - ) Vezi, de exemplu, tabelul Arnnbt'j Jurnalul Societății Orientale Americane New Haven, !" - (cf în "Anexă*,-Nota ) Biblioteca "Runifiers" - - "Șase sute și ipoteze fplologice de acest fel, acela" se va încredința cu ușurință pe sine și munca sa deosebită unui aliat și lider atât de dubios Astfel, Samkhpta Rpg-Veda, în forma sa actuală!;, nu poate fi deloc considerată, cel puțin lipp "aproximativ exactă cronologic, istorie analistică a istoriei religioase antice a indienilor II dacă am dori să restabilim genealogia religiile antice idei și credințe ignobile ale epocii vedice și pe baza antichității comparative a părților individuale ale monumentului sacru, determinate în funcție de științele lor speciale, atunci istoria noastră - chiar dacă ar fi posibil - s-ar întoarce inevitabil a fi extrem de ipotetic Dar acest lucru nu este suficient Nu doar detaliat putem restabili istoriile ideilor religioase pe baza determinării antichității comparative a diferitelor texte ale Rpg-Voi, dar nici măcar nu putem stabili datele cronologice generale ale era vedica, atât în interiorul ei, cât și în raport cu istoria generală a omenirii Pentru a stabili date cronologice în ggredgg> iax ale erei Riga-Vedice, se pare că avem temeiuri destul de solide în faptul că imnurile aparțin diferitor!putem, aparent, cel puțin numai cu acuratețe irblpzptol să atribuim fiecare gpmp unei scăderi din trei perioade: așa-numita indo-germanică (perioada de inseparabilă presupunere a indienilor împreună cu restul triburilor rasei indo-europene sau arienilor), și una-iraniană (perioada inseparabilă a existenței indienilor cu irappas) ) şi indianul propriu-zis (perioada de aşezare în cursurile superioare şi la mijloc!, curenţii Pida) Pe de altă parte, asimilarea imnurilor în semnarea unuia sau altuia rishi (Vaspshta, Viswamitra etc ), în calitate de creator, aparent, oferă posibilitatea de a determina momentul originii unui imn sau altuia, aceluia sau alt grup dintre ele chiar mai precis Totuși, indicațiile cuprinse în imnurile celor mai vechi perioade (indo-germanică și indo-iraniană), evident, în sine, încă nu vorbesc cu "hotărârea pentru originea imnului tocmai în această perioadă: imnul ar putea avea a fost compus mult mai târziu decât epoca, care a fost înălțat amintiri ale vieții antice, păstrate în popor Biblioteca Runiștilor - - traditii În ceea ce privește asimilarea imnurilor de către creatorii individuali de imnuri, acest fapt este slăbit într-o măsură considerabilă de considerația că numele cutare sau cutare Rishi - așa cum este stabilit acum cu toată certitudinea - nu a avut în niciun caz întotdeauna semnificația unui nume propriu, care ar indica că sau altul singur o persoană istorică, dar de foarte multe ori sensul numelui și chiar generic: Vaspshta, de exemplu, ar putea însemna și șeful clanului, t -ѳ o singură figură istorică și unul dintre cei șapte membri ai clanului Vaspshty (Vasishtid, la fel cum avem Ivanovici, Petrovici etc ) și chiar întregul clan în lunga succesiune a familiilor sale individuale În acest din urmă caz, stabilirea unei date cronologice este, desigur, deosebit de dificilă Dar, în alte cazuri, necesită clarificări suplimentare de fiecare dată - în ce sens este folosit numele cutare sau cutare rishi în inscripție: în sensul unui nume propriu sau pur și simplu ca o desemnare a unui patronim, gen etc Astfel, este evident că, dacă datele cronologice pot fi indicate în limitele erei vedice însăși, atunci doar foarte condiționate și ipotetice Întrebarea datelor cronologice limitative ale erei Rpg-Vedian în relația sa cu istoria generală a omenirii valorează oarecum în condiții mai bune Totuși, iată rezultatul unui caracter mai degrabă negativ decât pozitiv: știm acum cum este imposibil să ne gândim la momentul originii imnurilor vedice, dincolo de ce limite extreme nu se poate trage începutul și sfârșitul unei ere, dar noi încă nu știu cu exactitate până la ce oră ar trebui să cronometreze Comentatorii autohtoni ai Rg-Vedei, pătrunși de credință în ea, ca și în "cuvântul lui Dumnezeu", nici măcar nu au pus problema vremii originii culegerii sacre: pentru ei, imnurile sunt veșnice, ca Cuvântul lui Dumnezeu însuși este veșnic Dimpotrivă, savanții europeni din trecutul recent, impregnați în raport cu monumentul pe care îl studiem cu un scepticism excesiv de sever, au atribuit Rig - imnografia vedică aproape pe vremea lui Alexandru cel Mare Vezi Anexa -Nota A I INTRODUSĂ Biblioteca "Runifiers" yy, iar epoca lui Alexandru cel Mare, pe de altă parte Adevărat, ultimele cercetări au pus o limită acestei mișcări arbitrare, căci s-a dovedit că perioada imnografiei vedice (era imnografiei fără artă creativă) a început pe la începutul mileniului III î Hr (cele mai vechi imnuri datează probabil chiar cu de ani înainte de R Chr ), dar s-a încheiat (epoca imnografiei imitative artificiale), pe la începutul mileniului I î Hr Dar aceasta, după cum vedem, este limite limitatoare prea largi și încăpătoare Pe baza caracterizării pe care tocmai am făcut-o asupra stării actuale a problemei compoziției și originii imnurilor din Rig-Veda, trebuie să facem o concluzie generală extrem de restrânsă despre această colecție ca sursă pentru restaurarea religiei vedice O încercare de a restabili această istorie doar pe baza determinării antichității comparative a imnurilor din Rpg-Veda ar fi, în prezent, cel puțin prematură Credința comentatorilor nativi ai Rig-Vedei în caracterul atemporal al Colecției lor sacre, ca și cum ar fi venit direct de la Dumnezeu Însuși, desigur, are propriul ei înțeles special și propriile sale temelii specifice Dar, într-o oarecare măsură, chiar și un om de știință modern ar putea Întrebare despre cronologia Rig Veda în raport cu ii istoria generală a teoriei omenirii, există o lume extrem de mobilă Savanți nativi care nu sunt deloc stânjeniți de cifre - cum ne putem imagina lor Хі ruciad (vezi Bevile de l'histoire des Religions, t XXVIi , p - *>), - nu a ezitat să ridice o origine Yu) şi în general au cunoscut studiul acestei probleme zadarnic**, deci i:ak- :e Vedas vechpg Oamenii de știință europeni, desigur, sunt străini de un asemenea arbitrar: nici între ei, însă suficient dezacord Deci, unii se referă la-ia io (!!) a perioadei la , se impune mai târziu, unde avem în față exact aceleași fațete, care pampas sunt indicate în text (ZOOS - î Hr Chr i Cf L' '>IpI) , ¡xae}: Dor liigveda die iiltcste Li itera tur der inder, -te Aulì Leipzig - D· -Vezi mai jos, în Aplicații La* khѣchiѵi li-' Biblioteca "Runifiers" - - să ne alăturăm acestui punct de vedere, întrucât, din cauza lipsei unei fizionomii cronologice strict definite a Colecției și a imposibilității de a-i determina cu exactitate vechimea, ea ne apare într-adevăr ca ceva atemporal iL Despre metodele de interpretare a Rig-Vedei Nesiguranța datelor istorice și cronologice externe ale erei Rig-Vedei i-a forțat pe oamenii de știință ( ), lăsând această întrebare deoparte, să se îndrepte spre clarificarea, ca să spunem așa, cronologiei interne a Rig-Vedei, adică legătura și succesiunea ideilor, geneza lor logică și psihologică ca mijloc de restabilire a istoriei epocii și în special a istoriei vieții conștiinței religioase Oamenii de știință au crezut pe bună dreptate că aici, într-o astfel de permutare a întrebării, cel puțin punctul de plecare este corect De fapt, continuitatea genetică a ideilor care, într-o serie de perioade ale erei Rpg-Vedic, au deținut conștiința religioasă a indienilor, poate oferi într-adevăr un mijloc de restabilire a genealogiei zeităților panteonului vedic Din păcate, pornind de la punctul de plecare corect, sau, mai precis, de la principiul corect, oamenii de știință și-au abordat adesea scopul nu suficient de metodic, trecând prea repede de la descrierea și clasificarea de fond (dicționar) a ideilor religioase afișate în Rpg-Veda, adică de la ei ordinea logică pentru a-și stabili legătura cronologică succesiv-secvențială și, cel mai important, s-au ghidat, în stabilirea acestei conexiuni, de ipoteze complet arbitrare În acest caz, s-a întâmplat același lucru care se întâmplă de obicei cu așa-numitele generalizări pripite: fiecare om de știință și-a bazat sistematizarea ideilor religioase ale Rig-Vedei pe propriul principiu, care i s-a părut cel mai potrivit pentru aceste scopuri de sistematizare, complet fără atenție altor principii și, Astfel, au apărut una după alta o multitudine de construcții fundamental diferite din cea mai veche perioadă a istoriei religioase a indienilor, construcții excluzându-se reciproc și, prin urmare, din punct de vedere științific obiectiv , la fel de suspicios și controversat În istoria întrebării noastre s-a repetat o poveste veche și cotidiană: înclinația umană de a considera exclusiv un obiect Biblioteca "Runifiers" - - din punctul de vedere al cuiva și incapacitatea de a-l privi din alte puncte de vedere Și anume, istoria construcției istoriei conștiinței religioase vedice s-a reflectat în următoarele trei principii generale de interpretare a mitului, dintre care unul ar putea fi numit naturalist, celălalt antropologic sau, în general, organic și, în sfârșit, , a treia, constituind, parcă, o presupunere ascunsă a celei de-a doua - psihologică sau, mai precis, mistico-teosofică Interpretarea naturalistă a mitului, după cum știm, a fost foarte comună în epoca eroică a mitologiei comparate și, în special, interpretări ale mitologiei Rpg-vedice Când, mai ales sub influența lui Comte, miturile au început să fie privite ca primele încercări de a explica fenomenele naturii, ca un fel de filozofie și știință naturală a omului primitiv, atunci oamenilor de știință li s-a părut că nu este nimic mai ușor decât clarificarea geneza miturilor și a ideilor încorporate în ele: considerați miturile ca un duplicat al fenomenelor naturale, recreate de imaginația unei persoane naive primitive și totul va fi clar În special, mitologia lui Rng-Vda părea deosebit de potrivită pentru interpretare în acest sens și din acest punct de vedere De fapt, deja la prima vedere în Rig-Veda nu este greu să distingem trei grupuri de zeități corespunzătoare • Steinthal, ilustrând esența procesului psihologic cunoscut sub denumirea de apercepție, folosește în acest scop o cunoscută anecdotă, care explică într-adevăr bine esența materiei Un călător, pentru a-și umple timpul plictisitor de călătorie, le-a rugat pe tovarășii săi să dea răspunsuri scrise la aceeași întrebare, dar independent unul de celălalt Întrebarea a fost pusă astfel: ce fel de creatură în sine distruge tot ceea ce produce? Unul dintre sateliți a răspuns la această întrebare: forța vitală; celălalt este războiul; al treilea - Kropos; a patra, revoluția etc Nu a fost greu, desigur, să ghicești din aceste răspunsuri care dintre cei care au răspuns și care era statutul lor social: este clar că primul răspuns putea fi dat de un naturalist, al doilea de un militar, al treilea de un filolog, al patrulea de istorico-publicare etc , To şi a fost îndreptăţit în faptă În mod similar, principiile prin care, în timpurile moderne, s-a încercat să se construiască prima perioadă a religiei indiene poartă marca clară a ideilor preconcepute care au caracterizat, prin schimburi, în ultimul deceniu, gândirea științifică, combinată cu întrebări generale de direcție și dezgroparea mișcării istoriei, în special - istoria religiei (chestiunea naturii și originii mitului religios), mai adesea istoria religiilor indiene Biblioteca Runiștilor - - trei sfere principale ale lumii: ceresc, aerisit și pământesc Evident - aceasta a fost concluzia firească și seducător de clară a acestui fapt general -, evident, miturile Rg-Vedei în esență nu sunt altceva decât filosofia naturală a acestor trei sfere, îmbrăcate în imagini ale fanteziei A rămas doar să stabilim mai precis de unde - de sus sau de jos, din cer sau de pe pământ - a început interpretarea mitologică a naturii în vechea conștiință religioasă indiană: prin aceasta - astfel reprezentanții punctului de vedere pe care îl caracterizăm - am crezut că va fi simplu și, în același timp, a rezolvat în cele din urmă întrebarea care zeitate este veche și care este mai ulterioară: zeități ale cerului, aerului sau pământului " și atunci când este aplicată la Rpg-Veda, s-a dovedit a fi atât de piept și atât de evident artificială încât insuficiența sa a fost în cele din urmă recunoscută clar chiar și de foștii săi adepți ii, deși în prezent majoritatea cursurilor din istoria religiei vedice păstrează încă tricotomia zeităților: cel mai înalt (ceresc), mediu (aer) și mai jos (pământesc), însă, însăși metoda de explicare a acestor zeități și originea ideilor despre ele este deja realizată cu ajutorul altor tehnici metodologice Astfel, convingerea necesității de a umple principiul naturalist de interpretare a Rpg-Veda cu alte principii a intrat acum vizibil în conștiința științifică Confuzia și artificialitatea extremă a interpretării naturaliste a miturilor se datorează faptului că se bazează pe un principiu pur extern! întotdeauna la fel de rece și impasibilă - atunci, desigur, mitologia ar fi doar o teorie fantastică a fenomenelor lumii Dar omul este ceva mai mult, mai esențial, • Htt este o modalitate foarte comună de clasificare a zeităților panteonului vedic Vezi Kasdi υρ cit : -Gescliiclite der indischen Religion, Basci, ; Hopkins-llandbooks on tlie history of Religions, ed de Jashw, vol I, Religiile Indiei Londra (deși Gopkshіs preferă să vorbească yac nu despre zeitățile cerului, aerului și pământului, ci despre zeitățile celor mai înalte și, -sretppkhі Biblioteca "Runifiers" - G - profund si interior Aducând în concepțiile sale mitologice ceva despre sine și apoi primind înapoi ceea ce a adus, multiplicat și refractat de o mie de ori, el pune în fața lui în miturile sale ceva nemăsurat superior teoriei simple a naturii exterioare Cel puțin, în ceea ce privește Rig-Vda, savantii indologi au ajuns curând la o astfel de explicație Sub coeziunea exterioară a imaginilor fantastice ale panteonului Rpg-Vdian, ei au descoperit curând motivele mai profunde din spatele creației lor Și anume, natura acestor motive, la studiul mai atent al imnurilor vedice, a fost, în primul rând, determinată în sensul uneia dintre cele două funcții principale ale vieții organice, în sensul relațiilor dintre sexe Berien Leroux ^° , Xi + ôl?>) Reni o este un muncitor neobosit Pe lângă aceste lucrări principale, el are o masă de articole, plasate în principal în Canto de l'histoire des reliyions Critica (vezi recenzia lui Jean I Pewiiiie asupra celei de-a doua dintre lucrările numite ale lui Repio în Peguet etc , , t XXIX, pp - *) aduce un omagiu "energiei remarcabile" a neobositului om de știință, cu pe care el își apără opiniile care nu au întâlnit simpatie nici printre indianiști, nici printre reprezentanții mitologiei comparate: și - regretă că omul de știință va fi fals; de Ideea principală a lui Repio, - sacrificiu (și rugăciune) a existat înaintea acelor zei cărora le-a fost oferit * - această idee este atât de ciudată și auto-învinsă încât, desigur, recenziile dure ale criticii teoriei Repio, care se bazează pe o astfel de idee, nu sunt surprinzătoare Prin urmare, Revpl are, fără îndoială, dreptate când spune că părerile lui Rayo trebuie condamnate hotărât din punct de vedere psihologic* Nu mai puțin severă (și, din păcate, nu mai puțin corectă; o recenzie a lui Kish Repio (Les premieres formes etc ) și un alt recenzent, Oliprimar (lioviie de riiistoire des religions, t XXXi L* et sniv - Paul OU ramure), care, pe lângă lo- Biblioteca Runiștilor - - Iar formularea întrebărilor și răspunsurile la acestea în Renault sunt, ca să spunem așa, destul de radicale De la început, întreabă el, au existat zei printre hinduși? Nu", răspunde el la această întrebare, "au apărut dintr-un cult, iar cultul în sine nu a avut inițial un cult sau o semnificație liturgică adecvată (de exemplu, rugăciunile nu erau la început rugăciuni, adică cereri sau mulțumiri, pentru că majoritatea zeităților la început dar a fost) Procesul, potrivit Renault, a decurs cam așa Motivul acelor ceremonii care mai târziu au servit ca bază a sacrificiului (aprinderea unui foc cu o substanță foarte inflamabilă etc ) probabil a servit inițial pur și simplu pentru un interes pur și simplu natural pentru elementul care avea un sens atât de important în viață au fost desemnate metaforic, sub dubla influență a limbajului și a logicii Aceste metafore au servit drept sămânță de gândire despre zeități Lumina, focul ceresc arzător strălucitor, în diferitele sale manifestări (lumini cerești), s-a transformat în ființe divine, strălucitoare și luminoase Pământul, cu o vatră pe el, locul de naștere al focului, și aerul, ca sferă în care focul gravitează și în care este dus, au servit drept bază pentru alte zeități (aer și pământ) (Varuna, Svarog inconsecvența logică și faptică a teoriei lui Raineau, o consideră încă "tendioasă": aceasta, spune el, nu este altceva decât "evaporarea helio-evoluționismului" După Wart (Revue de l'idstoiro der religions, t XXVII, , pp - ), Regnault este în general lucri, într-un mod fals, - Ned nauti fait depuis des annees absolument fausse traseu (cp ibid XiX, p ) El vrea să fie "succesorul lui Bergen"; dar aceasta este o pretenție zadarnică și goală Se plânge că teoria lui este "tăcută", că nimeni nu se ceartă cu el Dar cum te poți certa cu un om cu care nu ai niciun punct în comun? Rainyo speră că o "școală jos" va fi grupată în jurul lui Dar, notează Bargues, franchement, je souhaite, qu'elle (school) soit peu nombreuse Vezi în "anexă" - Nota Într-una dintre numeroasele sale lucrări (carte-broșură: Atharva-Veda et la methode d'interpretation de Jf Bloamficld Paris, Leroux, ) Rainyo insistă cu ardoare că singura cheie pentru interpretarea corectă a Rshch -Veda este și să accepte, eliminând toate realia, un reale indubitabil și incontestabil, să admită că "psnografii" Rpg-Veda, când își compuneau imnurile, aveau în fața ochilor și cântau (așa era, cel puțin, intenția lor) un singur fenomen, deși este produs prin interacțiunea a doi factori: victima, arderea unui lichid foarte inflamabil pe focul victimei Biblioteca "Runivers" - - Hades, Gaia, Poseidon, Ouranos, Eter etc ) Libația este apa Styxului, Nimfei etc Fluturarea flăcării este vocea zeilor, oracolul Cântătorii de imnuri sunt "Părinții" și "Profeții" (rishis), Manu, Sibilele, Pfii și așa mai departe Urcarea directă, verticală a focului spre cer este calea corectă sau dreaptă, începutul moralității și al legii: tot ceea ce îl favorizează este bun; tot ceea ce împiedică este rău Întunericul care precede sacrificiul este un simbol al haosului domestic, iar sacrificiul este un simbol al unui act creator etc Într-un cuvânt, toate ideile care pătrund și trăiesc conștiința religioasă, potrivit lui Regnault, pot fi explicate tocmai ca simbolismul ceremonialului sacrificial și elementele sale În special, mitologia indiană a Rig-Vedei i se pare doar expresia cea mai tipică a aceluiași proces mitologic, unde poate fi urmărită, ca să spunem așa, ab ovo și în toată puritatea sa Și Renyo este într-adevăr inepuizabil în interpretările sale ale imnurilor Rig-Vedice în acest sens Imnurile lui Rig - Vedele pentru el sunt complet impregnate cu un sens mistic-simbolic ascuns, a cărui soluție se presupune că oferă un principiu complet suficient și o cheie de încredere pentru înțelegerea originii și dezvoltării religiei vedice Deci, cheia pentru înțelegerea și explicarea Rig-Vedei, aparent, a fost găsită în sfârșit: se dovedește că la început pentru indieni nu existau deloc zeități, dar au apărut mai târziu, ca urmare a erorilor de gândire și de limbaj Schimbând un principiu de interpretare al Rig-Vedei pe de altă parte, mergând din ce în ce mai adânc, indologii din timpurile moderne au ajuns în sfârșit la punctul în care au început să nege complet faptul că este explicat, iar Rainyo nu este în esență altceva decât Venfant teribil al exegeticii vedice moderne, care a descoperit falsitatea chiar în formularea sa Teoria lui, care, în esență, nu este altceva decât o reductio ad absurdum a metodei de interpretare a miturilor care predomină în știința modernă, a fost, desigur, condamnată și respinsă în cel mai hotărâtor mod - de verdictele concordante ale celor mai autoritași moderne moderne Indologi - prin care s-a pronunțat indirect condamnarea și toate în general, la hobby-urile și extremele interpretării moderne a miturilor În ceea ce privește ipotezele fantastice ale lui Raino și alte interpretări la fel de unilaterale ale Rig Veda, oamenii de știință moderni (indologii) încep să exprime opinii care dovedesc că convingerea necesității Biblioteca Runiștilor - - mai mult decât principii și metode largi de interpretare a unui important monument religios, care să-l ridice pe cercetător deasupra perspectivei înguste determinate de principii atât de populare în vremurile foarte recente: naturalist, organic și mistic (cult) "Secolul trecut ne-a convins", spune, de exemplu, binecunoscutul Bradke, în recenzia sa asupra cărții Regnault , "că ipotezele mitologice și etimologice, deși pot fi bune servitoare (în studiul istoriei conștiință religioasă), dar, în orice caz, sunt domni răi", sau, așa cum a spus o altă mare autoritate modernă în domeniul indologiei, faimosul Oldtonberg, cu o ocazie similară, "este imposibil să deschidem toate încuie cu o singură cheie și, dacă cu orice preț încearcă să o facă, atunci inevitabil ajung să spargă încuietori " Exact! Cu ajutorul acelor principii și metode de interpretare a Rig-Vedei, pe care le-am descris mai sus, oamenii de știință trebuie deseori să "deschidă" încuietorile care păzesc plăcile nașterii și dezvoltării credințelor Rig-Vedice De aici rezultă că este necesar să se găsească un principiu mai larg, o metodă mai puțin unilaterală de interpretare a Rg-Vedei, principiu și metodă care, fără a respinge în prealabil ajutorul interpretării naturaliste, organice și mistico-culte a Rg-Veda, ar face posibil să se ridice deasupra tuturor acestor puncte de vedere unilaterale niya astfel încât anchetatorul să aibă astfel în fața lui o perspectivă mai largă ) Dar, cu toate acestea, este absolut neîndoielnic: este garantat de relația dovedită dintre viziuni asupra lumii și ordinea vieții Exact, însă, oamenii de știință diferă considerabil cu privire la această întrebare Unii căutau habitatul inițial al arienilor din Pamir, acest acoperiș al universului" (Georіy Veder Istorie generală, ed Soldatenkov, N pp - ) Alții, dimpotrivă, s-au răzvrătit împotriva această opinie și a indicat alte limite ale locuinței me originale a arienilor So, Pictet (Pictet, op cit i, pp - , ), fiind în dezacord cu geograful Kiperpyum (Kie-pert: Monatsbericlite dor Beri Akadomie, ) , și urm ) cu privire la problema unde se aflau masele arienilor - la vest (lângă Marea Caspică) sau la est (în Asia Centrală), conform ei determină locul unde s-a așezat nucleul poporului Pictet că locul aşezării iniţiale a arienilor a fost Bactriana, o ţară între anii şi d Hr , mărginită cu Giidukush la sud, Bukhara la nord, Beluttag la est, Merv şi Herat la vest) Ţara era bogată Din punct de vedere geografic, opa le-a oferit locuitorilor avantaje: a servit, ca să spunem așa, drept pod din Asia centrală spre țările vestice Iranul și orașul erau deschise spre nord!, exista o cale de ieșire pentru evacuarea surplus de populație în stepa scitică În general, spune Pictet, la Bactriane etait eminemment propre, soit a servir de berceau a une race vigoureuse, soit a la faire rayonner dans plus d'une direction par des emigrations successives Despre condițiile climato-geografice și socio-istorice de viață ale vechilor indieni în epoca care a urmat direct despărțirii de raperi, vezi: ) V O Yoori: Istoria generală a literaturii, vol i, Sankt Petersburg (articolul lui Minaev - Eseu asupra celor mai importante monumente!, literatura sanscrită); ) Kaeui (op cit ); ) Der Kigveda odor die heiligen ilymnen der Brahmana, von Alfred Ludwig PI Band, Prag : Die Mantralitteratur und das alte indien ais Einlcitung zur Ucbersetzung des Kigveda ) i Muir,-Texte originale sanscrite despre originea și istoria poporului din India, religia și instituțiile lor volumul cinci Londra, , pp - ) F Lsnorman -Un ghid pentru istoria antică a Orientului înainte de războaiele persane! Indieni Volum -oft numărul Kiev, G) Heinrich Zimmer - Altindisehes beben Berlin, ) Geiger-Ostiranische Kultiir ini Allertimi, Eriangen, ) Spiegel,-Die Arische Periodo, Leipzig, ) Lcfmiinn -Geschichte des alten indiens Berlin ) Schradcr -Spraclivergleichung und irgeschichtc, ed a II-a, Jena, , există o traducere rusă de la ed - Pe problema arienilor și a phb hiervorodpi, pentru orientare în ea putem recomanda Biblioteca "Runifiers" - - dintre aceste popoare, relația este mai mare decât între ramurile asiatice și europene ale arienilor Pentru noi, acest fapt este important în sensul că ne oferă un punct de plecare ferm pentru construirea acelor condiții climato-geografice și cultural-sociale în care s-a născut și s-a dezvoltat cultura proprie a indienilor, în special cultura spirituală, și chiar mai mult viaţa privată, religioasă Și nu există nicio îndoială că indienii, care au avansat spre sfârșitul perioadei vedice până la cursul mijlociu al Indusului, la început, în cea mai veche perioadă a existenței lor, imediat după despărțirea lor de iranieni, au trăit mult mai adevărat și , deși nu se poate spune cu o acuratețe absolută yu, unde exact - oamenii de știință, după cum știm, argumentează despre acest lucru, dar în orice caz, acolo unde au trăit la început, clima a fost incomparabil mai temperată și uniformă, iar solul incomparabil mai generos decât în Papkanada (Punjab), unde s-au mutat spre sfârşitul perioadei, sub influenţa creşterii populaţiei, şi odată cu ea nevoile'* ii dacă, conform climei moderne recomand foarte atent, aproape pe un ton de scepticism, cartea scrisa de Nalomon, Jteinach: L'origiiye des Aryas Histoire d'une controverse (Paris, Leroux, Bibliotheque orientale elzeviriemie °) A existat o vreme când (în principal sub influența lucrării lui Piolet) se credea că este posibil să se indice cu exactitate învățarea arienilor și să le restabilească Apoi a venit o altă dată >>acea credință naivă a fost zguduită până la rădăcini Trusa de rap Sth Hitler și alții au făcut o lovitură de stat Au început să nege originea asiatică a primilor arieni și i-au plasat fie în Scandinavia, fie în stepele Rusiei Centrale, fie în apropierea Mării Caspice și a Mării Negre etc Reinach urmează aceste opinii din punct de vedere istoric După ce a citit această carte, spune unul dintre recenzorii ei, suntem convinși că este que nous saco ns le idus clair sur la jxilrie urujinelle des Argus c'est que nous n'en sare ns rien ("es! la le commcnccmcul de la sagesse -Cm lier ne de l'histoire des llcHganis t XXVIi, , p Vezi nota anterioară * În ceea ce privește problema mișcării arienilor de la nord la sud, atunci, așa cum a explicat bine acum știința, pe baza unei comparații a numelor țărilor, râurilor, munților, faunei și florei, anotimpurilor, etc claritate exemplară, cu concizie comparativă, prezentarea rezultatului acestor cercetări științifice în Gchjcr'iv Civilizația Aryas les noms geographiques dans - A vesta et dans le liig-Veda, et suiv , нъ Le Museon, III, , - ea (această mișcare) a fost făcută la început de triburile încă neîmpărțite de iranieni și indieni (separarea a luat loc probabil pe marele Rip - Nip -dhu, Sindhii, Indus; -conform căruia o ramură a arienilor asiatici este numită indieni) Biblioteca "Runifiers" - - proprietățile fizice și particularitățile țărilor se pot concluziona despre proprietățile lor în focul îndepărtat al epocilor noastre - și pentru astfel de concluzii, în cadrul epocilor istorice, cu câteva excepții, greu pot fi indicate obstacole serioase - atunci trebuie să ne gândim că diferența dintre condițiile exterioare ale existenței indienilor în perioadele timpurii și ulterioare ale erei vedice și apoi, ca și acum, a fost profund și esențial Dacă, atunci când caracterizăm condițiile climatice și geografice de viață ale indienilor în cea mai veche perioadă a erei vedice, vom lua ca punct de referință pentru noi natura Kashmirului, care nu este evacuarea unei ramuri a arienilor de la nord la sud este un alt indiciu inițial direct și, în plus, extrem de interesant, care chiar merită numele: "descoperire" Înțelegem un fapt, păstrat în tradiția comună lidiană și pecetluit într-un cuvânt, mai precis numit sptsminy Faptul este că Sedmyrlchie, cu numele căruia indienii au numit bazinul, mai întâi al Indusului Superior și apoi al Indusului Mijlociu, nu este deloc numele exact, pentru că, fără exagerări evidente, nu poți număra șapte râuri aici Din aceasta este evident că opo a fost folosit aici conform tradiției, ca cuvânt sacru și reamintire a nervorodinei, unde, într-adevăr, în sensul propriu, era Sedmyrlchie "Foarte important ", scrie Bunsen (Ernst von Bunsen' Die Ucbcrlieferung, ihre Entstehung und Entwickehmg B-de - , ; B i, Ss - ) despre amintirile indiene despre patria originară din nord din Himmalaya, descoperirea lui Sir Heinrich Rawlinson (RaiclinsoM-Eiigland and Russia in the East, cp Thomas-The rivers of the veda), conform căreia Suptha Sindhii nu este nicidecum originalul ca pentru cei șapte indieni râuri, expresia, prin simpla transferare a numelui celor șapte izvoare ale Oxus în sistemul fluvial al noii patrii În același mod, lapta-Henda din Avesta nu se referă la cele șapte izvoare ale Indusului , așa cum a fost acceptat anterior, dar la aceleași șapte surse Oksusa La fel cum afluenții Indusului (Mijloc), împreună cu el, indienii au numit (mai târziu) pyashn-rlchiem (Punjab), așa au numit afluenții lui Indusul de Sus (indiferent de numărul lor) (conform tradiției) al șaptelea- ce Așa este părerea lui Raulpsop Toma, la rândul său, adaugă la aceasta: "" Există un punct în această repetare a celor șapte râuri sacre demn de o atenție specială, un punct: ariile vedice se străduiesc cu insistență să reînvie în memoria lor numărul tradițional de șapte și, prin urmare, îl aplică, desigur, complet nepotrivit, bazinului a doar cinci râuri În noua țară erau doar cinci râuri mari Dar între Indus și Siitlaj puteau (ceea ce făceau) să numere râuri mici (afluenți sau ramuri) În orice caz, este remarcabil că ei nu au putut niciodată să enumere toate cele șapte râuri ale lor - neincluzând în acest număr, cel puțin, neînsemnatul Sarasvatig Biblioteca Runiștilor fără motiv recunoscut de oamenii de știință drept centrul așezărilor indiene inițiale (departe de a fi limitate, totuși, doar la Kashmir), atunci vom înțelege de ce, în memoriile indienilor de mai târziu, originalul lor a fost desenat ca un fel de mereu- grădină înflorită - un paradis pământesc "" Valea Kashmirului> - scrie celebra Elise Reclus * - "una dintre cele mai frumoase țări de pe pământ Poeții indieni și persani au cântat-o ca pe un paradis pământesc, iar chiar numele Kashmirului a devenit un tărâm al minunilor și frumuseților naturii Râul Jilam se revarsă pe alocuri ca un lac larg;prin grupuri de platani care cresc de-a lungul malurilor, ulmi, plopi înalți și zvelți, se văd câmpuri și sate împrăștiate, umbrite de alun și alte fructe copaci Clima din Kashmir este singura din India și este asemănătoare cu clima Europei de Vest, doar cu mai puțină inconstanță> Un alt geograf (Rousselet) completează această imagine a Kashmirului cu următoarele rânduri: "Vegetația din Kashmir este magnifică : vezi tot timpul păduri întunecate de molid; se întâlnesc stejari și platani, iar versanții cheilor sunt acoperiți cu rododendron și fag Într-un cuvânt, în fața ta, parcă, dar India și Europa Aerul este extrem de proaspăt; pâraiele de munte şerpuiesc între stânci cu vârf ascuţit Râpe adânci se îneacă în verdeață și flori, iar deasupra lor se îndoaie vârfurile de pini înalți cu rădăcini pe jumătate expuse Uneori dai peste văi liniștite, vesele, cu sate pitorești" ' Prin urmare, - scrie Friedrich Gelwald, la rândul său, - "Cașmirul a fost descris în mod repetat ca un paradis cu primăvară veșnică, iar marele mogul, Shah Jehangir, obișnuia să spună de obicei : * * Cu cât ne îndreptăm mai spre sud de-a lungul Indusului, condițiile climatice devin din ce în ce mai dificile De fapt, Punjab reprezintă deja o țară absolut inospitalieră "Punjabul", scrie Rousselet, "constă din câmpii nesfârșite, monotone, lipsite de aproape toată vegetația și pe locuri acoperite cu ceea ce pare a fi mucegai sărat, care de la distanță seamănă cu cioturile Există sate mari și câmpuri cultivate, dar acest succes cultivarea este singura consecință irigarea artificială Nu există râuri, râpe, păduri în această zonă "n Acele păduri virgine, varietatea florei care caracterizează izvoarele Indusului, nu există nicio urmă în Punjab Aerul este atât de uscat aici încât Indusul, după ce s-a alăturat principalului său afluent, Settledjum, nu mai primește Iar vestul Punjab, "prin sărăcia florei sale naturale, se aseamănă cu Sahara" (Brockhaus, India) Aceasta, datorită mișcării indienilor de la nord la sud, schimbarea condițiilor climatice și geografice ale existenței lor s-a reflectat în modul cel mai direct și imediat * Op cit - i Op cit * Biblioteca "Runifiers" - G - zonelor şi asupra ordinii lor sociale Fiecare societate trece printr-o evoluție în general destul de uniformă, determinată de principiile generale ale creșterii sociale - în direcția de la un sistem comunitate-clan slab diferențiat la o organizare social-statală dezvoltată, cu membri complexi și puternic diferențiați, sau, mai precis , straturi de organizare Dar, supunându-se legii generale, această evoluție în fiecare popor își ia cu sine caracterul ei specific și tocmai, în primul rând, sub influența condițiilor climatice și geografice de existență Cel puțin, în istoria Indiei antice, acest lucru este observat cu o asemenea claritate care nu lasă nicio îndoială cu privire la factorii procesului La începutul perioadei vedice, vedem în fața noastră,,! sistem "idilic" patriarhal-comunal, care asigura tuturor libertate deplină în acele limite care nu încalcă libertatea altora Dimpotrivă, în perioada ulterioară a erei vedice, odată cu începerea apariției sistemului castic, acest caracter de "anarhie idilică" a făcut loc stratificării societății, care a asigurat beneficiile culturii, spirituale și materiale, una la cheltuiala altora, cu care, împreună, cultura poporului trebuie inevitabil să ia ceva unilateral, care cu deplină strălucire s-a făcut simțit abia mult mai târziu, în epoca nașterii brahmanismului Astfel, avem în fața noastră în istoria antică a Indiei o "regresie socială" neîndoielnică, cauzată, în mare măsură, dacă nu exclusiv, tocmai de o schimbare a condițiilor climatice și geografice "Contrastul dintre anarhia idilica a erei vedice primitive si despotismul aprig al sistemului de caste din perioada brahmaica a istoriei Indiei", scrie Mechnikov, "corespunde cel mai mult cu dezvoltarea Fazelor geografice ale Evolutiei Istorice a Indiei" "Cea mai veche dintre aceste faze", continuă el, "marcată tocmai de caracterul anarhiei schilliene, dezvoltată pe pământul văilor pitorești și fertile din Cașmir; fl Mechnikia ; Tsnviilpzatsil n marele fluviu istoric, trad din franceza Grodetsky, Kiev , p , er întregul capitol X în general, consacrat studiului culturii bazinelor Indusului și Gangelui Biblioteca "Runifiers" - - cel de-al doilea a început și curgea în țara Madhia desa - o câmpie vastă, mărginită la nord de o zonă afectată de ciumă, iar la est de o țară mlăștinoasă nesănătoasă, unde regina Moartea domnește nedespărțit "" Și cu cât populația Indiei s-a apropiat mai mult de acest imens Gango - Valea Indiei, în care a intrat în cele din urmă abia în epoca apariției brahmanismului, cu atât diferențele sociale mai agravate s-au făcut simțite, înlocuind simplele ocupații pastorale și agricole ale indieni antici, împrăștiați idilic peste "valea Kashmirului și zonelor adiacente din punct de vedere magic - rodnic, sub forma unor grupuri de populație mici, relativ independente și independente intern" Să aruncăm o privire mai atentă asupra organizării sociale a societății indiene în cea mai veche perioadă a erei vedice "Cele mai vechi imnuri ale perioadei vedice", scrie Mechnikov, "ne desenează deja o imagine a existenței fermierilor și a preoților în Punjab-ul de sus cu mult înainte de apariția sistemului de caste și de întemeierea primelor state Știm chiar și cele mai izbitoare trăsături caracteristice ale acestui tablou de viață, aparent, au realizat în cea mai idilică formă "starea de natură" (l'etat de nature) a omenirii, la care au visat atât de mult filosofii secolului al XVIII-lea " spun Marins Fontaine ( în L'inde vedique) despre ea că, după aceea, cele mai înflăcărate vise ale hinduşilor nu au depăşit trăsăturile sale caracteristice de bază " "Încă înainte de apariția epocii imnurilor vedice, structura familiei ariene era deja la o astfel de înălțime încât nu era atinsă de prevederile codului roman Acest fapt este cu atât mai remarcabil că matriarhul, în forma primitivă, are încă un loc în sudul Hindustanului de asemenea, că în dreptul familiei vedic nu există o singură trăsătură care să mărturisească subordonarea sclavă a unei femei, care poate fi constatată pretutindeni în vremurile patriarhale ale istoriei ibid , p - ibid p Biblioteca Runiștilor poziţia unei femei nu conţine elemente de umilire care sunt chiar sancţionate de codurile franceze În multe privințe, soțul și soția sunt egali aici Chiar și în domeniul religios, ei îndeplinesc aceleași îndatoriri Femeia familiei vedice este o "doamnă" în sensul cuvântului, așa cum îl înțelegem în prezent: în mediul antic arian nu era obișnuit să dobândească soții prin cumpărare sau prin răpire, familia se baza pe înclinație reciprocă, adică iubirea ambilor membri "Trăsătura caracteristică a locuitorilor Indiei, dorința lor de a părăsi mental realitatea și de a plonja în exaltarea religioasă, într-un fel de ebrietate, și-a avut sursa în particularitatea rasei, care s-a manifestat deja la începutul erei vedice Libertatea religioasă neîndoielnică a acestei epoci a fost un rezultat simplu și firesc al lipsei din plin sau al organizării preoțești sau naționale a arienilor din acea vreme Pe parcursul întregii perioade istorice, în timp ce aceștia au rămas locuitori ai văilor fertile și pitorești din Punjab-ul superior, viața lor politică era concentrată exclusiv într-o formă specială de comunitate autonomă, vic-asemănătoare cu "lumea" rusă După autorii savanți, Vaisii, adică membrii formațiunilor comunale din Punjab-ul superior, periodic a procedat la redistribuirea pământului între membrii comunității, așa cum se practică încă în Rusia, aceleași funcții pe care le-a îndeplinit ulterior raja "Fiecare cap de familie se bucura de aceleași drepturi în adunările comunale; fiecare dintre ei îndeplinea îndatoririle unui preot de familie și cântăreț de imnuri religioase; atunci când era necesar, toți luau armele și astfel se transformau în Kshatriyas În virtutea acelorași drepturi și îndatoririle, toți arienii erau la fel Dar, după o anumită perioadă de timp, a cărei apartenență cronologică este necunoscută, termenul arienilor, aria, și-a pierdut semnificația exclusiv etnologică și a început să desemneze doar oameni liberi, pământ și proprietari de pământ " , "iobagi", "subiecţi" Termenul da ca a devenit ulterior Biblioteca "Runifiers" - - se aplică tuturor celor pe care arienii i-au convertit sau au căutat să-i transforme în sclavie - tuturor diferiților dușmani pe care i-au întâlnit în mișcarea lor înainte "\u e p Așa erau condițiile sociale de viață ale indienilor în cea mai veche perioadă a erei vedice În ceea ce privește istoria erei vedice, se poate vorbi despre ea, precum și despre orice istorie a poporului în general, în primele perioade ale existenței sale, când se află abia pe drumul către o organizare social-statală, unul poate vorbi numai în sens general și condiționat Aceasta nu este istoria evenimentelor și figurilor, nu istoria numelor și a faptelor concrete, ci istoria mișcărilor de depășire, a instinctelor populare inconștiente și a atracțiilor spirituale care guvernează viața maselor, creând istoria lor impersonală - istoria faptelor generale , lipsit de individualitate Tocmai aceasta este istoria indienilor din epoca vedica Adevărat, singura sursă a acestei povești, Rpg-Vda, abundă cu nume de figuri și aluzii la evenimente - s-ar putea spune chiar că le suprimă Dar, cu foarte puține excepții, aceste nume sunt doar note vagi ale evenimentelor, fără îndoială bine cunoscute imnografilor înșiși, dar având foarte puțină semnificație reală pentru istoricii epocii noastre moderne Astfel, în ceea ce privește istoria vedă, trebuie să ne mulțumim doar cu fapte generale care determină declinul general al vieții oamenilor din epoca pe care o studiem Există, de fapt, două astfel de fapte care sunt importante pentru sarcina noastră specială, adică pentru clarificarea condițiilor externe de dezvoltare a conștiinței religioase: cearta dintre federațiile relativ independente ale indienilor și conducătorii lor ("regi"), pe de o parte mâna și războiul lor comun cu băștinașii, cu altul Judecând după toate datele, trebuie să ne gândim că aceste fapte istorice ale NLP, mai precis, factorii nu au fost fenomene sporadice, ci mai degrabă constante, care s-au declarat la scurt timp după separarea indienilor de iranieni și au exercitat apoi o influență asupra întreaga istorie ulterioară a poporului și, în plus, chiar mai mult, h ѣмъ a trecut mai mult timp, cu cât indienii coborau mai jos în bazinul Indusului, o sută se afla în însăși condițiile de viață: dorința de a captura tot mai multe teritorii noi agravată ibid , p S- , al- Biblioteca "Runifiers" - - lupta cu băștinașii (dasiyamn - triburi deja cu o cultură materială suficient de dezvoltată), și ciocnirea intereselor economice, lupta tribală pentru cele mai bune loturi de pământ a dus inevitabil la ceartă și izolarea reciprocă a triburilor indiene Vom vedea mai jos cum aceste fapte - aparent atât de departe de viața religioasă a poporului - care au determinat istoria socio-politică a indienilor din epoca vedica, s-au reflectat în viața conștiinței lor religioase IV Punctul de pornire al procesului În comentariul celebrului Shankara despre Bramasutram găsim următorul pasaj remarcabil: "Chiar și ceea ce pentru noi nu mai este supus percepției a fost perceput de antici Se spune că unii dintre antici erau în comuniune cu zeii și profeții (ca mai târziu Vyasa, autorul Magabgaratei) Dar cine ar argumenta că, atât pentru oamenii care trăiau acum, cât și pentru cei care au trăit înainte, era imposibil să aibă comuniune cu zeii, va ajunge să nege diversitatea lumii, căci în același mod putea afirma că, ca și acum, așa în alteori nu a existat un singur conducător - conducătorul lumii Trebuie, așadar, recunoscut că vechii, în conformitate cu meritele lor remarcabile, chiar aparent au intrat în comuniune cu zeii și profeții, la fel ca scriptura ( Upanishad) spune: "prin studierea (scripturii) se realizează unitatea cu Dumnezeul bun și pofticios" În acestea, desigur, departe de a fi exacte, dar din acest motiv destul de hotărâtoare cuvinte ale celebrului învățat și autoritar interpret al brahmanismului, se exprimă convingerea, aparent răspândită în vremea lui și în mijlocul lui, convingerea potrivit căreia în vremurile străvechi viața religioasă era mai înaltă și, prin urmare, oamenii stăteau mai aproape de Divin În această privire a lui Shankara și a contemporanilor săi ar trebui, desigur, să vedem în primul rând expresia ființei umane inerente Citat din Deitssfin'a: Das System "les VedAnta micit den Brama-Sfttras des Badarayana und dem Commentare des cankara ulter dieselben dargestellt Leipzig S - Biblioteca "Runifiers" - - un fel străvechi de aspirație de a transfera înapoi în adâncul secolelor, în istoria originară, idealizarea cuiva a vieții, un schimb de amintiri din vremuri mai bune, ale unei epoci de aur pe pământ - aspirație care, totuși, are temeiuri reale și în însăși natura celor mai vechi monumente religioase ale omenirii" Și a fost savantul indian - care, ca și Shankara, citește cu atenție monumentele scrierilor sale sacre și se uită atent la caracterul lor - el este cel care poate și trebuie, cu o hotărâre deosebită , exprimă încredere în înălțimea comparativă a credințelor antice ale poporului său, precum și a întregii sale vieți în general Este tocmai în studiul caracterului general al scrierii sacre indiene în diferitele sale epoci, în special în studiul din Rig-Veda, așa cum sperăm să explicăm în detaliu mai jos, că gândirea umană universală a "epocii de aur", timpul comuniunii inițiale apropiate și directe cu Divinul, este capabilă să se întărească Matrosmipp Fimrst a exprimat odată următoarea, foarte remarcabilă, judecată cu privire la problema atomului: "Umanitatea antică și a vechiului testament a trăit tocmai cu rămășițele în natura sa a luminii spirituale edeniene, a vieții primitive de paradis, rămășițele au fost totuși epuizate de oamenii păcătoși cu continuarea timpului cerul creațiilor antice, de exemplu Iliada și Odiseea lui Homer, sau poeții indieni din timpuri imemoriale, ne uimesc nu prin copilărie, ci printr-un fel de măreție spirituală a vechiului om patriarhal mai bogat și mai vii erau în ele rămășițele vieții Edenului, în care el era animat de spiritul din gura lui Dumnezeu (Gen Ti ch ), și lumina spirituală primitivă, în care verbele creatoare erau exprimate atât de clar și tangibil pentru el în toată creația (Gen i cap ) Cu cât pentru un om păcătos era mai perceptibilă puterea divină creatoare în întregul univers, cu atât mai irezistibil putea el, sub influența întunecată a pasiunii sale, să îndumnezeiască însăși creaturile și să cadă ci praf înaintea creațiilor nerezonabile, ca înaintea zeităților Și iată o explicație a păgânismului oriental! Cu cât mai vizibile și tangibile pentru omul antic erau urmele iubirii de Dumnezeu în natura umană, cu atât mai vii și-ar putea imagina în pasiunea oamenilor "egalnici cu Dumnezeu" și, în plus, orice forță puternică în umanitate, orice pasiune energică pentru imaginează-ți ca un om ca un zeu sau o zeiță Și iată păgânismul clasic pentru tine! - "Despre Filaret Mitropolitul Moscovei Λ Buharev Orthodox Review JS i, vol T , pp - '> Biblioteca "Runifiers" - - O elucidare specială a acestei întrebări extrem de importantă și interesantă se găsește într-unul dintre rezumatele academice raportate la Congresul religios desfășurat la Chicago în findia si piiiiiitix yarlianxnt of rclitfiur Chiraux > :-i vol J yp - ) "Jbtl , p s Biblioteca "Runifiers" - - O astfel de sursă, concluzionează referentul, pe baza tuturor acestor considerații, nu ar putea fi decât o revelație supranaturală , scrie el, "pe baza autorității Bibliei, acceptăm că Dumnezeu i-a dat inițial omului o revelație despre Sine, atunci cunoașterea proprietăților și funcțiilor divine pe care le găsim printre vechii indieni, vom avea să-l recunoaștem ca pe o amintire, Și dacă Pe de altă parte, la fel de mult pe baza autorității Bibliei, cât și pe baza dovezilor propriei noastre conștiințe, vom ține cont de tendința păcătoasă a naturii umane de a crea dificultăți divine pentru noi înșine din cunoașterea lucrurilor și chiar să detestăm meme, vom înțelege cu ușurință că ideea lui Dumnezeu, ca Ființă Spiritual-Personală, ar putea păli treptat și, în cele din urmă, să dispară complet din memoria oameni, în timp ce gândul la proprietățile și funcțiile Sale a continuat să trăiască în memorie - ca ruinele fostei clădiri Aplicând aceste proprietăți și funcții (ale unei singure Zeități, al cărei gând era acum pierdut) personificatului elemente ale naturii, vechii indieni foloseau cuvinte și concepte, a căror semnificație și înțeles deplin nu le mai înțelegeau Căci dacă le-ar înțelege, nu ar admite, desigur, acea contradicție strigătoare, care rezultă din asimilarea unor proprietăți infinite la multe ființe Astfel, limbajul lor (exprimând conceptele de proprietăți și funcții divine) a fost, parcă, un ecou al credințelor pure originale Ajungem la concluzia în acest fel, "așa își încheie referentul raportul științific, "acea cunoaștere a proprietăților și funcțiilor divine, pe care le posedau vechii indieni, nu era un produs al experienței și nici un produs al intuiției, ci era o "supraviețuire", rezultatul unei revelații inițiale" i Iată o declarație clară și precisă a chestiunii! Să încercăm să înțelegem mai îndeaproape acest punct de vedere, cu ajutorul acelor considerații și concluzii, care au fost expuse de noi în Prolegomene Filosofia religiei - după cum știm ' - în prezent Jbid , pp -o, passini -Venerabilul referent întărește snopul de concluzii cu referiri la denumirile autoritare ale lui Wilson a, Mach'a MMkt'a, Pictein și colab ss S m cap vi Biblioteca "Runifiers" - - a respins încercarea deja copilărească a unor sociologi și istorici de a găsi, în limitele procesului socio-istoric însuși, apariția conștiinței religioase, trecerea de la starea spiritualului la cea religioasă: ea spunea că religia este transcendentă oricărui organizarea socială, ca și orice istorie, o precedă, mănâncă priasul ei Aceasta înseamnă că niciun document istoric și nicio metodă sociologică nu ne va permite să descoperim originea religiei în istoria omenirii și a societăților umane și că fiecare manifestare concretă a vieții religioase ne trimite, în ceea ce privește presupunerea sau "antecedentul" ei necesar, la religie deja existentă păduchii Ca urmare a acestui fapt, trebuie deja în prealabil și de la bun început să renunțăm la gândul copilăresc de a găsi în Rig-Veda o pagină pe care să fie notat, chiar dacă doar printr-un subtil și indiciu greu perceptibil, trecerea vechilor indieni de la o stare de non-religioasă la cea religioasă sau, așa cum preferă să spună acum, începutul "evoluției religioase" Nu, nu există un astfel de început în Rpg-Vde și nu poate fi : căci acest început este transcendent în raport cu epoca vedica, la fel ca și cu oricare alta Astfel, problema începutului religiei vedice își primește sensul real și intră în condițiile unei posibile soluții numai în acest cadru: sub ce formă, în prima etapă a procesului, s-a manifestat de fapt viața conștiinței religioase vedice? Tocmai așa pun gânditorul și omul de știință întrebarea, ale cărei cuvinte tocmai le-am citat și, astfel, cel puțin trebuie să recunoaștem formularea sa a întrebării ca întrunind pe deplin cerințele științifice Dar, este evident că nu numai decorul, ci și răspunsul însuși dat de venerabilul gânditor merită cea mai serioasă atenție, întrucât răspunsul, în limitele afirmațiilor sale relativ modeste, este bine, clar și temeinic, motivat și, mai mult, pe baza faptului, care, deși nu poate fi confirmat prin nicio referință sau citate, este absolut sigur, căci, ca să spunem așa, vorbește din fiecare pagină a monumentului sacru supus studiului nostru De fapt, dacă, de la bun început și de-a lungul istoriei sale, conștiința religioasă vedica, ferm și fără ezitare, cunoaște proprietățile Divinului (atotputernicia, atotștiința etc ), dar complet Biblioteca Runiștilor - - nu cunoaște subiectul-purtător necondiționat al acestor proprietăți; dacă întreaga istorie a religiei vedice în general nu este, în esență, altceva decât o serie de încercări nereușite de a găsi acel Subiect suprem, sau acel început absolut, căruia, de drept și în mod absolut incontestabil, ar putea fi asimilate toate aceste predicate; dacă întrebarea necruțătoare despre ce este această Zeitate invizibilă, ale cărei proprietăți sunt cunoscute, dar care este ea însăși ascunsă - este raiul, este o furtună, este focul etc - dacă răspunsul la această întrebare necruțătoare și plictisitoare a fost constant negativ (nici , sau alta, sau a treia, sau ceva asemănător deloc): nu este clar că acest Subiect căutat a fost uitat și, mai mult, în așa fel încât amintirea Lui, deși vagă, nu a fost permite conștiinței religioase să se calmeze în privința substituirii, în locul acestui Subiect? sau al oricărui altul, oricare ar fi acesta, ca necorespunzând ideii de Subiect, gândul despre Cine este păstrat în ecourile unei amintiri vagi ? Nu este clar că conștiința religioasă a erei vedice este o conștiință de tranziție, care trăiește într-un ideal religios pierdut și acum căutat prin urmare, nu s-a hotărât pe ceva hotărât, pe o idee și credință religioasă imobilă? Fermitatea aşezării în conştiinţa predicatelor Divinului mărturiseşte, desigur, faptul că el rătăceşte nu departe de acest ideal Dar fie că se îndreaptă spre el, fie că se îndepărtează de el, fie că progresează, fie că regresează, acest fapt, în sensul său direct și general, nu poate fi spus Pentru a obține un răspuns la această întrebare, este necesar să aruncăm o privire mai atentă asupra direcției procesului istoric și religios al erei vedice Momentele decisive în acest sens pentru noi, evident, ar trebui să fie, pe de o parte, gradul comparativ de completitudine și fermitate în formularea predicatelor Divinului (cu cât se calculează mai puține predicate și se observă mai multă tremurare în formularea lor în conștiința, cu cât nivelul ei este coborât evident și invers), pe de altă parte, înălțimea comparativă a acelor obiecte pe care conștiința religioasă a erei vedice, în diferite stadii, le-a recunoscut ca fiind potrivite pentru substituție, ca Subiect-Purtător al predicatelor divine , și cu care, de fapt, a devenit o relație religioasă ii Acum, dacă noi, ghidați de criteriul tocmai stabilit, urmărim mișcarea gândirii religioase din epoca vedica, atunci va trebui să răspundem la întrebarea pusă mai sus despre Biblioteca "Runifiers" - - începutul și caracterul religiei vedice originare, de a da un răspuns în sensul recunoașterii, cel puțin în general, a înălțimii sale comparative, adică de a vorbi în favoarea unui degradaționism ulterior, deși - așa cum vom vedea acum - nu simplu și nu necondiționat Toată expunerea noastră ulterioară a religiei vedice va servi la justificarea acestei teze Cu toate acestea, considerăm că nu este de prisos, de dragul clarității prezentării, să conturăm deja punctele principale ale procesului, în legătură cu factorii săi istorici și sociali și cu condițiile externe v Principalele puncte în dezvoltarea religiei vedice Conform uneia dintre legile sale de bază, legea substituției progresive ', conștiința mitologică în fiecare caz dat preia, pentru a întruchipa ideile care îl pătrund și umplu, imaginile acelor ființe, fenomene și obiecte (fie reale sau create de fantezie) că într-un dat el consideră momentul a fi cel mai înalt, cel mai semnificativ, cel mai valoros Dacă, așadar, dorim să restabilim istoria ideilor religioase într-un proces cu date extern-cronologice atât de șocante ca în Rig-Vde, atunci trebuie să acordăm în primul rând atenție tocmai continuității în ea a intereselor și aprecierilor practice Din fericire, soluția acestei probleme în cazul nostru nu este comparativ atât de dificilă - în orice caz, nu prezintă dificultăți de netrecut Există, de fapt, în istoria indiană veche mai multe fapte care, deși nu posedă - ca, într-adevăr, întreaga epocă - o imobilitate cronologică necondiționată, în raport cu datele istoriei mondiale, dar, cel puțin, posedă condițional stabilitate unul față de celălalt Aceste fapte sunt cele care determină cele trei puncte principale în dezvoltarea vechii religii indiene Primul moment, corespunzător perioadei scurse de la momentul separării indienilor de iranieni până la expulzarea lor în regiunea Indusului superior Această perioadă, după cum știm, este caracterizată în plan social de dezvoltarea patriarhalului '· Vezi Prolsiomsny, cap v Biblioteca "Runifiers" - construirea, iar în morală - predominarea idealurilor pașnice asupra celor cuceritoare militant În conformitate cu aceasta, conștiința religios-mitologică, profund impregnată de un sentiment al dependenței sale de principiul binefăcător al vieții atotputernic, atotvăzător, exaltat moral, îmbracă ideea Lui în cea mai înaltă formă care i-a fost disponibilă , după chipul lui Dumnezeu Tatăl, care locuiește în ceruri, Tatăl Ceresc Caracterul etic al sistemului patriarhal, cu relații fin dezvoltate, relații de interdependență și reverență reciprocă, concentrate mai ales în persoanele strămoșului, a afectat această etapă din viața conștiinței religioase în același mod ca și înclinațiile ideal-contemplative ale trib pașnic de păstori, însăși natura ocupațiilor lor crescut să perceapă cu simțul său subtil al frumuseții naturii și, mai presus de toate, frumusețea firmamentului Astfel, în acest stadiu, ideea Zeității este îmbrăcată în cel mai înalt simbol pe care omenirea îl cunoaște Și deși, odată cu trecerea timpului, conștiința timid și timid de slabă a indienilor, temându-se de incompletitudinea expresiei p, de aceea, pierderea unei idei și imagini atât de înalte, a încercat să o consolideze în alte, parcă , imagini auxiliare, și prin ego a spulberat o singură idee monoteistă într-un număr de zeități politeiste, ca și cum ar fi imaginile unei singure Zeități, Tatăl Ceresc - totuși, caracterul predominant al ideilor despre Divinitate de-a lungul întregii (prima) perioade a erei vedice a rămas, în esență, neschimbată și a căutat exprimarea în simboluri sublime, etice și estetice Al doilea moment, care corespunde timpului migrației indiene în regiunea Indusului superior și rămâne acolo Această perioadă se caracterizează prin dezvoltarea unei statalități deja destul de complexe și prin predominarea idealurilor războinice asupra celor pașnice pastorale și agricole Datorită reproducerii indienilor, și odată cu trezirea nevoii din ce în ce mai insistente de evacuare, din lipsă de pământ, din locul habitatului inițial într-o țară mai mare, a trezit tot mai mult nemulțumirea față de fostele religii morale idealuri înalte , dar, datorită naturii sale pașnice, nu este suficient de potrivit pentru noile condiții și cerințe de viață Aceste idealuri au adus locuitori pașnici care erau fericiți să rămână acasă Dar cand Biblioteca Runiștilor - - a fost necesar să se cucerească noi locuri de așezări, apoi, pentru educarea spiritului de curaj și întreprindere militară, au fost necesare alte idealuri religioase și morale și cotidiene Acum, masele acelor cântăreți și lideri religioși au început să tragă în spatele lor, care au învățat despre Divinitate nu ca despre Regele cerului, înălțat de neatins, ci despre faptul că sunt aproape de pământ și răspund la chemarea de ajutor din partea împăratului pământul și conducătorii curajoși Astfel, încetul cu încetul, un ideal a fost înlocuit cu altul, iar simbolul său s-a schimbat în consecință Dar, desigur, această înlocuire nu putea fi instantanee, generală și radicală Înainte de a coborî în sfârșit pe pământ, Zeitatea, deja coborâtă din cer, rămâne o vreme în mijlocul cosmic, adică în sfera aerului, și devine zeul tunetului, iar aspectele sale nlp ύ), Vegdaidpe, Cf Brauke, ir cit mier ciao ) G V Sh , : Gross ist des Stieres (a lui Agni) des Asura, Naine P B iii, , ; immer noue Gestalten haben sic, die mit asurisrher Eiyenart bekleidct sind ) PB x, : nder Ruf dieser (der Opferveranstaltcr) dringt zum asurischen Himmelu - Din Gimva k'ai ni din traducerea lui Foy în Zeitschrift fur vcrgleihendc Sprachvor-schtuiq auf dem Gcbicte der indogcrmanischcn Sprachen, B XXXiV (Nene Folgo B XIV), - * P B iV , trad Vradks (op cit , , cp - ): idi, Varuna, bin der Kunig: furmidi lialten (dieDtvas) jenouralten Attributo des liuclisten Herrscliers aufrcht (di sie haben diesclben auf midi ubertragen) P B Vi, , trad B xix (op cit , cp ): Dir, o indra, a fost de către Deva cu totul o poziție asura, cea a poziției asura a Dyaus este egal complet ciuruit • PB λ' al VI-lea Cp y Dr Edmund Hardy Vediseli - Brahmaniscliv Periodo al Belinolilor din India antică iunster p Biblioteca "Runyers" - - Ideea de Azura, respirație și viață personificate (" Kmvy"), în forma sa pură, era, desigur, prea abstractă pentru a fi reținută, tocmai în această formă pură și nealiată, de conștiința concretă și plastică a omului antic De aceea, în acele padah (strofe), care, prin caracterul lor evident fragmentar intercalar, prin dizarmonia lor, în literă și înțeles, cu imnuri, prin caracterul lor, în cele din urmă, monoton - stereotip, indică, fără îndoială, spre pre-vedic timp - în aceste padas găsim numele de Azura strâns legat, indisolubil asociat cu un alt nume, mai expresiv și concret al celei mai înalte zeități: cu numele Dyaus · Lumină și purtător de lumină, dătător și iluminator, început inexact al luminii și tot lumină, Dyaus este înălțat mai presus de toți zeii, ca tată comun, șef și manager, indicând zeilor sferele activității lor și dând putere pentru împlinirea lor Prin Ea, Varuna și Mitra își observă căile nefalse, drepte (vii , cf IV, , ); Cu ea, Indra cucerește forțele tărâmului întunecat al spiritelor rele (Vii, iii ), Vi, ) Prin Ea, zeii doboară ploaia pe pământ și rezolvă furtuni binefăcătoare El dă curaj Maruților, "fii și eroi, Dyausa", etc Lui "înaltul Dyaus", el singur, În R V există strofe sau fraze care, cu doar mici modificări, și uneori fără modificări, se găsesc în diverse:, cântece și cărți, iar rândul cu greu poate fi pus într-o legătură literară și logică cu acel loc, unde se întâlnesc și exprimă concepte străine de conștiința medie a erei vedice După cum pe bună dreptate a remarcat Aufrecht (Rigveda, , p Xii), aici, evident, avem de-a face cu formule care s-au dezvoltat în antichitatea îndepărtată și s-au păstrat în tradiție, ca moștenire sacră - fără modificări (Bradkc, op cit , -unsprezece) Printre acestea, un loc proeminent îl ocupă cele în care se leagă numele lui Azura și Dyaus (vezi lista și explicația celor mai importante dintre aceste pad-uri în Bra Іііdѣ (ca Tug), și în vechea religie germanică (precum Zio) și despre care sanscritologii erau convinși că ar trebui să fie posibil în cea mai veche sanscrită , și care nu a putut fi găsit nicăieri altundeva În Rpg-Vsd a apărut brusc, și nu numai ca Dyaus (mascul ), ci și ca Dyaiisli-Pita, Tatăl Ceresc, în aceeași combinație apropiată a acestor două cuvinte pe care o găsim în limba latină, în cuvântul Ju- piter Iată, într-adevăr, ceva de genul ceea ce se întâmplă când, cu ajutorul unui telescop puternic, se găsește dintr-o dată o stea care nu a mai fost găsită de mult și, în plus, se găsește tocmai în acel loc din firmamentul cerului, unde , pe baza unor calcule precise, ar fi trebuit să se constate Max Mailer, op cit , Biblioteca "Runifiers" - - pkh în mod deosebit - un caracter distinctiv le conferă o valoare specială Înainte de a trece la studiul altor aspecte ale conștiinței religioase antice-shidiane, trebuie să ne concentrăm din nou atenția asupra acestor mărturii în lanț și să aruncăm o privire generală asupra celor spuse până acum Faptul care servește ca punct de plecare pentru noi și la baza concluziilor noastre este că în textul imnurilor vedice există strofe sau , care, atât în structura lor, cât și în sensul lor, sunt în mod evident de natură interstițială Prin structura lor: căci ele stau în afara conexiunii logico-gramaticale cu locul imnului dat în care le găsim și nu se supun legilor ritmului și ale rimei care determină dimensiunea acestui imn Conform sensului său: căci ei vorbesc despre un astfel de Dumnezeu, care este deja străin de conștiința medie a poeților vedici, stau în afara ciclului zeităților vedice, care, în relație cu cealaltă, sunt încă mari, în raport cu Lzur-Dyaus-Pitar, nx Tată comun, încă nu mare Și acum întrebarea este: cum ar trebui să privim aceste strofe interstițiale sau pada, să vedem în manifestările lor creativitatea liberă a poeților vedici, care, supunându-se celor mai bune instincte ale naturii umane, s-au înălțat în aceste momente cu gândul și cu gândul lor simțindu-ne deasupra conștiinței mitologice obișnuite a mulțimii, sau ar trebui să vedem doar sclipici de amintiri uitate dintr-o altă lume, mai strălucitoare, deși retrăgându-se în adâncurile vechimii vechi? Pot exista două răspunsuri la această întrebare Nu putem vedea manifestări de creativitate liberă în tampoanele de inserție indicate din două motive: în primul rând, datorită mecanicității lor evidente și, în al doilea rând, datorită monotoniei lor Datorită mecanicității Există texte în Rig-Veda, destul de clare și hotărâte, în care Dyaus este introdus ca Dumnezeu, deja retrogradat pe plan secund, uitat și părăsit, Care uneori el însuși se înclină umil în fața unei noi zeități - cuceritorul* Și totuși, asta n Vezi paprim , G W Vi, , : Dir, o indra, ward von den Guttern insgesammt dieselbe Asurastellung wie die des Dyftus, vollstilndig eingerilumt , Traducere de Brailkc op cit , G^i'sman, în loc de AsiirastelluHy, a pus: die ganze Biblioteca "Runifiers" - - atât de umilit în conștiința religioasă medie, Dumnezeu se numește Azura, adică Dumnezeu adevărat, Dumnezeu prin excelență Nu este clar că avem aici în fața noastră, ca să spunem așa, o formulă înghețată, repetată semi-manhic din cele mai vechi timpuri, o formulă care a consolidat legătura inextricabil de strânsă dintre Azura și Dyaus? Dacă nu acceptăm această presupunere, atunci cuvintele poeților vedici ne vor suna cea mai crudă proniya De fapt, pentru a numi învinsul, care s-a înclinat neputincios, de exemplu, în fața lui Indra și, în consecință, care și-a pierdut deja "puterea auto-originară", "autodeterminarea" și "autocrația" lui Dyaus Azura, i e Dumnezeu adevărat - nu înseamnă și mai mult să-l umilești pe Vem-kam deja umilit)? Deci, ilp ironie, crudă și de neînțeles, ilp reamintire semi-mecanică Și este clar care ar trebui să fie alegerea noastră: evident că avem în față în astfel de cazuri intercalări, formule mecanice tradiționale La această concluzie ne obligă, așa cum am spus mai sus, și monotonia nadas-urilor legate de Dyaus în imnuri aparținând diverșilor antemiști De fapt, prea mult ar trebui să fie atribuit întâmplării, dacă, pentru a explica monotonia indicată, nu am recunoaște un motiv simplu și în același timp complet suficient: caracterul tradițional al acestor de mai sus ilp, mai precis, această padă, întrucât în diferite imnuri, numai cu mici variații, în esență se repetă o padă * І Așadar, reprezentanții celei mai bune conștiințe a erei vedice au păstrat în continuare imaginea străvechii Azura-Dyaus-Pptara, deși era deja semnificativ estompată, luminând cu lumina sa radiantă Gottesf'uUe ist -adăugă, cu această ocazie Bridke,-ist aygua=ganze Gottesfulle, deci wure Asura=ganzer, voiler Goti, de asemenea Gott, κατ' ¿Εοχήν, hsch-ster Gott Es durfte scliwer sein, einen wesentliclien Unterschied zwischen der "ganzen Gottesftille" und der Jiuchsten Gutterherrschaft" herauszufinden Întrebarea acestor podah intercalare, stereohino-odioforme este amănunțită și destul de convingătoare, în opinia dumneavoastră clarificat de Bradke (op cit ) - Vom vedea, în expunerea ulterioară a religiei vedice, că în conștiința religioasă a indienilor din această epocă (=în panteonul zeităților vedice) a existat ceva în natura revoluțiilor periodice: din când în când zeitățile s-au revoltat împotriva lui Dyaus și au căutat să-i uzurpe proprietățile Leno, că aceștia din urmă erau ceva valoros în sine pentru ei, prin care zeii din ordinul inferior voiau să obțină și să întărească în spatele lor, în ochii închinătorilor lor, o semnificație micuță-divină Biblioteca Runiștilor - - acea conştiinţă numai în momentele iluminării sale speciale Vom vedea în continuare că întreaga dezvoltare ulterioară a religiei vedice presupune amintirea acestei divinități supreme, ca punct de plecare, criteriu și nerv conducător al întregului proces mitologic Acest proces, dacă se ignoră toate detaliile sale specifice, întunecând și chiar acoperind complet esența sa pură și se concentrează doar asupra schemei sale generale, poate fi exprimat sub forma următorului silogism major Adevăratul Dumnezeu este Azura-Dyaus-Pitar, având proprietățile determinate de semnificația numelui său de bază (cum am explicat mai sus) Zeitățile noi minore (Varuna, Indra etc ) au aceleași, ca Azura-Dyaus-Pitar, proprietăți moștenite de ei, ca și fiii lui Dyaus, sau transferate de închinătorii lor, în funcție de meritele lor Concluzie' Prin urmare, ei, ca și Azura, sunt adevărații zei De-a lungul secolelor, formula de mai sus a fost infinit variată, diversificată și complicată Generațiile zeilor s-au schimbat Încetul cu încetul, sensul originar al predicatelor și semnelor divinității a dispărut și a fost înlocuit cu altul, mai puțin sublim Astfel, conștiința religioasă a devenit din ce în ce mai puțin exigentă față de noii zei, iar panteonul vedic a crescut nemăsurat Dar cu toate acestea, formula, deși cu un sens deja schimbat, a trăit în mintea poeților vedici și a controlat în secret procesul mitologic: ca și înainte, de la începutul până la sfârșitul procesului, doar participarea la azur și luminozitate a Tatălui a făcut din noua zeitate o adevărată Zeitate Evident, aici avem de-a face cu un astfel de fapt sau, mai exact, cu un factor al procesului mitologic vedic, a cărui realitate în Rig Veda însăși este atât de indubitabilă încât este un dat al mitologiei comparate, obligându-ne să presupunem în Rig Veda aceeași Zeitate supremă, care este în cele mai vechi credințe religioase alte popoare ariene, aceste date primesc doar o semnificație secundară: măresc, desigur, numărul de dovezi, dar fără ele, fără aceste referințe suplimentare în mitologia comparată, pentru cineva care ar dori să se limiteze doar la datele Rig-Veda, faptul de mai sus - Biblioteca "Runifiers" prezența printre poeții erei vedice de amintire a vechiului Azura-Dyaus-Pitara, merită să fie angajată cu fermitate ii Varuna, ca o revelație concretă a lui Dyauoa-Azura-Pitara în conștiința religioasă a celor mai vechi arieni și ca înlocuitor al Său Dyaus-Azura-Pitar, înalta Zeitate a perioadei pre-vedice, Părintele locuitorilor patriei strămoșești comune, nu și-a urmat adoratorii neastâmpărați și neclintiți atunci când aceștia, după ce au părăsit primogenitura, s-au mutat în sud-est Acești exilați liberi nu purtau cu ei decât o amintire vagă a acestui Dătător bun și grijuliu patern de viață și lumină, dar ei nu mai simțeau mâna Lui îngrijitoare din partea tatălui asupra lor Căci deșertul, în care s-au mutat indienii acum, nu ar fi fost un deșert, ci ar fi fost o vale acoperită de căldură, iar soarele nu ar fi ars de razele lui sufocante, ci ar fi strălucit liniștit și blând, ca în o patrie fericită, dacă i-ar fi urmat luminosul lor Dătător de Viață - Părinte Nu, acum este departe de ei - acesta, cândva aproape, Doamne! ii iată, în ei a apărut un dor după El, o dorință de a-L regăsi ii, desigur, în primul rând, au început să-l caute în locul lui de locuință, pe cer Au început să privească în acest vast cer sudic, cu atmosfera sa uimitor de transparentă în timpul zilei și farmecul încântător al nopților înstelate, dar au găsit în el, desigur, doar ceea ce au putut găsi - au găsit proiecțiile personificate ale dorului lor pentru Dyaus , imaginile (aspectele) Sale și expresia potențelor Sale Dorul după Dumnezeul părinților a adus la viață imaginea blândă a lui Aryaman (Aryaman), zeul tribal al arienilor (deus ariens), zeul lor național prin excelență,ή Sentimentul de orfanitate, de abandon și-a găsit calea de ieșire în speranța lui Mithra, o zeitate apropiată și familiară ție, ca și alții c ІІІenaen: Zeitschrift der Deutschen Morgeiiltindiselien Gesellschaft, V , Cit apuil Giardy, op cit G- Deși filologia stratului Mitra este discutabilă (vezi Ludwig, op cit , : ist ea ungewiss, ob mau Verbahvurzel inii odor mit oder endlich mit als Wurzel annehincn soli cir Jlillebrnmh Varuna und Mitra Ein Beitrag Exegese dea Veda Breslau Ss - oiyaki ziacheii lui (despre utilizarea lui l p vveshpkіy Biblioteca "Runifiers" - - deci izvoarele vieţii" şi-au găsit expresia în Varuna, Domnul cerului şi a tot ce se află sub cer care au luat acum locul îndepărtatei Azura Varuna este imaginea mitologică centrală a celei mai vechi perioade a erei vedice, în special - epoca cultului adității Prieten-Și eu? ^, - ca orice prieten cu inima blândă, de la care bunătatea îi ia caracterul, - este aproape complet lipsit de individualitate în comparație cu individualitatea pronunțată a confidentului său dominator, Varuna În mod similar, în Velah) cântărim spuma: "arir *, "combinație *, "un membru inseparabil al perechii * (vezi Bergaine'n, op cit și urm , ) Cuvântul Mitra apare în Vede ca un propriu-zis n unul din Aditias, apoi ca substantiv comun ilti, in acest caz, se aplica si la multe alte zeitati (vezi Bsrgen) * Phil cuvintele lui Varuna - vezi mai jos, nota -s ·· A-^diti (rădăcină da-a lega) negravat, liber,-liber de orice limitări, legătură,-absolut, Bayai ne op cit , p Oldenbci (Die Religion des Veda Berlin ) S în continuare), alăturându-se acestei opinii despre semnificația rădăcină a cuvântului, se opune pe bună dreptate înțelegerii restrânse a "nelegat * și" libertatea * a adității în sensul libertății de restricții fizice (temporal-spațiale) -Vezi Colinet : etude sur le mot Aditi, Aditi - așa este esența monografiei lui Voline - a fost interpretat prin diferență după M Müller, "aparent infinity^: conform Vsrі tyu, ce qui est sans lien, la liberte (pag ); dar Miiir'y, la nature universelle etc Autorul, care a împărtășit el însuși această opinie (adică, părerea caracterului abstract al fiditi), acum crede că Adpt a fost întotdeauna al ei, deși în V V numele ei a fost uneori folosit cu conotații abstracte suplimentare Granul conceptului Adptp - conceptul fiecărui caz, nedefinit - și autor); la source des biens ou des richesses Acolo unde acest cuvânt apare lângă cuvântul Dyaus (V, , ; X t l'uspeet sdcirc de la divinite, comme Mitra l'aspect propire (Bcrgoine op oit , ) un aspect al aceleiași Zeități ascunse (Dyausa) "Akngakua (V s ), adică succesorul sau moștenitorul natural al azurului, fiu,-e , nu, de exemplu, ei decolorează expresia originalului (traduceți: d ІkMegіІІіtІe Gott) "Asurya (totalitatea proprietăților și predicatelor lui Dyaus) este echivalată cu un singur Varup: iV ; experiența lui Varup cu Mitra: Vii, , ; Viii, , ii, , (comparați versetele și Vii , : V <>, (cp Bradkc op cit , S - , - ) =* lì lo (liadle, Op cit - ); X, , (ibid ); L*Sh, , (Bradke, ); , , (ibid l: ii , (ibid ) Varupa împreună cu Mitra se numesc Aiurpl Vii, ; Viii, , ; i , (Bradko: cp , , ) * Biblioteca "Runifiers" - raktru, este începutul realizării, punerii în mișcare și acțiune, a puterii ascunse a străvechii Azura, ca să spunem așa, transpunând sursele de respirație și viață dintr-o stare potențială și ascunsă într-o stare activă și vie '· Înclinându-l pe vechiul Azura Dyaus spre milă, Varuna îl obligă să-și trimită darurile pe pământ, de exemplu, ploaia benefică înaintea adității supreme, Varuna? Aceasta înseamnă a-l onora, a onora dreptul, adică sincer și cu adevărat: evlaviosul îi este plăcut lui Varuna și sfinții Aditya îi servesc drept protectori și patroni Deci, rita în raport cu oamenii? Aceasta înseamnă să împliniți poruncile: nu ucideți, nu înșelați -] nu înșela nici măcar când jucați zaruri (sau mai bine, nu jucați zaruri deloc); nu blestema, nu dori rău oamenilor și strânge-l pe cap cu blestemul tău făgăduința lui a îmbunătăți - acest lucru, desigur, este în deplin acord cu legile vieții conștiinței religioase Dar, se pare, chiar și în acele cazuri în care păcătosul defăima cu îndreptarea sa, liniștea unei conștiințe calme cobora uneori în sufletul său, căci în conștiința religioasă a închinătorilor Varunei și a sfinților Adi-tiya trăia credința că au avut milă de oricine a cerut milă și a salvat viața oricui "se întoarce de la păcat> yo: Varuna cunoaște slăbiciunea forțelor umane și, prin urmare, o intenție pură pune în acțiune * * ibid , iar nada finală a imnului VP, , repetat după fiecare strofă Într-un vers (Vii, , ) se afirmă direct că -Varuna iartă chiar şi pe cel ce săvârşeşte un păcat" Grassmann : Varuna aneli des Sunders sich erbarmet; Bergaigne, : Varuna pardonne meme a celui qui a commis ]e peche Pentru combinația dintre adevăr și milă în Varuna, vezi Bergaigne și - ; Bohnenberger, * Vii, , : vergib, ] lossass ich will dir fulgen ais Knecht ilem guten Horren trou und redlich (Bohnenberger, ; Grassmann : lus al) : dem Knechte gl eich will ich dem Gnudigen diencn , von sehuld befreit dem eifervollen Gotte) Vili, , : rJedem, der von der Slindo sich herkehrt, dem schafft ihr, Aditya, dass er lebend bleibe (trad Bohncnberger'a G , în care, însă, citarea este greşit simplă - Vili, , ; cf Grassmann, : jedem schafft, o weise, ihr, wenn er vom Unrecht sich bekehrt, o Getter, dass er lebend sei) În special, învățătura lui Rip, legată de acest concept, este atât de remarcabilă încât le-a dat unor savanți ideea de a apropia această învățătură de cea biblică (vezi, de exemplu, foarte interesanta monografie Jlolzmann'n: Sundc und Stiline un den Rigveda-liymnen und den Psalinen - în Zeitschrift fur Vulkerpsycholugic und Sprwh-uisscnschaft, B , Cu toate acestea, ei nu găsesc posibil nu numai să stabilească aici identitatea deplină, ci chiar să facă o paralelă în toate punctele esențiale Die Rishi's, scrie Holtzman ( pp - ),-stiminoli in der Aiiffassiing des Wesens der Stinde mit den Psalmisten mannigfach tiberein, weichen jedoch von ihncii darin ab, da "s sie Biblioteca Runiștilor - - Caracterul personal, esențial etic al lui Varuna, prin legătura firească a ideilor, predetermina deja problema relației sale cu natura O Zeitate opusă omului ca persoană, ca lumină și conștiință morală personificată - o astfel de Zeitate nu putea fi, desigur, identificată cu natura Prin urmare, natura este doar un simbol sau o revelație a lui Varuna O Zeitate care a stabilit legi pentru voința umană și, chiar și în această sferă mobilă și schimbătoare, capabilă să le protejeze inviolabilitatea și să le observe execuția - o astfel de Zeitate, desigur, ar putea da legi pentru natura superioară și este capabilă să le păstreze atât aici, cât și în viața interioară: în consecință, Varuna este fondatorul, paznicul vieții naturale, principiul divin al conformității naturale cu legea În sfârşit, Zeitatea, care a pus legile naturii, fundamentate în ea tot ce este mai bun şi mai esenţial, putea, desigur, să pună în ea baza ei mai puţin esenţială şi mai puţin semnificativă: Varuna, providenţa, este, prin urmare, creatorul naturii Identificarea pe jos a Varunei cu ούρανός, vechea Zeitate vedica cu baza naturala si simbolul ei natural, este o identificare care, printr-o ciudata neintelegere, a fost repetata mult timp de sanscritologii si istoricii religiei antice, ca ceva auto-inteles , a devenit, cel puțin în forma sa categorică, nepermisă de atunci, deoarece identitatea rădăcină a cuvintelor indicate, sanscrită și greacă, pe care se sprijinea în principal această identificare, a fost pusă la îndoială și a fost indicată o altă rădăcină pentru numele zeului vedic , în orice caz nu mai puțin probabil, dacă nu chiar indiscutabil ' Pe de altă parte, die Verflibrung zu derselben aneli von der Gottheit aus-gelien lasse", das Niclitspenden auf eiiie Stufe uni der Strate willen iìlrcliten Mit diesein wesen-tlichen Unterscheidungsnioniente lilingt die Verschiedenbeit in der Aus-Flaline zis" in der Ausflaline dass die Rshi's nicht nur wie die Psahnisten annelinieii dass man die Slinde der Vorfaliren sondern sogar, dass man die von anderen begangene Stinde btlsscn kann, glanben sic, dass man der Gottlicit Zorn dardi Opfer abwendcn, ,ja die Stinde dnrcli Verehrnug be-seitigen kann, die Stiliner be-seitigen, die Stiline be-seitigen Sie wollen eben nur von der verhiingten Strate befreit werden odor der drohenden entgehen-demi ihr Streben ist auf iiiisseren Wolilergelien gericlitet: oh aneli auf sittliehe Reinheit, das lasse ich dahingestellt Vezi filologia cuvântului Varuna y llillcbrantlt'a (op cit - ), care, supus critica diferitelor interpretări filologice ale acestui elefant, Biblioteca "Runifiers" - gradina zoologica - O analiză logică mai atentă a textelor legate de problema noastră a arătat că cel mai bblyphee, ceea ce dau legea logică, este recunoscut de fanii Varunei indistinguibilă și se asociază între reprezentarea acestei zeități și a cerului, ca cotidian, cuvintele lui Varuna și-a ridicat ochii spre cerul strălucitor și, pe pawlpvaegs tocmai pe identificarea vaginului *s Ούρανός: das skr Varuna,-spune op ( ),-ursprunglicli den umfasscndcn, bcdcckcndcn bcicichnct, was gilt auch fur Ούρανός in welcliein das alte a nodi erlialten So fillirt uns der Sanie Varuna's zu der Bedeufaseng Gain^ des "Vemarefaseng" ( op cit ) Vizavi de Olacnbcrg (op cit notă) spune: die alte Gleichung Varuna- Ούρανός hat sich bekanntlich von laiitlicher Selte als lisclist bedenklich und nnr durcli gezwungeno Auskunttbartbsm p Zeitschrift der i ) JL Gesellschaft, B , , Ss - : transpunerea vocalelor "ar fi aici - adică în cuvintele: Varuna, Varena, Ούρανός - un fenomen excepțional " Ned nauti ( Nesis de l'histoire des religions, XiX, pp - : Etymologie vediques), ne respingând afinitatea rădăcină (chiar identitatea) dintre Varuna și Ούρανός, indică, totuși, pentru ambele cuvinte un alt corsp: "acoperire", etc ), ca mai înainte, și svar ("strălucește**, "strălucește *," strălucește ), în care op se învecinează cu Bolìensen'y (vezi în Hillebrandt'a, oi", cit ), care s-a păstrat la aceeaşi producţie Iată un scurt rezumat al consideraţiilor lui Hegnaud: ceresc), dar strălucire (ranina din korpya scar) Aceasta, o asemenea explicație a filologiei cuvântului, continuă Rapio, este în deplină concordanță cu legile foneticii S poate renunța înainte de V p digamma (F) Prin urmare, în loc de vapipa, ούρανός, putem spune ¿slita ( Chsvsrizu ei b?-Cp și Bohnenberger P ibui , - fbitl , - Bergaigne (op cit , ) presupune că les espions representent peut etre les etoiles, o asemenea presupunere, aparent, iar Boli-iienberger o consideră probabilă ( ), deși subliniază că activitățile spionilor și cercetașilor lui Varuna nu sunt s-a limitat la noapte (când stelele strălucesc: în continuare, cercetașii dar stelele) astfel încât, în orice caz, baza naturală (Xaturgriindlage) a spionilor din Rng-Vde se pierde , Despre spionii și cercetașii din Varuna, sau, ii religii la brahminism Biblioteca "Runifiers" - - acolo putem, desigur, să alegem indicii ale puterii Sale creatoare Și, într-adevăr, găsim astfel de indicații în ele, deși relativ puține și totuși întotdeauna suficient de precise "Plin de putere și înțelepciune", citim, de exemplu, într-un imn, "ființa celui care a întemeiat pământul și cerul, larg, care a întins minunata boltă a cerului și armata înstelată sus, care a deschis câmpurile înflorite ale pământului" CH "Înțeleptul rege Varuna", spune un alt imn, "a creat o minge de aur (soarele) care strălucește acolo pe cer" ° "Ridică-te, cântă cu voce tare cântecul Varunei", citim într-un alt imn, către slăvitul domn, care, ca o piele de măcelar, a întins pământul, ca un covor pentru (reflectând) sare, care a vânturat pădurile cu răcoare, a dat lapte unei vaci, viteză unui cal, a pus înțelepciune în inima unei persoane, în nori - fulger, care (a afirmat, a creat) soarele pe cer și (adult) pin pe munți "pz Într-un cuvânt, indicii generale ale puterii creatoare a lui Varuna ("creat", "înființat", "întemeiat", "distribuit" etc ) pot fi găsite în aproape fiecare imn adresat acestei Zeități Dar ceea ce este cel mai caracteristic aici este faptul că tot ceea ce face Varuna este doar un strat de Dyaus-Azura-Pitara, așa cum spune textul (P B V, , ): "Mitra și Varuna, prin puterea Azurei, fac cerul să plouă" Acest - direcție complet diferită În Rig-Veda există urme ale acestui nou proces creativ-analitic, care prezintă un mare interes psihologic Azurul (divinitatea) zeităților vedice originale, la început concentrat și, parcă, ascuns în Dlus și apoi s-a manifestat, împrăștiat, nedefinit și evaziv, ca și cum ar fi revărsat în afară, în imaginile lui Adptius - această azură este acum curățată de tot ceea ce este exterior și străin de ea (tot ce este incompatibil cu conceptul de Divin), pe de o parte, și pe de altă parte, ca să spunem așa, cristalizează!, aruncă în forme mai stabile și mai definite, mai concrete și mai apropiate de conștiință ale noii zeități Tot ce este întunecat și rău, tot ce este incapabil de aceste forme, este depus într-o sferă mitologică specială, formează un cerc special de idei, credințe și credințe - regatul demonilor sau al spiritelor rele, asupra căruia răspunderea pentru tot ceea ce este rău și urât, pentru toți anomalii în viața umană este plasată și natura În acest fel, dualitatea este introdusă în procesul mitologic - alături de imaginile strălucitoare ale zeităților bune apar forțe demonice, forțe ale întunericului și ale întunericului, ca opuși și antipozi: sistemul unitar sau monist se transformă într-un sistem dualist Sămânța răului, ceva întunecat și ilegitim, a fost descoperită, în primul rând, în sânul șefului Adptyasilor, Varuna Varuna, după cum am văzut, este o zeitate înaltă, dreaptă și strălucitoare, o zeitate care păstrează într-o inviolabilitate tainică adevărul și adevărul și sfințenia marii legi mondiale, legea ritei Dar această înălțime ideală a lui, care i-a inspirat atât de mult pe poeți, această detașare și izolare de lume, nu sunt toate acestea, ca o anumită indiferență față de lume, ceva de scurtă durată în divinitate? Preocuparea lui prea exclusivă pentru interesele pur spirituale, limitarea sa aproape doar la chestiuni de natură etică (evlavie și păcat, bine și rău etc ) nu este aceasta, în esență, - mai ales din punctul de vedere practic cotidian al fermierului , păstor și războinic, doar o fărâmă din puterea lui și grija pentru nevoile vie ale oamenilor vii? Zeitatea celeilalte lumi, lumea cerească, care a îmbrăcat această lume pământească a noastră cu un văl de mister, acest sfânt și inexpugnabil Patron, ascunde și ascunde, împreună cu ghicitorile ideale, și fizice Biblioteca Runiștilor - - surse de bunăstare, lumină și apă, atât de necesare și atât de dorite pentru oamenii ale căror interese sunt concentrate în turme și câmpuri? Există, într-un cuvânt, în însăși esența Aditya supremă vreun element întunecat, ostil și odios, radical rău? Cu alte cuvinte, este concret: în această zeitate, la aceleași petreceri, un fel de demon rău și Varun (patron) nu sunt ascunși de LP, - la extrem, petrecerile extreme, și laturile și în mod obișnuit relații, Varitra (Uta -it'l, răpitor)? Oricât de ciudat ar părea, dar, în orice caz, cel mai mare nz Adityev și cel mai teribil, cel mai insidios dintre demoni, Varuna Vritra, sunt numiți cu nume care provin din aceeași rădăcină * Vrptra este, ca să spunem așa, unul care a trecut granițele Varunei: hotărât de dreptatea lui Varuna, precauția și prudența sa în distribuirea binecuvântărilor cerești fiilor pământului ar putea părea cu ușurință zgârcenie, o ascundere a acestor binecuvântări pe parte a unei zeități, în esență rea și ostilă Desigur, așa conexiune de idei, o asemenea "dezvoltare" (mai precis, o distorsiune) a concepției inițial pure a divinității într-o ființă cu caracter dual - dar semi-divin și semi-demonic - a devenit posibilă doar pentru o astfel de conștiință, care devenise deja prea exclusiv concentrat pe turme și pășuni și nu mai lipsea a încetat să se conecteze (cum obișnuiau unii) cu păcătoșenia ei, pedepsită pe dreptate de neprihănitul Varuna (cum credea cândva ) Doar o astfel de conștiință putea explica greutățile sale lumești prin răutatea fără cauză și ostilitatea divinității Dar, în orice caz, chiar și o astfel de conștiință nu a putut să nu se oprească în fața dificultății de a dobândi aceste proprietăți demonice pentru zeitate ii aici a evidențiat ph Trăsăturile demonice ale Varunei au fost depuse și cristalizate în imaginea unui demon teribil, Vriptsі El, Vrptra, și nu Varuna, este cel care ascunde răul și hoțul binecuvântărilor cerești Aceasta, desigur, Acest fapt important a fost observat pentru prima dată de Vayuns (op cit ), care a dezvoltat teorii despre afinitatea conceptului micologic al lui Nrntra cu cel al lui Varuna Jirunìtlioft (L'rgcschiclite der Arici· in Vorder - und Central-Asien, B i, Leipzig, , Ss folg ) a învățat, a dezvoltat, și-a modelat mai departe și mai precis viziunea Biblioteca "Runifiers" - - demnitatea divină a lui Varuna a fost salvată, dar puterea lui a fost limitată S-a dovedit a fi ceva dincolo de controlul lui, cu care trebuie să lupte Ora lui a sunat Gloria și măreția lui de odinioară, începând din acest moment, se estompează În decursul secolelor, când fiul suveran al lui Dyaus-Azura-Pptar este redus din treaptă în treaptă, până când, în cele din urmă, în epocile ulterioare (în brahminism și hinduism), se transformă într-o zeitate cu o semnificație foarte modestă, într-un zeitatea apei, care este aproape complet pierdută printre alte zeități *) Desigur, soarta care a avut loc pe Varuna nu a trecut de celelalte Adityas Și în ei, în natura lor, s-a descoperit ceva dual, iar de la ei elementele întunecate și demonice s-au abătut, izolate și aruncate în forme de demoni, care au început să le limiteze puterea și semnificația Și pentru ei a venit momentul degradării, căderea la nivelurile inferioare Aceasta era soarta comună a Adptiev-ilor Dar, în timp ce Varuna a lăsat, cel puțin, un nume care a trăit secole lungi, deși și-a supraviețuit semnificația originală bogată și ambiguă, alți Adeptius din epocile ulterioare s-au retras complet pe tărâmul legendelor și au fost înlocuiți de generarea altor zeități, cu anumite sfere de activitate, pe care trebuiau să le protejeze și să le apere constant de partea principiilor demonice care le invadau Astfel, ideea Divinului ca principiu etic a fost eliminată din conștiința religioasă și înlocuită cu o idee nouă, ideea Divinului ca principiu cosmic Cu alte cuvinte, din ideea inițială a Zeității, ca "Domnii surselor respirației și vieții", a fost reținută și dezvoltată o singură definiție cosmică; cea etică s-a retras mai întâi în fundal, apoi a fost complet uitată Conform viziunii vedice, există două surse principale de viață: lumina * și umiditatea Vezi Bohnspémer'a, op cit , - şi Hille-braìuU'-a, op cit - b Mai exact, zăpada zorilor, care se numește suflarea vieții, suflarea vieții |G, , ,-după trad Berizn Op cit , : souffle eital·, Grass-tann: des Lebens Odem) * , Benjaigne, ibid : par Ja force du dieu tu (indra) as repandu le souffle (la vie), en repandant les eaux Biblioteca "Runifiers" - b - îi vom lovi în principal pe creatorii magiei din două părți sau în două direcții: în rândul zeităților luminii, care l-au păzit de forțele sau demonii întunericului, și în rândul zeităților umidității, păzindu-l de demoi-ventori de ploaie și toate sursele de bunăstare condiționate de ei Trebuie să luăm în considerare ambele aceste grupuri paralele de divine și demonică'! puterea de a clarifica conținutul ideii vedice a Zeității ca principiu cosmic Aici, înainte de a trece la detalii, se cuvine să explicăm și să fundamentam mai îndeaproape principiul nostru explicativ și punctul nostru de vedere principal: altfel am risca să ne pierdem într-un labirint fără sfârșit și fără speranță de nume și mituri legate de aceasta Este cu atât mai convenabil să facem acest lucru aici, cu cât punctul nostru de vedere este într-o oarecare măsură deja determinat de sensul general al explicațiilor noastre anterioare și de ordinea expunerii religiei vedice De fapt, după ce a prefațat doctrina zeităților cosmice, expunerea doctrinei vedice a zeităților etice (Dyaus, Adptiyah și Varuna) noi, evident, nu mai putem privi zeitățile cosmice ca pe o expresie a momentului primar din conștiința religioasă vedica Pe de altă parte, subliniind credința în aceste zeități ca o încercare a conștiinței vedice de a ieși din conflictul dintre ideea de Divin, ca principiu perfect, și faptul răului, noi, evident, deja respinge dinainte!, punctul de vedere al acelor cercetători care în așa-numitele mituri solare și cosmologice în general sunt privite ca pur și simplu fizică imperfectă, o încercare de a da o explicație teoretică a fenomenelor din jur, fără a presupune în ele și în spatele lor motive mai profunde, etnico-religioase şi, în general, cultural-psihologice care au determinat apariţia şi dezvoltarea lor Așadar, miturile cosmologice vedice exprimă un moment secundar în viața conștiinței, care, de altfel, era deja sub controlul unor motive * cultural-psihologice complexe și, în special, etico-religioase Dreptul istoric și logic al acestor consumuri este pur și simplu dovedit că numai cu acest punct putem da un satisfăcător, astfel încât psihologic-sinofag și Logpchek-sînt geneza și sensul Vedysk-ului cosmologic miyov (și, mai presus de toate, zeitatea a zeității), apoi ca din punct de vedere opus (recunoscând aceste mioi simplu, ca să spunem așa, Biblioteca "Runifiers" - 'J - fizica fantastică primitivă) întâlnim o serie întreagă de dificultăți de netrecut Vom indica aici două dintre cele mai semnificative fapte de acest gen În primul rând, studiind ciclul zeităților cosmice vedice și, mai ales, al zeităților luminii, observăm că, pe de o parte, pentru același fenomen luminos sau obiect al naturii (de exemplu, soarele), există mai multe zeități, și, pe de altă parte, , una și aceeași zeitate cu drepturi egale poate fi asociată cu multe fenomene naturale (de exemplu, Levins, zeități pereche, pot fi considerate și au fost considerate zeități ale soarelui și lunii și zeitățile dimineții și stele de seară etc ) Cum să explic acest fapt? Dacă, după cum se poate spune din punctul de vedere pe care îl respingem, aceasta este o serie de încercări nereușite de a explica un fenomen natural care a interesat gândirea primitivă, atunci de ce ipotezele false nu au fost respinse una după alta, ci ținute împreună în conștiință, ca un serie de credințe și imagini la fel de valoroase? Pe de altă parte, ce anume, ce bază reală, ce fenomen specific al naturii poate fi indicat, din punctul de vedere pe care îl respingem, pentru zeități care pot fi legate cu aceeași dispoziție de multe fenomene naturale? Aceste dificultăți imediat să dispară, dacă vedem în miturile cosmologice ale Rg-Vedei nu un produs primar, ci un produs secundar al creativității minții, deja ceva mai puternic și capabil de abstracție și analiză, și dacă, în același timp, considerăm ph nu numai dintr-o viziune teoretică, ci împreună și din punct de vedere practic, dacă, altfel spus, vedem în ele o reflectare a acelor idealuri de viață-practice care au stăpânit conștiința religioasă a lidienilor tocmai în această epocă Atunci vom vedea că diferite zeități ale aceluiași fenomen își primesc sensul și explicația lor firească, ca expresie a momentelor separate în reprezentarea unuia și aceluiași fenomen (de exemplu, există o zeitate a soarelui răsare și apus); că zeitățile, deopotrivă aplicabile diverselor fenomene, exprimă elemente sau proprietăți comune lor; că, în cele din urmă, toate împreună, ele, în esență, sunt o expresie a proprietăților forțelor Unicului Dătător de Lumină, doar ascunse de reflectările Sale, acum mai puțin pure și perfecte, în mintea cititorilor decât în epoca imediată precedent În primul caz, avem în fața noastră Biblioteca "Runifiers" - - începuturile proceselor analitice ale conștiinței vedice; în al doilea, procesele de generalizare; în sfârşit, în a treia vedem motivele practice, etico-religioase ale acestor analize şi acestor generalizări, ca nerv motrice, ca principiu de explicare a caracterului lor, acum străin definiţiilor etice Un alt fapt care ne obligă să luăm în considerare miturile cosmologice din punctul de vedere pe care l-am indicat este că sfera de influență a zeităților cosmologice nu este deloc limitată în Rig Veda la sfera fenomenelor cosmice, ci surprinde o zonă mai largă: zeitățile cosmice sunt de obicei asimilate yanіe pe tot, în general, curentul vieții lumii, cu includerea vieții umane în sine și, și acest lucru este deosebit de important, nu este pentru că influența uneia sau alteia zeități asupra vieții naturii și a omului este a recunoscut că este zeitatea unuia sau altuia fenomen, dar, dimpotrivă, tocmai din acest motiv este zeitatea unuia sau altuia fenomen (de exemplu, lumina soarelui), că în acest fenomen și în toate complexele și influențe largi asupra vieții se află în fața conștiinței creatorilor de imnuri vedici, ca personificare a unei anumite forțe, identice în toate aceste fenomene Evident, gândirea mititoare nu a procedat prin stabilirea unei legături între acestea sau alte fenomene cosmice cu fenomenele cunoscute ale vieții și istoriei umane (o astfel de legătură este adesea complet imposibil de văzut), ci prin presupunerea că puterea divină, care este atât de manifestat tangibil și energetic într-unul sau altul fenomen fizic (de exemplu, în lumina soarelui), ar trebui să afecteze și alte fenomene care nu sunt în legătură vizibilă cu acesta, deși nu se știe cum Cu alte cuvinte, gândirea nu mergea de jos în sus, ci de sus în jos, nu într-un mod inductiv, ci într-un mod deductiv-intuitiv - nu numai fenomenele s-au încheiat la forța manifestată în ele, ci, dimpotrivă, ideea de forță, obținută și suportată într-un mod diferit, ca principiu explicativ, a fost aplicată unor fenomene care nu erau deloc legate între ele: diferite fenomene cosmice doar individualizau puterea divină, care, fiind înstrăinat de baza sa etică, întruchipată în marile zeități ale epocii anterioare, doar în aceste fenomene și-a găsit acum învelișul de beton și propriile sale purtători Biblioteca "Runifiers" - - ii Zeități ale ovetului și luminarii cerului Elementul central al tuturor fenomenelor cosmice este soarele În consecință, centrul tuturor zeităților cosmice ale panteonului vedic este zeitatea soarelui - Savitar Și tocmai concepția lui Sauptarus este, în primul rând, cea mai potrivită pentru a justifica principiul nostru explicativ Așa cum Dyaus, deși nu este zeitatea luminii cerești, nu este chiar această lumină, cel mai ușor cer în sine (devine rai abia mai târziu, în timpul declinului religiei vedice), la fel este și Savitar, deși este zeitatea lui soarele, dar nu este el însuși acest soare, ca un corp mondial vizibil senzual: ca unul dintre Adiți, și este, conform conceptului său original, personificarea acelei forțe, care, manifestându-se cel mai energic în lumina soarele însă se face cunoscut, ), într-un nyh (gemeni) indisolubil legați și stăpâni egali ai unui fenomen de lumină dublă, a cărui sferă de putere și influență, ca toate zeitățile cu o bază abstractă, nu era în niciun caz limitată la fenomenele solare și lumina lunară, dar extinsă la toate fenomenele care se aflau în cercul de interese al imnurilor vedice care proclamă zilnic, prin însăși apariția lor în cer, victoria luminii asupra întunericului nopții, acești "eroi" și "stăpâni ai cerului" , în același timp, sunt "mulți bogați", "bogați și generoși" binefăcători pentru pământ: vindecă afecțiuni, ca făcători de minuni, patronează și fac bine oamenilor (mai ales în cazuri importante, cum ar fi, de exemplu, în căsătorii) ) și chiar animale (ei, de altfel, patroni ai cailor etc ) ' Vedem astfel * Trita , Arat napat, Ha ras ha nt, llaadharva etc , vezi în Hardy, op cit - Prof Vsevol Muu iepi, op cit , în special capitolele B' şi Vii Ne luăm libertatea de a oferi aici o caracterizare a acestor zeități, ca tocmai zeitățile luminii, în propriile cuvinte ale venerabilului profesor "Miturile reprezintă cabane", scrie el, "doi frați strălucitori, vizibili pe cer dimineața devreme Ei călăresc pe un car luminos: una dintre roțile sale (soarele) stă pe pământ, la orizont, cealaltă ( lună) pe cer "Discul lunii nu s-a stins încă O fecioară strălucitoare călărește cu ei - zorii, iar când apare, toată natura strălucește cu picături de miere și rouă Mitul înfățișează astfel de momente când ambele sunt minunate mingile, care sunt întotdeauna imaginația unei persoane, nu sunt văzute separat, ca în ziua sau noaptea, ci în același timp în diferite părți ale cerului Acesta este momentul care precede ziua și noaptea, dimineața devreme și seara târziu, Biblioteca "Runifiers" - - în aceste zeități pereche există o bază cultural-psihologică comună mai restrânsă și aceeași muncă de generalizare a gândirii, ca și în zeitățile solare În consecință, ca și acestea din urmă, ele exprimă deja un moment secundar al procesului mitologic vedic Chiar și zeița zorilor, acest cel mai concret al fenomenelor luminoase, care a umplut sufletul poeților vedici, poate cu o bucurie și mai mare decât sufletul unei persoane moderne de cultură, care se cântă în imnuri absolut excepționale, învăluite în prospețimea o dimineață înainte de zori, - chiar și această zeiță se află în Rig-Veda, nu numai ca Ushasz specific, ci și ca fiică a Soarelui (Surya), sub care nu este întotdeauna posibil nici măcar să ghicim zeița zorilor Ca o "fiică fragedă a raiului", ca o "sora strălucitoare a nopții întunecate", Ushas deschide zilnic porțile raiului, îndepărtează acoperirea întunecată din lume, cam în acel moment al anului în care, conform expresiei populare, "zorii converg cu zorii", când nopțile sunt scurte și strălucitoare și roua abundentă acoperă pământul Gemenii cerești sunt vizibili dimineața și seara; dimineața discul palid al lunii începe să se estompeze, iar un alt frate se ridică la orizont, plin de forță și strălucire; seara, călărețul soarelui se înclină, mergând sub pământ și plonjând în mare, dar pe măsură ce se estompează, călărețul lunii prinde viață, îmbrăcat în strălucire Sunt gemeni, sunt frați, credeau copiii, această convingere avea rădăcini adânci în concepțiile lor despre natură Fantezia începe să lucreze pe această temă, să brodeze modele conform pânzei originale Ambele bile în diferite locuri ale cerului sunt reprezentate de două roți ușoare: apare un car de dimensiuni enorme, iar frații devin căruși Concomitent cu frații, dimineața-est, seara-vest sunt inundate de raze roșii ale zorilor: fantezia o înfățișează ca pe o fecioară în ținută de nuntă luxoasă (Surya, Elena) și o așează pe carul Asvppov În același timp, pământul este acoperit cu miere din belșug, iar careleșii sunt înarmați cu fag purtător de miere " Cu analiza sa detaliată și amănunțită a principalelor opinii (șapte - vezi p ), exprimate de oamenii de știință în această problemă de sens și semnificație în mitologia vedica a Asvivs (cf în special p s- ), venerabilul profesor a lăsat în cele din urmă deoparte alte interpretări ale acestor zeități, cu excepția celei date și, dacă unele dintre cele învechite și evident vederi insuportabile asupra lor sunt încă repetate în literatura occidentală (de exemplu, Oldenlery, op cit , - , în special , exprimă viziunea antică despre Asvip ca stelele de dimineață și de seară, față de care Hardy, op cit , S, remarcă pe bună dreptate că interpretarea acestor zeități în sensul zeităților stelelor este deja insuportabilă, dar simplul fapt că stelele nu joacă deloc un rol semnificativ în mitologia vedica), acest lucru se datorează exclusiv nefamiliarității a savanţilor din sanscrită occidentală cu celebrul lor omolog rus Biblioteca Runiștilor - - alungă întunericul odios, cu fricile și fantomele lui, trezește la viață toate viețuitoarele, luminează toate cărările cu razele sale etc , etc Aici este concret și individual, deși și aici sfera de influență se extinde cu mult dincolo de limitele fenomenului luminii dimineții Dar ea se transformă în misterioasa "Solar Maiden" sau "Solar Daughter", adică într-o zeitate tribală, într-o zeitate cu o bază comună și abstractă, atunci când sunt puse în legătură cu Levini, de asemenea, zeități tribale, precum soția lor, c Astfel, în concepția vedica despre zeița Zorilor, vedem urme clare de reflecție, care, deși nu a rezolvat încă fenomenul zeiței luminii dimineții într-un concept general de putere divine, relevat în acest fenomen și prin el , cu toate acestea, lângă zeitate, Vezi citatele din ULSHL, op cit - ; Oldcnber fa, op cit , - ; Ber· daidpe'Lu op cit *Prof Vsevol Miller op cit , - : "Fiica soarelui este acea persoană care urcă în zori pe carul lui Asvins, alegându-i ca soți și călătorind cu ei prin cer Este evident că această persoană nu este soarele însuși, dar un alt fenomen de lumină - zorii sau steaua dimineții (?) Dar pe baza imnurilor nu putem spune care dintre ele, deoarece pentru cântăreții vedici Surya este pur și simplu fiica soarelui și nimic mai mult Aici, ca în multe alte probleme ale mitologiei vedice, trebuie abandonat ideea că în personalitățile divine ascunse direct fenomenele naturii Pe baza a tot ceea ce am afirmat până acum, nu putem, desigur, să recunoaștem drept corectă din punct de vedere istoric afirmația venerabilului profesor imediat după cuvintele tocmai citate, potrivit căreia, parcă, "hindușii au părăsit deja mult timp în care se închinau forțelor fizice ale naturii" ( b): după cum vom vedea mai târziu, venerarea "forțelor fizice ale naturii" era încă înaintea lor Dar acest dezacord îi împiedică pe lamas să numească extrem de adecvată caracterizarea sa ulterioară a credințelor religioase vedice din perioada pe care o studiem "Zeitățile vedicului", spun op, "s-au îndepărtat deja semnificativ de forțele fizice: zeul solar a separat de ambele" soarele, zeul lunar de lună, zeul atmosferei de tunete și fulgere etc și dacă uneori în aceste tipuri abstracte trăsăturile materiale ale forței fizice, atunci uneori aceste trăsături sunt deja mult șterse, semnele multor fenomene se contopesc într-o singură personalitate divină și trăsăturile tuturor sunt transferate fiecărui zeu forțelor", și după părerea noastră, venerarea divinităților cu caracter etic predominant (Dyaus-Azura, Aditya: Varuna etc ); dar suntem de acord cu el și asupra unui punct destul de semnificativ: lriziabm Miturile vedice ale zeităților luminii sunt deja un moment secundar în istoria religiei vedice Biblioteca Runythers - - care avea o bază concretă sub ea, divinitatea a plasat-o pe o bază generală și abstractă, exprimându-și astfel dependența de tradiția originară, sub autoritatea căreia s-a definit conceptul de Adptii, și tendința sa spre o reelaborare rațională a miturilor Așadar, prima și principala "sursă de respirație și viață", lumina, în epoca religiei vedice pe care o studiem (în a doua perioadă în dezvoltarea ei), nu a fost doar simțită în general, în energia ei inepuizabilă și dătătoare de viață , dar a fost clar distins și recunoscut în momentele sale separate, în purtătorii lor cosmici (soarele, luna și zorii) și, în cele din urmă, în sursele și distribuitorii lor divine (o mulțime de zeități luminoase) - Dar cu atât mai energetic dătătoare de viață puterea luminii era recunoscută, cu atât mai misterios părea întunericul dăunător, învăluind lumina de pretutindeni Poeții vedici au descoperit ceva întunecat și distructiv, după cum știm, deja în natura divinităților strălucitoare și a purtătorilor lor cosmici Soarele nu numai că aduce pământului lumină, binecuvântare și fericire, dar îl și usucă de secetă, iar Vivasvant, care dă lumină soarelui de dimineață, lovește adesea fiii pământului cu săgeata sa sofisticată soarele, după ce a depășit luna, uneori o devorează Chiar și zorii, această "Făioară a Soarelui", trimițându-și darurile din carul Asvinilor, nu numai că anunță trezirea zilei și cheamă la viață, dar deschide și porțile nopții De unde această putere a întunericului și tot ceea ce se întâmplă sub Am spus deja mai sus că conștiința religioasă vedica, ca oricare alta în general, a răspuns la această întrebare arătând spre puterea demonică: a creat o serie de demoni ai întunericului, furători și ascunzători de lumină , care nu încetează să facă rău oamenilor cu mașinațiunile lor Viii, , , după Grawnann (G (i): nicht miige des Vivasvat (Vivas-vant?) Spicss, sein gespitzter Pfeil, uns trcffen, elle wir Greise sind Cp y Hardy, op cit , Principalele spirite ale întunericului: Suslina (sau, într-o transcriere diferită, cusna), Kuyava, Xaniuci, Sambara, Pipru, Svarblianu (un demon care aduce o eclipsă de soare), Rakshasas (spirite chinuitoare care aduc coșmaruri) etc A se vedea lista menționată în Rig - demonii Veda, cu o scurtă descriere a fiecăruia, pe baza textelor din Perry: indra in the Rig-vcda (Journal of the American Society, vol Xi, , P - ) Vezi și Hardy, op cit , - , şi ροψ Reev Plural hiera, op cit , - după nume - Biblioteca "Runifiers" - - Astfel, pe lângă sursele și distribuitorii de lumină au fost indicate surse de întuneric și tot felul de inducție întunecată iii Zeitățile umidității și sfera aerului Să trecem la zeitățile gardiene ale unei alte surse de respirație și viață - la zeitățile umidității și binecuvântările condiționate de aceasta După cum știm deja, I, conform celor mai străvechi credințe vedice, Varuna (împreună cu Mitra și Aryaman, dar și fără ele) emana umezeală dătătoare de viață pe pământ din izvoarele Azura Dar a făcut asta doar până atunci, atâta timp cât acest act, această activitate (funcție) cosmică a Varunei nu a necesitat nicio tensiune sau luptă din partea sa, atâta timp cât această sursă era în toată puterea sa și câtă vreme nu întuneric forța a pătruns în posesia sa Când, în împărțirea acestor binecuvântări, s-a remarcat acțiunea ostilă și odioasă a puterii întunecate a Vritrei, ale cărei mașinațiuni erau vizibile mai ales în timpul secetelor periodice, atunci, în ajutorul lui Varuna, o zeitate exaltată, dar străină de virtuțile marțiale , conștiința mitologică a prezentat imagini de zeități noi, binevoitoare față de oameni, precum Varuna, dar puternice și formidabile în raport cu forțele ostile, furând umezeala, precum Vritra Primul loc în seria unor astfel de zeități este ocupat de Larjanya, personificarea activității "saturatoare" a cerului, unul dintre primii săi fii, Dyaus la index (în exemplarul cărții) Despre Irod și partea demonilor (în special a epocii de mai târziu, epoca Anuipea-Bedu, dar și parțial a Rpg-Veda), vezi (Yayenyegu', op cit , - Vezi mai sus, cap ii and X, , : Varuna a repandu les eaux sans cadenee,-ce qui signifie tout au moins qn'il n'a pas eu a les conquerir sur le demon, si môme il ne faut pas entender sans qu'on usat sur lui de violence* (Bergaigne, , cfj - ) Ho GrassmanH'y ( ): Varuna liess frei die btrumo ohne Madit Evident, conceptul de Varuna (în forma sa cea mai veche), o zeitate cu caracter predominant etic, a fost încă lipsit de caracter fizic în creația poeților vedici, de puterea necesară zdrobirii demonului, hoțului izvoarelor cerești Biblioteca "Runifiers" - - aspecte inițiale sau epitete Lb, (g'a and Kmu Es suden ja d¡, bosen Men-schen bUssen (wortlkh: sfereinint irelautert werden): an solchen Tat' en "ei uns gnadig , indra: die Sunde die Varuna fcin erspiibte inoge forran uns der feli-lerlose schenkcn l'trry ilôJ- ) preferă pe bună dreptate această traducere față de cea a lui HilUbraadt'-a care, astfel, la fel, alte locuri referitoare la relație a lui Indra către Varuna sunt înclinați să traducă și să interpreteze în sensul de a onora în mod egal ambele zeități sau, cel puțin, în sensul apartenenței lui Ipdra la gazda Adityasului, purtând ambele zeități mai precis și mai în concordanță cu principalele lor zeități caracterul (comparați toată opoziția sa față de NlіsgashN în general cu întrebarea aplicabilității epitetului Indra: -Lpo np - în continuare, unde învățatul autor dovedește în mod convingător că Ip ira nu a fost unul dintre adiți, așa cum susține Hillebrandt ; Pentru citate înrudite, vezi Hardy mier Max MitVrr Vorlesnn-gen etc :: fcL Max Müller îmi oferă texte caracteristice, Biblioteca "Runifiers" - - Astfel, de-a lungul secolelor, poziția lui Indra față de Varuna s-a schimbat radical: fostul vasal a devenit un rival al monarhului său, aproape egal cu cel din urmă la putere Nori posomorâți rupti, care atârnă peste vârfurile munților zile întregi, acestea sunt urmele isprăvilor sale distructive și în același timp eliberatoare Fluxuri de ploaie, acestea sunt darurile lui > Într-un cuvânt, totul și pretutindeni aminteau de el, acest glorios zeu războinic Ce este surprinzător dacă, dintre toți zeii, indienii au cerut ajutor tocmai la Indra, când au fost nevoiți să intre în lupte aprinse cu băștinașii urâți, dar curajoși, dazas sau dazyamps? El și numai el, acest erou experimentat și invincibil, îi pot ajuta dacă îl implori, dacă îți câștigi partea cu libații din belșug din băutura lui preferată, soma Și chiar îi ajută: scoate-i din cele mai dificile *· Pentru atitudinea lui Indra față de Zarutam și alte zeități cosmice, vezi Perry, op cit , pp - , - *' Ludwig, Einleitung, -U; tW, mp; Hardy, - * Cp o descriere poetică a influenţei naturii muntoase înconjurătoare, tocmai ca locurile unde s-au făcut isprăvile lui Indra, asupra indienilor de la Lcfnianp'a liescliiclite des alten indiens, , S, - Biblioteca "Runifiers" - de secunde - Cu alte cuvinte, el dă biruință asupra șicului superior al inamicului numeric și, în general, în toate cazurile, este puternicul lor protector și patron în timpul lungilor lor rătăciri și strămutări pe drumul către noua patrie, zeul războiului prin excelență Cu toate acestea, Indra nu numai că le oferă credincioșilor săi succes în război, dar, în general, este dătătorul tuturor succesului și prosperității În cuvintele unui poet vedic (i, , ), Indra este un "ocean al bogăției", care aspiră la închinătorii săi cu un râu inepuizabil zece ulcioare întregi de aur El oferă, de asemenea, copiilor și nepoților - acest principal baza bunăstării familiei - într-un număr exuberant În general, el este stăpânul și distribuitorul averii (vasupati) Astfel, bsp-ul războiului este împreună cu asta și zeul bunăstării materiale Prin aceste două funcții ale lui Indra, în termeni generali, relația sa cu hindușii arieni este clar definită Indra, conform credinței lor, ar trebui să i se ceară fericirea externă, ca Varuna - fericirea interioară, pacea cu conștiința, eliberarea de păcat și vinovăție Caracteristic în sine este credința în Indra ca dătătoare de exterior *' Așadar, odată, un trib arian, cunoscut sub numele de Trițov (Tritsus), a fost înconjurat de nenumărate mulțimi de dușmani, dintre care poeții care au consemnat acest fapt erau până la Trngsy, care erau inferioare inamicului ca număr, mai mult, erau epuizați de sete Părea că moartea era aproape Dar vot (Sudas), liderul lui Trițov care a onorat-o întotdeauna în mod deosebit pe Indra și i-a adus libații abundente, îi ordonă preotului-poet Nasinim să se întoarcă la Indra cu o rugăciune pentru ajutor În haine albe, înconjurat de membrii propriei sale familii, Vasishta merge înaintea armatei și cântă imnuri către cuceritorul Indra (probabil imnurile - , a -a Mandala, atribuită lui Vasishta) Indra a auzit rugăciunea, a trimis ploaie, care a dat de băut Trits însetați și a stârnit confuzie în tabăra celor goi Trpts au fost inspirați și au împrăștiat inamicul Vii, ; , și urm ('m la Rtu, mai mult la Închinătorul îl aduce pe Indrasom și își pronunță anumite binecuvântări Dumnezeu trebuie să dea! Aceasta, deci, este o adevărată afacere comercială: oricine dă mai mult, din ale cărui ofrande devine mai îmbătat, la acel el și asistent De aceea, Indra este chemată în ajutor nu numai împotriva dușmanilor externi, împotriva triburilor non-ariene, ci și în timpul conflictelor civile interne, fiecare trib, fiecare clan, fiecare comunitate vrea să-l aibă de partea lor, vrea să-l cucerească cu libații abundente Iar Indra, la rândul lui, îi tratează pe cei care îi aduc soma din belșug, cu o dispoziție deosebită, cu predilecție; dar cei care "nu-i stoarce soma" (VIII, , ), nu numai că îi lipsesc de darurile lor, ci îi distrug direct Într-un cuvânt, aici din partea lui Indra există un arbitrar deplin, nelegat de nicio normă: "Dau ce vreau, vreau un cal, vreau un bou, că m-am îmbătat cu soma" : * prof Vsev Lil irg, urmând lui Weber (indische Studie, X ), dezgheță pe bună dreptate acest detaliu caracteristic cultului vedic, dar generalizează complet pe nedrept acest detaliu și introduce în cultul tuturor zeilor ceea ce era caracteristic doar cultului lui Ipdra ( op cit , în continuare) ca pCii,f' : fie Varuna, fie Indra! Dar cine? În profundă confuzie, el stătea în fața acestei perechi de zeități la fel de mari, dar străine în interior una de cealaltă și excluzându-se reciproc Le-a comparat, le-a comparat și a dezvoltat multe formule în care principalele lor diferențe au fost surprinse în mod adecvat În același timp, fiecare sa dovedit a avea propriile sale merite incontestabile și inalienabile Biblioteca "Runifiers" - - nenia: "unul (Varuna) respectă legile, celălalt (Indra) lovește pe dușmani" (Vii, , ) Cui, în cele din urmă, să-i acorde primatul? Când alegerea este liberă, fiecare alege ceea ce îi place - ceea ce este în armonie cu structura generală a gândurilor, dorințelor și sentimentelor sale Așa a fost întotdeauna și peste tot Așa a fost și cu indienii din epoca vedica Pe unii, blânda și sfânta Varuna a continuat să aibă un efect fermecător; duși pe alții, prin curajul și isprăvile sale, Indra Rpg-Veda a păstrat indicațiile caracteristice acestei disidențe și disidențe care au avut loc în epoca de tranziție pe care o studiem Vasshpt, care, după ce a pierdut cererea curții nobiliare, liderul saltelei de dușmanii tribului Aryskogo, l-a îmbărbătat pe principalele trupe ale armatei câștigătorului indra, nu mai mult, în ciuda acestei tranziții temporare la partea Indra, nu numai că nu se retrage de Ogv Varuna, dar, pe bună dreptate, cu o pasiune mai mare se întoarce la el din nou După ce a comunicat cu alții la sărbătoarea care a urmat înfrângerii inamicului, Som în cinstea lui Indra, Vasishta își revine apoi în fire, își revine în fire, se pocăiește și scrie unul dintre acele imnuri care sunt uneori pe bună dreptate comparate cu psalmii penitenciali ai lui regele și profetul David evreu inspirat de Dumnezeu a "Și mi-am spus" - citim, de altfel, în acest imn (Vii, , ) - "și am spus aceste cuvinte: ) pentru împrejurările apariţiei acestui imn, vezi Giik'a, op cit , -U Pot fi reduceți faptele și nu așa cum este indicat de Cook, dar, în orice caz, acest * încă un imn a fost scris de același cântăreț care deține imnurile laudative ale lui Indra (Vii - , în special ) A i Afară (Eli kim Biblioteca "Runifiers" - - Iată argumentul lui Varuna, adus într-o formă clară din punct de vedere logic Varuna își afirmă dreptul la faptele sale, care sunt cu adevărat demne de o înaltă zeitate Dimpotrivă, ceva tineresc cu o oarecare pricepere nestăpânită, lăuda lui Indra, citată direct în spatele acestui important discurs al lui Varuna, sună: "Sunt chemat de călăreți într-o luptă fierbinte și pe jos, apăsat de pretutindeni de inamic; eu, puternic, încep o luptă, ridic praful, ies învingător din rândurile celor loviti: am făcut toate acestea și chiar puterea zeilor înșiși nu mă poate ține, nelegat de nimic: când mă încețesc băuturi (soma) și trezesc imnuri de laudă - atunci spații nemărginite tremură > Discurs arogant și fapte dubioase, cu totul neobișnuite pentru Bigu! Dar când adevăratele criterii pentru estimarea celor demni și nedemni, Zeul -Proplopchny și Zeul -Momerkago au pierdut, când totul a început să se obișnuiască cu scara! "Forțe: atunci indra îndepărtată, în ciuda întregului său pedoptism moral, a putut fi preferat înaintea maiestuoasei și calmei Varuna -Ipdras sunt apropiați și cunoscuți de toată lumea, nu tact "ca faptele problematice ale organizatorului mondial Menținerea păcii lui Varuna, despre care doar el însuși poate vorbi! Și acum cântăreața, care și-a asumat rolul de arbitru al disputei dintre zei, o hotărăște în favoarea Iidrei: "Toată lumea știe, curajos, isprăvile tale, pentru care tocmai ai fost (pe bună dreptate) celebru (mărit - eben ruhmest) înainte de Varuna" etc e După non-voci ( hvssHHht н 'a ( sК ninl Кфці (Xiii, jii- )) și Ohb néni 'a (Die Rcliaioii des Veda iH "- ): Cuvintele lui Varuna sunt date în transmisie liberă Iidra și cântăreața - la propriu, în măsura în care, desigur, se poate vorbi de literalitate când se face traducerea ca şi în acest caz, ralom după trei texte -Toţi autorii tocmai menţionaţi, precum şi mulţi alţii" Cercetători ai Vedicconului Religiei: g AovL, o*: -i altora, conform a se vedea în imnul iV reflectat adică lovitură de stat comise în conștiința religioasă vedica - lupta dintre Varuna și Indra și trecerea de la prima la ultima Potrivit lui Veshchants, el crede că yupirnpg Indre, care ar fi afirmat propria identitate demnitatea și puterea lui Varuna: "Eu, Indra, sunt Varuna", etc , v ) ,κ> încă incomparabil mai inferior lui Varuna din partea demnității sale interioare și, cu toate acestea, se comite o cădere masivă față de el, în condițiile date unul dintre versurile de mai târziu ale imnului, considerat de obicei o glosă ulterioară) Acest dezacord, însă, nu schimbă esența problemei Într-adevăr, dacă Indra consideră că este posibil să se îmbrace uzurpator cu numele, autoritatea și faptele lui Varuna (Exod - ), atunci înseamnă că vrea să-i ia locul sau l-a luat deja și nu surprinde pe nimeni, ci în care această uzurpare a lui nu întâmpină opoziție, ceea ce, evident, ar fi cu totul imposibil dacă Varuna ar fi la putere și s-ar bucura de aceeași onoare Pe de altă parte, chiar dacă rezultatul conflictului a fost o simplă ecuație a lui Varuna și Indra, în ceea ce privește onoarea, așa cum crede Ollspikgd ( ), atunci și atunci (presupunând supremația anterioară a Varunei) va fi necesar să recunoască "lovitura **, dacă nu a avut loc deja În orice caz, a început La urma urmei, până acum zeitatea inferioară a stat lângă cea mai înaltă: aceasta este o schimbare majoră! - Cu toate acestea, punctul de vedere al Ollspegts este exprimat complet nefondat și, evident, se datorează mai mult ipotezelor teoretice ale sanscritologului despre apariția și dezvoltarea vechii religii indiene (cf p , nota ) decât date textuale pozitive ca dovadă, la glosa ulterioară general acceptată, subliniază și mai clar controversa interpretării sale extrem de artificial Des l'uriikutsa Weib hat eiicb-așa se citește textul-indra und Varuna mit opter und Anbetung geebrt; der gabt ilir; den Kunig Prasadasyu, den l eindetudter, den Halbgott De asemenea, - deduce de aici, fără alte explicații Oldenberg - die beiden Gutter h? ben vereinte Ve relirnng einpfangen und vereint baben sie der Kunigin den Heidensohn ver-liohen Biblioteca Runiștilor - - elan ar Pentru el, acest erou invincibil și proprietar al bogățiilor inepuizabile distribuite de el cu o mână generoasă, a fost întruchiparea idealurilor vitale și practice ale acelei epoci În ea, ca să spunem așa, s-au depus și concentrat toate visele și fericirea, toată energia luptei pentru ea, toate izvoarele și factorii sociali prin care s-a păstrat și a mers înainte viața de atunci Tot ce este viu și vital, tot ce este tânăr și curajos, toată energia vieții, toate impulsurile, toate stânjenile St inn und Dtanrj, care au pătruns în viața indianului de atunci, s-au condensat în el Ar fi literalmente nefiresc dacă un astfel de zeu nu ar fi preferat atunci departe de viață cu grijile ei cotidiene, complet indiferent față de ea, fără a părăsi cerul său înalt, Varuna În esență, trecerea de la Varuna la Indra a avut loc, deși sub influența unei comparații a ambelor zeități, dar ca urmare a unei conștiințe clare a superiorității Indra asupra Varunei Excelența era de netăgăduit într-o privință - în raport cu puterea: Varuna nu avea deloc acel curaj, pământul priceperii marțiale, cu care Indra era înzestrată din belșug Dar, cedându-i lui Indra în această privință, Varuna a continuat să-și păstreze puterea asupra conștiinței religioase, a continuat să producă farmec cu celelalte proprietăți ale sale, după cum vedem clar, de altfel, și în imnul tocmai explicat (IV, cu cântărețul nu a uitat încă că ce mare a fost înțeleptul creator și organizator al lumii, înaltul Varuna, în credința părinților, și numai, ca să zic așa, nu-i acordă atenție, nu dă totul, din punctul său de vedere, în comparație cu virtuțile particulare ale noului zeu (Indra), special Și dacă, în acest fel, Indra este proclamată cea mai înaltă zeitate, și , v Aings "Doamne, ascuns adânc de al-lea zeu (adică din Varuna = acum nu mai este zeu), ca rătăcitor (= într-un mod ocolit) vin aici, pentru că nu vreau să mor în ea Nebun, am plecat binele și din mă duc la un străin (lit : ori a propriei prietenii mă duc la un străin = la o familie străină;) , - i-am spus Părintelui - Azura u (= Va- • După traduceri: Grakkhipappa ( ), Gsrgy (op cit , - ), Cook'l (op cit - ) Hardy ( ), Vsguayupe'l ( - ), care, din păcate, toate diferă unele de altele în parte, uneori destul de substanțial deși sensul general al imnului este înțeles de toată lumea în același mod, adică ca trecerea lui Agpi de la Varuna la Indra Tot ce este accesoriu, care nu are legătură cu tema directă a imnului, este exclus de noi la traducere J C caseina tue Kopin Agni lier, zu diesen) unsern Opter , dass du uns fuli-rest und das Opfcr fahrtst: zu laiig scliun hast ini Dunkel du gelegen -Hardy adoptă acest prim vers din Indra ilo această interpretare ajunge cu greu la claritate; sensul general al imnului rămâne neschimbat • Grassniaiiii: Als Gott, vom Nichtgott tief verborgeii, wandernd koinni jetzi idi nach Unsterblichkeit verla ngend Sensul pare să fie acesta: aș fi amenințat cu moartea dacă aș rămâne cu Varun, căruia nu mai vor să-i facă sacrificii Si aici ascunzându-mă de acest "non-zeu", eu, în mod firesc (ca un zeu) însetată de nemurire, vin aici, la Indra, pentru a mă simboliza pe altarul lui Grassnianii: Weim unliold idi den holden nun vociasse, geli von der eignen idi zur freniden Freundschaft Hardy: Da idi den, der hold ist, unhold verdisse, gelie ich von der eigeneii Frcundscliaft zu freindem Geschlecht • Graxsmann: ilinschauend (urmărirea ochilor, privirea, în general urmărirea și , Am stat cu el mulți ani; dar acum, după ce am ales-o pe Indra, îl las pe Tatăl: la urma urmei, puterea lui Varuna a fost zguduită, du-te la altul, văd clar, v - indra ralsp> = Bramanaspati = Brigaepatp, în brahmanism și hinduism) în ceea ce a fost cândva în raport cu Varuna, adică într-un interpret de voință străină și slujitor al planurilor divine străine lui Va avea aceeași soartă ca și Varuna (care, după cum știm, în perioadele ulterioare ale religiei indiene a căzut pe scenă de o simplă zeitate a apei) Amândoi vor dispărea în fundal pentru a lăsa loc pe primul loc jertfelor și rugăciunilor lui Dumnezeu Astfel, urmând postulatul zeității etice și cosmice, s-a trezit la viață și a fost conștient de postulatul zeității mistice, care acționează acum ca potențial și factor principal, cel mai vital al procesului mitologic Trebuie să studiem expresia acestei noi potențe în perioada Vedică Opa a dat naștere la trei mari zeități: Agni, Soma și Brigaspappi ȘI Conceptul de Agni în tripla sa funcție și semnificație În conceptul vedic de Agni pot fi distinse trei puncte principale Agni este înțeles: ) sau ca principiu mistico-cosmic; ) sau ca principiu mistico-etic, sau, în final, ) ca principiu mistico-religios Cum a început începutul mnstico-kos- Biblioteca "Runifiers" - - mіі'іеskoѳ, Apsh este în Rig-Veda o expresie concretă a ideii filozofice de conectare și unitate a tuturor fenomenelor cosmosului care s-au trezit pentru prima dată în conștiința omenirii Ca principiu mistico-etic, Agni leagă printr-o singură conexiune internă toate triburile ariene izolate exterior, din care formează o naționalitate aparte, capabilă să-și apere independența și să urmeze calea dezvoltării culturale originale În cele din urmă, ca principiu mistico-religios, Agni leagă lumea zeilor, oamenilor, vii și morți și natura într-un întreg mistic, ai cărui membri, tocmai ca urmare a acestei conexiuni, deschid posibilitatea de corelare reciprocă și influențându-se reciproc Astfel, Agni este în fața noastră atât ca început al vieții naturale, cât și ca început al uneia socio-etice și culturale, cât și ca început al uneia religioase propriu-zise, ca zeitate prin excelență, ca început divin în zei si oameni Din aceste trei părți trebuie să elucidăm acum mai îndeaproape conceptul vedic de Agni Arianul antic a distins timpuriu sferele: cerească, aerisită și pământească Dar aceste trei sfere i-au stat în fața ochilor ca trei lumi separate, între care nu a văzut la început corelația și legătura Lumina cerului strălucea peste pământ și umiditatea aerului îl lipi; dar s-a urcat ceva de pe pământ la cer? Varuna și-a dat legile din cer pe pământ Savitar a luminat-o cu o rază de soare, care a trezit viața pe pământ Indra a adus ploaia pe pământ și a coborât el însuși pe pământ pentru a conduce echipele arienilor în lupta lor împotriva băștinașilor Dar a existat ceva divin pe pământ, asemănător cu cerul? Între aceste trei lumi - cerească, aerisită și pământească - atât de aparent separate, există ceva în comun? Nu trăiește în toate un principiu care îi unește? Nu sunt toți în puterea unora - poate o zeitate, cărora toate - toate aceste trei lumi - sunt la fel de ascultători? Dacă există vreun principiu cosmic care pătrunde și leagă toate cele trei sfere ale cosmosului, atunci acesta este, în primul rând, focul Desigur, nu a fost nevoie de o perspectivă specială pentru a observa prezența focului în soare, în fulgere și în alte fenomene luminoase, natura de foc a acestor fenomene Și, într-adevăr, în multe imnuri ale Rig-Vedei, soarele și fulgerul sunt direct identificate cu focul (annii, cum concentrarea lui deosebit de tensionată Biblioteca "Runifiers" - - qiya Dar în acele fenomene aeriene, care nu reprezintă nicio asemănare exterioară cu focul, prezența lui nu este greu de descoperit dacă aceste fenomene sunt examinate și explicate prin analogie cu focul pământesc Focul în epoca vedica era obținut prin frecarea unui copac, prin intermediul unui dispozitiv special, constând dintr-o placă de pistil (agapg) Pentru vechii arieni, nu exista nicio îndoială că scânteia de foc era ascunsă în copac, deși nu înțelegeau cum era posibil acest lucru Ce este surprinzător prin faptul că se ascunde atât în nori, cât și în ploaie, din care iese sub formă de fulger? "Nu este scânteia fulgerului același Agni, născut din frecarea a doi agai , numai că de data aceasta, cerească? Linia formată de fulger, nu este același băț care găurește un nor de scândură? altul decât cel care se desfăşoară în rai, numai la scară colosală, grandioasă, este procedeul de a face focul"'* Agentul cauzator al focului aerian este cel mai adesea în Rig Veda zeitatea vântului, Vayu sau Vata (de ce Agni este uneori numit vata yuta, adică excitat sau aprins de vânt * ) Aceste apropieri au permis gândirii primitive să facă un pas mai departe De fapt, dacă focul pândește în ape (nori din frecarea cărora se naște), atunci, evident, împreună cu aceștia poate coborî pe pământ și, într-adevăr, coboară, ceea ce este dovedit clar de faptul că, intrând împreună cu umezeala în plante, el iese din nou din ele, entuziasmat de frecarea avantului minunat Aceeași circumstanță în care ploaia este adesea însoțită de fulgere și, uneori, pare să fie saturată de lumină, dă concluziei o putere și mai mare Deci, Anni pământesc este, fără îndoială, de natură cerească și de origine cerească Mai exact, orice Agni, oriunde și în ce Vezi în Neguiwis'l op cit , voi , - : Macdoiicll, op cit , - ; To ulta (Hcr? bkuiift des Feiiers und des Gotter-lianks -vezi teoria lui Kuhn y lìergaiyuc'n, - și Kuna constă în faptul că l-a pus pe Armi în legătură exclusiv cu fulgerul); Hardy, op cit , - (Hardy, urmând obiceiul său, și aici Gillebrand, îl pune pe Agni în legătură nu numai cu soarele și fulgerul, io și cu luna) Ovsyaniki-Pulikovskiy op cit , - Pentru procesul de a face foc, vezi Nun (op cit ) Excite ]uig ic teul Vezi lìcryuignc op cit , i liergaiyue - Aici se remarcă și unilateralitatea teoriei lui Kuhn, "reducând totul exclusiv la fulger Biblioteca "Runifiers" - - - indiferent de formele pe care le-ar putea manifesta, în esență, există unul și același Agni Acest minunat "copil al plantelor", care pândește într-o formă latentă în pădurile noastre, care, croindu-și drumul spre libertate, "tăie pământul ca barba frizerului", care diferă și se rostogolește pe pământ, ca valurile mării , umplând totul cu zgomot și vuiet, ca un leu care răcnește sau vocea tunătoare a lui Pardzhaniya și a lui Dyaus însuși - acest copil minunat al plantelor pământești trăiește atât în apele aerisite, cât și în corpurile cerești Când Agni pământesc se aprinde cu o flacără strălucitoare, apoi cu limbile atinge cerul și se contopește cu razele golitsei, precum și invers - Agni ceresc și aerisit, coborând pe pământ în razele soarelui și fulgerul, excită elementul pământesc asemănător cu el însuși, care face parte din ei înșiși În aceste trei forme, parcă în aparențe ("Agni are trei fețe, trei myks, trei capete * etc ) sau aspecte, se manifestă unul și același început Agni ceresc, aerisit și pământesc este, parcă, trei ramuri ale unuia și aceluiași trunchi, unite în diversitatea și varietatea sa, mobile în liniștea sa, vii în chiar moartea ei, stingând și aprinzând din nou, veșnic tineri, care nu mor și nici măcar îmbătrânesc: așa este acest Agni minunat și misterios Chiar dacă concepția vedica despre Agni era epuizată de sensul care tocmai fusese clarificat; dacă, altfel spus, Agni a apărut în mintea vechilor indieni doar ca principiu cosmic, ca principiu universal și explicativ al lumii: atunci și atunci, datorită postului misterios, neînțelesului și misticismului acestui principiu, conștiința religioasă l-ar folosi ca simbol expresiv al Zeităților veșnic căutate De fapt, dintre toate fenomenele cosmice, procesul de ardere, focul trebuie să fi părut gândirii primitive unul dintre cele mai misterioase, chiar focul pământesc, ca să nu mai vorbim de formele sale mai perfecte și mai subtile, sub care apare în cer și în aer "Focul iese dintr-un copac; un element mobil, eteric, instabil ia naștere dintr-un corp solid și dens; fierbinte iese dintr-unul rece Evident, focul este ascuns într-un copac, iar procesul de frecare este doar o chemare - * * Despre unitatea lui Armi, cu numeroasele sale idiomuri și diversitate, vezi Macdonell DAR-iU; Nscianins, i, !i- Le mythe des trois feux, spune Bergeve ( ),-constitue la veritable trinile vedique prototype des triades posterieures Biblioteca "Runifiers" - G - uite-l afară Aceasta, prin urmare, nu este altceva decât o manipulare magică, forțând zeitatea ascunsă în copac să iasă din refugiul său Dar apoi a ieșit, a apărut, - cu un trosnet și o strălucire; la început este neuniform, colțos și urât; ei îl hrănesc - el devorează așchii, ramuri, frunze, - devorează și crește, iar pe măsură ce crește, el trece pe nesimțite de la stângaci la zvelt și puternic; acum s-a transformat deja într-o flacără strălucitoare și puternică, este departe de a fi urât, este frumos și maiestuos, este magnific, mai ales când îl tratează cu unt topit (iubește această mâncare); devorând ulei și chipsuri, toți pacieri "și crește; limbile ei de foc ajung spre cer; este o moschee de scântei și în nori de fum este dus la cer Dacă arunci un cuvânt de rugăciune înaripat în acest fum, va zbura cu el spre rai, spre zei Aici totul este plin de mister, aici totul este miraculos >n Oprindu-se inaintea lui Agni, ca inaintea ceva, in unitatea sa multifatetata, extraordinar de misterioasa, gandirea primitiva a trebuit inevitabil sa atraga el în cercul ideilor sale religioase, deloc nu este de mirare, așadar, că, supunând aceleiași legi psihologice generale, vechii arieni au "simțit" în Agni pământesc, aerisit și ceresc un singur principiu divin care deschide în toate aceste forme zeu Un alt set de idei, care face parte din conceptul vedic complex al lui Agni și exprimă al doilea moment esențial al acestuia, așa cum am spus mai sus, natura misticului și eticului Ideea centrală care unește acest grup de idei este ideea rudenței lui Agni cu arienii, care, încetul cu încetul, a înlocuit zeul național original al arienilor (deus ariens), - Aryamaia, :) din conștiința naționalului original zeul arienilor (deus ariens) Ca cel mai înalt progenitor al lor yn w y ); în unele, în sfârșit Oh eu fără îndoială decide în sensul de mit pur (Er Gi el, ca "ramuri dintr-un trunchi de copac" El este "usa bogatiei> g" apa in pustie ", este ocrotitorul tuturor necazurilor si relelor, corectorul al greșelilor și gafelor (mai ales în ritual), întemeietor de vremuri și (termeni de zi și an, în funcție de momentul sacrificiului), gospodar și invitat de bun venit, povestitor și cântăreț elocvent, prieten, frate, fiu, mamă și tată " Din acest punct de vedere, ne devine clar de ce întregul sistem extern și mod de viață - familial, comunal și tribal - este plasat sub protecția lui Agni Ca prieten și protector al credincioșilor săi, a vrut să dea viața lor, relațiilor lor externe, poate o formă solidară și durabilă În acest scop, el a conectat indivizi în familii în jurul unei singure case și a întregii ei; familiile unite în comunități (sate, volosturi) - lângă vatra comunității și forța ei; în cele din urmă, el a unit comunitățile individuale într-un singur popor puternic, unit și înrudit intern și extern, prin unitate și prin puterea cultului Studiind Rid-Veda din punct de vedere cultural și social pe care tocmai l-am indicat, sanscritologii "găsesc urme clare a MactloHcU, op cit , - Prin urmare, Leopold von Sclunilrr (in Zeitschrift fur vergleicheiule Sprachforschung, * V XXiX, - ) o apropie pe Ant de grec Ano i tinere Aici ne aflăm față în față cu unul dintre cazurile particulare ale acelui fapt general sau săpătură, pe care celebrul Fuste ѣ-ds-Bu shnzh (în binecunoscutul său articol: la care religia este principalul factor social!: organizarea şi creşterea culturală a naţiunilor Vezi cu privire la această problemă o monografie specială a r;> Sanskritologului nostru naţional, prof Ovsyannko-Ku іnkovsky publicat în jurnalul: Kevin de l'histoire des Religions (t XX, pp - ): Les trois feux sacres du Rig-Vcda par Koitlikocski Ceea ce am spus mai departe (în text) nu este altceva decât un rezumat concis al acestei monografii academice Această întrebare prof Onsniiko - Ku shkovgki i obișnuia să fie dedicat unei întregi cărți (menționată mai sus): Le history of ku ita wholesale among the Hindus in jnary Bsh), Odessa, Adevărat, autoritarul Bart a reacționat la tipăritul, dar francez al meu | afii prof Kulikowskago destul de rezervat: Koulikovski, scrie Barthes într-unul din Buletinele sale of Modern Indology, "a etudie nn certain nombre d'epithetes d'Agni, et a edifie sur une base bien fragile tout un echafaudage de conclusions extremement risquees touchant organization sociale et politique des tribus vediques (vezi Revue de l'histoire des Religions Biblioteca Runiștilor - - acel proces, sub influența căruia vatra sacră a crescut printre vechii indieni într-o forță socială puternică, iar preoții din paznici modesti ai focului de pe altar s-au transformat în politicieni puternici și demnitari de stat influenți Și anume, ei constată că în Rig Veda se disting clar trei focuri sacre (pământene): focul familiei (focul casei, le feu domestique-grhapati); foc comunal - pentru o așezare (sat etc , -feu comunal, vicpati) și foc federal, aliat ilp general tribal (le feu des communes reunies -vaicvanara, obschpandiysky) i Devenind o zeitate federativă, Agni a primit un caracter complet diferit - de la o zeitate pașnică și blândă, a devenit războinic și eroic Familia Agni sfințește căsătoriile și păzește pacea între soți (V , ); aranja bunăstarea materială a familiei (V, , ; Vii, , ); protejează de dușmani și de tot felul de necazuri și nenorociri (iV, , , ); în general, el este tatăl, prietenul, fiul familiei (Vii, , ; i, , ) precum şi preotul care oferă jertfe pentru întreaga familie (i, , )' Ca o zeitate federativă, aliată, ca vacvanara, Agni vol XXVii, , p ) Cu toate acestea, probele care să-și justifice sentința asupra articolului pref Kulikovsky Bart l-a adus și a analizat, dar a supus-o "La început", scrie prof Kulikovski ( - ), - "focul era o zeitate a familiei Pe măsură ce influența și puterea acestei familii creștea, mai întâi în propria comunitate și apoi dincolo de granițele ei, autoritatea religioasă a familiei focului (de exemplu, a familiei sau clanului Kanvov - Kapva) a crescut și el: din grihapati devine vicpati și în final vaicvanara Este chiar posibil ca într-o grămadă de capete kulyt-ul său "să fi primit distribuție generală sau dar cel puțin, s-a răspândit printre majoritatea triburilor ariene care trăiau în țara celor șapte râuri În același timp, avea să aibă loc o mare schimbare în condițiile de viață și în poziția socială a clanului, care avea opiu familial (Kanvov main arr ) Deținând Agni, a cărui autoritate se extindea cu mult dincolo de familia ph, acest clan și membrii săi s-au transformat din simpli muritori în preoți și preoți ai lor Agni Cultul lui Gvoyu Agpi a devenit cultul arienilor uniți Este pentru ei, pentru acești Kapva Comunităţile şi triburile, aproape şi departe, se întorc pentru a primi acea nln Altă milă de la acest Agni,-Kanva zg Dar, pe de altă parte, Rng-Veda exprimă clar credința că jertfa, ca focul, "căzut din cer" ez, vine din timpuri imemoriale, copiilor din "părinți", ca focul zeilor a venit la "părinți" Zeii au deschis mai întâi jertfa "de dragul lor" și au dat o mostră din el oamenilor - i-au învățat să "întindă lanțul sacrificiului și al rugăciunii" până la cer Această ezitare în gândirea imografilor vedici cu privire la problema originii lui Agni ca zeitate de cult, în opinia noastră, este foarte caracteristică Onb servesc din partea lor ca un protest involuntar, parcă, instinctiv, împotriva religioșilor Vezi în Maalopsis, - ^Bergaignc^ i, -B; les attributes sacerdotaux ont ete empruntes par les dieux aux peres ibid , i, * ibid , i, - cm rezumat, pp - Este greu de spus care este scopul jertfei oferite de zeii pe cer "pentru ei înșiși*" în zeii mai bătrâni (azur) și să-i ridice pe cei dintâi la demnitatea celor din urmă De remarcat, totuși, că textele din care Bergeii trage această concluzie sunt foarte obscure (mai ales, paprinm , după traducerea lui Grassmann) Biblioteca "Runifiers" - - raţionalism Într-o zeitate, totul nu poate și nu trebuie să fie clar și transparent pentru gândire: altfel își va pierde farmecul și puterea asupra conștiinței Ar trebui să acționeze ca o zeitate invizibilă, ca o expresie a potențialităților raționale superioare ale conștiinței Și, într-adevăr, deși zeitatea de cult (Agni) a intrat în panteonul vedic ca o nouă zeitate, această nouă zeitate (în IA * *, , Lnp este numită cea mai tânără dintre zei) a exprimat momentul etern al conștiinței religioase - o moment determinat de însăși natura sa, dat împreună cu el, așadar, ca să spunem așa, neavând istorie și, în acest sens, misterios, mai presus de rezonabil, tocmai mistic Și mai clar, această mistică a lui Lnp, ca divinitate de cult, ne apare în fața funcțiilor sale: prin Agni, prin puterea sacrificiului misterios și de neînțeles oferit de el, oamenii a) obțin posibilitatea de a influența zeii, iar prin ei intră în natură și b) intră, prin moarte, în nemurirea caracteristică zeilor Aceste două trăsături sunt cele care determină semnificația mistico-religioasă a noii zeități, Agni Dar aceste caracteristici sunt atât de importante în conceptul de Agni încât trebuie să ne oprim mai mult asupra lor și să le luăm în considerare în mod deliberat iii Sensul propriu-zis religios (mistico-religios) al lui Agni Conform expresiei caracteristice a unui imn, Agni este, parcă, gura zeilor, cu care ei mănâncă victima "El adună zeii în jurul victimei, uneori aducându-i la ea în carul său și îi distribuie ei fac parte din victimă, după demnitatea fiecărei ' Prin el și prin zei se hrănesc, cresc și devin mai puternici' De aici este de înțeles dependența lor de Agni sau, ceea ce este la fel, de sacrificiu J ii, , - : Zu ilironi Mundo macliton dio Aditjas dicli, die GlHuzeu-den zur Zungo, weiser Agni, dicli ; mit deinem Mund verzcliren sie den Opfer-trank По иереи Grassnian'o, ( ) MakdoneU, Bergaigne, i, •T Bergaigne, ii, : (Este) credința fundamentală a religiei vedice, că sacrificiul mărește puterile zeilor Nimic nu era mai firesc decât "să atribuim un asemenea efect jertfei considerate ca hrană sau băutură consumate efectiv de personajul divin căruia îi este prezentată etc Ср нею вообще главу: Sacrificiul în general (ibid - ) * Библиотека "Руниѳерс" - - numai zeilor, dar și zeilor înșiși, după cum, de exemplu, Indra a recunoscut sincer, el este un vânător deosebit de libații sacrificiale " din plasticitatea senzuală, cu o corporalitate atât de umbră și aproape fantomatică (dacă se poate vorbi despre asta) deloc în aplicarea zeităților vedice), că înțelegerea lor de a "gusta" victima în sensul literal și propriu (adică în sensul de a mânca și a bea ofrande de sacrificiu) nu ar fi cu siguranță de acord cu natura generală a unei astfel de idei de nph imagine antropomorfă Descrierile aspectului său extern (stand, față etc ), similare cu descrierile aspectului extern al lui Ipdra, de exemplu, în numeroase imnuri (aproximativ ) ale Rig-Veda sunt aproape complet absent! și, dimpotrivă, printre masa nemărginită de epitete atașată de el, există acelea care neagă direct contururile și formele sale umanoide exterioare a jertfei de către zei nu poate fi înțeleasă în sensul unui antropomorfism brut, atunci trebuie, ca să spunem așa, să spiritualizăm această "degustare" ii Rig-Veda oferă într-adevăr o bază pentru aceasta "Jertfa cerească", clar deosebită în Rig-Veda de "jertfa pământească", ca și din simbolul său ;|, nu este altceva decât jocul cosmic (solar, meteorologic și atmosferic) Pentru citate vezi Vsgti'in' 'n, P, " indra declare lui-meme (Viii , - ) rfr X, , G) que le -ì da rifa c'est-ft-diro de la lui du sacrifice le font ei'ifth'e Această trăsătură într-adevăr caracteristică a concepției vedice despre Anni a fost subliniată pe bună dreptate de Jitctlonell, op, cit , - Lista epitetelor Armi, cu excepția cit pp Ziakdonel ia, vezi Beryaignc'a , i, - Vezi lista numeroaselor și extrem de diverse epitete ale lui Agni în monografia prof Jiÿ iunotCKitio: Despre istoria cultului focului etc (la sfârșitul cărții *° iV, , : úejHoiiti și belmvyi (fără picioare și fără minciuni, - Macdonell, ; Grassman: fusslos und koptios) ** Aceasta este una dintre principalele teze ale lui Bsrenl, trecând ca băutura roșie prin întreaga ei sistematică în trei volume a credințelor vedice și până acum, din câte știm, nu a fost respinsă de critici Biblioteca "Runifiers" - - fenomene: soarele care arde pe cer, furtunile de aer cu tunetele lor asurzitoare și fulgerele orbitoare - toate acestea sunt aspecte și momente diferite ale jertfei cerești, focul de jertfă aprins) o jertfă, apoi, ca răspuns la aceasta, o jertfă focul se aprinde în cer, într-o formă conformă cu intențiile sacrificatorului pământesc (sub formă de lumină solară benefică, umiditate dătătoare de viață a ploii etc ) Astfel, strict vorbind, zeii "mănâncă" nu jertfa pământească, ci jertfa cerească, pregătită de ei înșiși, doar din intenția jertfitorilor pământești Conform unei credințe comune, a cărei soluție constă în adâncurile încă insuficient explorate ale psihologiei primitive, simbolul evocă simbolul s și ) Die ursprungliche Gottheitdos Vedisclicn Yama, Leipzig, , s Biblioteca Runiștilor azur și gust nemurirea, devin, asemenea zeilor, fii ai Azurei și membri ai regatului său Părinții "temători de Dumnezeu", împreună cu generațiile tinere ale zeilor, fac jertfe zeilor mai bătrâni și, împreună cu vânturile dumnezeiești, le cântă un imn Dar, chiar fiind în compania zeilor, "părinții" nu uită pământul: ei apar rudelor lor pământești sub forma unor corpuri cerești, apoi le prezic viitorul, apoi îi avertizează împotriva nenorocirilor și necazurilor, coboară pe pământ sub imaginea copiilor lor, ascunzându-se în ei, ca Agni în plantă Vsgpaicps, i - Ideea de bysierpin s-a trezit în mintea indienilor din epoca Rpp -Vedică doar treptat și desigur, în dependență directă de una sau alta idee a Zeității Până la sfârșitul erei, în orice caz, se formase deja cu un grad suficient de claritate Esența învățăturii Rpg-Vedice despre nemurire prof Onsnnko-Kulikovsky ("Religia hindusilor în epoca podului", Legninnk Yutsnty, , aprilie, pp - , passim) se prezintă sub următoarele forme!;: "Nemurirea este un semn distinctiv al zeilor Zei și zeițe, fenomene divinizate ale naturii, diverse atribute ale zeităților - foarte multe părți sunt determinate de epitetele amrtt (amrta) și amartya (amartya) - nemuritori; oamenii, spre deosebire de zeități, sunt numită marta, niartya-muritoare Această distincție între "două triburi", așa cum sunt numite oamenii și zeii în imnurile Rig-Vedei, este desenată cu suficientă claritate și consecvență am putea crede Zeii sunt nemuritori, de ce nemurirea este nu se completează fără sprijinul cultului, iar cultul este în mâinile oamenilor; prin urmare, oamenii sunt într-un fel gardienii nemuririi zeilor Zeitatea, așa cum ar fi, așteaptă confirmarea și recunoașterea nemuririi sale de la muritori, ca și alte atribute ale lor "Sursa primară a nemuririi este euthenian June (Agpp) Ei sunt nemuritori (amrta, amartya) nu numai ca zeu, ca orice zeitate, ci și ca sursă de nemurire pentru alți zei Faptul este asta oyun este, și în cea mai mare parte, fără Dumnezeu, formează fundamentul necesar, fără de care nu se poate concepe preoția Tot ceea ce oamenii oferă zeilor în actul de jertfă, trece prin focul sacru, care servește ca intermediar între oameni și zei Astfel, în sacramentul cultului, zeii intră în comuniune directă cu focul, acest izvor primar și paznic al nemuririi Acesta este motivul pentru care un cult poate susține nemurirea zeilor și de aceea un mort slab, care săvârșește sacramentul jertfei, are tot dreptul să-i spună zeității: Te echipez pentru nemurire Participarea impreuna cu de către zei în "sărbătoarea de sacrificiu** , în timp ce mănâncă mâncarea și băutura sacrificială din Soma, oamenii "participă și la Foc și Soma, aceste surse primare de nemurire Biblioteca "Runifiers" - - Astfel, trăind pe de o parte împreună cu zeii și viața lor, iar pe de altă parte împreună cu oamenii, fără interese și preocupări, bucurii și tristeți, "părinții" sunt veriga care leagă lumea pământească și cerească, umană și divină natura lor muritoare? Este clar că poate ajuta iipofirii fără urmă, iar în acest fel o persoană dobândește un fel de nemurire "În ce constă această nemurire a muritorilor? În primul rând, se reduce la înmulțirea urmașilor Versetul V, , spune: "Eu, care mă consider muritor, chem pe tine, nemuritorul: o, Jatavedas (înțelept) , "ființe cunoscătoare" - epitetul Apsh), până la glorie, - permiteți-mi să disting nemurirea după posteritate' * "În versetul i, , , găsim următoarele:" "tu, oh Agnn, informează zilnic muritorul despre cea mai înaltă nemurire și glorie" " Aici din nou împreună cu ""nemurirea"" se spune despre ""gloria"": aceasta nu este altceva decât perpetuarea unui nume în posteritate, este aproape un sinonim pentru ""nemurirea umană" ", care constă în prelungirea unui an Slavă, despre care se vorbește atât de des în imnurile Rpg-Veda, pentru darul pentru care imnuratorii atât de des se roagă zeilor, înseamnă astfel viață în posteritate; iar viața în posteritate este un fel de nemurire Religii inseparabile un om era legat prin legături demne cu generații întregi de strămoși, ale căror lovituri, împreună cu art zei, au fost subiectul cultului religios Aceste suflete ale strămoșilor sunt notate cu cuvântul! : pitaras-""părinți"" ""Părinții"" din imnurile lui Rpg-Veda sunt puși în mod repetat la același nivel cu zeii, chiar par să fie participanți la diferite isprăvi și acte cosmogonice ale zeilor Cultul strămoșilor este necesar pentru ținând pkh nemurirea și formele!, datoria sacră a unei persoane pentru care a pierde legătura cu strămoșii lor însemna să piardă acel întreg, din care o parte a fost descrisă compus! : acest întreg era compus din două jumătăţi uriaşe; dintr-un lung sir de generatii pierdute in adancul timpului, si dintr-un sir nedefinit d iiiipago al generatiilor viitoare În afara acestui întreg, fără aceste două jumătăți, o persoană nu poate exista nici legal, nici religios, nici moral Pierde totul și devine "rudenie fără amintire" Berea mai ales, își pierde moravurile pentru nemurire, pentru că nemurirea se realizează pentru o persoană doar în continuitatea familiei și a cultului de clan al strămoșilor Odată cu încetarea urmașilor, cultul strămoșilor cade de la sine și, odată cu aceasta, nemurirea lor trebuie să se usuce; astfel, în prelungirea familiei, întreaga generație, plecată în veșnicie, s-a pierdut, iar când cel rugător cheamă pe Agnes sau pe alți zei pentru darul unui fiu, pentru urmași, pentru prelungirea familiei, atunci se roagă despre asta nu numai pentru el, ci pentru toți strămoșii săi, el este în acest caz corul întregii familii, iar rugăciunea lui este rugăciunea colectivă a generațiilor întregi de morți "Așadar, rezumând tot ceea ce s-a spus despre conceptul vedic al nemuririi, îl putem împărți în trei categorii: în primul rând, nemurirea lui Armi și Soma, care pare a fi absolută și servește drept cel mai bun exemplu de nemurire pentru alții - Biblioteca "Runifiers" - - După ce a conectat oamenii cu zeii, Agni și-a încheiat munca organizatorică Natura, societatea oamenilor (arianii) și lumea zeilor erau acum unite - prin puterea mistică a sacrificiului atotputernic - într-un singur mare întreg Unul Mare Jertfă, Marele Preot, pământesc și ceresc în același timp, un singur Agni stătea în afara și deasupra acestei unități universale, tocmai ca organizator al ei, în afara și deasupra naturii, oamenilor și zeilor Aici avem cel mai înalt punct în dezvoltarea conceptului vedic de Agni Ca odinioară Varuna și apoi Indra, Agnp a apărut acum, în acest stadiu de dezvoltare, sau, mai precis, din acest punct de vedere, ca cea mai înaltă zeitate: cel mai tânăr zeu devine cel mai bătrân zeu, fiul luptei și tatăl lor zei gnkh, precum și n pentru oameni; în al doilea rând, nemurirea altor zei, care pare relativă, necesitând confirmare și sprijin din partea cultului; în al treilea rând, nemurirea oamenilor, și mai relativă, redusă la nemurirea sufletelor și continuitatea rasei, bazată în întregime pe cultul de clan al strămoșilor Pentru conștiința vechilor hinduși ai erei Vedelor, natura muritoare a omului părea absolută (dacă pot spune așa) doar în raport cu nemurirea lui Agn și Soma În raport cu nemurirea Indrei și a altor zeități neculte - nemurirea, într-o anumită măsură condiționată - părea departe de a fi atât de absolută Un om nu trebuia decât să moară pentru ca sufletul său să ia parte din nemurire, similar cu ceea ce este caracteristic zeilor Și dacă această nemurire umană este de neconceput fără sprijinul unui cult, atunci nemurirea lui Ipdra a altor bătălii, la rândul ei, nu se poate descurca fără centură O astfel de privire, parcă, a adus o persoană mai aproape de o divinitate, cu atât mai mult încât există motive să credem că însuși conceptul de "nemurire" s-a dezvoltat din conceptul de "viață lungă", că inițial zeii erau numiți nemuritoare ns în sensul de ""nu supus morții"", ci în sensul de "partea celor vii", "nu (curând) pe moarte" Dar când o persoană își compara natura muritoare sau nemurirea sa-umană- cu nemurirea lui Aga și Soma s-a conturat în conștiința ei o relație de alt fel Agni n Soma nemuritoare și veșnică, dar puterea vitală se poate seca și nu are nevoie de sprijin din partea părților și a cultului, care și de la ei primește toată puterea sa În fața lui Agni și Soma, o persoană ar fi trebuit să recunoască și să recunoască cel mai clar toată fragilitatea naturii sale muritoare ii Într-adevăr, opoziția naturii muritoare a omului față de nemurirea zeității este cel mai adesea găsite în imnuri dedicate lui Agnp și Soma der (iutter Va ter obwul ihr Soim T, G , -no Persi Grassnuinn Cp lìaya "ine, i, - Biblioteca "Runifiers" - - IV Soma si Brigaopati sau Bramanonati Agni personifică acel suflu misterios al vieții sau, mai precis, acea esență divină misterioasă care pătrunde și leagă într-un întreg toată natura, oamenii și zeii Totuși, un astfel de concept al lui Anni pentru începutul gândirii este un concept prea șmecher: un astfel de Agni, deși deschis contemplației mistice, care a început în teosofie, nu este nimic (cu excepția falsului Dumnezeu, Agni material, adică chiar element de foc, pentru aceasta totul dar mai degrabă aspru) s-a declarat conștiinței obișnuite, experiență directă, și în care nu s-a revelat cu evidentă și incontestabilă, ca divinitate, ca ființă, ascunsă, trăind în acest agni senzual Alte două zeități au servit ca astfel de revelații în general evidente ale zeității, ca începuturile misticului: Soma și Brigaspati sau Bramanaspati (mai târziu Brama), adică zeitatea corpului îmbătător, evocând starea extatică a băuturii (soma), și îmbătătoare, ca să spunem așa, vorbire ritmată spiritual ilp cuvinte * Soma și Brigaspati sunt zeități de același tip pe care l-am studiat în analiza conceptului de Agni, iar legătura lor, s-ar putea spune chiar, identitatea lor esențială cu aceasta din urmă, se bazează pe analogii atât de evidente încât ar putea fi accesibile gândirii începători De fapt, sucul amețitor al somei este ascuns în plantă la fel ca focul din copac: nu sunt - suc de soma și anni - în esență și ele o h? Această analogie, care a servit în mod firesc ca punct de plecare Conceptele lui Seema despre Vrnshepati sunt dezvoltate exact în același mod ca și conceptul A, iar această analiză detaliată a acestuia din urmă, într-o oarecare măsură, ne scutește de necesitatea analizării primelor două în același detaliu Acest lucru este cu atât mai permis cu cât există un excelent studiu istoric și filozofic al acestor zeități (Soma și Brigaspati) în limba rusă Vorbim despre minunatul roi al prof Ovsyaniko-Vulikovskaya, căruia studiul religiei vedice în general îi este îndatorat pentru multe contribuții valoroase, despre cărți! Partea I: Cultul divinității " otai în India antică în era Veda (ts) Odessa K P Cea mai semnificativă din această carte a trecut în monografia ulterioară a aceluiași autor: Religion of the Hinduși în epoca Vedelor (sic), plasate în Buletinul Europa pentru S (aprilie-mai) Biblioteca Runiștilor - - pe durata tuturor concluziilor și concluziilor ulterioare, se referă la o altă analogie, mai complexă Plantele (inclusiv planta din care se extrage somnul) și copacii, în care focul trăiește cumva în mod misterios, se hrănesc cu umezeala de pe pământ Dar umezeala vine pe pământ din cer, din norii de ploaie Nu este clar că soma și agnp - identitatea lor a fost deja stabilită prin analogia precedentă - înainte de a pătrunde în plantele terestre, trăiesc împreună pe cer și, în consecință, ambele sunt de natură divină? Fara indoiala ii fulgerul care însoțește furtunile - focul în apele cerului - este o dovadă clară în acest sens Pe de altă parte, vărsarea somei cerești este însoțită nu numai de foc, ci și de sunet (tunet), un "verb ceresc" Astfel, primele două elemente, umed și înflăcărat (lumina), sunt unite printr-un al treilea, în care din nou există ceva asemănător cu ele, pentru că vorbirea, conform vederii vedice (ca și în general antice), curge și ele, se revarsă , ca apa, se aprinde si straluceste, ca focul, mai intoxica uneori si duce la extaz, ca o bautura facuta din soma Toate aceste apropieri și analogii au condus conștiința religioasă primitivă la ideea că focul, o băutură amețitoare și un cuvânt-vorbire - Agnp, Soma și Briga spati - în esență, de aceeași natură, sunt doar fenomene, descoperiri sau revelații diferite de una și aceeași esență divină, revărsată în orice și pretutindeni, care, cu alte cuvinte, Soma și Brtaspati sunt doar alte aspecte ale aceleiași zeități, care mai devreme a apărut conștiinței ca Agni Să aruncăm o privire mai atentă asupra conceptului acestor noi zeități Conceptul de Soma este un concept foarte complex Conform legilor asocierii, care au o putere aproape irezistibilă asupra gândirii primitive, acest concept cuprindea multe elemente care au fost determinate în istoria conștiinței mpoologice a epocii anterioare Dar dacă, eliminând tot ce este secundar și particular, ne concentrăm atenția doar asupra trăsăturilor esențiale și de bază, atunci în conceptul de Soma înainte de pampus se vor determina două caracteristici principale: ) Soma-fertilizant (=mascul) și ) Soma , inspiratorul = Vedic Bacchus) Primul semn indică originea Soma din cer, din focul și umezeala cerească și, în cele din urmă, din soarele dătătoare de viață (de ce Savitar și Soma apar uneori în Rng-Veda, ca înlocuitor pentru Biblioteca "Runifiers" - - sinonime npmyn) Al doilea semn indică forma descoperirii, fenomenul sau "revelația", în conștiința umană Primul semn (adunarea, parțial chiar identificarea Soma cu alte zeități ale panteonului vedic) este, evident, rodul unei prelucrări ulterioare a conceptului acestui nou Prof Ovsyaniko-Kulikovskiy distinge strict între conceptul solar de Soma" (vechi) și "conceptul lunar" (mai târziu): Soma, conform conceptului original, se naște în boii cerești, iar snopi de raze solare joacă rolul a unui filtru sau grilă de Soma" (Lestnnk of Europe, May, p ), ce rol mai târziu, se pare, au început să joace și snopi de lumina lunii Dar există o altă viziune în păianjen, dezvoltată în lucrarea amplă lui Hilleb Hindt (Alfred HiUehraudt: Vedische Mythologie -ter Bd - Sonta und ccru'andtc Gotter, Breslau, , Ss , vezi rezumatul cărții la pp - ), opinia că conceptul original de Soma este un concept lunar, luna a fost considerată și venerată ca recipientul divinului o băutură ("ambrozie"), ale cărei picături se scurg, de asemenea, la pământ sub forma sucului dătător de viață al Soma punctul de vedere și-a găsit recunoaștere în știință Astfel, cunoscutul indolog Kart (Bardi), într-o recenzie a cărții lui Hillebrandt XXVii, , pp - ), își exprimă deplina solidaritate cu Hpllebrandt și, aparent (vezi Notă ), se gândește să corecteze în acest sens, cartea sa (Religiile Indiei) în care s-a exprimat opinia că Soma însemna luna linșului, în câteva și relativ târzii imnuri: Soma dans tont le Veda, non pas seulement, comme on Ga cru dans quelques passages rares et tardifs, mais dans d'innombrables passages designe la lune, concue comme le recipient du soma celeste, de la nourriture des dieux, dont le soma terrestre, celui qu'on leur offre dans les sacrifices, est le symbole ici-bas Barthes numește această teză complet nouă, foarte importantă (de toute premiere importance) dovedită selon nous, cette proposition doit etre acceptee comme une des conquettes les plus solides de la philologie vedique Controversele lui Barth ci Gpllebrandtom sunt despre detalii Cea mai importantă dintre aceste dezacorduri se referă la opinia conform căreia la religion vedique serait devenue maintenant d'une religion solaire une religion lunaire Religia, obiectele Bart, nu a devenit lunară pur și simplu pentru că nu era solară Dacă Rishii vedici ar fi fost cu adevărat adoratori ai soarelui, lunii, focului etc , ei ar fi exprimat mai clar acest lucru, iar descoperirea lui Hillebrandt ar fi fost făcută cu mult timp în urmă Gpllebrapdg a subliniat doar rădăcinile credințelor vedice, dar nu și formele vedice ale lui y Pentru imnografi, Soma, Agni etc , au încetat de mult să mai fie zeitățile lupei, focului etc și au devenit principiul vieții universale (des principes de vie universelle), la fel ca Indra și Varuna au încetat să fie pur și simplu cerul-avaient cesse d'etre le ciel pour devenir des rois celestes, quittes parfois pour etre entraines et noyes a leur tour dans les remous de la speculation mystique Les incoherences de leur langage n'auraint pas de sens si elles n'avaient pas celui-la -Extract din cartea lui Gishe-brandt (unele din teze) Biblioteca "Runifiers" zeități și linii" ultimul semn servește ca expresie a unui fapt care a lovit conștiința religioasă a indienilor În orice caz, aici, în acest al doilea semn al Soma, avem complementul conceptului de Agni Aici, în aceste stări misterioase de extaz psihic, cel mai probabil și cel mai probabil cauzate de un consum suficient de băuturi îmbătatoare, conștiința religioasă vedica, cu cea mai mare claritate, a deschis lumina în acea esență divină și mistică a lumii și procesele lumii, atașate adică la care (prin partea de sus "același extaz) , conform concepției vedice, dă tuturor ființelor vii puterea vieții și îi face pe oameni și zei nemuritori În pnh, era indianul epocii studiate de noi, parcă prin experiență, că mai există o viață, pe lângă viața lui săracă și prozaică, o viață mai înaltă, și anume, divină "Misticismul cultului bacchic", scrie prof Ovsyaniko-Kulikovski, -: se bazează pe conștiința că băutura sacră pe care o beau oamenii și zeii este doar una dintre manifestările unui fel de principiu universal, care este puterea creatoare a cosmosului și își găsește celelalte manifestări în diverse, dar în principal fenomene grandioase, naturale, - în soare, în ploaie, în furtună Luând băutura din Soma, omul se împărtășește astfel de marea, elementară, putere cosmică; a transformat în sine o particulă a forței fertilizante revărsate în univers, a devenit proprietarul principiului creator pe care se bazează viața universului A fost, alături de Agni, o sursă inepuizabilă de nemurire, la fel de necesară atât pentru zei, cât și pentru oameni Oamenii, folosind Soma, realizează nemurirea lor relativă, umană, sau, mai bine zis, acelei nemuriri care le-a fost deja dată de Foc, adaugă un altul, darul Soma În felul acesta, ei se apropie și mai mult de zei și își imaginează că sunt posesorii "divinității" Vraja și încântarea extazului produs de Soma, din acest punct de vedere mistic, primește un sens mai profund și mai misterios: aceasta este afluxul divinității universale, Activatorul universului Acesta este un mare mister: cel mai mare zeu s-a mutat într-un om, forța motrice a cosmosului a pătruns în inima tremurătoare a unui muritor Fără forțe impure, fără moarte acum le este frică de un om; el a dobândit putere magică, nemurirea lui a luat sfârșit și zeii înșiși - în Biblioteca "Runivers" - - puterile lui: s Prof Ovsyanio-Kulikovski (Vysknik al Europei, mai - ) scrie: "Oricine a studiat limbi și monumente antice este bun la astfel de fapte în limbă, în opiniile religioase, asocierea prezentării și sunetului Divinului este adesea luminoase în general și solare în special sunt de obicei prezentate ca sunet, cântând La greci, zeul Apollo, sarea, este în același timp poet și conducător al muzelor, printre hinduși, Zorya și Agpi cântă, și, așa cum ar trebui să credem, parea să sune și Soarele (Srtrya și Savitar) Însuși rădăcina svar, de la care derivă numele soarelui în sanscrită (avar, strya), a exprimat inițial nu numai strălucire, strălucire, dar de asemenea, conceptul de sunet, nu, de unde, de exemplu, svard - sunet, zgomot Evident, a existat o perioadă în care impresiile sonore erau atât de strâns asociate cu impresiile luminoase, încât sunetul a evocat involuntar ideea de lumină ( poate ceva de genul de anomalie în care o persoană, auzind transpirație, vede clar în același timp o diferență de culoare și, în plus, în așa fel încât fiecare transpirație să prezinte o culoare aparte) Epitetele lumină, strălucitor, luminos etc , sunt adesea aplicate vorbirii, imnurilor, sunetelor și, în cea mai mare parte, după cum ar trebui să se gândească, metaforic Deci în art Vii, , imnurile se numesc "purtător de lumină sau strălucitoare, autoemițătoare sau purtătoare de lumină înaintea lor "Fă (zice v i, , , adresată zeului Pushap) imnurile noastre să strălucească "Tu (Agni) ești inventatorul vorbirii strălucitoare (luminoase) , citim în st li, , Un loc trebuie atribuit și lui Yaska (unul dintre cei mai vechi savanți indieni, autorul lucrării gramaticale Nirukta) , unde spune că comentatorul lui Ved Aupamanyava a derivat cuvântul rshi (rshi) - poet - de la rădăcina darc (darsh) - a privi - și a interpretat acest cuvânt în sensul că rshi este cel care "a văzut imnuri, căruia zeii" au arătat imnuri Asta indică tocmai prin acea asociere a sunetului și a luminii, despre care vorbim Anticii s-ar putea exprima astfel *, văd sunet, aud lumină Voi adăuga la ceea ce a fost a spus că acest fenomen pare a fi universal pentru omenire (cum ar fi conceptul de ploaie sau apă de vorbire), iar date, aici legate, pot fi găsite în alte parodii, cu excepția Ipdo-european-skikh, de altfel, în Biblie A I VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - - într-o asemenea condiție, zeitatea discursurilor, imnurilor, cântecelor, în cuvântul Brigaspatp sau Bramanaspatp, ar fi trebuit să apară, pentru conștiința religioasă vedica, cu atât mai clară, mai vizibilă, de netăgăduit și apropiată, cu cât este însăși vorbirea luminoasă și vizibilă confuzie mai vizibilă și accesibilă nyh experiențe mistico-extatice Într-o privință, vorbirea (cuvântul, cântecul, imnul) este produsul dengue, condiționat de acceptarea somei de extaz, ca și cum ar fi aprins de un foc intern care intră într-o persoană sub masca acestei băuturi (ca soma lichidă) Dar, în altă privință, ea însăși dă naștere acelor fenomene care sunt asimilate de soma și agya, ca elemente și ca divinități (Soma și Agni) De fapt, la urma urmei, stările mistico-extatice pot fi cauzate nu numai de ingestia unei băuturi îmbătătoare, ci și de vorbire, mai ales rimă, cânt, mai ales când este însoțită de mișcări ritmice ale corpului (dans) ii noua zeitate tinerească Brigaspatp sau Bramanaspatp este definită în conștiința religioasă nu doar ca un produs, ci și ca părintele zeităților mai vechi și mai ales Soma, ca cap și purtător, ca inspirator al tuturor celorlalte zeități în general Apariție comună! Odată ce conceptul unei noi zeități s-a născut în conștiința religioasă naturală, este deja prin propria sa putere, conform legilor generale! "creșterea, ca să spunem așa, crește mai întâi la egalitate cu ceilalți, iar apoi la supremația asupra lor Pe Bramanaspatp sau Brigaspatp putem urmări acest lucru cu special Născut în Vedaism, această zeitate trece apoi în brahmanism și acolo devine suprema și o singură divinitate, nu numai că nu are egal cu ea însăși, dar având, conform Upanishad-urilor, și a doua, cuvântul devine Brahma ' Este foarte important de remarcat acum nașterea acestei zeități, care în istoria ulterioară a conștiinței religioase a Indiei a fost destinată să joace un rol atât de excepțional În Rig-Veda există un imn (după consimțământul cercetătorilor, de origine foarte târzie, referitor la sfârșitul erei pe care o studiem), care arată de ce anume a uimit conștiința religioasă vedica în conceptul acestei noi zeități și ce funcții a învățat Noi Mai multe detalii mai jos, în secțiunea I "cadre sh Biblioteca "Runifiers" - - Vom vedea, cu studiul în continuare al procesului istorico-religios al Indiei, cum, după ce a început ca embrioni slabi, abia definiți în conștiință, conceptul acestei noi zeități a crescut treptat din putere în putere, până când a devenit o forță exclusivă Iată imnul: o-ness, tocmai aceasta idee despre El Ambele fapte, care, după cum vedem, în esență, sunt doar două laturi ale unuia și aceluiași fapt, le găsim în istoria religiei vedice În fiecare etapă din această perioadă, conștiința religioasă indiană reprezintă dualitatea, există ceva, parcă, cu două fețe și cu două inimi: pe de o parte, pune în discuție constant zeitățile pe care le-a adorat atât de recent, pe de altă parte, ea lâncește de sete și, parțial, de o premoniție a unei noi, mai bune conștiințe a lui Dumnezeu, care să satisfacă pe deplin nevoile numai în Dumnezeu * Vezi Propsyumpii^ cap i l V Biblioteca "Runifiers" - - Relativul ateism al religiei vedice, negarea constantă a unor zeități în numele altora, este un fapt atât de mare și evident încât nu necesită explicații suplimentare: credem că este deja suficient de clar din analiza noastră anterioară a vedicului religie Înclinația conștiinței religioase vedice către monoteism este mai puțin clară, dar - și nu este mai puțin neîndoielnic și se manifestă în istoria religiei vedice ori de câte ori cele mai bune eforturi, efortul pentru adevărul religios pur, prevalează asupra atracției elemente nymi și bază, peste "tendințe în jos" Tendința monoteistă a religiei vedice s-a exprimat în cele mai variate moduri și în cele mai variate forme În primul rând, s-a exprimat sub forma unui efort constant al conștiinței religioase de a pune în fruntea zeităților pe una, "suprema" (Varuna, Indra) În al doilea rând, în efortul de a crea Dislomele Divine, unite de comunitatea funcțiilor divine, care este efortul a tot ceea ce s-a manifestat în generalizarea unuia sau altuia din grupul divin și, la sfârșitul perioadei, unul este în general o valoare colectivă, un nume caracteristic: un nume caracteristic: Visive -Devas (=Gesammtgôtter, cundi d , spre deosebire de og omnes *) În al treilea rând - și acesta este principalul - tendința monoteistă a religiei vedice s-a manifestat în tendința de a considera zeitățile ca imagini, aspecte sau manifestări ale unei singure esențe divine, deoarece acest lucru a fost exprimat cel mai clar în conceptul de triadă de zeități - exponenți ai ideii de Zeitate, ca început al misticului: Agni-Soma-Brigaspati Ca urmare a efectului cumulativ al tuturor aspirațiilor tocmai menționate, până la sfârșitul perioadei vedice, tendința monistă a fost determinată în conștiința religioasă indiană atât de clar și s-a declarat cu atâta forță încât strofe și chiar imnuri întregi (puține, totuși ), dedicat celui Celui Divinității, "Dumnezeu necunoscut", imnuri, așa cum sunt cel mai adesea numite, filozofice Această categorie de zeități, ca dovadă a existenței unei tendințe spre monoteism în copia perioadei vedice, primește o semnificație deosebită de către Max Müller ("Șase sisteme * etc , p ) Vezi despre ele: ) Lucian Schermati: Philosophische ilymnen aus der Big- und Atharva-Veda-Sauhita, verglichen mit den Philosophemen der Hlteren Upa-nishad's Strassburg, ) Paul JJensxen: Allgemeine Geschichte der Phi- Biblioteca "Runifiers" - - Deosebit de remarcabile sunt două dintre ele, care se raportează una la alta, ca întrebare și răspuns, și anume: X, și X, Autorul primului imn (X, ), începând cu enunţul, şi în acelaşi timp foarte încrezător că deja "la început" exista un anume "unic şi singur suveran", ridică apoi o serie de întrebări perplexe; "Cerui zeu (adică, evident, - căruia dintre mulți zei ai panteonului vedic) îi vom aduce un sacrificiu, "cum anume acestui" domn existent? El încă mai are nevoie de câțiva dintre anumiți zei ai panteonului vedic Nu că vedem în autorul celui de-al doilea imn (X, ) El dă deja un răspuns cert la această întrebare, deoarece s-a ridicat deja deasupra politeismului și mitologiei - o gândire filosofică abstractă solidă: "Nici Purtătorul, nici Existentul", spune el (v - ), "nu a fost atunci (adică la început) Nu era aer, nici cer deasupra Ce s-a întâmplat? Unde, sub al cui "Ce era ca apa, un abis adanc? Atunci nu era nici moarte, nici nemurire, nu era nici o diferenta intre noapte si zi Respira fara vant, spontan Acela si nu era nimic altceva in afara de el " Deci, iată-o, această Zeitate dorită: Acela este Taci Ekam Prin ce putere, deci, acesta l-a unit pe Purtător cu Existentul sau, mai exact, l-a invocat creativ pe cel din urmă dintre cei dintâi? Imnograful este evident foarte ocupat cu această întrebare, întrucât, după ce am menționat cp "v ), că și inițial, înainte de acest act creator, era doar întuneric, iar întunericul este și el absorbit, continuă (v ): din Iubirea la început a apărut (ca aceea), care a fost prima sămânță a spiritelor Înțelepții au găsit legătura dintre existent și inexistent în inimile lor, căutând cu mintea Gânduri înalte! Înțelepții, uitându-se în inimile lor, au găsit acolo un mare adevăr: iubirea Celui numit ființa de la inexistent la ființă Și, aparent, acest gând strălucitor nu a fost o presupunere izolată a unuia dintre autorii noștri, ci mai mult sau mai puțin losophie, , , Leipzig, ib'Jl, Ss IO fulg ) Prof Ovashiko-Pulikovsky: The Beginnings of Philosophical Thought in Ancient India (Russian Newspaper, , July, pp o- ) and Sketches from the History of Thought" (Vashchusy of Philosophy and Psychology, KU ) și s) - ) Max-Müller ("Șase sisteme etc , p și urm ) Biblioteca "Runifiers" - - proprietate comună a reprezentanților celei mai bune conștiințe a sfârșitului erei vedice , care și sau este izvorul iubirii Respirația Iubirea sau Respirația iubitoare a fost guvernanți puternici și reprezentanți ai zeilor de pe pământ, manifestarea senzuală și trupească a lui Brahma însuși, căruia, prin urmare, pe pământ, toată lumea trebuie să se supună în același mod ca și zeii Brahmei care plutesc în ceruri Am spus deja că autoritatea incontestabilă a brahmanilor s-a bazat pe faptul că numai ei știau cum, prin ce sacrificii și ceremonii, se putea atrage favoarea zeilor către oameni, și numai ei singuri știau să explice corect imnurile, al cărui sens a devenit din ce în ce mai mult în timp nu mai de neînțeles Cu toate acestea, nu numai pe aceasta Nu Pe deasupra, în epoca predominanței unilaterale în rândul maselor de tact "numită cultură materială, numai brahmanii aveau gloria de cunoscători, în sensul propriu-zis al oamenilor "științifici", cărora nu numai din necesitate, în absența altor profesori, dar și voluntar a intrat în știință În acest sens, viața Indiei, în epoca pe care o studiem, prezintă o imagine foarte ciudată, din care viața celor mai noi universități europene (în special germane) este de asemenea destul de caracteristic Așa cum tinerii Europei, rătăcind din universitate în universitate, căutau pe cei mai renumiți profesori pentru elocvența și învățarea lor, tot așa și în India antică tinerii rătăceau pretutindeni, căutând pe cei mai faimoși!, profesori, cărora să se poată dărui în sclavia spirituală liberă cu cea mai mare încredere Este sclavie! Căci profesorul brahman a luat în puterea sa nu numai mintea elevului, ci și voința sa și, pe lângă studiul Vedelor (oral, conform profesorului), ca o componentă necesară * Ptinl cf ! ( -ter lì -te Al "teilni¡u S CC : d g] ira lima- ncntiim "ίη"? Roii im inui-clicii Kulturleben zu *pideii uewusst li it neben der die de jg, în cartea sa populară: "Progres şi sărăcie - preoţi, jumătate rel Mymra (Mikhailova), St Petersburg, pp G - * Biblioteca "Runifiers" - - totuși, pe de altă parte, nu trebuie uitat că brahmanii trebuie să fi avut ceva pozitiv în ei înșiși, ceva care, în absența puterii externe și a organizării interne de clasă în mâinile lor, i-a subordonat pur spiritual, un număr foarte mare de populație din India, fără a-i exclude pe influenții Kshatriyas Și acest "ceva", un mijloc puternic de a menține poporul la putere, era într-adevăr în mâinile brahmanilor: înțelegem Vedele sistematizate și, în mare măsură, completate (comentarii filozofico-religioase și rituale-stnchnmpp), care conțin cele mai rafinate, destul de consecvente în interior, Cu toate anti-rodurile lor intrinseci, și filozofia religioasă extrem de dezvoltată în detalii, "cuvântul Dumnezeu", indianul, fundamentul de nezdruncinat al cultului și vieții lor, "caritabilitatea" Lmirskaya , între care pentru indieni, fiind deplasat, în niciun caz un abis de netrecut ii Organizarea Vedelor și principiul său de bază Vedele (adică cunoașterea, de fapt cunoașterea teologică, care, totuși, în India, așa cum, într-adevăr, peste tot în vremurile străvechi, combina totul și toți), este un monument religios gigantic, de șase ori mai mare decât Biblia în volumul ei, - în forma în care este prezentat savanților europeni moderni "nu este altceva decât o colecție de cărți liturgice brahmane sau, pur și simplu, o "carte de serviciu" (manuale) Cu o completitudine în detaliu, care nu lasă nimic de dorit, chestiunea compoziției și organizării Apelor este explicată de Jansen (Deussen) într-o serie întreagă de lucrări ale sale, remarcabile prin claritate și acuratețe (la care ne referim pentru cea mai apropiată cunoștință a subiectului), și anume : ) Das System des Veda uta narii den Brahma*Sttra's des Badarayana und "lem Commentare dos cankara liber dieselben als cin Compendium der Dog-matik des Bralnnanismus vom Standpuncte des cankara aus, Leipzig, (Ss - ); ) Die Sttra's des Vedanta odor die cArtraka-MtmAnsA des BA-darAyana ncbst dem vollstAndigen Commentare des cankara, aus dem Sanskrit uber , ceva întunecat în ochii lui , din care a concluzionat imediat că trebuie să fi greșit și să fi creat ceva rău " O concepție ciudată și grosolană, care, în comparație cu convenționalitatea neîndoielnică a Prajapatpa , arată că, deși conștiința religioasă în acest stadiu este deja impregnată de o aspirație filozofică și, mai precis, monistă (de unitate), totuși, în esență, ea se află încă pe pământ micologic Conceptul de Prajapatpa era prea insuficient pentru a satisface chiar și o gândire religioasă imperfectă precum gândirea autorilor lui Bhrsiman și a contemporanilor lor *° Prin urmare, în paralel cu dezvoltarea sa, merge ,p Că concepția lui Prajapatpa era încă bazată pe un rinichi esențial-mitologic, ASTA SE VEDE CLAR din modul în care se vorbește despre limba lui Vramana; este în întregime limbajul mitului, și nu al reflecției filozofice, deși aceasta din urmă sparge deja coaja mitului Pentru a face o idee despre limba acestei literaturi deosebite, vom cita aici în traducere două pasaje - din două Lri vai diverse Și se va inflama (prin tapas) ii după ce s-a încălzit (= cufundat în tapas), a creat aceste lumi: pământ, spațiu aerian, cer S-a răspândit peste aceste lumi ca un nu (la propriu: a început să iasă) Din ei, după ce s-a răspândit peste ei, au apărut trei luminari: Ati din pământ, Payu (vânt, un reprezentant al spațiului aerian limpede) din aer, Aditya din cer Apoi s-a prosternat deasupra acestor luminari (a început să stea afară ph) și din pih - după aceea, au apărut trei Vede: Rai-Veda din Agni, Yajur-Veda din Vayu Sama-Veda este din Adptya S-a prosternat peste aceste Vede (a început să le clocească) și din ele, după aceea, au apărut trei clarități: bktir din Rig-Veda, bhtiar din Yajur-Veda, stea din Sama-Veda Oi s-a întins peste aceste claritate (sau: svetamp) și după aceea, trei litere au apărut din pih Biblioteca "Runifiers" - - o serie de încercări de a corecta acest concept Dar întrucât aceste încercări nu privesc esența, ci doar forma, toate rămân la fel de nereușite și neputincioase gândire, eșuând, de fiecare dată iar și iar și cu mai multă fermitate se întoarce la conceptul de bază, adică la conceptul liturgic ii mai presus de toate, deși Prajapatp provenea din original totuși, - acesta este primul amendament, - el însuși a fost uneori "citit (totuși, cu mișcări iute și timide)" "creatorul" primelor rânduri: a "creat" mai întâi apa, pentru a apărea apoi din ea în forma unui mugur de aur Apoi, - o altă corecție - s-a indicat în Prajapatpa o anumită bază interioară, metafizică, ceea ce făcea să pară de prisos deducerea lui din original: nu este altceva decât primul fenomen de (a-trist), care a fost înțeles concret, ca șapte sufluri elementare de viață, alcătuite din exact la n m Potrivit lui, brahmanul mormăie (siiimnt - bâzâit): De la! De la! Căci El "așează lumea cerească De acolo este asta care arde şi străluceşte că (Soare) Apoi Prajapatp a pregătit un sacrificiu, l-a luat și l-a oferit Și că în acest păianjen iroyacon este clar (n acest yin a făcut slujba lui BramLp (iu este brahmanul șef) etc L'" " și "in-bgMitiat -u it, p - Pe lângă o explicație interesantă a originii lui misteriosul cuvânt Oi pasajul este, de asemenea, caracteristic prin aceea că dezvăluie cât de perseverent și-au ridicat brahmanii funcțiile rituale, în patru distincții principale, către Divinitatea supremă însăși Un alt pasaj, pe care îl cităm acum, este la fel de minulopic în caracterul său, dar în istorie creaţia" lumii reprezintă o abatere semnificativă de la ediţia data (dominante) a acestei legende "Praja-patig - citim în ctihipatha-bnibmauam , ύ, , at, lfiuccHa, , - această lume era la început, numai una A apărut în ea o dorință: cane (înmulțire) - Apoi a creat animale din suflarea vieții sale și anume: din imsht (hotărâre, reflecție, rațiune, cap) - un om, dintr-un ochi - un cal, din suflare - o vacă, dintr-o ureche - onts, din vorbire - o capră Si din moment ce a creat ph din suflarile vietii, atunci spunand gh: animalele sunt creaturi insufletite (respiratii de viata, respiratii de viata - Lebcnshaiilie) Manas este prima dintre respirațiile vieții etc - În "pasaje liniștite, ca și în altă parte în І^хі innakh, vedem lupta reflecției abia născute cu haosul imaginilor mitologice conceptul de Prajapatpa a crescut, pe care o considerăm prima, încă prea nereușită, încercare de a se ridica deasupra viziunii mitologice asupra lumii până la înțelegerea filozofică a Unului Biblioteca Runiștilor - - însuși, conform constituției sale, un singur spirit, Purupyu, este și Prajapati ), despre care am vorbit mai sus În acest termen, tocmai datorită vidului și abstractității sale extreme, conștiința religioasă a indienilor și-a găsit pentru prima dată acel punct de sprijin, pe care până acum îl căutase în zadar, și de aceea, când a găsit acest concept , a făcut din aceasta baza speculațiilor sale teologice mai rafinate Ce este Atman, ca concept special-religios sau, în special, special-teologic? Întrucât conceptul de Atman, în sine, așa cum tocmai am văzut, este gol și fără conținut, atunci, evident, ar putea ajunge la conștiința gânditorilor religioși din India, tocmai strălucind doar prin alte concepte, mai concrete și mai accesibile Întrucât, pe de altă parte, gândirea religioasă a epocii pe care o studiem, așa cum am văzut în analiza conceptului de Irajapati, a ajuns deja la conștientizarea necesității de a abandona calea mitologizării exterioare, ca fiind complet inutilă și conducătoare numai la contradicții și deja a arătat o tendință notabilă de aprofundare subiectivă, atunci este firesc ca ea să încerce să explice conceptul de atman în primul rând pe baza conceptelor de realitate subiectivă, de spirit și spiritual, și aceasta este tot cu atât mai mult cu cât atmanul însuși este de origine subiectivă Deci într-adevăr vedem în istorie: un gând generalizant merge la conceptul de atman ca principiu mondial, pornind de la subiect și tocmai în el are un punct de referință pentru el însuși Prima strălucire, încă slabă, a Atmanului s-a deschis conștiinței religioase indiene din Nurush La fel ca Prajapati și Purusha, se bazează încă pe baze esențial mitologice, dar există deja o nouă răsturnare speculativă în ea Foștii zei, deși au fost prezentați în formă umană, au stat în fața adoratorului lor într-o relație externă, ca o persoană cu o persoană Purusha, pe de altă parte, este față de adoratorii săi într-o relație internă și, prin urmare, deși poate fi, conform textelor, îl considerăm același Prajapati în esență, dar Prajapati, luat într-o relație diferită, nouă: acesta este, ca să spunem așa, aspectul lui subiectiv Purusha este ființa interioară a omului, sufletul său, acel principiu care, intrând în pântecele mamei, formează omul și locuiește în el Și din moment ce această intrare a lui Purushpa se repetă în toate nașterile, atunci în Biblioteca Runiștilor - - în cele din urmă, Purusha a fost transferat dincolo de tărâmul nașterilor umane și a fost înțeles ca principiu al tuturor nașterilor în general, ca suflet al universului Oricine, pătrunzând adânc în sine, a recunoscut Purusha în sine, iar în el "eul" său intim, Ammanul său, el însuși, într-un anumit sens, a devenit Purupia și Atman, a fost îndumnezeit, conform binecunoscutului aforism al indianului Filosofia Upanishad: quisquis Deum intelligit, De us fit W Am numi conceptul Purusha, în termeni moderni, principiul animist al filosofiei religioase indiene Un nou lumen al Atmanului s-a deschis în Iran Dacă am numit Purusha principiul animist, atunci am putea numi Prana principiul vitalist al filozofiei religioase indiene Prana este respirația și, din moment ce respirația este sursa vieții, Prana este viața - tocmai principiul vieții, forța vieții Această singură forță, fundamental, este împărțită în manifestare în multe forțe vitale: fiecare organ al corpului, al nostru și al altor ființe, are propria sa Prana; fiecare ființă sau fiecare organism are și Prana ei; În cele din urmă, lumea, ca o colecție de ființe, ca un singur organism, infinit de complex, are ea însăși propria sa Prana, cea adevărată, supremă El este primul născut și, în același timp, părintele creației El, ca și Purusha, formează un embrion și animă o persoană, toate ființele și întreaga lume Astfel, într-un anumit sens, este deja presupunerea lui Purusha, iar dacă cunoașterea Atman-ului lui Purusha face deja o persoană egală cu Dumnezeu, atunci cu atât mai mult este cunoașterea Atman-ului Prana, ca mai profundă și mai secretă De aici încă un efort de gândire și intrăm în domeniul metafizic propriu-zis Dacă o viziune asupra lumii bazată pe conceptul de Purusha, conform caracterului său de bază, putem numi animistă, și o viziune asupra lumii bazată pe conceptul de Prana, biologic sau organic, atunci un nou punct de vedere, care ne ridică încă cu un pas deasupra acestor două, am putea numi substanțial Conceptul de substanță, într-o formă precis definită, desigur, nu se află în monumentele aparținând epocii pe care o studiem Dar pentru asta, cu o profunzime uimitoare de gândire, ele indică și exprimă în mod adecvat, în termeni tehnici precisi, acele caracteristici principale Deussen ibid Biblioteca Runiștilor substanțe care sunt, de asemenea, incluse în conceptul nostru dezvoltat despre acesta: aceasta este, în primul rând, ucchislita, un semn negativ și, în al doilea rând, skamblia, un semn pozitiv Uccbislita (termenul liturgic = rămășiță a jertfei) nu înseamnă literalmente ceea ce se află sub formă (în imaginile senzuale) și nume În conținutul său, acest concept este gol și inutil Strict vorbind, acesta nu este atât un concept, cât o metodă psihologică, o cerință de a face abstracție de la tot ceea ce este concret și definit, inclusiv propria noastră viață interioară, noastră, pentru a ne concentra în întregime pe "restul" - pe ceea ce rămâne dacă în limbajul filosofiei contemporane, să ne "gândim" pe noi înșine, cu tot conținutul nostru interior, toate ființele, lumea și toate lumile posibile, să ne sacrificăm în toate formele și formele ei și zeii pozitiv: este " fundamentul suprem" al lucrurilor, nx "suportul" sau sta sub ele, ceea ce este cu adevărat în ele, adică, deși h nu este epuizat în fenomenele sale Skambha conține în sine, ca membri swap, toate spațiile și timpii, toate lumi și ființe ale lumii, "toți zeii, Vedele și toate forțele morale "Astfel, este în sensul său propriu și strict, principiul cel mai înalt, primul principiu (numit în mod figurat în texte "original"), purtător al lucrurilor atotputernice, la care aspiră toți, înălțați mai presus de întuneric și de rău În el totul este "selfhood" (selbstliaft) și, prin urmare, în lucruri, ființe și om, el este sine însuși Aceasta este ființa primordială, în spatele căreia și deasupra căreia nu există nimic de cântat Într-un cuvânt, este în sine Ammanul suprem Acum am ajuns în punctul în care putem da un răspuns cert la întrebarea pusă de noi mai sus: ce este mai exact Atman, ca un religios special sau, mai exact, un concept teologic special? Otman - așa putem exprima acest răspuns într-o formulă scurtă - este un principiu cosmic spiritual, obyaktivno, analog cu începutul vieții noastre subiective, senzual-spirituale sau cu atmanul nostru subiectiv În acest sens, desăvârșirea și calmarea acelor căutări au forțat până acum gândirea religioasă indiană să urce din treaptă în etapă Cu mult timp în urmă, încă în stadiul unei viziuni cu totul micologice, s-a făcut o analogie între om și lume Biblioteca Runiștilor - - între microcosmos și macrocosmos Soarele (Surya), conform acestei analogii, este ochiul lumii Vântul (Vayu) este respirația lui Țările lumii sunt urechile lui Apa este sămânța vieții Copaci, plante și ierburi - păr etc Într-un cuvânt, lumea este un om grozav Dar în ceea ce privește un om mic, până când atmanul său (purusha, prana) a fost descoperit în el, a apărut o întrebare fără răspuns: când focul membrului după membru dispare și, în cele din urmă, întreaga compoziție corporală se prăbușește, atunci unde este omul real , ramane deloc? - deci, în ceea ce privește microcosmosul, mutatis mutandis, s-a ridicat o întrebare complet similară: ce va rămâne din lume dacă "ne gândim" la ea departe de toate organele și membrii ei gigantice? ii, așa cum atmanul subiectiv a fost răspunsul la prima întrebare, tot așa și atmanul cosmic obiectiv a fost răspunsul la a doua întrebare, liniștind complet gândul sceptic: există, există cu adevărat sub formele și numește Existentul ca sursă și spirit al vieții sau ca suflet al lumii, pătrunzând și inspirând oameni și zei Recunoscându-se doar ca o parte a Atmanului obiectiv, Atmanul subiectiv (spiritul uman) s-a calmat complet, pentru că acum i-a fost insuflat bucuria în inimă, bucuria de a fi sigur de adevăr V Elevarea actuală a conștiinței religioase a Indiei asupra viziunii mitologice asupra lumii: ) conceptul de Brahma ca revelație subiectivă a Atmanului Conceptul de Atman, a cărui analiză tocmai am terminat, este un concept pur filozofic, care avea un sens pentru mintea indiană, dar nu pentru trăirea lor religioasă vie, căci acesta din urmă nu s-ar putea opri în el De fapt, în conștiința religios-mitologică, zeii, deși erau exteriori omului, dar pentru asta stăteau în fața lui într-o formă vizual-senzorială - cel puțin în baza lor naturală sau mistico-liturgică Dar când gândirea filozofică spunea că necombatanții, non-divinul (în sensul conștiinței mitologice) sunt cu adevărat Divin, atunci credinciosul, ca să spunem așa, a strecurat pământul de sub picioare și, așa cum se spune că nu avea din ce trăi Astfel, a fost necesară reelaborarea conceptului de Atman, astfel încât să poată fi Biblioteca Runiștilor - - capabile să servească drept sursă de inspirație religioasă vie Și o astfel de revizuire a fost într-adevăr realizată Impulsul și direcția pentru aceasta au venit din aceeași sursă din care a venit tot ceea ce este semnificativ și viabil în această eră, adică din cult Și anume, conceptul pur filozofic de Atman a fost reelaborat în sens liturgic, sub influența altuia, neesențial și important pentru întreaga viață viitoare a conștiinței religioase indiene, sub influența conceptului și doctrinei lui Brahma (sau Brahman) Conceptul de brahmana (din care s-a format mai târziu Brahman sau Brahma), în originea și înțelesul său de bază, este un concept esențial liturgic nou european (ευχε θ-αι-a dori, a cere, orare, precari-a spune NLP" "a face" cuvinte - fi zece, faire la priere - cu conceptul de bază de petiție, cerere etc ), dar într-un sens oriental special și, în special, în sensul indian special de tensiune, ridicare, ardere, flacără, expansiune și ridicarea spiritului în direcția divinului, - într-un cuvânt, în sensul stării de extaz, îmbrățișând întreaga ființă a unei persoane și, parcă, scoțându-l din mediul său obișnuit, îndepărtându-se de cotidian viata nyh si ganduri si sentimente "mondesti" si se plonjeaza intr-o stare neobisnuita La o analiză mai atentă a conceptului de brahmana, se pot distinge două nuanțe sau două laturi în el: în primul rând, partea vârtejului și a individului și, în al doilea rând, partea individuală ' Braman (n abstract, din badi-farcire-aiіiryaіatsl, ridicare) ozіi tensiunea sau ridicarea spiritului care caracterizează rugăciunea, de aici rugăciunea Este necesar să distingem cu strictețe brіiman (substantiv mijloc, r ) de braman (substantiv gen masculin): braman, așa cum se spunea, înseamnă rugăciune, iar apoi, mai târziu, Veda (în general, Webs - revelație) deschisă spiritului rugător) și Top , Care a "descoperit" Veda, adică Vramin sau Brahma (zeitatea supremă, impersonal transcendentă a brahmanismului); brahmam înseamnă, în primul rând, un brahman (preot, preot, ca executant principal al brahmanului și vestitor al Vedelor), și apoi (mai târziu) Brahman-Brahma-suprema personal; Zeitatea, ca revelație, este impersonală mier Nut, op cit , , Mix Müller ("Șase sisteme" etc , p , cf ss , ) n beussen, , lumea, zeitatea impersonală, Brampne, ca personificare, revelație personală, "suflet mondial" ) Biblioteca Runiștilor - - mescu y Rugăciunea în sensul indian antic al cuvântului este, în primul rând, tocmai starea de expansiune a sufletului, ridicarea entuziastă a unei persoane deasupra sa prin comuniunea sau unitatea cu Divinul: cuvintele rugăciunii nu sunt cuvintele o persoană, ci cuvintele Divinului însuși într-o persoană (deci, conform expresiei caracteristice a unui Riga -a imnului vedic *, doar un sfert din rugăciunile lor sunt într-o persoană, în timp ce celelalte trei sferturi sunt în divinitatea căreia îi sunt oferite) și, întrucât refuzul de a se trage, ridicarea deasupra sinelui, este sursa a tot ceea ce este cu adevărat moral, atunci rugăciunea, în acest prim și cel mai bun vreau să spun, există împreună, după înțelegerea indiană, baza oricărei moralități, precum și a tot ceea ce în general pur și înalt în viața umană Pe de altă parte, rugăciunea poate fi considerată ca o chestiune pur umană, este, ca să spunem așa, un acompaniament verbal sau un comentariu la un sacrificiu pe care o persoană îl cere sau, uneori, chiar un fel de târg pentru sine de la o zeitate pentru un bine , despre care vorbește rugăciunea - tranzacție comercială amabilă ( ) Și întrucât rugăciunea, care însoțește constant jertfele, ea însăși, după viziunea indiană, este ea însăși, parcă, saturată de parfumul ei, plăcută zeităților, este uneori posibil să se realizeze ceea ce se cere și o singură rugăciune fără jertfă, care într-un astfel de caz primește semnificația unei formule magice, căderea necondiționat de puternică a zeilor În dezvoltarea sa ulterioară, conceptul de rugăciune, ca răpire și inspirație religioasă, a dat conceptul de Cuvânt al lui Dumnezeu (Apa - corpus canonicum) revelat în el și prin el, iar brahmanii ca povestitori, difuzori sau profeți (canonici) ai săi Dimpotrivă, al doilea concept de rugăciune, conceptul de rugăciune ca formulă magică, a dat, în dezvoltarea sa ulterioară, conceptul de brahman, ca magician și exorcist, atotputernic, dacă știe bine și aplică colecția de formulele sale incantatoare (colectate în principal în Veda de mai târziu, - Atharva Veda) Astfel, în unul și același cuvânt (doar cu o schimbare de accent) au fost exprimate cele mai diverse concepte și anume: ) rugăciunea - atât ca cuvânt al lui Dumnezeu, cât și ca formulă incantatoare; ) Vedele, ca corpus canonicum, adică ca o colecție de "scrieri adormite" în întreaga sa cocia vѣ, (inclusiv o colecție de vrăji, însoțite de îndrumări pentru cunoașterea oricărei magii): ) preoțesc a* Ri, Veda , , , vezi y, 'ledermi, υρ cit , Ss IJ ιι Biblioteca "Runifiers" - - castă, brahmani (canonici), ca interpreți, purtători și întruchipare vie a rugăciunii - atât în sensul revelației divine, cât și în sensul vrăjilor umane și, în cele din urmă, ) Brahman = Brahma În brahmana, potrivit indienilor, bariera dintre om și divinitate a fost înlăturată: în el, omul, așa cum ar fi, intră în divinitate și, pe de altă parte, zeitatea însăși, într-o parte, parcă intră în divinitate omul De aici, nu era departe de a găsi în el, în acest minunat și misterios brahman, expresia cea mai completă și perfectă a naturii neobosit căutate a adevăratei Zeități, pentru a identifica brahman cu zeitatea însăși, recunoscându-l mai întâi ca unul dintre zeitățile, apoi ca și singura Zeitate, în propriul sens absolut Conștiința religioasă a erei pampas studiate s-a angajat de fapt pe această cale și a făcut-o cu atât mai rapidă și mai ușoară, pentru că deja în epoca Riga-Vdiană (perioada ulterioară) cunoștea zeități asemănătoare: Brigaspati sau Bramanaspati Aceste ultime zeități sunt, de asemenea, zeități de origine preponderent cultă sau liturgică, iar conștiința religioasă a epocii apariției brahmanismului nu a trebuit decât să-și refacă critic conceptele, în conformitate cu noile cereri, pentru a găsi zeitatea "adevărată" Și a făcut-o Și mai presus de toate, era necesar să se stabilească mai precis locul acestei noi zeități - Brahma, așa cum au început să-l numească acum - în ierarhia altor zeități Până acum, avea o poziție oficială dependentă, parcă, în raport cu ppm, la fel cum brahmanul (rugăciunea) însuși, până la urmă, slujea încă zeilor Dar este așa? Dacă un brahman (în sensul unei formule de incantație) are, după cum am văzut, putere magică asupra zeilor înșiși, îl poate forța pe ph să facă ceea ce îi place unei persoane, îi dă putere etc , atunci este clar că op această nouă zeitate trebuie să fie cel puțin egală cu ceilalți zei, dacă nu mai mare decât ph Și noua zeitate trece foarte repede prin această evoluție Nu numai în raport cu cele dintâi, acum arhaice, zeități (cum ar fi Indra, Vayu etc ), dar și cu zeitatea relativ nouă și încă foarte venerata Prajapat, Brman sau Brahma, trec rapid din poziția de subordonat la dominant i Din partea cealaltă * Jieussen, op cit - Biblioteca "Runifiers" - - Semnificația înaltă, ideologică și etică a noii zeități, care decurge din latura super-individuală a brpman, a făcut ca acesta să fie foarte firesc, de înțeles și ușor de a-l ridica la nivelul absolutului fără a se ține seama Folosind o analogie atât de comună printre indieni, analogia cu soarele, ei au ajuns la conceptul de Brahma, ca soare spiritual al lumii: așa cum soarele, răsărind deasupra pământului, conduce ziua, așa JSpa-ma, ca prima făptură născută, conduce ziua cea mare a lumii, deschizându-se în brahmana (rugăciune) și Vedele, ca educt al ei direct, mărturisește indiscutabil despre sine celui care se roagă, ca Spectatorul suprem al adevărului și Purtătorul de revelație, ca izvor evident al Vedelor, într-un cuvânt, ca marele și neînțelesul O și, căci, așa cum spune un text Este foarte tipic pentru înțelegerea particularităților vieții spirituale a Indiei în epoca pe care o studiem să prezentăm monumente despre cum exact Brahma s-a ridicat de la fosta sa poziție subordonată la culmile absolutității: s-a sacrificat în?, un sacrificiu, pentru a ca apoi sa-si sacrifice totul si prin aceasta sa primeasca peste stapanire tuturor "Brahma, care există prin el însuși", spune un monument, "practica tapas Și s-a gândit: cu adevărat, tapas nu sunt totul (= nu există infinit în tapas); mă voi sacrifica în ființe și mă voi sacrifica ca un jertfă pentru sine (= în egoismul meu i! ii s-a sacrificat în toate ființele și în sine toate ființele Prin aceasta a câștigat avantaj, putere unică și stăpânire supremă asupra tuturor ființelor " i) Brahma să se sacrifice ființelor: asta înseamnă că le , ci calificarea a altceva, și din sine, întorcându-se, intrând în ele și, parcă, pierzându-se în ele Pe de altă parte, își sacrifică toate ființele: asta înseamnă că, după moarte, se întorc din nou la Brama, din care au ieșit, pentru a ("să curgă cu el și să fie în unitate inseparabilă cu el ") Sf IM Ganciііbі-brаііnshnat , , i Vezi DeAson, Jfniswt - Biblioteca "Runifiers" - - Astfel, Brahma este înțeles, în primul rând, ca început și sfârșit al lucrurilor, ca Principiul suprem al ființei lor, în raport cu care lucrurile sunt doar fenomene sau "Brahma", spune un alt text, "această lume a fost la început Brahma a creat zeii După ce i-a creat pe zei, i-a plasat deasupra lumilor: Agni - deasupra acestei lumi (pământ), Vayu - deasupra spațiului aerian, Surya - deasupra cerului El însuși a intrat în jumătatea de pe cealaltă lume (adică s-a ridicat deasupra lumii senzuale) și, când a intrat acolo, s-a gândit: "" cum pot să pătrund acum în aceste lumi ""? Și a pătruns în ele prin două: prin imagine și prin nume Aceste două " • sunt două aspecte mari și teribile ale lui Brahma (abhva, monștri, Ungetume, după traducerea lui Deisen), cele două mari fenomene ale sale (ceva asemănător cu două atribute ale Zeului lui Spinoza, extinderea și gândirea, după interpretarea lui Deisen) > ZI De aici, din aceste două atribute ale lui Brahma, au venit toate lucrurile lumii și toate lumile, care, prin urmare, nu numai că au în ele afirmarea ființei lor, ci în esență nu sunt altceva decât el însuși, fenomenul său: toate forțele naturii sau, vorbind limbajul conștiinței religioase indiene, toți zeii, vechi și noi (novomioologici), își au afirmarea ("odihna") în forțele umane corespunzătoare (în cuvânt, suflare, viziune etc ), deoarece aceste forțe înseși sunt în inimă, în eu și eu în Brahm și, în consecință, tot ceea ce există există doar în Brahm, care este începutul, mijlocul și sfârșitul lucrurilor, ca și cum cealaltă parte a lor, interioară, nici un principiu rațional (teleologic) i El este, așadar, singura și singura realitate din care și către care este totul, care este, în limbajul filosofiei de mai târziu, atât materială, cât și formală, și cauza ultimă a lumii, fără ea și în afara ei, complet neîntreruptă -existent Și acest Prim Principiu divin al ființei, acest Brahma, conform indienilor epocii pe care o studiem, nu este departe de om El nu i se revelează numai în interior (în extazul rugăciunii, - în brahmana), ci și în exterior înaintea * ai Catapatlia-bruhinaiiani , , y ibid , - JJeu wMt ibid G Biblioteca "Runifiers" - - l-a costat, pentru că este întruchipat în interpreții și slujitorii săi ai brahmanilor și pentru că prin ei trece în alții Casta brahmanilor este, astfel, o întruchipare vie și un fenomen senzual, iată imaginea vizibilă a invizibilului Brahma ), casta brahmanului este dedicată tocmai brahmanului, realizarea lui în cunoaștere și activitate; în ambele privințe, fiecare student al brahmanilor trebuie să fie exact un brahman și nimic altceva decât un brahman Dar, din moment ce este brahman, nu mai este un individ, ci însuși principiul lucrurilor, creatorul și sursa vieții pentru tot ce este în cer și pe pământ Astfel, principiul lucrurilor, Brahma, nu trebuie căutat undeva dincolo de nori! sfere, ci în ele însele, în ființa lor interioară, și tocmai nu în latura ei individuală, ci în ceea ce este viu numai în om, pentru că, în rang de brahmakarina, prin tapas se ridică deasupra sferei individului, respingându-l e ) a apărut pentru prima dată nu printre brahmani, ci în cercuri cu scepticism, în raport cu brahmanii, care au gândit și au fost critici în general în raport cu tot ceea ce este tradițional convențional Este, de asemenea, fără îndoială că această speculație rafinată, impregnată cu gândul la Unul, invizibil și sublim mai presus de toate, a apărut și s-a dezvoltat tocmai ca un protest împotriva celui exterior -cererea din partea brahmanilor "faptele legii", împotriva interpretărilor lor mistice și magice riturile prescrise de ei, împotriva ritualismului lor convențional etc Dacă învățătura "societăților secrete" (aceasta, așa cum noi știi, este sensul propriu al cuvântului Upanishad), dacă acest "protestantism ciudat" - între nașterea Upanishad-urilor și originea protestantismului european este într-adevăr asemănarea și relația dintre protestantismul european original și catolicismul medieval, în opinia noastră, exprimă mult mai bine decât relația dintre Noul Testament și Vechiul, caracterul general al relației dintre Upanishad și brahmani - așadar, dacă predarea "societăților secrete" indiene, așa cum a apărut și s-a dezvoltat din legătură cu brahmanismul ortodox (care este religia brahmanilor bazată pe primele două părți ale brahmanului), apoi ar putea deveni o forță formidabilă pentru brahmani (similar, de exemplu, cu budismul ceva mai târziu), care nu numai că există- potrivite pentru distribuirea razelor de lumină pe multe zone care au rămas neluminate și, prin urmare, nepotrivite din punct de vedere științific, altfel încercarea de a face acest lucru s-a oprit exact acolo unde era nevoie disperată Și în contradicții directe, în același timp, nu ar putea fi, desigur, lipsă Este imposibil să supui astfel de lucrări analizei fără a fi în pericol de a le priva, ca o floare, de petale "- Este este de la sine înțeles că, cu un asemenea caracter, Upanishad-urile pot filosofa) al istoricului religiilor numai în ceea ce privește scopul principal al căutărilor sale continue, dar nu și în detaliile sale stabilitatea: acest scop este numele Brahma-Atman Sr Deussch, op cit , ter Bd -la Abteil S , si Vezi Marfa Muller'a: Cele șase sisteme ale filozofiei indiene, New York și Bombay, , p Și a urmat (cf traducere rusă ii Nikolaeva: Six systems of Indian philosophy de M Müller, M , ed Soldatenkova, p și urm ) A N VVEDENSKY Biblioteca "Alergători" - - nu ar limita puterea și autoritatea brahmanilor, dar, poate, și comisia ar răsturna ph Brahmanii au înțeles perfect o astfel de poziție și, ghidați de instinctul de auto-îmbunătățire, Reded să-și adapteze vechile tradiții casnice, dogma condițională și practica religioasă, la cerințele acestei inovații religioase periculoase, astfel încât, în acest fel, să cuceri asupra lor, paralizează-i pe el, asimilând și făcând doar o parte din doctrina lui complexă "Da", ca și cum ar fi spus așa, făcând ecou Kshatriyas, "Vedele, bazate pe ele, practicile liturgice și alte practici ale vieții religioase, nu oferă într-adevăr într-o formă deschisă răspunsuri la întrebările de interes pentru o persoană, cele mai profunde și cel mai important: ele indică, de exemplu, înseamnă să găsească libertatea interioară de suferințele și relele vieții, nu explică soarta ultimă a lumii și a omului, nu învață despre Cel fără secundă, mai presus de orice sublim etc ele conţin toate acestea şi altele necesare "mântuirii", răspunsuri sub formă ascunsă Este, parcă, o coajă sau o coajă în care să ascundeți și să păstrați cel mai pur nectar al învățăturilor spirituale ale Upanishad-urilor Este necesar doar să renunțați la învățământul extern, deși dedicat studiului Vedelor, este necesar, fără să ne oprim asupra literei, să aprofundăm cât mai profund în semnificația lor, și apoi întregul conținut al Upanishad-urilor, însăși, ca să spunem așa, kvpnt-esesiunea lor, sensul cuvântului sacru și misterios Om, toate acestea se va dezvălui în conștiință, conducând direct la Brahma Astfel, în istoria conștiinței religioase indiene, a avut loc adaptarea vechiului la nou Rezultatul acestui proces exterior s-a dovedit a fi exact ceea ce s-ar fi putut dovedi a fi: • Ср Edmund Hardy Periodo Vediscli-Brahman etc , pp и Avem alte grumi,-пишетъ, между прочимъ, Гарди,-să presupunem că cu câteva sute de ani înainte de începutul timpului nostru calculul un puternic raționalist Perturbarea în cercurile educate din India amenința să plaseze brabnianismul într-o poziție incomodă În acest caz, a fost destul de firesc ca același lucru să fie pe cale să acorde beneficii federale, dar ¡ibcrraschcad este calea și lltiw cât de dificil să se ajute singur printr-un act diplomatic mai degrabă inteligent decât jena Sa bucurat de o cauză cu neformația în sine, îmbrățișând-o cu dragoste atunci când legitimitatea ei era complet exclusă Prin urmare, mișcarea și-a rupt, desigur, vârful anti-brahman, iar cercetarea "liberă" a continuat să navigheze sub zborurile brahmanice Biblioteca "Runifiers" rezultatul nu a fost un întreg organic, ci o țesătură pestriță, executată eclectic, un amalgam de elemente eterogene, așa cum am caracterizat Όβ mai sus Oricum am putea privi compromisul eclectic al vechiului religios cu noul, pe care tocmai l-am descris, în orice caz nu ar trebui să subestimăm această încercare reformatoare a brahmanilor, prin simplul fapt că brahmanii, care sunt la fel de mult legați de tradiție și ghidați de instinctul de autoconservare inerent conștiinței religioase, de lupta lor împotriva raționalismului aristocraților, ei au contribuit în mare măsură la elucidarea adevăratelor fundamente mistice și practice ale cunoașterii religioase (care este, fără îndoială, istoricul lor) merit) Este cunoaștere religioasă, spre deosebire de orice raționalism în general, conform explicației Upanishad-urilor" (în forma în care le avem în fața noastră acum, adică Upanishad-urile, deși își au originea în afara cercurilor brahmane, dar apoi prelucrată de brahmani), se caracterizează prin trei următoarele trăsături: ) pozitivitatea sau autoritatea sa (deoarece începe cu o învățare externă prin intermediul unui profesor), ) dependența, din partea profunzimii și clarității sale, de viața religioasă și practică , și, în final, ) caracterul său contemplativ, necesitând singurătate, autoaprofundare și tăcere (fructele ascezei) Să luăm în considerare, conform învățăturilor Upanishad-urilor, fiecare dintre aceste trăsături ale cunoașterii religioase, în comparație cu raționalismul, separat Upanishadele disting clar între punctele de vedere ale tipului de conștiință a lui Dumnezeu: calea concluziilor empirico-raționale cunoașterii "naturale" a lui Dumnezeu), calea divinației conform unor indicații extraordinare ( Biblioteca "Runifiers" - S - cunoașterea crește din ce în ce mai mult: solitar (în păduri și deșerturi), viața contemplativ-ascetică este considerată o condiție indispensabilă pentru atingerea celor mai înalte niveluri de contemplare a lui Brahma; conceptele de cunoaștere religioasă (credință) și tapas sunt egalizate și se pune direct cerința: "prin tapas, căutați Brahma târziu, căci Brahma este tapas * *" Comparând toate căile către cunoașterea lui Brahma pe care tocmai le-am descris, constatăm că, în ciuda diferenței dintre ele, toate, într-o măsură mai mare sau mai mică, au o trăsătură comună - pasivitatea - cunoașterea religioasă nu este inventată de om el însuși, dar îi este dat și acceptat de el din afară, ca ceva supranatural, ca "revelație" și "har", el, la rândul său, ar trebui să fie numai în stare și gata (trebuie să se pregătească - prin lecțiile profesorului) , prin experiențele de viață-religioase și prin asceză) până la percepția "harului revelației" Aici ajungem la una dintre tezele esențiale și foarte subtile ale psihologiei cunoașterii religioase dezvoltate în Upa-Pnshads: ceea ce se numește de obicei cunoaștere (cunoașterea senzual - rațională), în sens religios, nu este deloc cunoaștere, dar există ignoranță - atât în sens negativ (absența sau lipsa adevărului), cât și în sens pozitiv (amăgirea care îndepărtează mintea de adevăr); dimpotrivă, ceea ce se poate numi pe drept cunoaștere religioasă nu este deloc cunoaștere în sensul obișnuit, deoarece există ceva supra-rațional, care nu se potrivește formelor cognitive obișnuite și chiar supra-individual Această teză pare să sune prea filosofică și să amintească prea mult de speculația teologizantă a timpurilor moderne pentru a fi asimilată de Upanishade Și totuși, dacă nu în literă, oricum în sensul ei general, este, fără îndoială, inerentă filozofiei Upanishad-urilor De fapt, lumea și Divinul, conform principiilor de bază ale filozofiei Upanishad-urilor, sunt una și aceeași: Atman sau Brahma este pretutindeni și în tot în lume (această teză va fi dezvăluită mai detaliat de noi mai târziu) ) Dar cum? Oare este ușor să-L găsești și să-L cunoști pretutindeni în fenomenele lumii, prin intermediul sentimentelor obișnuite? • TuiHh'ìiiH-Uii , IP Pie Blirimivalli de către preot JJcusxch'a Ss - • Tak ip tn'іnѣіinn p Upaіppіаіахі mier la Lgikyachі 'a A ihr Gescli isnno (- depășește cu siguranță orice cunoaștere "este transcendentă în raport cu ea) În Cbandod ar]>aHisJiad, , , (după traducerea lui Deisen p ) citim: Wenn einer (ausser sich) kein andres sieht kein andres hort kein andres erkennt, das ist die UnbeschninktheU: wenn er ein andres sieht hort erkennt das ist das Besehriiiischrikle Die UnbeschninktheU das Unsterblichc das Beschrihikte ist sterblich Biblioteca Runiștilor - - au fost posibile ii aici începe o serie de încercări instructive, în neputința lor, de a-l defini pe Unul Vedem, reluând aceste încercări, că, după ce au acceptat noua doctrină a Unului de la aristocrații Kshatriya, brahmanii, mai ales la început, ca să spunem așa, nu știau deloc ce să facă cu ea, cum să o definească mai mult îndeaproape, astfel încât, astfel, să introducă în cercul ideilor lor religioase tradiţionale Încurcați în diverse definiții condiționate, mai mult sau mai puțin reușite și de cele mai multe ori complet nereușite, ei caută ajutor de la același Kshatriyas care le-a dat această idee greu de înțeles despre Unul, Brahma-Atmaia Dar chiar și kshatriyas, în persoanele conducătorilor lor (conducători, prinți și regi), deși de obicei completează cu ușurință partea negativă a unei sarcini dificile, adică dezvăluie inconsecvența definițiilor brahmane ale Unului, totuși, în în fața părții sale pozitive, se opresc în nomenu și dificultăți: dau răspunsuri, dar aceste răspunsuri, după cum vom vedea acum, sunt doar puțin mai bune decât cele mai dificile Un om de știință, celebru și, prin urmare, un brahman "mândru", Balaki-Garjya, vine la regelui Ajatachatra și vrea să-i explice regelui, Un astfel de, în opinia lui, brahman, Brahma-Atman Începe o lungă listă de conjecturi: Brahma este Purusha (spirit), trăind în soare, lună, fulger, eter, vânt, foc, apă etc Dar regele nu este mulțumit cu niciuna dintre aceste explicații și, de rușine pe brahman, el isi da explicatia Regele, spune Upanishad-ul, l-a luat pe brahman de mână și l-a condus la omul care era în vis Apoi, l-a trezit pe acest om și s-a întors către brahman cu o întrebare: "Când omul acesta dormea, unde era spiritul lui, care consta în cunoaștere, iar când acum s-a întors la un om, de unde s-a întors? > Brahmanul nu știa ce să răspundă Atunci regele a spus: "Când o persoană a adormit, atunci spiritul său, constând în cunoaștere, a luat, prin cunoaștere, cunoașterea organelor sale în sine și s-a ascuns în acel loc secret (= spațiu, acasa) care se află în inimă Și când o persoană își ține organele de simț (organe vitale) în această stare legată, ei spun despre el că doarme: mirosul este legat, vorbirea este legată, ochii, auzul, rațiunea (Manas) sunt închise Și când merge în vis (wandelt), atunci acestea sunt propriile lui lumi: Biblioteca "Runifiers" - - atunci el este fie un mare rege, fie un nobil brahman, apoi se ridică, apoi cade Și precum un mare rege își ia supușii cu el și călătorește cu ei în țara lui oriunde vrea, tot așa și cel adormit ia cu el spiritele vieții subordonate lui și în trupul său se mișcă cu ei oriunde vrea Dar dacă este cufundat într-un somn adânc, dacă nu mai este conștient de nimic, atunci se va ghemui ca un tânăr, un mare rege sau un mare brahman Și la fel cum un păianjen iese din el însuși printr-un fir, așa cum zboară scântei dintr-un foc, tot așa toate spiritele vieții, toate zeii, toate ființele iau naștere din acest atman Numele lui misterios (upanishad) este: și anume, spiritele vieții sunt realitatea, iar el este realitatea lor Acest dialog caracteristic poate fi privit ca tipul tuturor acestor dialoguri cu care abundă Upanishad-urile Naivitatea conjecturilor brahmanilor din ele nu este mai puțin frapantă decât ceata răspunsurilor vagi și, în cele mai multe cazuri, doar presupuse gânditoare ale aristocraților spiritului - Kshatriyas Scopul unei astfel de scrieri, după cum vedem, din punct de vedere filozofic, destul de dubios, este însă destul de clar Conform ipotezei corecte a lui Deisen * , prin astfel de metode necomplicate, compilatorii Upanishad-urilor doreau să întărească atenția cititorilor (sau ascultătorilor), să-i pregătească pentru percepția acelei "revelații" pe care au pus-o în gura Kshatriyas Dar, probabil, chiar și gândul nepretențios al indienilor nu a fost în niciun caz mulțumit de acest joc copilăresc al chibzuirii Dacă însă, renunțând la această primă, nefavorabilă pentru autorii Upanishad-urilor, impresii din astfel de dialoguri, le supunem unei prelucrări logice obiective, atunci ne vom convinge că mișcarea gândirii în ele nu mai era complet lipsită de scop Și anume, printr-o astfel de analiză, se pot evidenția trei direcții principale în care a mers gândul, care dorea cu orice preț să explice singur și să aducă mai aproape de conștiință o idee nouă, ideea Unului: materialist, realist și, în sfârșit, idealist '* , passim (după persanul Dsiisvia - ) ) ch wh: fata Gestii, d lhil l-tor Bd , -te Abt S DrusscH op cit Ss - Biblioteca "Runifiers" - - Amman este "nemuritor", pentru că în orice (într-o sursă de apă, o oglindă etc ) se reflectă înfățișarea unei persoane, pe scurt, corpul său, și, prin urmare, parcă ar trăi ceva: așa este răspunsul lui materialism Amman este sufletul înstrăinat de corp, dar nu de individualitate, așa cum ni se arată în vise și vise: acesta este răspunsul realismului Amman este sufletul, înstrăinat nu numai de corp, ci și de individualitate și, prin urmare, neconștient de sine, așa cum se întâmplă în somn profund, adică un vis fără vise: acesta este răspunsul idealismului Numai acest ultim atman este adevăratul atman Este închisă, ca într-o cochilie, în alte două atman: cel spiritual (principiul vieții, de la care, ca și al treilea și al patrulea atman, principiile dorinței - voința și raționamentul diferă uneori în Upanishads) și cel corporal alcătuirea materială a unei persoane ("ca un pumn") Doar acest secret, închis în două (sau, după o altă versiune, patru) cochilii, înălțat deasupra conștiinței și a tot ceea ce este conștient (și în aceasta, adică în sens empiric, ireal), cufundat în lumea cealaltă, cu adevărat "nemuritoare" " și prin urmare, plin de bucurie veșnică, doar un astfel de atman, inexplicabil și inefabil, ca o particulă a supremului Brahma-Atman, contopită inseparabil cu acesta, poate servi ca un indiciu, și apoi doar unul îndepărtat, conform căruia putem specula despre natura acestuia din urmă, până la supremul Atman nlp Brahma-Atman inclusiv Este clar că, într-o astfel de situație a problemei cunoașterii Divinității, Upanishadele, ca orice filozofie a panteismului agnostic în general, au trebuit să folosească metodele simbolice de interpretare a Brahma-Atman, uzuale printre agnostici, la cea mai extinsă măsură Și într-adevăr, în Upanishad-uri găsim peste tot simbolismul cel mai rafinat și, în general, foarte elaborat Primul simbol, cel mai comun, al lui Brahma-Atman este Prana-Payu i nshign, υρ cit S ί>ο "ibid , - Biblioteca Runiștilor ύ - Prana, așa cum știm deja, este principiul personificat al vieții, individual biologic și în același timp cosmic Vayu (zeitatea vântului) este respirația personificată, în ființele vii, în primul rând, și în natură (vânt), în al doilea rând Conform viziunii indiane, aceste două fenomene, viața și respirația, sunt legate într-un mod inseparabil și constituie cele mai elementare și esențiale, atât în ființe individuale, cât și în întreaga lume În diverse variante, parabola se repetă în Upanishade, având ca scop clarificarea sensului central și de bază, în cosmos și ființe individuale, al acestor fenomene: organele corpului și echivalentele lor cosmice intră într-o dispută cu privire la semnificația comparativă a fiecare dintre ele pentru tot drumul În același timp, reiese că, de exemplu, fără ochi, ureche etc , o ființă mai poate exista, deși o existență incompletă, dar fără respirație și viață, moare Este clar că cel mai important lucru, atât în ființe individuale, cât și în întreaga lume, este tocmai Prana-Vayu Și dacă trebuie să găsiți un simbol care să corespundă cel mai bine principiului suprem al ființei, Brahma-Atman, atunci care alt este mai potrivit decât acest principiu de bază și universal al respirației și al vieții, dacă nu Prana-Vayu^ Al doilea, nu mai puțin frecvent în Upanishad-uri, simbolul lui Brahma-Atmapa este Manas-Akasa (Akaca), Manas în om, sursa dorințelor și a hotărârii, este aproape aceeași cu voința noastră, mai înaltă decât Prana (principiul vieții) În mod similar, Akas (spațiul și eterul) este mai înalt decât elementele de bază ale lumii, ca receptacul lor, ca plenitudine veșnic egală, imobilă și neschimbătoare Și la fel cum forțele cosmice (elemente: foc, vânt etc ) sunt echivalentele forțelor sau elementelor psihofiziologice (vorbirea, respirația etc ), tot așa Akas este echivalentul cosmic al lui Manas și, împreună, este vizual și manifestare sensibilă Amândoi împreună, ca o pereche indisolubil strâns legată, nu sunt ei înșiși altceva decât manifestarea senzuală a lui Brahma-Atmapa, simbolul său; este un presentiment și o anticipare a acelui " sensoriu universal" despre care Newton a vorbit mai târziu Unitatea tuturor managementului individual Această frază se repetă foarte des în Upanişade şi în diverse ediţii (pentru citate, vezi iteusscn 'a, op cit , S ) ZJcMown, op cit , Ss - "ibid , Biblioteca "Runifiers" - -Bună - bufnița, simbolizată de Akas-ul extern și de modul în care este conținută în ea, este Brahma-Atmap În cele din urmă, al treilea simbol comun al lui Brahma-Atman este Nurusha (spiritul), privind lumea și fiecare dintre noi - și în discul soarelui (Adptya-Solishch este "ochiul lumii"), iar în pupila ochiului oricărei alte persoane în raport cu noi: "cel care locuiește aici în om și cel care locuiește acolo în soare, ei sunt una" De aceea, totul luminos și de foc (lumina soarelui, a lunii, fulger, etc ) - toate acestea, ca o particulă din "calea zeilor", există o cale directă către Brahma-Atman h Pe lângă aceste simboluri principale ale lui Brahma-Atman, în Upanishad-uri există multe altele, evident mai puțin gândite și deci mai puțin persistente În primul rând, desigur, lumea însăși, ca întreg și în părțile sale, este simbolul Brahma-Atmaia Dar, deoarece, în conformitate cu viziunea indiană, la rândul său, victima servește ca simbol al lumii, atunci ea, din nou, atât în general, cât și în părți, a început să fie interpretată în sensul simbolului lui Brahma-Atman (aici , mai ales un câmp larg - slujitorii fiecărei Vede le au pe ale lor) În sfârșit, întrucât întreaga viață a unei persoane, în procesele sale de bază (inhalare și expirație, digestia, căldura care se dezvoltă în acest moment etc ) este un fel de sacrificiu și, prin urmare, un simbol al unui sacrificiu real și, prin acesta, al lumii viața, atunci și aici ei au încercat să găsească simbolismul lui Brahma-Atman și, prin însăși esența problemei, aici fantezia simbolizantă a indienilor a intrat în apropieri foarte mici și, prin meschinăria ei, extrem de dubioase: digestia, căldura organică, tinitus etc etc - toate acestea sunt simboluri ale lui Brahma! * * * * * * * * a-Titilli rua-G " , Nii traducere a lui Janssen 'a, ) >cHsset, v Allg Gescli pentru, - adaugă altul Upanishad-ul este mai presus atât de ceea ce este, cât și de ceea ce nu este " După cum vedem, punctul de vedere al Upanishad-urilor cu privire la această chestiune, primul și principalul atribut al Brahma-Atman, este în esență agnostic Același lucru ar trebui spus despre al doilea atribut al lui Brahma-Atman, spiritualitatea sa (cit) În Udanishads, după cum știm, este foarte răspândită punctul de vedere conform căruia Brahma-Atman este o conștiință colectivă senzorială sau, mai precis, conștiință (jìrajna): El este cel care vede în tot ceea ce vede, aude în tot ceea ce aude , etc , -el este ochiul universal, auzul universal (urechea), senzorialul universal (= en ogiiip=receptiv), gândul universal, numai exterior și numai aparent distribuit în separat - văzul, ascultarea, perceperea, conștientul etc - ființe Punând acest punct de vedere într-o formă simbolică, Upanishadele îl numesc pe Brahma-Atman lumina veșnică, ziua veșnică, care, totuși, în sine nu este nici zi, nici noapte Această universalitate și omogenitate fizico-psihică (cosmică) a Upanishad-ului, ca exemplu oarecum grosier, este comparată cu un bulgăre sau un bulgăre de sare, care nu are nici extern, nici intern, în care nu există deloc diferențe, dar care în toate particulele sale sunt una și, de asemenea, în toate, necondiționat omogene și același gust " Astfel, pe de o parte, în Upanishad-uri, spiritualitatea pare să fie într-adevăr asimilată Brahma-Atman Dar, pe de altă parte, așa cum noi au spus deja, Upanishadele vorbesc cu insistență despre faptul că el este un subiect, ca să spunem așa, fără obiect - percepție pură, conștiință pură, contemplare pură (intuiție) fără contemplare și * des întâlnit în cuvintele anriiaw = pei ' Dar această realitate "subtilă" este exact languidă și de așa natură încât este absolut evazivă și de neînțeles Este, în același timp, infinit de mare și infinit de mic, astfel încât este microscopic, mai mic decât un bob de muștar în mărimea lui, atmanul care trăiește în fiecare dintre noi (o, eu: , ci Atmana-urile sale să caute explicații pentru această apariție fantomatică într-un alt lucru care ar putea fi real Dar, de îndată ce conceptul de Atman a primit o semnificație generală sau universală, a fost transferat tuturor lucrurilor, atunci a devenit imposibil de explicat natura iluzorie a unuia prin realitatea altuia și a fost necesar să se declare întreaga lume iluzorie și numai acest Atman suprem s-a dovedit a fi real, pluralitatea lucrurilor - oameni, zei, forțele naturii, toate lumile în general, s-au dovedit a fi în mod natural lipsite de propriul (=Atman), "un nume simplu "și, ca urmare a acestui fapt, printr-o inevitabil necesitate logică, lumea însăși a căzut la nivelul Maya, în întregime și necondiționat Astfel s-a dovedit că nu exista deloc lume în sensul realității, ci doar fantoma ei involuntară și necesară, Maya fatală și seducătoare Aceasta este teza acosmismului panteist, pătrunzând prin brahmanism În conceptul de Maya, pentru a gândi clar conținutul său, este necesar să distingem două momente: subjugativ-imcologic și obiectiv-metafizic "Din punct de vedere subiectiv", șuieră Hartmann, explicând perfect această latură a problemei, "Maya este produsul unei cunoștințe insuficiente și al erorii Ceea ce văd de fapt este Brahma Dacă aș avea cunoștințe adevărate, atunci aș ști că am nu văd nimic altceva decât Brahma: în consecință, depinde în întregime de insuficiența mea subiectivă, de percepția mea relativă, dacă îl văd pe Brahma nu ca Brahma Dar îl văd nu numai ca nu ca Brahma, dar îl văd ca pe un tată, soție, copil, animal, plantă, piatră *s Cum a fost explicat în mod convingător de către Yuaud-foyuLrtman (pentru prima dată, din câte știm, el a aplicat termenul brahmanismului la samayP: gako-smim *) - un istoric-filosof, a cărui viziune asupra lumii este foarte apropiată de brahmanism ("congenial * cu el) Vezi ei JMigtose Beuusst-sein ( er Mrnschheif capitolul despre brahmanism Biblioteca "Runifiers" - - etc Acest lucru mărturisește faptul că nu doar ignoranța, ci și confuzia, o amăgire pozitivă, domnesc în mine Cand eu întorcându-mă acasă în întuneric, văd în drum un obiect pe care nu-l pot recunoaște, atunci aceasta este pur și simplu ignoranță (ignoranță - Unwissenheit) Dar când mă tem de un obiect, să presupunem că o frânghie este un șarpe, atunci aceasta este o amăgire pozitivă care decurge din confuzie În același mod, din ignoranță și confuzie, vălul Maya este țesut în jurul ochiului nostru spiritual Și puterea lui Maya este atât de mare încât pentru contemplarea directă confuzia continuă să existe chiar și după ce gândirea s-a ridicat deasupra ignoranței sale subiacente Când o persoană ignorantă se uită la jocul înșelător al unui prestidigitator, el ia pentru realitate înșelăciunea produsă de el, trucurile sale, O persoană educată, în schimb, este prezentă la prestația prestigiatorului calm și cu zâmbește, pentru că înțelege că aceasta nu este altceva decât o iluzie optică Așa că brahmanul privește lumea ca pe un fenomen înșelător, lipsit de realitate, deși nu poate rezista acestei iluzii senzuale ii totuși prin aceasta el realizează cel puțin faptul că spiritul său rămâne calm în fața proceselor iluzorii și a fenomenelor schimbătoare ale acestei lumi iluzorii "'" Deci, Maya este produsul ignoranței și erorilor de gândire din partea sufletului (sufletelor) individuale Cu toate acestea, la urma urmei, știm că atmanul individual limitat, în sistemul brahmanismului (Upanishads), este, în esență, același cu Atmanul suprem Astfel, pentru a explica aceste erori fatale de omisiune din partea atmanului individual, trebuie neapărat să trecem de la punctul de vedere subiectiv-psihologic la cel obiectiv-metafizic și să căutăm sursa Maya în Brahma-Atman suprem însuși Cum cade el, în atman individuale, sub iluziile lui Maya? Cu alte cuvinte, cum apare Maya nu în sensul unei fantome subiective care trăiește în conștiința umană, ci în sensul unui aspect obiectiv, deși neadevărat, fantomatic, al lui Brahma-Atman, în sensul renunțării sale de adevăratul său supraconștient? viață și scufundare în viața de vis a lui Maya? Zhks reiiyìiìse Vsien iiiiiiep tbr Minachkeit, S Biblioteca "Runifiers" - δ - Aici, în "evoluția" doctrinei brahmaniste a Mayei obiective, avem în fața noastră o ilustrare caracteristică a uneia dintre principalele legi care determină mișcarea procesului istorico-religios - tocmai acea lege, conform căreia ideile religios-teoretice iar la baza lor credințele oamenilor se schimbă sub influența schimbării idealurilor sale practice, sub influența înțelegerii și evaluării sale a vieții, care la rândul lor sunt determinate de realitatea actuală, de faptul vieții Când poporul indian, abia ieșit din primogenitura, în care a trecut viața spirituală a copilăriei lor strălucitoare idilice, încă mai păstra, cel puțin în memoria lor, dacă nu într-o dispoziție plină de viață, ecourile și ecourile optimismului lor originar, viața a fost bun pentru el și dacă Zeitatea (Prajapatp sau, mai târziu, Brahma), dorind ființelor acest bine (binele vieții), "se sacrifică pentru tot ceea ce este viu", îl dă naștere în sine și din sine, atunci conștiința religioasă al indienilor să-și onoreze zeitatea, printre altele, și pentru aceasta, un motiv înalt și de sacrificiu de sine pentru a pune în scenă lumea: să fie lumea o fantomă (Maya este recunoscută chiar și în acest stadiu), dar este o fantomă binefăcătoare Dimpotrivă, când, odată cu trecerea timpului, pe măsură ce indienii se adâncesc în valea inospitalieră a Gangelui, pe măsură ce condițiile culturale și sociale exterioare de viață devin din ce în ce mai complicate și mai rele, când, sub influența acestor schimbări, fostele motive optimiste iar stările de spirit au devenit din ce în ce mai pesimiste când viața a început să fie înțeleasă nu mai mult ca cea mai mare dintre binecuvântări, ci ca cel mai mare rău și sursa tuturor relelor - atunci punerea în scenă a Mayei de către Brahma-Ltman a început în mod natural să nu mai fie privită ca un sacrificiu dezinteresat al lui Brahma-Atman în folosul oamenilor, dar ca greșeală, păcatul originar, săvârșit de el ca urmare a seducției Seducția - de către cine? Partea Mayei Și acest răspuns l-a liniștit într-o oarecare măsură pe brahmanist De fapt, dacă punerea în scenă a realității rele ar fi actul propriu și spontan al lui Brahma-Atman, atunci nu ar exista nicio speranță ca indianul să fie vreodată eliberat de rău și suferință, să găsească "mântuirea" de la ele în Brahma-Atman, pentru că el ar fi radical și iremediabil răuvoitor Dar dacă el însuși, din întâmplare și din greșeală, sub influența seducțiilor de la Maya insidioasă, Biblioteca "Runifiers" - s - a ajuns să pună în scenă această iluzie tristă, acest spectru malefic al realității, atunci posibilitatea "mântuirii" de răul și suferința acestei vieți, evident, nu este exclusă: Brahma-Atman poate în sfârșit să îndepărteze din ochi și dorințe acest coșmar, aruncat asupra lui de Maya Astfel, Maya, în sens obiectiv, nu este altceva decât presupunerea gândirii sale naive, personificată de fantezia capricioasă a unui indian, cu privire la cauza impropriului, din punctul său de vedere, aşezarea de către Brahma-Atman a acestei lumi , plină de răutate și suferință Conștiința religioasă indiană, așa cum știa, scuzată, și-a justificat divinitatea pentru involuntar, sub influența seducției, fapta rea săvârșită de el, pentru păcatul său fatal, înlăturând de la el o parte din vinovăție și transferând-o altui zeu -cum ar fi Și o fantezie utilă, care deja mai devreme a personificat această ființă în imaginea lui Maya, a ridicat-o mai târziu la nivelul unei ființe aproape egale cu Brahma-Atman și, în consecință, destul de responsabilă, făcând-o pe Maya soția lui Brahma, care se presupune că a aprins el dorința de a da naștere lumii Doctrina brahmanistă a lui Maya predetermină fundamental deja problema relației dintre Brahma-Atman și lume: de fapt, nu poate exista nicio relație între Brahma-Atman și lume, din punctul de vedere al brahmanismului consistent, deoarece între ele brahmanismul este, de asemenea, recunoscut ca fiind complet și, dacă Upanishadele, urmând obiceiul lor, într-o formulă stereotipată conectează conceptul de formă tripartită sau tripartită a relației Brahma-Atman cu lume - relația: crearea, conservarea și distrugerea lumea - atunci, așa cum vom vedea acum, aceasta nu este altceva decât o adaptare inconștientă a filozofiei esențial idealiste a Upanishad-urilor la o viziune naiv-realistă asupra lumii și, în consecință, o trădare verbală a brahmanismului față de principiul său de bază panteist-idealist Să luăm în considerare fiecare dintre termenii acestei formule clasice separat ·' Pentru ghilimele, vezi indexul kj și rev Unappshal Tsgymgn a a (p ) mier Hartmann, op cit , iar Deussen: Allg Gesch d Phil , op , cit , - s M Tajjalan (tad-ja-la-an): în acest termen-nume, conform lui Shankara, trei proprietăți ale lui Brahma-Atman sunt combinate, în relația sa cu lumea: creativitatea, industria (conservarea și managementul) și distrugerea lume Jkassen, op cit - Biblioteca "Runifiers" - - Cuvântul folosit în Upapishads pentru a desemna conceptul de creație (srishti) înseamnă de fapt: eliberare, emisie, revărsare etc În EpaManam, așa cum am văzut mai sus, conceptul de creație este redus la conceptul de expansiune (Prajapatpa, , , apoi, înmulțirile ("a vrut să se înmulțească") Tot în esență și în Upapishad-uri Ordinea "expansiunii" sau dezvăluirii lui Brahma-Atman în lume, în diferite Upapishad-uri, este înfățișată diferit: atunci, ca și în Yermanakh, totul se scoate din apă, apoi, - ediția cea mai obișnuită, - din eter (ordinea elementelor de apariție: eter, vânt, foc, apă, pământ * Dar schema generală rămâne aceeași peste tot: pretutindeni expansiune , distribuția etc , conferă compoziției sale cea mai perfectă omogenitate: elementele diferă doar în abstracto, dar în realitatea concretă sunt pretutindeni date în confuzie (chimia primitivă a Unanisadei distinge elementele de trei-baze sau de trei componente și cinci-bază sau piti-componentă, exprimând, ca și chimia modernă, compoziția elementelor printr-un fel de formulă ") Odată "creată" lumea anorganică, care, conform tradiției mitologice generale, reținută în Upapishade, ia forma unui ou, începe "creația" lumii organice: oul se desparte și din el (din nou în diverse moduri) este sufletul lumii sau "originalul" (Eramani la masculin) fel ), care "înmulțindu-se", dă viață diverselor ordine de ființe organice, născute: vii, dintr-un ou și din creștere - *· ibid , ibid , s (> Deci, de exemplu, în elementul foc (în focul solar, focul lunar în fulger și GL), culoarea roșie se datorează naturii proprii a focului (Glut), culoarea caldă se datorează prezenței apei, marea neagră se datorează substanței care arde În cele cinci elemente principale, conform învățăturii ulterioare, totuși, o jumătate este pură (adică exprimă natura specifică a acestui element particular), iar cealaltă jumătate este formată din cele patru elemente rămase Deci, de exemplu, apa care se găsește în natură (adică luată în beton, nu abstracto) este formată din e apă - pământ + ' în foc + aer + * eter Vezi Jkttssen op cit , - Biblioteca "Runifiers" - - cowb Un mit deosebit, foarte naiv și nepoliticos, spune cât de inițial indiferent, în raport cu sexul, Brahma-Atman s-a despărțit în bărbat și femeie, și cum acesta din urmă, fugind de primul, ia forma diferitelor animale, până la și inclusiv furnica, dându-le astfel ființă, până când, în cele din urmă, ea este aruncată în cea mai perfectă formă în care există acum Într-un cuvânt, peste tot și mai departe şi ibid , Se disting însă uneori patru feluri de fiinţe organice, născute: vii, dintr-un ou, din sudoare şi evaporare (insecte etc ) şi din muguri (keimgeborene-plante), ibicl și ibid , - , - Principalul pasaj înrudit din Upanishade (Brihadaranyaka-Up , , , - , conform traducerii Datasen a pp - ) este atât de interesant și caracteristic încât credem că nu este greșit să îl citam aici în traducere : "La început nu era decât Atmanul, sub formă de om Atmanul s-a uitat în jur: iar acum nu se vedea decât pe sine Apoi a exclamat: "Acesta sunt eu" Din aceasta a ieșit cuvântul: p De aceea, și până în prezent, când cineva este chemat, cel chemat răspunde: ""iată-mă" (= acesta sunt eu) și atunci numai ei îl numesc cu un alt nume, care De vreme ce el (Atman) , înainte de (ptrva) toate acestea, arde (neh) toate păcatele (amintiți-vă, pentru a înțelege acest detaliu, tapas!), atunci el este numit Pur-usha (spiritul uman) -Atunci a fost frică De aceea îi este frică când cineva este lăsat singur Apoi s-a gândit: "Totuși, de ce să-mi fie frică când nu există nimic în afara mea?" Totuși, nici el nu a simțit bucurie De aceea, cel care rămâne singur nu are sa ai si bucurie Apoi si-a dorit pe al doilea Intr-adevar, ar fi la fel de mare ca o femeie si un barbat impreuna cand se imbratiseaza este in doua parti: in felul acesta un sot (pati) si un soțul (paini) a apărut Prin urmare, corpul nostru este, parcă, doar o jumătate Și era un spațiu gol (în jurul, la început, singuratic, Atman) plin de o femeie El s-a îmbinat cu ea: de aici s-au ridicat oamenii - Ea, totuși, a gândit (cântărit în mintea ei): "" cum poate cineva să intre în comuniune cu mine când m-a născut din mine? Bine! Mă voi ascunde de el""! Apoi s-a transformat într-o vacă Dar el s-a transformat într-un taur și s-a combinat cu ea: astfel au apărut toate vitele Apoi ea a devenit iapă, iar el armăsar S-a transformat în oua, apoi, într-un măgar, și op - un măgar și s-a combinat cu ea: așa au apărut animalele cu o copită Ea a devenit capră, iar el capră Ea este o oaie, iar el este un berbec și s-a îmbinat cu ea: așa au apărut caprele și oile În acest fel, s-a întâmplat ca tot ce se găsește, până la furnici inclusiv, să fie creat de el, Atmanul - Apoi a știut: "Cu adevărat, eu însumi sunt această creație (ich selbst bin die Scbupfung = H și creația este una), pentru că am creat această lume " despre originea lumii organice, dar și ca o ilustrare a ceea ce a sens aspru și vulgar, Upanishad-urile se combină cu cuvântul Biblioteca Runiștilor - - oricine poate vedea amprenta fanteziei, uneori cea mai capricioasă și neînfrânată, în care se poate scufunda decisiv și se pierd prevederile fundamentale ale panteismului idealist ii totuși, dacă nu tratăm pasiv această schimbare caleidoscopică a imaginilor capricioase și uneori monstruoase, ci le interpretăm și le grupăm în sensul principiilor de bază și clar exprimate ale filozofiei Upanishad-urilor, atunci vom înțelege că toată această înveliș verbală a fost creat tocmai de "acomodarea inconștientă > a autorilor Upanishadelor în raport cu viziunea tradițional realistă asupra lumii: gândirea "creației", în sensul său propriu și strict, nu există loc unde să fie afirmată, așa cum este, fără îndoială, a afirmat în Upanshpa-dah, că există între zeitate și lume o identitate completă s în om: creaţie Evident, acest concept exprima doar una dintre categoriile organice (creație, naștere) în rândul indienilor din epoca Unanp-shad * Această teză este explicată în Upanişade în modul cel mai insistent şi cu ajutorul celor mai diverse metode şi, bineînţeles, de fiecare dată, conform formulării problemei, se face o schimbare de puncte de plecare speciale În primul rând, lumea este identificată cu Brahma-Atman, ca ființă născută din ea: "Iată", citim în MuudaJai-Upanishad, (după traducerea lui Deisen, p sO- ), "aici" este adevărul: Cum dintr-o flacără bine aprinsă, scântei zboară de o mie de ori, de aceeași esență cu ea, așa că provin din ființa eternă diversă și intră din nou în ea Din ea se nasc respirația, rațiunea și toate sentimentele ; din ea se naște eterul, vântul și focul, apa și pământul, purtând totul pe sine Capul lui este foc, ochii lui sunt luna și soarele Țările lumii (uneori: polii lumii) sunt urechile lui Vocea lui este revelația Vedelor Vântul este respirația lui Inima lui este lumea Din picioarele lui pământul , - acesta este numele lui " Prin porunca Lui, tot ceea ce există stă în picioare și este susținut, "dar tot determină totul cu legile ei neschimbate" ° Într-un cuvânt, este el, Brahma-Atman suprem, ca suflet al lumii și al ființelor individuale, în conformitate cu "faptele" lor, mișcându-se neîncetat în ființe noi și noi, acționează în toate, păstrează și dirijează totul În cele din urmă, ultima definiție a lui Brahma-Atman în relația sa cu lumea este conceptul lui ca distrugător și sfârșit al lumii, care trebuie să fie absorbit de el și să transpire în ea Această învățătură, în esență, nu este altceva decât o consecință sau chiar doar o altă latură a învățăturii brahmaniste despre originea lumii Brahma-Atmap, nu numai că epuizează lucrurile lumii din sine, ): Gewisslich dieses DVcitali ir ira lunan: als Ga'tsaіtsa (în ihiii wcnlend , vcritchond, atmend) soli man es el n on in der Stille • СнІіка-Г >апі*Іі (după original, ì> n^na, G li): în Brahman vcrgcht alies, wie Sellatimi daten ini ihv ra M Htis' rir Toate Ge^l: (ì( r Fil S- - Biblioteca "Runifiers" - - "Creându-l", Brahma-Atman nu face binele, dar cel mai mare rău îl face pentru că el însuși cade în "ispita", personificată de fantezia de mai târziu a brahmaniștilor sub forma Maya (soția lui Brahma - Atman) Cufundându-se în lume, Brahma-Atman, parcă, somn, un somn greu, de coșmar și apăsător În aspectul său cosmic cel mai de jos, elementar, ca bază elementară a lumii materiale, el doarme atât de adânc încât nu simte deloc, nici măcar vag, că doarme Dar, în măsura în care această bază elemental-materială oarbă a lumii este disecată (diferențiată), trecând prin natura anorganică, în ființe organice și în cele din urmă ajunge la conștiință într-o persoană, Brahma-Atman se trezește încet și puternic din somn și coșmar Cu privirea tuturor ființelor care văd, auzul tuturor auzului și simțirea oricărui sentiment, - pentru vedere, auz, orice sentiment în general și însăși conștiința lui Brahma-Atman, așa cum am spus mai sus, nu este altceva decât un sentiment și o conștiință colectivă , compus din conștiințe parțiale ale substanțelor individuale ale lumii, - cu privirea altor ființe vede, aude, simte și realizează tot răul care se revarsă în lumea ființelor vii, și prin ele și în sine ii aici; Brahma, ca întâi născut (Brahma - în genul masculin), ca suflet personificat al lumii, trăind parțial în suflete singure, umane și în toate celelalte, simte în sine o sete din acest coșmar - pentru sine și pentru însuși Brahma suprem ( B]) aman la mijloc, r - impersonal, absolut) ii atunci coșmarul dispare și tot ce este viu, întreaga lume, cu tot ce este în ea, se întoarce în sânul trezirii lui Brahma Aceasta, însă, nu este încă trezirea finală: după ea din nou seducție, din nou scufundare în sopul vieții lumii de coșmar și așa mai departe fără probleme Fără început și sfârșit, în spațiu și timp, lumi apar și se sting, pentru că Brahma-Atman fie se scufundă într-un somn greu, îmbrățișat de langoarea ispitei dulci, apoi se trezește din nou pentru o vreme În aceasta, din punctul de vedere al brahmanismului, constă procesul mondial Biblioteca "Runifiers" CAPITOLUL TREI Psihologia, etina și eshatologia brahmanismului i Psihologia brahmanismului Psihologia lui Unanishad este o psihologie extrem de mobilă În funcție de măsura în care, într-unul sau altul Upanishad, este susținut caracterul idealist, sufletul uman fie este direct identificat cu Atmanul suprem, fie va dobândi o existență diferită, mai mult sau mai puțin independentă "Sufletul tău este inerent în orice, sufletul tău este principiul intern al lucrurilor ("conducătorul") etc , unele texte spun, "tu ești adevăratul sine (însăși esența = aitan) al fiecăruia cealaltă ființă, tu ești la fel, ca mine" * La altele, dimpotrivă, sufletul individual (jiva atman) se deosebește clar de Atmanul suprem, ca umbră din lumină, ca suflet al "celălalt" care, pe parcursul întregii sale vieți prezente, trebuie să "guste" ( Geniesser) roadele faptelor săvârşite în viaţa anterioară Cu toate acestea, în acest ultim caz, sufletul individual se deosebeşte de Atmanul suprem Tăcut ca formă, dar în esenţă este acelaşi Atman (în stare legată), astfel încât va fi perfect în spiritul lui Upanshpad recunoscând sufletul individual, să zicem lirihadaraniiala-l'p , , : Es ist deine Sede, welche aliem innerlicli ist , no trans Deiesna, p ; Beili -Sus , , : Der, in der Erde woh-nend , der ist deine Scele der innere Lenker etc , trad Deiisen, și Kaushitaki-Up , (trad Deisen, ): cines jeglichen Wesens Selbst bist du und, was da bist, das bin ieh • K Etnicii Upadhi sunt cei care fac din Brahma-Atman o zeitate ascunsă, îi impun lui și naturii sale sigiliul limitării: " la fel ca focul", scrie Shankara, "deși întotdeauna înzestrat cu capacitatea de a arde, arde și străluci, dar dacă a intrat într-un copac sau este acoperit cu cenușă, atunci își pierde cumva această capacitate (o are în stare latentă), în la fel, datorită legăturii sufletului cu ale lui Upadhi, care sunt compuse din nume și formă și sunt asociate cu ignoranța fatală (originală, metafizică, avidya), în ea ia naștere o amăgire, în urma căreia nu mai distinge ea însăși din Upadhi-ul ei, care, la rândul său, produce o ascundere (tranziție la o stare latentă sau potențială) a atotștiinței și atotputerniciei sufletului "Atmanul Suprem devine imediat propriu prin această" secundă", parcă dăruind existență sufletului individual, devenind temporar el însuși Dintre aceste Upadhi ar trebui în primul rând să evidențieze baza materială a vieții sufletești, corpul în cele două forme ale sale, corpul grosier și corpul subtil • Dcusscn: Das S)stem du* Ved mta etc , - :s ; ) Aligemeine Gesulii-hte der Pitii , - "> , * JJ John, ioni: ) Extrase din Upashi-shat (B L (, tsts kp ( ; Da- situate unul deasupra celuilalt în sfera sexuală, zona de procesele vegetative, cavitatea inimii, din care "venele" = nervii, principale și secundare, adică ramuri, deviatoare și conducătoare), pe care este aprobat organul dominant, "controlant" - cap, cu cele șapte găuri ale sale, scaune ale "organelor de simț" În spatele selecției Upadhr-urilor materiale, adică limitările corporale ale Atmanului, rămâne un grup mare de alți Upadbi, spirituali, denumite de obicei prin cuvântul colectiv: Prana (prana este procesul propriu-zis de respirație, conform căruia , prin denominati(c) a potiori, același cuvânt și toate procesele vieții în general sunt denumite atât biologice, cât și propriu-zis psihice - toate acestea sunt respirații sau spirite ale vieții, Lebensgeister) Conceptul de Prana cuprinde întreaga viață în general, având loc în organism și împărțindu-se în două fluxuri principale, dintre care unul conține fenomenele vieții inconștiente (vegetativă sau organică), iar celălalt, fenomenele vieții conștiente (mentală și spirituală) ) Pranas în sens propriu, adică ca proces organic sau vegetativ, sunt compuse din următoarele procese parțiale, notate în literatura brahmantică prin termeni tehnici care nu pot fi traduși decât aproximativ: ) Prona, expirație, direcționarea fluxului de aer în sus și respirația în general: ) apana , inhalare n nume- la* Biblioteca "Runivers" - tì - st, după alte explicații, procesul de selecție (într-un sens special, Entleeriing); ) udana, moment intermediar între expirație și inspirație, așa cum se întâmplă, de exemplu, când o persoană trage o coardă strânsă a arcului, dar și procesul de generare; ) Samana, respirație atotpenetrantă, unind toate celelalte tipuri de respirație, controlând atât schimbul corpului cu mediul extern (prin respirație), cât și procesele interne (de exemplu, reglarea direcției și schimbului de gaze care se dezvoltă în timpul digestiei, etc , deci ); în sfârşit, ) Udana, suspin (în timpul morţii şi al somnului adânc, adică în timpul ascensiunii, în ambele cazuri, a individului atman la suprem) Pranas într-un sens convențional (psihic) acoperă fenomenele a trei grupuri diferite: ) receptivitate mentală (buddhi-itulriyani = Qpva, nia sentimentelor: vedere, auz, miros, gust, atingere); ) activitatea mentală (karma-indriyanі = funcții active: vorbirea, mișcarea altor obiecte, mișcarea de sine, funcția sexuală și funcția de excreție a elementelor procesate de corp) și, în sfârșit, ) viața spirituală însăși (manas, ceea ce este termenul din literatura brahmanistă, atât minte cât și voință sunt numite împreună - și ceea ce numim rațiune, adică capacitatea de a procesa logic materialul dat de simțurile externe și ceea ce numim determinare, adică capacitatea de a traduce gândurile sau actele interne în general în cele externe) Manas se referă la receptivitatea mentală (la organele simțurilor externe), pe de o parte, și la activitatea mentală (la diferite tipuri de mișcări și activități), pe de altă parte, în același mod în care creierul se raportează la nervii senzoriali și motorii, adică, în esenţă, ea (manas) îi guvernează Pe de altă parte, din moment ce funcțiile lui manas a epuizează toate manifestările principale ale vieții mentale conștiente (am spus deja că cuvântul manas înseamnă atât rațiune, cât și voință, dar uneori înseamnă și ceea ce numim inimă, sentiment etc ), apoi în Upapishad-uri, în locul acestui termen, se folosește uneori altul - Prajna sau Prajnanam (conștiință) Schematic, tocmai am schițat, în general Biblioteca "Runifiers" - tah, analitica psihologică poate fi reprezentată după cum urmează: lui Upadhi: sincer: trupeşte: corp grosier :S ¿,* i = i elemente: procese:i o Hl = i Foc ITLpa \u d -l g s -MI Pământ Apana hi u g ri i Air Vapa = O ►, Apa SainAna -"JS Elr Udana Pa S IP Manas |= prajna): buddhi-indriyanis: karma-indriyanfs: Viziunea Mișcarea de sine se Miros - miros Alocările Atinge Mișcarea altor obiecte Gust Funcția sexuală (pentru- naștere) Auzul Voce În această listă tabelară de definiții care limitează Atman (Upadhrs), care sunt în strânsă corelație între ele și, parcă, paralelism (care nu este greu de urmărit, - nair , termenii primei linii stau toți în relație) la lumină), un singur termen, subtil ѣlo Depinde de faptul că chiar și în texte se află singur, dimpotrivă, este inclus în compoziția generală a lui Upadhi, ca verigă esențială a acestora: complexul agățat al vieții>, așa numește un text ulterior subtilul corpul , este considerat ca fiind esența corpului grosier, uneori, aparent, asemenea aceluiași manas (= prajna), doar din cealaltă parte, nu din interior, ci din exterior, întors spre "corp grosier" Dar, în ciuda acestei obscurități comparative, întreaga arhitectură psihologică complexă a Upanishad-urilor și Phy a celebrului comentator de mai târziu (Shankara) poate fi aparent reprezentată după cum urmează: Gga " - ), în articolul: Extrase din Unanishad "Viața de zi cu zi", scrie doamna Johnston, "este trăită de omul-animal nevinovat și, prin urmare, iresponsabil și neinteligent Acest om-animal trăiește fără gânduri, moare fără teamă conștientă În sine, viața lui este frumoasă, plină și fără păcat "Devreme sau târziu pentru o persoană, trebuie să vină o perioadă de irsl, vise de aur și teribile O persoană încearcă să-și amintească Eternul și să-l simtă în sine Începe viața umană adevărată Biblioteca "Runifiers" - - iL Ootvirologia și etica brahmanismului Teoretic în esență Brahminismul, așa cum este tipic logicii abstracte, este suficient de consistent pentru a-și dezvolta sotriologia și etica condiționată de el, aceste părți cele mai importante ale oricărui crez sistematic, în strictă concordanță cu dogma sa principală, indicând "mântuirea" din natura iluzorie a lui această lume (pe moșa), ca pentru binele suprem Dacă, de fapt, singura realitate reală este Brahma - Atman, iar lumea este o realitate imaginară, înșelătoare și iluzorie, regatul Maya, atunci este clar că idealul suprem pentru orice mărturisitor consecvent al acestei dogme de bază a brahmanismului ar trebui fie tocmai abolirea acestei realități imaginare și restabilirea status quo ante Dacă, pe de altă parte, atmanul individual, numai din ignoranță - tocmai ca urmare a seducției din partea insidiosului Maya - este conștient de sine ca individ și, sub stăpânirea acestei conștiințe, trăiește prin interese și dorințe îndreptate către lume, atunci este clar că, îl costă doar să se recunoască nu ca ceea ce i se pare în ignoranța sa, ci ca ceea ce este el în adevăr, nu un atman individual, ci Atmanul suprem, Brahma -Atman, și - tocmai prin acel lucru, eo ipso, va fi liber, "salvat" de cele fantomatice, iluzorii, pisica- Religia și poezia încep să se construiască din simboluri pe care o persoană este deja capabilă să le vadă în tunetele și fulgerele vremii rea, în razele soarelui care se joacă pe valurile unei mări nesfârșite și în sclipirea misterioasă a stelelor "În cele din urmă, după ce a experimentat toată experiența disponibilă în acest stadiu al dezvoltării sale după ce și-a creat idealuri morale, o persoană va deveni gata să meargă către o viață nouă, o viață de somn fără vise Dormi fără vise visele este acea fericire pe care o atinge o persoană, renunțând la focul fericirii, în cuvintele istoricului și idealistului Carlyle: aceasta este uitarea de sine, dar nu uitarea de sine "Upanishadele fac și aluzie la cea de-a patra etapă, sinteza celor trei anterioare, conținând esența tuturor trei în sine Și această a patra etapă nu are măsura, nici măcar nu are un nume", "Acesta este considerat a patra etapă ," spune Mavdukiya Upapishada și încearcă timid să o definească negarea tuturor acelor calități pe care le-a găsit cu încredere în primele trei: fără să ajungă la ea, nimeni nu poate avea niciuna! Dovezi și chiar anticipare Numai fericirea și pacea sunt pozitiv în această etapă -Passim Biblioteca Runiștilor - - baie de aburi, plină de dureri și suferințe, viață Yaesm Brahma-Atman: aceasta este conștiința salvatoare și eliberatoare pentru o persoană care s-a trezit la viața adevărată și s-a scuturat de coșmarul Mayei, aceasta este singura cale către mântuire pentru un brahminist consecvent! Și nu este că prin această conștiință o persoană intră în starea de a fi mântuit, ca într- o stare nouă; nu că aceasta, această conștiință, ar fi produs mântuirea în el, ca ceva exterior lui și a trecut de undeva Nu Dar el însuși, însăși această conștiință a identității sale cu Brahma-Atman, este deja mântuire, prezența unei zeități în sine, contopindu-se cu ea și calmându-se în ea De fapt, în cine este trezită această conștiință, în el eo ipso mor toate dorințele care țin de această lume (de vreme ce nimic din acest tărâm al dorințelor nu are un caracter adevărat); își pierde orice frică (căci de ce să se teamă dacă totul este în afara fantomei lui); devine insensibil la percepția oricărui fel de suferință; este radical străin de orice ezitare și îndoială; el, într-un cuvânt, a intrat într-o stare de beatitudine supremă, "mântuit", "răscumpărat", ca însăși zeitatea trezită din somn Textele vorbesc despre aceasta conform și suficient de clar: "Cine este fără dorință, liber de dorință, cu o dorință stinsă, este propria sa dorință, spiritele vieții (Lebensgeister) nu-l părăsesc, dar el este Brahma și trece în Brahma (permis) Exact asta este textul (versetul) spune: , (trad Delsen, ) Jlunda a- Gr , , (trad leitcemi, s ) si paralele şi fcu-Ujtamshad (>- (trad Deiissna, p ύ) "( P V Allg Gestii, cl l'liil loc rit ('p J)ns System des le- danta, - Biblioteca "Runifiers" Sophia pune cu adevărat omul mai presus de bine și de rău (la care Nietzsche a aspirat atât de inutil în vremurile moderne), atunci tocmai aceasta este filosofia brahmanismului Pentru un brahmanist nu există fapte bune și rele, pentru orice faptă în general, cum anume fapta, ca manifestare a angajamentului față de această viață, tenacitatea pentru ea și prin alungirea ei, poate chiar perpetuarea, este rea O persoană care vrea să-și pună mâna pe sine nu ar trebui să fie reținută, pentru că continuarea vieții este rea Dimpotrivă, crima, din punct de vedere brahmanist, este un rău, nu tocmai ca crimă, adică nu ca faptă rea, nu ca răutate (în acest sens, este, poate, mai degrabă o binecuvântare), dar iarăși, exact ca faptă, ca încercare de a schimba, prin mișcările și acțiunile cuiva, acea ordine, care, în esență, nu există Dar dacă da, dacă aceasta este natura răului și aceasta este sursa lui principală, atunci cerința de bază a eticii este deja determinată de la sine: nu faceți nimic - aceasta este cerința ei generală și de bază! Nu faceți nimic care v-ar implica în ciclul acestei vieți fantomatice, goliți-vă conștiința de tot conținutul empiric, calmați-vă sau, mai precis, stingeți, suprimați-vă toate dorințele, toate și orice susceptibilitate și atunci vă veți ridica la contemplarea atmanului tău în Atmaiya Brahma, la conștiința identității sale cu el Atunci îți vei spune, fără ezitare și îndoială: Eu sunt Dumnezeu și vei fi, în această conștiință a ta, în mod inexprimabil binecuvântat Așadar, nea face, contemplativ, quietismo absorbit de sine: acesta este principiul reglator al brahma-etica mistică, care îi determină caracterul de bază Aceasta conturează deja calea brahmanistică către mântuire și predetermina întrebarea momentelor sau etapelor ascensiunii spre perfecțiune Și mai presus de toate, dacă scopul principal al vieții, idealul ei suprem și "binele cel mai înalt", este acela de a servi, în sistemul brahmanismului, beatitudinea unei scufundări contemplativ-chitiste în Brahma-Atman, atunci este clar că cel mai perfectă, cea mai înaltă etică, simț, stare trebuie să recunoaștem un astfel de sistem de viață în care totul este concentrat tocmai pe acest scop suprem Dar exact asta este yoga, cea mai înaltă dintre cele patru trepte din care ridică brahmanistul la mântuire az Detalii din Dsiisni: Aliti Gescli "i Pili), :·ί -:·" *> Biblioteca Runiștilor - - Într-o formă dezvoltată și sistematică, teoria (mai precis: disciplina) yoga a fost determinată în brahmanism relativ târziu, în școala "filosofică" cu același nume (se va discuta mai târziu) Dar sporadic, trăsăturile sale se regăsesc deja în Upanishade, fără a le exclude pe cele mai egale Fără îndoială, în practică, unele dintre detaliile caracteristice ale yoga de mai târziu și-au găsit deja aplicație, începând chiar din momentul în care idealul suprem de viață descris mai sus a fost pentru prima dată clarificat în mintea brahmanților Teoria sau disciplina yoga, după cum știm, se reduce la următorii opt "membri" (anga): ) yanta, "reținere", îndreptat în principal spre exterior (Zucbt, Zwang) și exprimat în precepte de un predominant negativ natura: nu face rău nimănui, nu spune neadevăruri și minciuni, nu fura, nu încălca cerințele castității, nu te strădui să îmbogăți; ) pguata, "autoeducație" (SeJbtzucht), care necesită deja proprietăți și abilități pozitive: puritatea trupului și a sufletului, mulțumire, reținere de sine (asceză), știință (studiul Vedelor și reflecția asupra lor), teologie ( sau devotamentul față de Dumnezeu); ) asanam, "șezând" - într-un loc potrivit cerințelor yoga și într-o postură adecvată (locul trebuie să fie izolat, liniștit, îndepărtat de ispite; poziția corpului trebuie să fie dreaptă, dacă este posibil fără modificări, cu faţa întoarsă spre nord, unde se află "zeii căii", etc , - aproximativ de prescripţii în total); ) pranayama, "reglarea respirației" (inhalare, expirare, chiar respirație, reținere a respirației, transmiterea ei la toți membrii etc ); ) prutyahúra "educarea sentimentelor exterioare"; bі dhtraua, "fixarea atenției", ca urmare a căreia manas poate "tai", ca și cum ar fi tăiat cu un cuțit, dar organele corpului care îi ascultă, care la rândul lor realizează libertatea deplină a spiritului și a acestuia putere asupra corpului: l) dhyanam, "gândire (meditație)" și tocmai meditație profundă în sine, bazată nu pe exterior și nici chiar pe textele Vedelor (toate acestea pentru cei care au realizat yoga sunt doar o coajă care ascunde boabele), dar pe interior, pe experiența și experiența interioară, cu repetarea continuă a silabei misterioase și miraculoase Om, în cele din urmă, ) saniadhì, "absorbție", adică contopirea completă cu obiectul gândirii - când subiectul și obiectul, sufletul și zeul, coincid atât de complet încât propria conștiință a subiectului este complet stinsă: atunci toată viața se concentrează - Biblioteca Runiștilor - - în inimă | > toate membrele corpului, împreună cu nervii ( sau mai mult, după o altă relatare) sunt tăiate de puterea yoga, comunicarea și comunicarea cu lumea exterioară, ca urmare a acesteia, încetează și beatitudinea scufundării în Brahma-Atman se instalează Și un astfel de rezultat se atinge, conform învățăturilor Upanishad-urilor, relativ curând: deja după trei luni, trecând prin școala de Yoga, se ajunge la adevărata cunoaștere, după a patra, contemplarea zeilor, după a cincea, puterea lor și putere și în cele din urmă, după al șaselea, absolutitate deplină Corpul lui se subțiază treptat: la început devine asemănător pământului, apoi apei, apoi aprins, ca vântul (aerisit), apoi doar spațial și, în cele din urmă, își pierde toate contururile corporale, contopindu-se cu esența divinității ascunse (unoffenbaren) H Acesta este pasul cel mai înalt pe calea ascensiunii brahministului spre perfecțiune, adică spre libertatea (moksha) de multiplicitatea iluzorie a lumii, prin Brahma-Atman și în ea Dar, evident, este imposibil ca o persoană să se ridice la acest pas deodată Contemplarea, adică o viață pur teoretică, trebuie să fie precedată de îmblânzirea cărnii, care se străduiește constant să atragă o persoană de pe culmile contemplației impasibile către interesele realității vii - asceza (sannyasa) Astfel, așa cum disciplina yoga a fost postulată de idealul suprem al brahmanismului, tot așa, la rândul său, yoga însăși postulează ordinea vieții, care o pregătește, ca condiție necesară Înainte de a deveni "yoghin" (student la yoga), hindusul a trebuit să treacă prin calea schitului b, '* Mier J J C Tolstoi ("Prințul Serebryany", p , ed ) "Mys sh a lăsat-o βι іlub ccjtdu a*, op concentrat în sine" Ma ¡bu ya pa-gr , (trad Dysena, G) Schitul este desemnat în Upanpipadas prin doi termeni tehnici, marcând două etape succesive în dezvoltarea unuia și aceluiași fenomen: ratiapraslha (singurare în pădure și ocupație în meditație și fapte de asceză - proprii, izolate etc ) n satinya-sin ( care respinge totul de la el însuși ", sam-ii-as; sinonimele sale: partera} sau pariiraj-ahi-fără adăpost, trecător, vagabond și WiìksJiu- nice care nu are nicio proprietate) independent (cel mai înalt) nivel, vunaprastha sau san-iiyasa au fost considerate ca trenam și chsninrtaya (cel mai înalt) stunepp de-a lungul drumului de ascensiune către perfecțiune, apoi s-au contopit într-unul (al treilea), deși June phy continuă să fie separate - Despre sa a Hyu su vezi Dslichshg Allg Gesch d riil J, i- Biblioteca Runiștilor - - indisolubil legată de isprăvile ascezei În el, deși din nou în principal sub formă negativă, toată acea energie a voinței și-a găsit expresie și aplicare, care în "yogin", datorită direcției exclusiv contemplative a vieții sale, a trecut într-o stare, ca să spunem așa, "ascunsă" Upanishadele reglementează această etapă a "a face" morală (aici termenul are deja un anumit sens - nu ca în starea "yoga") în modul cel mai precis La atingerea unei anumite vârste (de obicei ani), o persoană care caută perfecțiunea trebuie să-și părăsească casa și familia - în pădure, în deșert sau, în general, "se retrage", devenind un rătăcitor, un cerșetor etc despărțit de familie și de casă, ca și de viață: "ultimul" sacrificiu, trecerea în posesia familiei a tot ceea ce îl lega de ea și care ar trebui să-i amintească de el (un șnur de jertfă, o șuviță de păr etc ), apoi un adio emoționant și o ieșire de acasă, însoțit de fiul său, de care, totuși, tatăl se va despărți în curând și va pleca, ca fiul său, fără să se uite înapoi la un loc nou Acum totul este diferit pentru el: haine (maro-rosu, uneori inlocuite cu o singura "centura modestiei"), un bat (uneori pliat din trei bastoane separate), o pereche de sandale, o cana de baut - asta-i tot! Nimic al meu! De acum înainte, mâncarea pentru el ar trebui să fie exclusiv de pomană și, mai mult, într-o cantitate extrem de limitată pentru ca obezitatea să nu se dezvolte Nu are prieteni și rude acum Într-un sat, pentru a nu deveni dependent de cineva, poate sta doar o noapte, într-un oraș mare - cinci (cu excepția sezonului ploios, patru luni pe an) Ocupația sa principală este repetarea pe de rost a "aranyak", care înlocuiește de acum înainte sacrificiul pentru el, și fapte voluntare de mortificare a cărnii, quantum satis * Nu mai există nicio măsură, nici restricții Pe acest sol s-au dezvoltat acele manifestări monstruoase și terifiante de "mortificare" fizică și, adesea, spirituală, acele anomalii ale ascezei sinucigașe fără sens, au spus ' Kantìiorniti-TJpanìaìiatì (după traducerea lui Deiisen și urm ) este dedicat în mod special explicării îndatoririlor sannyinnei, deși ea nu recomandă încă acele asceze fiNo wi nii, care s-au răspândit abia mai târziu (practic) Acesta este un tpppchnaya ztpka iedlmtii! Biblioteca "Runifiers" - - despre care descrierile călătoriilor și ale vieții dintre adepții brahmanismului sunt pline Sanyaza, denumirea colectivă pentru toate formele de austeritate brahminică, nu este doar un pas preliminar și o condiție necesară pentru yoga, dar există și o altă latură De fapt, dacă yoga educă un brahmanist să se elibereze de multitudinea de imagini fantomatice ale lumii, atunci sannyas-ul îl educă să se elibereze de multitudinea de dorințe adresate acestei lumi Ambele împreună, yoga și sanyaza, astfel, în esență, servesc aceluiași scop - vor să conducă o persoană către autonomie morală, să o plaseze, după ce și-a stabilit conștiința în Brahm-Atman, deasupra binelui și a răului, deasupra dorințelor, deasupra durerilor si bucurii Cu toate acestea, o înălțime atât de amețitoare, o astfel de libertate a indiferenței absolute, care mișcă o persoană, parcă, într-o sferă spirituală fără aer, este complet insuportabilă pentru cel care este încă îmbrățișat de somnul seducătoarei Maya El nu poate fi indiferent în raport cu binele și răul, față de necazurile și bucuriile vieții, față de afecțiunile și îndatoririle pe care le impune conviețuirea cu ceilalți oameni El trebuie să se pregătească, să se educe pentru trecerea sannyas și yoga Pentru o persoană care nu a ajuns încă la acești ultimi pași, trebuie să existe, așadar, propria etică dacă aceea, etica yoga și sanyaza, poate fi numită autonomă, atunci aceasta, etica oamenilor care nu s-au ridicat încă la nivelul autonomismului moral, ar trebui numită etică heteronomă și autoritară: există împlinirea și chiar cunoașterea literei legii (Vedele și mai târziu cartea Legile lui Manu), precum și "lucrările" legii, sunt complet de prisos, deoarece viața spiritului, Brahma-Atman în atmanul individual , a început deja acolo; aici, dimpotrivă, centrul de greutate se află încă tocmai în litera și fapta legii Iar "legea" reglementează cu adevărat, strict și definitiv, viața oamenilor care nu au atins cele mai înalte grade de perfecțiune, definind cerințele ("poruncile legii") și negativ (nu minți, nu fura, nu fura) beți băuturi alcoolice, nu ucideți, nu încălcați fidelitatea și castitatea conjugală) și pozitiv (cele douăsprezece "datoriri": studiul Vedelor, predarea Vedelor, onestitatea, veridicitatea, austeritatea, δβ Vezi cartea incomodă a doamnei Ραόΰ'ΐ-ϋιίι (Blavatsky): "Din peșterile și sălbăticiile din Hindustan* și Scrisori*· despre ? - Apoi Gautama (tatăl) a mers acolo unde era regele L-a primit când a sosit cu onoruri, iar a doua zi dimineață, când a început primirea regală, Gautama s-a apropiat de rege Regele a spus: "Venerabile Gautama, alege-ți un dar dintre acele lucruri bune pe care oamenii le doresc de obicei " Dar el a spus: "Lucruri bune, rege, pe care oamenii le doresc, păstrează-ți pentru tine Dar discursul pe care l-ai rostit în prezența băiatului, explică-mi-o " Regele s-a încurcat și i-a poruncit, zicând: > ' β tѣ merge în fum (cu o ardere a cadavrului), din fum în noapte, din noapte în jumătatea întunecată a lunii, din jumătatea întunecată a lunii în jumătatea anului, când soarele pleacă spre sud ( adică în lunile de iarnă sau lunile de ploi ) Acestea nu vin în an (nu ajung la an), ci de la jumătate de an (=din luni, JL Muller) intră pe calea părinţilor, din calea părinţilor se duc la eter, de la eter la lună Aici este domnul Soma, hrana zeilor, cu care zeii se hrănesc = părți ale anului, și nu luna (corp ceresc), ca în cazul lui Lax Lullsr ( : jumătate ușoară a toonului, dar nu inoiitli), pentru că, cu această înțelegere a traducerii, mortul ar avea să fie adus de două ori la lupă (cf continuarea textului) Dar, desigur, trebuie să te limitezi doar la presupuneri cu privire la ce anume ar trebui înțeles prin "jumătatea strălucitoare a lunii : poate acestea sunt nopți luminate de lună, poate toate zilele în general (spre deosebire de nopți) În în orice caz, între ziua nilluodiem (vezi text) este cel mai logic să setăm luna ca măsură a timpului, cu excepția cazului în care avem o interpolare ilogică în fața noastră aici se Opfcr und fromiiie Werke silici unser Tribut (Deissin, ) Lax Luller (p ) este mai specific: dar cei care trăiesc într-un sat practică (o viață de) sacrificii, lucrări de utilitate publică (?) și alins, ei etc Der ist (sus" = renăscut este) der Koirig Soma und er ist die Speise der Giitter, die verzehren die (amar (Deshsn, ) L Millier: Tliat este Soma, regele Hore ei (renascut) sunt iubiți (caten) de către Devi, da, Devii iubesc (eut) thein Locul, după cum vedem, nu este suficient de clar Aparent, ideea este aceasta: zeii se hrănesc cu sacrificiul și faptele bune ale oamenilor din această categorie , ca Soma, ei înșiși, dându-le la rândul lor fericirea comuniunei cu sine Biblioteca Runiștilor - - au venit: mai întâi în eter, din eter în vânt; după ce altul a devenit vânt, trece în fum, din fum în ceață, din ceață într-un nor, care deja cade ca ploaie Așa se nasc aici, pe pământ, ca orezul și orzul, susanul și fasolea De aici, bineînțeles, este deja mai dificil să pleci, pentru că dacă cineva - dacă l-a folosit (renăscut și împreună, în el, Soma), ca hrană și a turnat, ca o sămânță, atunci el (renascut) poate deja se dezvolte mai departe de unul singur În același timp, pentru cei al căror comportament aici a fost de aprobare, există speranța că vor intra într-un pântec matern plăcut (erfreulichen) (născut o naștere bună): un brahman, un Kshatriya sau un Vaisy Cei care au dus aici un stil de viață reprobabil (care pute, die stinkenden Wan-del habenj, trebuie să te gândești (fur die ist Aussicht), vor intra în pântecele mamei împuțite (ip einen stinkenden Mutterschoss): câine, porc sau chandala (= parias) ) Cu toate acestea, pe niciuna dintre aceste căi nu vor exista acele ființe minuscule, care apar și dispar veșnic despre care spun: i, adică încetarea fericirii și căderea sub legea renașterii, alte texte (Upanishadele de mai târziu și Vedanta Shankara), dimpotrivă, consideră este posibil ca o persoană care a căzut deja în renaștere să realizeze comuniunea cu zeii și Brahma, adică realizarea fericirii complete și finale, care, de fapt, ar trebui să fie, conform acestei învățături, considerată ca scop suprem al renașterii , care ar trebui să purifice o persoană și să o înalțe la mântuirea în Brahma * ' Să trecem acum mai departe, după ce am conturat punctele principale din doctrina transmigrării sufletești, la problema temeliilor sale sau, dacă nu există temeiuri suficiente, a motivelor! * Ideea unei "a doua morți" era foarte comună printre indieni, așa cum sunt ei în esență negativ în origine și în sensul inițial (utilizare), conceptul de nemurire ("zhg (s-a discutat mai sus) să se ridice la Brahm-Atman și se îmbină cu acesta Aici, vedem nevoia unei transmigrări sufletești purificatoare (samsara, germenul celei mai noi transformări, evoluții etc ), care, * "Savispiya ¡nrpіmgna: Das religiose Bewusstsciii etc , Biblioteca "Runifiers" - U este astfel o consecință logic necesară a panteismului exoterpist care pătrunde în brahmanism Cel de-al doilea factor în nașterea și dezvoltarea doctrinei indiene a revelației sufletești a fost, așa cum am spus, încercarea lor de a gândi până la capăt - să adăugăm, de a gândi dintr-un punct de vedere nou, panteist - ideea a unei ordini morale mondiale Că această ultimă idee se află în relația cea mai strânsă cu o astfel de formulare sau alta în conștiința religioasă a ideii de Divin (adică cu teologia propriu-zisă), că doctrina Divinului, chiar și cu cele mai subtile nuanțe, este deja reflectată în conștiința morală, este deja evidentă în sine și este confirmată de istoria conștiinței, atât individuală cât și socio-istorice Așa a fost și în India Teismul ei rudimentar (exprimat în doctrina lui Dyaus și mai târziu Baruia), ca orice teism în general, deși s-a întâlnit cu chestiunea răului moral (în cele două sale principale, pentru rezolvarea sa, la ceva de genul doctrinei învierii sufletului) Răul nu este de la Jina (este vinovăția liberă înaintea lui Dumnezeu a omului însuși) și Dumnezeu, drept și drept, îl va răsplăti, deși nu știm cum: așa, în termeni generali, este răspunsul acestui teism primitiv Nu așa în istoria ulterioară Pe măsură ce ideea teistă a devenit întunecată în conștiința religioasă a indienilor, răul a fost din ce în ce mai imputat divinității însuși Zeii mitologiei indiene de mai târziu (tip - Indra) nu numai că provoacă răul, dar sunt ei înșiși foarte condamnați din punct de vedere moral Prajapatp (în perioada lui Brahman) deja "creează" în mod direct răul, chiar și chiar în sursa lui, "creează" un spirit rău, deși se pocăiește imediat de acest lucru, ca și cum și-ar fi dat seama că a făcut o greșeală În cele din urmă, Brahma-Atman , căzând sub seducțiile lui Maya, el "creează" tot răul lumii, căci el "creează" lumea, care este rău Cu toate acestea, Dumnezeul care face răul este deja o învățătură prea nelegiuită pentru a fi stânjenită chiar și o conștiință religioasă slab dezvoltată Adevărat, declară brahmanismul! "acest rău, la fel ca întreaga lume, este o fantomă, complet străină de realitate, iar Brahma-Atman stă deasupra binelui și răului, ceea ce, parcă, înlătură de la el orice responsabilitate pentru rău în avans Dar dacă nu pentru esoteric filozofic, atunci pentru conștiința practic-exo-teric ("naivă"), ei continuă de fapt să * Biblioteca "Runifiers" - - se mișcă și lumea reală și categoriile binelui și răului și, în consecință, pentru această conștiință rămân în plină forță întrebările fatale despre originea răului, despre răzbunare, în general, întrebările despre ordinea morală a lumii și legile ei Ba mai mult: aceste întrebări cresc în perseverența și puterea lor, de îndată ce zeitatea, pusă "mai presus de bine și de rău", se dovedește a fi indiferentă, parcă inviolabilă pentru ele De unde vine răul, dacă omul însuși, care este deja născut în rău, nu este vinovat de el, iar dacă, pe de altă parte, nu putem căuta o explicație pentru el într-o divinitate, care este în general departe de orice distincție umană între bine și rău? "fapte" și soartă omului? La aceste întrebări să li se răspundă doctrina reinstalării sufletelor Dacă o persoană nu a comis răul în această viață, atunci soarta lui rea ar trebui să găsească o soluție în viața anterioară, viața în alte imagini și ființe umane, în alte forme de existență * ** Astfel, doctrina transmigrării sufletești, considerată din punct de vedere moral, nu este altceva decât o refracție panteistă a ideii umane universale a ordinii morale mondiale Ideea de păcat, ruptă din pământul teistic și, prin urmare, nu a fost dezvoltată în doctrina păcatului * Aceasta este convingerea comună, incontestabil fermă și până acum invariabil vie a tuturor brahmapților ortodocși Daysen (Allg Gescli d Phil , , , not ) povestește că odată, pe când se afla în India (decembrie ), a venit la el, împreună cu alții, un bătrân, abia acoperit de haine , pandit, a venit bâjbâind, căci spuneau că era complet orb Când Daisen l-a întrebat cu compasiune pe bătrân despre cauza orbirii, acesta, fără ezitare un minut și fără să-și schimbe buna dispoziție, a răspuns: "Cauza este o crimă comisă într-una din nașterile anterioare" *· În textele de mai târziu (în special în Legile lui Manu, cartea Xii) se precizează în detaliu cui, pentru ce și ce fel de soartă postumă îi așteaptă Pentru detalii, vezi Mimslavskaya, op cit , pp - etc Legile lui Manu există în engleză, tradus de Buhler (Buhler: The lawB of Manu tradus cu extrase din șapte comentarii - The Sacral Books of tlœ J^tst, vol XXV, Oxford , ) Conținutul esențial al acestor "legi" interesante poate fi găsit în limba rusă, din cartea lui Paul Janet: History of State Science in Connection with Moral Philosophy, SPb - Ѳ Biblioteca Runiștilor - - primordiale și ereditare, transmise de la o persoană la alta, au apărut aici sub forma doctrinei renașterilor anterioare ale aceleiași persoane Pe de altă parte, doctrina răzbunării, ruptă de ideea teistă, s-a transformat într-o teorie a transmigrărilor sufletești ulterioare, purificatoare În ambele cazuri, avem în față pătrunderea adevărului prin viață, conștiință și simțire imediată, dar supuse unei prelucrări raționaliste (adică dorind să explicăm totul fără urmă) și îmbrăcată, din lipsă de claritate deplină, într-un mod mitologic formă Deci, panteismul sau, mai exact, emanatismul și raționalismul, înstrăinate de baza teistă, îndreptate către problema regularității morale, adică către problema cauzelor și consecințelor răului moral: aceștia sunt principalii factori care au adus mințile indienilor ideea transmigrării sufletului I și condițiile dezvoltării sale ulterioare Și întrucât doctrina transmigrării, precum și acești factori care au provocat-o, în mod evident au putut să apară și să prindă contur numai pe baza panteismului exoteric, și nu ezoteric, pentru care nu au nicio semnificație, atunci, cu oarecare drept, putem consideră-l ca teodicea abstractului panteist Brahma-Atman, pornind din conștiința religioasă și morală directă, prin care a trăit masa și care a păstrat în sine, într-o formă de postulat, mugurii vii de adevăr Biblioteca "Runifiers" CAPITOLUL PATRU Școlile filozofice ca auto-descompunere a filozofiei religioase directe a brahmanismului i Informații generale despre școli și sarcina noastră specială în legătură cu acestea Upanishadele, autoritatea principală a Brahmaishtas, "sfânta lor scriptură", așa cum am văzut mai sus, nu este o lucrare compactă și organic-holistică, impregnată de un singur spirit și animată de o singură idee, ci este mai degrabă o serie de stratificări eterogene de gândit, datorându-și originea diferitelor epoci și a diverșilor compilatori Ca urmare a acestui fapt, mai devreme sau mai târziu, inevitabil, în această aglomerare mecanică externă de idei, a trebuit să înceapă o autodescompunere internă, ideologică, în elemente constitutive de bază Și chiar a început și a progresat treptat pe măsură ce istoria gândirii brahminice a progresat Straturile sau momentele sale separate, despărțindu-se și începând să trăiască o viață relativ simplă, au servit drept bază pentru astfel de populare (Școlile filozofice din India Aceste școli, precum și sistemele pe care le-au creat, descompun filozofia panteistă imediată a brahmanismului în elementele sale de bază, la fel cum o prismă descompune o rază de lumină albă în culorile ei constitutive Aici vedem cele mai variate lumini ale gândirii, de la cel mai crud materialism și ateism până la cel mai rafinat idealism și teism În același timp, conștiința religioasă mistică nu putea, desigur, să trateze toate sistemele în mod egal, dar le-a recunoscut ca fiind consoane, sau cel puțin concordante cu principala lor autoritate "infailibilă", - sistemele ortodoxe, ortodoxe Biblioteca "Runifiers" - - doxal (șase sisteme enumerate acum mai jos), în timp ce alții, ca fiind în dezacord și inconsecvenți cu această autoritate, le-au respins, recunoscându-le drept heterodoxe neortodoxe (dintre care principalele sunt jainismul și budismul) În ceea ce privește problema timpului apariției, organizării și înfloririi acestor școli, atunci, la fel ca majoritatea întrebărilor despre datele cronologice din domeniul istoriei conștiinței religioase indiene, și această întrebare, cu starea actuală a cunoștințelor, nu poate fi rezolvat cu acuratețe - da, poate și nu iese niciodată dintr-o stare de simple soluții ipotetice Faptul este că originea și organizarea școlilor etnice au fost la început de natură impersonală, iar abia mai târziu istoria lor a fost asociată cu numele acestor sau altor gânditori remarcabili, care, destul de inexact, au început să adopte numele "fondatorii școlilor" " Strict vorbind, aceștia nu sunt nicidecum fondatori, ci doar sistematizatori care pun bazele în sutre, diaschevaste și - cel mai important - reformatori ai sistemelor tradiționale Toți acești "fondatori" au trăit relativ târziu Astfel, dacă determinăm apariția școlilor în funcție de durata de viață a pretinșilor lor "fondatori", atunci va trebui să le atribuim unui timp foarte târziu Dacă, dimpotrivă, începem să căutăm germenii lor ideologici în colectiv-! munca creativă a minții filosofice a Indiei, atunci trebuie să recunoaștem aceste școli ca fiind moderne Dcussch: Das System des Vedinta nach don Brahma Sfttra's des Uadaraya-na und dem Commentare des Cankara uber dieselben, als ein Compendium der Doginatik des Bra limanismus vom Standpuncte des Cankara aus Leipzig S fulg Cel mai bun studiu al sistemelor filozofice din India în prezent este studiul amplu al lui Jia'a Muller: The six Systems of Indian philosophy New York and Bombay , XXi+ ; Limba rusă II Nikolaev under the mind: Six systems of philosophy , M , p - din păcate , traducerea este departe de a fi ireproșabilă; deși uneori nu este exactă) și atât de complet încât nu este absolut necesar să intrăm aici în mod special (cu atât mai mult cu cât cartea lui Max Müller, ca am spus, a fost deja tradus în rusă) Dicționarul Kuokiul alcătuit de autoritarul Kulich Unele dintre cele mai importante indicații bibliografice sunt date mai jos Biblioteca Runiștilor - - mima Upanishadamii Un lucru este cert, că deja în Upanishad-uri sunt dați embrioni de sisteme care, fiind percepute și îndurate de gânditori înrudiți (congeniali) și trecând printr-o serie de evoluții filozofice, fiecare în propria școală, au apărut mai târziu în istorie că sunt în sine, accesibile oamenilor de știință europeni, monumentelor și, după cum presupun oamenii de știință, aceste monumente în sine (cel puțin majoritatea) au avut două ediții: una ulterioară, care în majoritatea cazurilor poate fi datată cu exactitate, și una mai veche unul, mergând în distanța nedefinită a tradiției orale "În Hypdii", scrie Laks Mu iler (op cit , traducere rusă, p ) Şi totuşi (p - , , , passim): "Toate ideile, metafizice, cosmologice şi altele , a apărut în India în același timp mare abundență fără niciun sistem și reprezenta un adevărat haos Nu trebuie să presupunem că aceste idei se succed în ordine cronologică Iar un indiciu mult mai sigur nu va fi Xaclieinandor, ci Nebcnemandcr Trebuie amintit că această filozofie cea mai veche a existat de mult timp fără a fi fixată în literatura scrisă, că nu a existat nici un control, nici o autoritate, nici o opinie publică care să o apere Fiecare așezare, Asraiiia, era o lume separată, adesea cu cele mai simple mijloace de comunicare, râuri sau drumuri Este uimitor că, în ciuda tuturor acestor condiții, încă mai găsim atât de multă unitate în multele presupuneri despre adevăr Datorăm asta, după cum se spune, paraipra, adică oamenilor care au transmis tradiția și au adunat în cele din urmă tot ce putea fi salvat Ar fi o greșeală să credem că există o diferență continuă în diferite sensuri acceptat de termeni atât de semnificativi precum Prajayatp, Brahma și chiar Atmap Ar fi mult mai în concordanță cu ceea ce știm despre viața Indiei din Bralinianas și Uyashppad, să admitem existența unui număr mare de centre mentale împrăștiate în toată țara, în care au existat susținători influenți ai uneia sau a altor vederi Și dacă în perioada Bralimauas și Upappshad Lamas trebuie să-și bată drum printre ideile religioase și filozofice, printr-un desiș impenetrabil de plante târâtoare, atunci, pe măsură ce ne apropiem de perioada următoare, caracterizată de încercări persistente de gândire clară și sistematică, calea devine mai ușoară Nu trebuie să ne gândim că și aici vom găsi deja în diverse sisteme filozofice dezvoltarea istorică corectă Sutrele sau aforismele, care prezintă pasaje din șase sisteme de filosofie, destul de separate unele de altele, nu pot fi privite ca primele încercări de expunere sistematică; este reprezentată de rezumatul faptului că s-a dezvoltat în multe generații de gânditori izolați dacă nedumerirea poziției mentalității filosofice este înfățișată în Brahiiianas și Pyapishadyds și apoi în cărțile budiste, vom fi surprinși să fim surprins în acelaşi timp b deoarece toate încercările de a determina datele celor şase recunoscute Biblioteca "Runifiers" - - Iată o listă a acestor școli (n sisteme) împreună cu numele "fondatorilor" lor - în ordinea ortodoxiei lor descrescătoare Karma - sau Purva - Mimanza sau, după cum se obișnuiește printre oamenii de știință autohtoni, pur și simplu Mimanza, adică filosofia "faptelor" (doctrina îndatoririlor și recompenselor pentru ele), asimilată drept "fondatorul" ei, filozoful Jaimini Shariraka - sau Uttara-Mimanza sau, mai des, Vedanta, adică filozofia doctrinei (partea teoretică a Upanishad-urilor), asimilată drept "fondatorul" ei, Badarayya * * Picior, asimilat drept "fondatorul" său, Patanjali, sistemele filozofice și chiar nicio relație reciprocă nu au avut succes Prin urmare, nu vom fi departe de adevăr dacă atribuim formarea a șase sisteme filosofice perioadei de la Buddha (secolul al V-lea) la Asoka (secolul al III-lea), deși admitem , în special în ceea ce privește Vedanta, Samk -hip și Feet, o lungă dezvoltare preliminară, urcând prin Upanishads și Brahmana s la imnurile lui Rpg-Vedya - După părerea mea, în cronologia primarului chish isnip trebuie distins (și această distincţie este complet suficientă pentru scopurile noastre) următoarele trei etape: ) etapa de filosofare directă, deja stabilită în Upanishads; ) stadiul formării sutrelor, adică a celor scurte, în formule cu sens ("stro-chek"), care exprimă esența sau tezele principale ale "sistemului**: ) etapa alcătuirii comentariilor filozofice asupra acestor sutre Prima etapă se referă la pre-budonism mirosul din istoria brahmanismului, a doua-la direct noc ub' yt'n)iitfKifii mirosul (dar cu cinci secole înainte și după R Chr ), a treia , începând în V-VI Nv după G Chr zilele noastre • Janmnna probabil un contemporan cu Nadaraiyana, adică a trăit în V-Vi v după G Chr Dar cât de șubredă este cronologia aici se poate vedea din următoarele rânduri ale lui Max Müller (op cit , pp - , passim): "Hindus distinguish Purva-Miinansa Uttara-Mimansa e ііоздпѣіпой, and Мпмапсу Jaimini Righa, adică bătrânul Aceste nume, însă, nu implică, așa cum pare să creadă Colebrook, că Purva-Mhiiaiisa este mai bătrână în timp, deși, într-adevăr, se numește uneori Praki, anterioară Nu vreau, totuși, pentru a ajunge până la a recunoaște primatul Vedantei în timp: faptul că Badaraiyapa îl citează pe Jaimini nu are nicio semnificație pentru cronologie, întrucât Jaimișp îl citează și pe Balarayana * Cât, într-adevăr, e tremurător! * Celebrul comentator al Vedanta-sutrelor (dogmatica școlii), Shankara zhplі probabil la sfârșitul secolului al VIII-lea și începutul secolului al IX-lea după R Chr , dar presupunem că al-lea autor (colecționar) al celor mai multe sutre, Vadaraiiina, a trăit cu două-trei secole mai devreme (din nou, doar probabil!) Vezi J)eussen Das System des Vcdanta, S - Max Müller, op cit , p Datele, după cum vedem, "cinci nu sunt deosebit de exacte Biblioteca "Runifiers" -sOG- - ceva ca un ghid filosofic pentru cunoașterea căii de ascensiune către unitate cu Divinul Vaisesika din Canada este filosofia naturală a brahmanismului, care este compusă în principal din doctrina elementelor materiale ale existenței (atomi) și clasificarea ființelor (pe categorii: substanțe de calitate, acțiune etc '· Sankya Kapila, un sistem prin și prin dualist și realist, compus din doctrina mamei primordiale și spiritele elementare care o însuflețesc * Nyaya Gotama (spre deosebire de Gautama Buddha), un sistem de logică, ceva ca o propedeutică filozofică generală la toate sistemele, indiferent de conținutul și gradul de ortodoxie al acestora Printre oamenii de știință nativi, cel mai adesea se alătură ca metodologie filozofică generală, la Weissepka Așa sunt lingușirile sistemelor celebre De fapt, doar primele două școli sunt recunoscute drept ortodoxe sau ortodoxe, în timp ce ultimele patru sunt considerate, ca să spunem așa, semi-programatice plp, ceea ce este același, semi-eretic Este de la sine înțeles că în niciun caz toate sistemele enumerate nu sunt de valoare pentru studiul dezvoltării ulterioare sau, mai precis, al auto-descompunerii brahmanismului și, în orice caz, nu toate au o importanță egală Aici se pot distinge trei forme principale, "tipice", ale gândirii sistematice brahmanistic-filosofice, în care s-a descompus filosofia directă a Upanishad-urilor sau, mai exact, trei direcții principale în care s-a dezvoltat activitatea filozofică a școlilor indiene: ) direcție monist-idealistă (două Vedante): ) Viața lui Patanjali este atribuită secolului al II-lea către G Chr Dar aceasta este riiiiio-cea mai bună dintre ipoteze (cf Max Müller, op cit , p fol ) Literatură de Zaks Müller "Sutrele asimilate de Canada, nu mai târziu de secolul al VI-lea d Hr Cf Max Müller, op cit - Data, după cum vedem, este din nou ipotetică și, în plus, extrem de incertă ' Sutrele asociate cu numele de Kapila aparțin în prezent unei perioade foarte târzii (X I plp secolele XiV d Hr ) Dar pentru aceasta, ediția ulterioară a Sutrelor Saikin, ar trebui, aparent, să distingem un altul, egal, deși nu se știe care epocă mier Max Müller, - • Gota cha a fost, după cum se pare, un contemporan al Canadei, adică, ca el, a locuit în V-Vi nv după R Chr (Max Muller, ) • Mier la Vl Lectură: "Filosofii indiene (în Dicționarul Brockhaus) Biblioteca "Runifiers" - su - Direcție spiritual-realistă (Saikya-Vaysesika) și, în final, ) Direcție mistic-unificatoare (Yoga) și nicio recompensă sau pedeapsă o corectitudine strictă, o regularitate de neobosit care exclude orice și orice arbitrar, chiar și divin Exprimând gândirea școlii în termenii filozofiei europene de mai târziu, se poate spune așa: legătura dintre o faptă și o răsplată pentru ea, după învățăturile lui Purva-Mpmapza, nu este sintetică, ci analitică, astfel încât o privire care este destul de pătrunzător, sofisticat din punct de vedere filosofic, în fiecare "faptă" s-ar putea citi în mod inconfundabil prin ea consecințele, rezultatele deja ascunse în ea, care inevitabil vor urma "faptei", determinând cu o fermitate inexorabilă soarta ulterioară a unei persoane - până la cel mai îndepărtat limite Reprezentând, în ciuda sărăciei temelor și a monotoniei variațiilor acestora, un interes viu și imediat - pentru cine, de fapt, poate rămâne indiferent la soarta lui ulterioară atunci când se angajează să o interpreteze cu acuratețe? - reprezentând un asemenea interes, Purva-Mimanea , apoi În același timp, prezintă, pentru a caracteriza direcția în care gândirea filozofică a Indiei, care dorea să stea neclintit ferm pe pământul "revelației", este de interes și mai general: arată că Vedanta a fost inițial destul de fidel cu sine Evident, chiar în lucrul în care în purva-mimmes avem un determinism curat, care în filosofia practică este expresia necesară, astfel încât să fie doar dosul laturii post-permanentei și a panteismului: între Această teză, însă, se opune nu numai experienței, care arată că fiecare atman individual există prin propriul său, atât viața semnificativ independentă și este supusă propriei sale destin, ci în esență și "revelație", care le asimilează și un relativ existență independentă și nu numai aici, ci și acolo - când îl face să rătăcească după moarte, să se miște din trup în trup, să renaască Dus System des Vedanta nacii den Brahma-Strtra's des Btdartyana etc , S ,n Chaìtdoyyd-t'istiiisÌHid G , Jirilttidtt'itytilcti·!'¡shitshud , J, Biblioteca Runythers "dacă să se reîncarneze, după meritele fiecăruia, înainte de a realiza contopirea cu Brahma Această contradicție, de când a început să încurce gândul stomatologilor dreptcredincioși, a apărut în conștiința lor filozofatoare ca acel ferment spiritual care, încetul cu încetul, inevitabil l-a adus la sfârșitul ѣ scopuri, la concesii la o viziune realistă asupra lumii și, în consecință, la postulate teiste Toate acestea au fost exprimate clar în învățătura despre Pshvara (icvara), o zeitate personală, "a doua" în raport cu impersonalul transcendent Brahma-Atman attrpbutnago (attri-butlos) și Brahma de jos, cu attrpbutamp (attributbaft), în plus, acesta din urmă este adesea considerat ca o revelație a acestui lucru, de ce este numit "primordial",!* Dar Vedanta sau Uttara -Mimanza, bazându-se pe relativ puține și, cel mai important, pe "dovezi" decisive ale Unanisadelor, reface conceptul celui de-al doilea Brahma sau inferior într-un concept dezvoltat al Ishvara personală, căruia îi asimilează o importanță foarte mare în sistemul de credințele sale - atât de mult încât cel mai înalt Brahma însuși se află în fața lui, deja se retrage în iunie "doar o existență nominală În special, el, Pshvara, este acum recunoscut ca manager al destinului personal al unei persoane, liderul, patronul și judecătorul său, care "crește" soarta unei persoane din "faptele" sale, în conformitate cu demnitatea sa, la fel cum ploaia crește iarba pentru sămânță, după felul ei Astfel, deja pe baza sutrelor din Badarayapa, în interpretarea lor de către Shankara, a existat, ca să spunem așa, o atenuare a rigorismului original al Vedantei ultramoniste și, prin urmare, complet deterministe Ramanuga, pe de altă parte, după cum am spus, un rival și chiar oponent al lui Shankara în interpretarea sutrelor Badarayana, a făcut deja un pas decisiv în această direcție, spre realism și teism El a început să învețe deschis că lumea nu "pare" doar să existe, datorită "neștiinței noastre", ea există de fapt, că atmanele individuale, adică sufletele umane individuale, au nu doar o existență iluzorie și trecătoare, ci independentă , că Pshvara nu are "fenomenal" te Jfeussw System Ve ijat;" et·· , P pp Allgeiucine Gc ** Aici este necesar, pentru a înțelege evoluția interioară a lui Uttara-Mimanza, să oprim atenția asupra unui alt concept, nu mai puțin important pentru caracterizarea gândirii indiene decât conceptul Ishvara, asupra conceptului de Sphota (Sphota) Conceptul de sphota a apărut inițial printre gramaticieni Ei au atras atenția asupra faptului că cuvântul, conținutul, sensul, sensul său nu sunt deloc epuizați de litere și că chiar și în ele, în esență, principalul lucru: altceva rămâne în urma lor, ca și cum un fel de sunet interior, care, când exteriorul , din literele și sunetele pe care le desemnează, cuvântul compus sună ca în suflet și îl umple de sens d Când, în acest fel, gramaticienii au făcut distincția între un cuvânt-sunet (cuvânt extern) și un cuvânt-înțeles sau concept (cuvânt intern), atunci și termenul sphota a fost transferat și în domeniul metafizic sau, mai exact, teologic: lucrurile au început să să fie interpretat prin analogie cu literele și sunetele care denotă elementele ph, iar în spatele lor au început să caute cuvinte-sunete eterne, ibid , p - "Cuvântul Sphotau", scrie Max Müller (op cit , - , passim), "la început trebuia să însemne ceva care explodează, se deschide A fost tradus în cuvinte: expresie, concept sau idee, conform paragrafelor unul dintre aceste cuvinte poate fi considerat o redare cu succes a acestui cuvânt De fapt, desemnează sunetul cuvântului ca întreg și ca purtător de sens, pe lângă literele sale constitutive Întrucât literele, fie în separarea lor, fie în combinația lor, nu pot produce recunoaștere, trebuie să existe altceva prin care se produce cunoașterea și aceasta este esența Sphota, un sunet separat de litere, deși dezvăluit de ele Literele individuale niciodată alcătuiește un cuvânt, așa cum florile fără îmbrăcăminte nu alcătuiesc o coroană sau un buchet Și deoarece literele pot fi combinate în virtutea faptului că dispar de îndată ce ph este pronunțat, atunci trebuie să recunoaștem sphota și să acceptăm primele litere ca dezvăluind această sphota invizibilă pentru noi, în timp ce literele următoare servesc doar pentru a face acest sphota mai mult si mai limpede si mai manifesta * A I VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - - cuvinte-concepte, cuvinte-idei, care, încetul cu încetul, au fost toate unite și îmbinate, ca în purtătorul lor, în supremul Sphoth, analog Logosului grecesc Acum a apărut o întrebare esențială importantă: acest Sphota, purtătorul cuvintelor-concepte, cuvinte-idei, cuvinte-sensuri prin care lucrurile au fost create, în care ele servesc ca expresie, dacă el are o existență independent-personală, independentă de Brahma-Atman impersonal, sau el există doar o fantomă, o "zeitate fenomenală", conceptul nostru și nimic altceva? Credincios începuturilor monismului panteist, Shankara, bazându-se pe sutrele Badarayana și pe Upanishad-urile înșiși, a răspuns negativ la această întrebare, "dar în alte școli filozofice în care nu a fost - așa cum, de exemplu, sa întâmplat în școala Sankya - s-a pierdut interesul pentru întrebări de un fel asemănător, în opoziție cu Shankara și poporul său asemănător, a început să se remarce o tendință către o soluție pozitivă a întrebării pe de o parte, la extinderea conceptului de Brahma-Atman impersonal și, pe de altă parte, la dezvoltarea doctrinei încarnărilor, a cărei teorie a presupus deja atât doctrina lui Ishvara, cât și a lui Sphot iii Direcția dualist-realistă a gândirii filozofice în India brahmaniotică (Oankya și Vayoshika) Sankya și Baiseshika, școli de profunzime inegală și departe de a avea o influență egală asupra gândirii Indiei, dar în esență asemănătoare ca direcție și caracter, se străduiesc pentru același scop: si Vezi in Dcussen'a ' Dos System des Vedinta, S - a* Olin din sursele primare pentru studiul filosofiei lui Sankya există acum în limba rusă, tradus (din germană) de domnul Ge^simov: "Lună de Lună din Sankya - Adevărul", M (titlul traducerii germane) este: Garbc-Der Mondscliein der Samkya-Wahrheit, nebst einer Einleitung uber das Alter und die Herkunft der Suinkhya-Philosophie Munchen, , extras din Muchner Abbandlungeu) - După Garba, aceasta este cea mai bună apariție din toată literatura Stinkhya; după Barth, cel mai bun (perla) este Samkhykarika, care este comentat de un ierarhic (carte larbe Vezi liente de l'histoire des Religions, vol XXVIi, p - Biblioteca "Runifiers" - de ani - de a da o justificare teoretică acelui element realist al viziunii brahmaniste asupra lumii, care este deja simțit pretutindeni în Upanishade, ca o corectare și chiar ca un protest față de principala lor tendință abstract-idealistă, dar care nu ajunge acolo la stabilitatea unei completări , viziune asupra lumii conștientă de sine Astfel, deja în punctele lor de plecare și ipotezele de bază, Sankya și Vaishika sunt la fel de realiști și dualiști (pentru că alături de Originea divină, amândoi recunosc o realitate spiritual-senzorială opusă acesteia) Dar, în timp ce Sankya își concentrează atenția primară pe stabilirea elementelor realității spirituale (realitatea purusa individuale), pentru Vaishika principalul lucru constă în stabilirea elementelor realității materiale (atomi) În rezolvarea sarcinilor lor - psihologice pentru Sankya și fizice pentru Vaisshika - ambele școli sunt la fel de pluraliste, realitatea spirituală pentru Sankya și realitatea materială pentru Vaisshika constau din multe elemente independente și eterne Dar în timp ce Sanchia ieșea din acele dificultăți în care cade inevitabil fiecare pluralist și care fac necesar ca pluralistul să conecteze și să unească cumva varietatea, caută în direcția panteismului hilozoist, Vaisšika caută o cale de ieșire din ele în direcția spre teism După ce am indicat, în termeni generali, asemănările și diferențele dintre școlile filozofice din Sankya și Vaishika, pe care le considerăm complementare, trecem acum la analizarea fiecăruia dintre ele separat Să începem cu cel mai semnificativ și mai dezvoltat - cu Sankya Apropo de filozofia indiană, nu trebuie să pierdem niciodată din vedere faptul că toată ea, în toate "școlile" sale, în * direcții și nuanțe, este impregnată de unul și același scop principal - de a găsi prin cunoașterea adevărată calea adevărată către mântuirea, adică spre eliberarea focului suferinței și mizeriei vieții Sankya nu a reprezentat o excepție în acest sens ii pentru mine, acest motiv al filosofării comune indiene a rămas călăuzitor De unde vine suferința, unde este cauza lor ascunsă și cum să scapi de ele? - întrebarea principală și călăuzitoare pentru ea * Biblioteca Runiștilor - Suferința, - așa, în termeni generali, este răspunsul ei la această întrebare, - de la noi înșine, dintr-o lipsă în noi Cu toate acestea, faimosul savant în sanscrită, autorul cuvintelor tocmai citate, ar fi putut să vorbească mai categoric despre ateismul lui Sankhya Cel puțin alți savanți nu ezită să sistematizeze argumentele lui Sanchi împotriva existenței lui Dumnezeu și, în consecință, îl califică drept ateu Max Mkshsr, op cit , p - -t Gerbe: Samkya-Plulosophie, - , cp Samkya und Yoga, Capitolul Biblioteca "Runifiers" - de secunde - IV Direcția mistică și unificatoare a gândirii filozofice în India cu ochi brahmani (Yoga) Yoga - de la ulcior, a te pregăti pentru o sarcină dificilă, a te antrena în ceva, a-ți concentra atenția, a-ți încorda activitatea - este concentrarea spiritului și concentrarea lui pe un subiect" Aceasta nu este o unire sau "mistică" unire", după cum s-a tradus adesea termenul , ci mai degrabă, dimpotrivă, ca să spunem așa, izolarea spirituală, despărțirea de sine, prin lucrul asupra sinelui, de orice altceva, cu excepția celei care are o importanță excepțională , mai des, separarea de Prakriti pentru a se cufunda în viața lui Purusha și apoi, deja prin această "diferență" și separare, pentru a intra în unitate cu Începutul Suprem al vieții purupg Astfel, în conceptul de yoga există două puncte: ) negativ - diferență și separare și ) pozitiv - conexiune, comunicare, fuziune Cererea de "distincție" aduce școala de Yoga mai aproape de Sankya Dar în timp ce Kapila, fondatorul Sankya, pentru "distingerea" și separarea purusha, subiectul cunoașterii de tot ceea ce nu este el, consideră că numai cunoașterea este suficientă, Patanjali, fondatorul Yoga, consideră că este necesar, în acest scop, mai multă disciplină și tocmai disciplină ascetică, în funcție de care se pune însăși atingerea cunoștințelor necesare Acest nye arguments ios іѣdovate іey Sapkyі, în apărarea ateismului, Garbe reduce la următoarele trei: ) existența lla, inacceptabilă în timpul existenței unei boli nervoase; ) iosstoa de neconceput: Divinitatea poate fi concepută fie ca un suflet care stă în afara fluxului de samsara ("mântuit"), fie ca un suflet care suferă în vârtejul samsarei, fie ca ceva între ele; iar primul ar fi, în nedeterminarea sa, gol și abstract, al doilea ar fi sufletul omului, și nu al lui Dumnezeu, al treilea ar fi în întregime de conceput; ) osh-existența dovezilor forțate a existenței Sudului Desigur, argumentația atee a lui Sapky este o mulțime de co іііstіііkgі ¡¡li Pentru a fi mai precis, întregul opa nu este altceva decât un sofisticat Dar ceea ce este important pentru noi, în acest caz, nu este aceasta, ci faptul că adepții școlii nu au lăsat în niciun caz "deschisă" problema existenței lui Dumnezeu și s-au ferit de la soluția ei și au rezolvat-o în un sens categoric negativ, desi cu ajutorul unor argumente nesemnificative Din Max Müller, op cit , p G - G Biblioteca Runythers - - o diferență între școlile de Yoga și Sankhya este cea formală Dar pe lângă această diferență, există o altă diferență între Ei: Sankya, după cum am văzut, este, dacă nu direct negativ, atunci cel puțin indiferent față de doctrina Divinității, fie că este vorba despre Brahma sau "revelația" lui personală, Ishvara Yoga "devotamentului" față de Ishvara, care, desigur, presupune existența sa neîndoielnică, acordă o semnificație foarte mare, predominantă, atingerii de către adepții săi a celui mai înalt scop al vieții lor - "mântuirea" Să începem cu ultima trăsătură a Yoga, cu învățătura "devotamentului față de Ishvara" ca cale către mântuire Foarte remarcabil este însuși termenul prin care școala definește atitudinea dezirabilă a adepților săi față de Ishvara - Pranidhana, devotament, închinare, smerenie, resemnare, predarea tuturor intențiilor și angajamentelor, a tuturor grijilor și temerilor cuiva către Ghidul suprem e: Acesta nu mai este cultul exterior al brahmanilor, nu mai este un acord cu divinitatea după formula: "dați și dăruiți", dar, pe de altă parte, nu este raționalismul, care consideră serviciul practic al Divin să fie complet de prisos, deoarece pentru cauza mântuirii se presupune că este suficientă cunoaștere, "distingere" clară, înțelegerea propriei naturi, în contrast cu ea de materie etc Nu Ceea ce se cere aici este devotamentul de încredere, care provine dintr-un sentiment de iubire pentru Ghidul suprem al omului, un personal, simpatic, simpatic și nu transcendent impersonal, așa cum a fost îndepărtatul Brahma Prin aceasta, bhakti (dragostea) este plasată deasupra karmei ("fapta"), asupra căreia ritualiştii-brahmna au insistat şi deasupra jnana (cunoaşterea, credinţa), asupra căreia au insistat vedaniştii speculativi, este pusă bhakti (dragostea) şi speculativul- calea teoretică spre mântuire, ca nesigură, este înlocuită de practic- activ prin intermediul iubirii (bhakti-yoga), îndreptată în primul rând către Ființa Supremă, și în El și prin El către toți oamenii Acesta este scopul disciplinei yoga, mai ales așa cum a fost definită mai târziu în ' "Bakti Yoga", scrie savantul Swami-Vivkanapda, "este adevărata căutare a Domnului, o căutare care începe, continuă și se termină cu iubire Singura ibid , - "Vezi despre asta într-o carte de o claritate remarcabilă: Vedanta Philosopliy, Lectures by the Sicami Vitekanandu on Raja Yoga and other subjects New York Pp - ; lihakti-Yoga and Para-Jìhakti or supreme devotion Biblioteca "Runifiers" un moment de nebunie de iubire supremă pentru Dumnezeu pentru a aduce pacea veșnică Cu toții începem, în religia iubirii, ca dualiști Dumnezeu pentru noi este o ființă separată și noi înșine, prin urmare, ne simțim și noi ca ființe separate Dar dragostea devine la mijloc și omul începe să se apropie de Dumnezeu, iar Boit "se apropie din ce în ce mai mult de persoană Apoi, cu dragoste, omul își asumă toate relațiile sale diverse de viață: ca tată, mamă, fiu, prieten, profesor, și le examinează în lumina idealului său de iubire, Dumnezeu Dumnezeu pentru el în toate acestea este limita cea mai înaltă a mișcării sale înainte (progres) Și această limită este atinsă atunci când simte că s-a cufundat complet în obiectul închinării lui Toți începem cu iubirea pentru noi înșine și aspirațiile vulgare ale micului nostru eu (eul) fac dragostea însăși iubire de sine Dar, în cele din urmă, totuși, vine, totuși, o strălucire deplină de lumină în care acest eu mic devine una cu Infinitul Astfel o persoană se transformă în prezența acestei lumini a iubirii Inima lui este curățată de tot ce este impur și de toate dorințele deșarte, care erau mai mult sau mai puțin pline înainte și, în cele din urmă, își dă seama adevărul frumos și inspirator, conform căruia iubirea, iubitul și iubitul sunt una * Dar cine este sursa și ar trebui să servească drept obiectul suprem al iubirii pentru cei puternici? Nu Brahma, impersonal și transcendent - pentru asta el este prea departe de oameni și de viață în general - nu Brahma, ci Pshvara Ce este Pli, mai precis, cine este Pshvara? Genealogia lui Pshvara, din păcate, s-a pierdut Îl găsim în monumente, ca un concept gata făcut, format Dar nu există nicio îndoială că conceptul de Pshvara nu a fost format pe baza pedanterii ortodoxe, deoarece se află în opoziție directă cu aceasta din urmă Adevărat, vedanții cunosc deja acest concept: Shankara, așa cum am văzut, vrea să-l interpreteze ca pe un concept condiționat și imaginar ("zeitate fenomenală>), sub care nu se presupune că nu se ascunde nicio realitate: Rama-nuga, dimpotrivă, ca un concept real, care desemnează cu acuratețe aspectul personal al Brahma impersonală, dar chiar și această memorare a Vedantinilor arată că acest concept este pentru ei ' Op cit , pp - Biblioteca "Runifiers" - * - ceva exterior și străin și că, în consecință, a crescut pe un alt sol Și într-adevăr, nu este greu de observat că ar fi putut să prindă contur doar pe sol extra-vedantic Probabil, conceptul de Ishvara s-a dezvoltat în acest fel Când elementele realiste ale gândirii au început să se afirme în viziunea asupra lumii a brahmanilor, cu o forță din ce în ce mai mare, atunci ea a încetat să se mulțumească cu conceptul palid al divinității (Brahma), ca depășind toate și toate formele, de neînțeles și de necunoscut, și a început să caute ceea ce i se potrivește, concret și viu, simbol sau imagine A fost cel mai firesc și cel mai aproape să recunoaștem sufletul individual, Jivatmanul, ca atare, între care și Brahma, dacă nu identitatea completă, așa cum au învățat primii vedanți ortodocși, - asta, după cum am văzut, din punct de vedere a vedantiștilor de mai târziu, nu mai poate fi recunoscut, - în orice caz, o aparență Și, fără îndoială, trebuie să existe un prototip al acestor imagini vii, al acestor jivanatmani multipli, pentru că, așa că au început să argumenteze acum, "dacă există mare și mare, atunci trebuie să fie cel mai mare, dacă există bine și cel mai bun, atunci trebuie să fie cei mai buni" Acesta este exact ceea ce este Pshvara Op - cel mai înalt, primul dintre purush El este mai mult decât un boi (adică decât oricare dintre zeitățile mitologice), deși mai puțin decât Dumnezeu (Brahma), cel puțin nu chiar așa El este doar un fenomen, un aspect, dar unul personal (Brahma la genul masculin), o personală a impersonalului, "ascuns" Brahma (la mijloc, gen), o realizare activă a potențialității divine* " "Totul", șuieră Swami Vpvekanapda, "totul este Brahma, Cel fără secundă Dar Brahma, ca unul și absolut, este prea abstract pentru a fi un obiect al iubirii și al închinării, adică Pshvara, Conducătorul suprem Să ne luați o comparație Brama este, parcă, lut sau, în general, o substanță din care este făcută o varietate infinită de lucruri În ceea ce privește substanța, toate sunt una și aceeași - lut Dar se disting printr-o singură declanșează o altă formă, fenomen, înainte ca cel puțin unul dintre ele să fie făcut, toate existau deja ·· DLіlch; Jlto ii'j'm υ·ι cit ! JW > Biblioteca "Runifiers" - - în lut - potențial - și este de la sine înțeles că toate sunt substanțial identice Dar odată ce li s-a dat o formă, și în timp ce forma rămâne, ele sunt separate și diferiți: șoarecele de lut nu este ca elefantul de lut, pentru că în manifestare doar forma îi face ceea ce este, deși în stare fără formă le face ceea ce este este tot aceeași lut Ishvara este cea mai înaltă manifestare a realității absolute sau, cu alte cuvinte, cea mai înaltă lectură posibilă (citire, interpretare, concept) a minții umane Absolute Și așa cum creația este veșnică, tot așa și Ishvara este eternă Ideea lui Ishvara acoperă întreaga zonă desemnată sau co-semnificată de cuvântul realitate și, prin urmare, Ishvara este la fel de reală ca orice altceva în univers, nu contează ce luăm Da, în esență, cuvântul realitate nu înseamnă nimic altceva și exact cum este (adică conceptele de realitate și Ishvara coincid) Aceasta este concepția noastră filozofică despre Ishvara**' Deci, Ishvara este, parcă, un receptacol pentru toate formele reale și active și, întrucât formele introduc diferențe reale în substanța omogenă a existentului (în Brahma), totalitatea tuturor "revelațiilor" specifice ale lui Brahma Parțial, Ishvara este întruchipat în tot ceea ce poartă pecetea unei forme egsm, în fiecare lucru există tocmai acest început al unei forme înțelese dinamic, începutul specificației Dar cea mai înaltă încarnare a lui sunt oamenii și mai ales cei mai buni dintre oameni, iluminatorii și mentorii altora, guru și dintre ei din nou cei mai buni, extraordinari aleși, ființe divine Aici ajungem, așadar, la teoria de mai târziu (în hinduism) atât de faimoasă a avatorilor sau a încarnărilor Dar determinarea dă unei ființe, oricare ar fi ea, nu numai o formă, ci și un nume Și dacă imaginea omului, adică cea mai perfectă dintre toate formele pământești, în special imaginea celui mai bun om, "cum ar fi Dumnezeu", informează! Care este numele lui Ishvara, exprimând adevărata sa natură? Numele lui este Franava (expirație, cuvinte), același cu numele misterioasei și inexplicabile silabe Om și, în cele din urmă, de asemenea Vedaiita Phtlosopky pp - , , passim *' Pentru avatarurile lui Ishvara, vezi y Swtmi Vicciru muida, op cit , - , cp folie l INTRA Udii ÌÌ Biblioteca "Runifiers" - - si Sfota ° Toate aceste concepte: Brahma (manifestat), Ishvara, Om, Sfota, în conștiința religioasă indiană a erei pe care o studiem, în special printre adepții Yoga, sunt strâns legate și trec adesea una în alta Dar tocmai din această cauză, când conceptul relativ nou de Ishvara a fost introdus în sfera conceptelor deja familiare și a fost clasificat ca Sphota, Om etc , a primit imediat în ochii indienilor o definiție exhaustivă, pentru că aceasta era deja posedat pe deplin în această epocă pentru gândirea indiană și conceptele de Sphota și misterioasa silabă Om "La universitate", scrie cel mai clar interpret al filozofiei lui Noga, Swami Vpvekananda, vers Căci, într-adevăr, toată această lume sensibilă, în toată certitudinea ei, este o formă în spatele căreia se află eternul și inexprimabilul Sphota, Manifestatorul (Manifestatorul, o "Revelație" personală), Logosul sau Cuvântul Acest etern Sphota, conținutul esențial și etern al tuturor ideilor sau numelor, este tocmai acea putere prin care Domnul creează universul, sau mai bine zis, Domnul Însuși este mai întâi definit ca Sphota, pentru ca apoi să Se descopere deja ca acest concret, lume sensibilă Acest Sphota, dacă există un simbol suficient pentru el, este Om Și din moment ce fără niciun efort al gândirii analizatoare putem separa cuvântul de ideea lui, atunci Om și Sphota sunt inseparabile de eternitate Și de aceea, Om, care este și Sphota, este cel mai sfânt dintre toate cuvintele sfinte, mama tuturor numelor și formelor, acest om veșnic, prin care a fost creată lumea Și aceasta se potrivește numai silabei Om, pentru cele trei vocalele care o alcătuiesc sunt A, U, M, fiind, în conjuncția sa, pronunțate ca Om, pot fi considerate ca un simbol al tuturor sunetelor posibile Și ca Sphota, fiind latura interioară și cea mai subtilă a lumii, este mai aproape de Dumnezeu, ca prima manifestare a înțelepciunii divine, la fel este și silaba Om este adevăratul simbol al lui Dumnezeu"* Astfel, conceptul de Ishvara, luat în toate momentele sale adecvate, este un concept foarte complex și, *' Vezi Maas Müller, op cit , urm "rcplanfa PhUosophy etc , - , passim Biblioteca "Runifiers" - Evident, atunci când Yoga vorbește despre "devotamentul față de Ishvara", înseamnă în general concentrarea atenției adepților săi pe latura ideală a realității, deși ridică în acest concept momentul unei relații personale cu Ishvara personală, într-un act de dragoste În orice caz, "devotamentul pentru Ishwara", oricum am înțelege-o, nu este un scop în sine pentru Yoga, ci doar un mijloc Scopul urmărit de Yoga este același ca și în Sankya - libertatea (moksha) a singurătății (kaivalya), atinsă prin discriminare (vivieka), care ar trebui să servească drept barcă pentru navigarea pe marea lumii "membrii" (anga) disciplinei sau "treptele scării" pe care le-am enumerat deja mai înainte ar trebui să-l ghideze pe yoghin în prim plan, în loc de scop, au fost puse mijloacele În acest fel, încetul cu încetul, încetul cu încetul, s-a dezvoltat în școală acea tehnică uimitoare a "pașilor", în special dyan (dhyana, reflecție, meditație) și samadhi (for-madhi, concentrarea spiritului, trecere, cu dezvoltare, în supraconștiință), care a avut apoi o influență atât de uriașă asupra tehnicii corespunzătoare pentru atingerea nirvanei în budism Dacă credeți textele, atunci prin ascensiunea de-a lungul acestor "pași", în care există o mulțime de acțiuni nu numai mecanice condiționate, ci și direct dureros de patologice, uimitoare, direct "minunate" au fost realizate procese organice și, în primul rând, toate, a învățat să-și controleze inhalările și expirațiile, fiind îndreptat spre vârful nasului, este capabil să simtă mirosul ceresc, drept urmare își pierde deja gustul pentru lucrurile pământești și, odată cu aceasta, orice atracție pentru ei; devine capabil să perceapă lumina spirituală interioară, oferind fericirea invizibilului; dobândind o forță extraordinară ("puterea elefantului"), poate vedea invizibilul cu ochi obișnuiți, fără nicio pregătire specială pentru a stăpâni pe cele mai dificile *J Max Mu kisryu op cit , - H Vezi "Brahmiyaism" cap IP, P *' Vezi Max Müller, op cit , în Stramt Wcek t nandu op •it , pp - , în RichanVu Garbc: Samkya unci Yuga, Ss - !" * Biblioteca "Runifiers" - - științe: astronomie), anatomie etc ; poate, după bunul plac, să provoace și să oprească furtunile pe cer etc , etc Într-un cuvânt, cel care a trecut de yoga devine, parcă, făcători de minuni în propriul lor sens Și nu degeaba acel european oamenii de știință, cu neîncredere naturală referindu-se la povești despre astfel de "făcători de minuni-niyah" sunt înclinați să vadă în tehnica yoga doar o ilustrare a unor capitole ale patologiei moderne Cu toate acestea, dreptatea cere să se spună că, în timp ce Yoga exoteric, până ultima dată, a fost absorbit de dezvoltarea metodelor externe de "dyan", "samadhi" etc , și nu este neobișnuit, în acest sens direcție, pentru a ajunge la învățături pur și simplu incredibile în continuare Biblioteca "Runifiers" - s a ordonat adepților săi să se retragă la bătrânețe în păduri și deșerturi Dar cu atât mai mult, a fost consecința sa indirectă, un protest împotriva brahminismului, în special împotriva opresiunii sociale pe care a creat-o, cu stratificarea sa inevitabilă de castă, cu relegarea ei de sudre, chandala și paria, la nivelul ființelor, absolut umane, ființe atât de joase și mizerabile încât li s-au refuzat chiar și acele beneficii pe care le oferă religia Mai bine să nu trăiască deloc, își spunea indianul din epoca apariției budismului, decât să trăiască așa, în condiții sociale atât de triste sau, dacă este încă inevitabil să trăiești în acest cel mai rău dintre lumi, care este toate "îmbrățișate în flăcări" de rele și suferințe, ceea ce este fundamental acolo este răul, atunci, în orice caz, trebuie să trăiești undeva departe de această lume, în singurătate Și asta cu atât mai mult cu cât această renunțare la binecuvântările imaginare ale vieții, și numai ea, este capabilă să egaleze, cel puțin într-o oarecare măsură, pe toți oamenii și să ștergă acele diferențe umilitoare dintre ei, pe care le-a stabilit sistemul de caste Trebuie să te muți în acea atmosferă așa că Golful a fost numit Samana-Gatama, studenții săi au fost numiți "" Samavamp, în urma fiului lui Sakievya Probabil, multe dintre sectele antice Salanov i-au atribuit profesorului lor aceleași proprietăți dogmatice pe care buhtiștii le-au atribuit mai târziu fondatorului comunității lor Bărbatul din tribul Sakisv nu a fost singurul și primul care a fost onorat în India ca "cunoscător * (Buddha) sau ca" cuceritor (Jina); a fost doar unul dintre milostivii mântuitori și învățători ai zeilor și oamenilor, care apoi a trecut prin toată țara în haine monahale cu propovăduire "Căile mântuirii, dar prin care acești profesori și-au condus credincioșii, au fost extrem de variate: avem doar relatări imparțiale despre budiști și jaini despre aceasta nu stând jos, dormind pe dogul spinilor; au existat adepți ai credinței în puterea de curățare a apei, care credeau că sunt eliberați de orice păcat prin abluții constante; alții s-au străduit pentru o stare de autoaprofundare spirituală și au încercat să se despartă de orice percepție a realităților senzuale și să fie impregnați cu un sentiment de "infinit al spațiului* sau "infinitul minții" etc Între diverși astfel de oameni sfinți au apărut, firește, și sfinți străini: așa se spune, de exemplu, despre sfântul "" cocoș ** , al cărui jurământ era că-și ciugulește mâncarea ca un cocoș și într-adevăr a imitat această pasăre în toate Un alt sfânt de același fel a trăit ca un "sfânt vacă" * Înregistrările budiste ne oferă, în general, destul de multe descrieri ale diferitelor feluri de sfinți din acea vreme, dintre care doar câţiva erau atât de fericiţi încât să nu-şi facă sfinţenia ridicolă * Biblioteca "Runifiers" - - pe care indianul din epoca apariției budismului a respirat, pentru a experimenta și a simți stările sale ostile și atunci vom înțelege că doar o linie foarte subțire a despărțit această dispoziție de dogmatica nihilistă radicală, ostilă, a budismului, așa cum era conceput și conturat de fondatorul său Pe de altă parte, negarea celeilalte lumi, vedem în patria budismului, în epoca apariției sale, o atmosferă mentală atât de nesănătoasă, încât era absolut imposibil de respirat Și aici este din nou dubla influență a brahmanismului: directă și indirectă În primul rând, brahmanismul ezoteric și-a adus învățătura despre lumea cealaltă, despre Brahman-Atman, până acum la o asemenea subtilitate, la o asemenea evaziune, încât Divinitatea (=n&-zei "¿-divin") era acum considerată aproape ca o negare a fiind, aproape ca nimic În al doilea rând, brahminismul exo-bogat, s-a contopit cu credințele maselor, și, mai mult, mai ales ale băștinașilor, care, în locurile de origine și răspândire inițială a budismului, s-au ținut în mod deosebit de ferm, de masă , cu o demonologie primitivă "p fetișism, s-a transformat într-un conglomerat de superstiții sălbatice atât de bizare, absurde, atât de încurcate sufletul oamenilor cu diverse invenții de magie și vrăjitorie, încât pentru o persoană gânditoare o asemenea atmosferă era cu totul imposibilă* Astfel, gândul epocii a fost închis în strânsoarea dureroasă a unei alternative: fie nesemnificația idealismului rafinat, care reduce lumea cealaltă la o simplă negare a acestei lumi, fie atmosfera sufocantă, paralizantă a gândirii și voinței, atmosfera de superstiții, diverse formule magice, vrăji Și din nou vedem că doar o linie foarte subțire separă starea mentală a epocii de atitudinea sceptic-nihilistă față de cealaltă lume, pe care budismul s-a declarat deschis și hotărât Dacă, de fapt, atunci lumea este așa cum o înfățișează brahmanismul ezoteric, atunci este inutil să o prețuim: pentru ce, la urma urmei, o astfel de ființă a lumii este Acest aspect al interogatoriului este bine explicat în Hardy, Ir cit , Ss - (esp ) cp Horii ns: Religiile Indiei, pp - (Credința populară brahma-aie etc ) * Edwin Armo pd, în cartea sa! Biblioteca "Runifiers" - - străinii mai buni decât inexistența lui? Dacă lumea de altă lume este așa cum o înfățișează brahmanismul exoteric și puterea ei asupra ei, această lume este exprimată exact în ceea ce o văd brahmaniștii*exopatii - în aceste vrăji, magie etc , atunci este pur și simplu nedemn de o persoană să crede în toate acestea: căci de ce, până la urmă, ar trebui să se umilească cineva până la o asemenea prostie? Și aici vedem, în epoca apariției budismului, eliminarea radicală a tuturor și a tuturor întrebărilor despre lumea cealaltă, indiferența totală față de ele a gândirii săturate cu ele mana (Joseph J) aMmann: Buddha, vin Kulturhild des Ostens, Berlin, , ss - ) Prof vezi Introducere* la traducerea lui Luin a Sfântului Sankyi-istipa (traducere de domnul Geri••M'ѣ- i) "Op cit Biblioteca "Runifiers" vaniya; ) despre inutilitatea cultului și crima sacrificiilor sângeroase, obligându-i să omoare ființe vii și, prin urmare, să le provoace suferință; ) despre devenirea veșnică, ca fundament principal al existenței ("ființa, nu există, ci există doar devenire"); ) despre pacea anihilării, ca scop ultim și râvnit al existenței și, în special, ca scop suprem al aspirațiilor filozofice conduse de "înțelepciune" Chiar și forma celor două "sisteme" prezintă multe asemănări izbitoare: acolo și aici aceeași înclinație spre "filozofia simplă" și terminologie (cele cinci bariere, cele șapte elemente, calea de opt ori etc , toate după un număr exact) ; ici-colo una și aceleași imagini și comparații (papr , imaginea trecerii de la oceanul vieții lumești la limanul mântuirii etc ) Într-un cuvânt, în esență și în formă, asemănarea dintre filosofia lui Sankya și crezul budismului este izbitoare Este clar că sunt produse ale aceleiași dispoziții, ale aceluiași spirit, ale aceleiași epoci etc , într-o asemenea proporție încât, așa cum spune prudentul Garbet, budismul "ocupă o poziție în raport cu care cei mai puțin hotărâtori punctul de vedere al lui Saiki-fplosofip are forma completă a probabilității de a fi anterior > ' Dar și mai probabilă este dependența budismului original de jainism Nu doar "coincidențele" vorbesc pentru aceasta (deși acesta, desigur, este un argument foarte greu), ci și foarte probabila, în prezent dovedită cu aproape certitudine | , atitudinea lui Gautama, fondatorul budismului, de a Niganta Garbe, trad Gherasimov, p ** Fără îndoială, în orice caz, doi (rakta: ) fondatori ai jainismului și budismului au fost contemporani, iar primul bătrân (anul morții lui Iitaputta, necunoscut cu exactitate, în orice caz anterior celui al morții lui Gautama, adică - î Hr ) către R Chr , vezi Hardy, op cit , S - , - ); ) monumentele, atât japiste cât și budiste, i-au pus pe fondatorii ambelor "erezii" în legătură, și anume ca profesor și student - Problema relației dintre budism și jainism are o istorie proprie și foarte lungă în știință (cf Hardy, - și Kienen, op cit , ) Cu toate acestea, în prezent, aparent, opinia despre dependența genetică a budismului de jainism a predominat în cele din urmă Înțeles special în asta! In legatura cu aceasta intrebare, monografia Dc-Mdluitc: Essai sur la religion de jainas, care se plaseaza in Le Mitxcun, or iii, , p - mier sue: ) Le Buddhisme son histoire, ses dogmes, son extention et son influence sur les peuples, chez lesquels il s'est repandu; Histoire des religions de l'inde, p - A I VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - - Iataputt, fondatorul jainismului, ca elev al unui profesor Comparând condițiile istorice pentru apariția jainismului și budismului (în același timp și în aceeași localitate) cu trăsăturile indubitabile ale similitudinii lor interne, ajungem la concluzia că jainismul și budismul se raportează unul cu celălalt în aproximativ același mod ca și poze (fotografice) nu tocmai reușite și reușite Fiecare "sistem" sau, mai precis, fiecare sectă religioasă, fiecare "erezie" era impregnată de aceeași dispoziție, comună pleoapelor, parcă în aer, starea de spirit Dar se exprima în așa fel încât doar comparativ mulți au recunoscut această expresie ca adevărată și Cealaltă s-a dovedit a fi incomparabil mai în concordanță cu originalul, a arătat incomparabil mai multă atenție și sensibilitate nu numai față de trăsăturile caracteristice, individuale ale fizionomiei spirituale a vârstei ei, ci, s-ar putea spune, în anumite privințe și, într-o anumită măsură, a prins în ele trăsăturile generale, permanente ale omului natural, motiv pentru care a găsit un număr incomparabil mai mare de adepți nu numai în rândul contemporanilor, ci în întreaga umanitate naturală, - a devenit un post de religie , și cu acele restricții, care erau indicate acolo Jainismul apare în fața noastră cu o fizionomie atât de mobilă și instabilă, încât este foarte greu să-i surprind trăsăturile individuale "Ar fi prea mare îndrăzneală", spune Barthes despre jainism, "să-ți asume o expunere și o judecată detaliată a unei doctrine care ne este cunoscută doar ca o valoare abstractă medie" Cu toate acestea, trăsăturile principale ale acestei erezii, acest crez sectar, sunt totuși destul de definite și, în măsura în care sunt definite, vedem în ele o mare asemănare cu trăsăturile budismului Și mai presus de toate, viața fondatorilor înșiși este asemănătoare: ambii trec prin trei etape (viața de acasă, singurătatea, de dragul faptelor de auto-îmbunătățire și, în sfârșit, plantarea doctrinei "descoperite" de ei, extinzându-se la scufundarea în nirva- iS Vezi Pro shomsny, cap i Harta: Religiile Indiei, trad ed carte S Trubstskaya, M , p Biblioteca "Runifiers" Bine) Mai mult, ele reprezintă asemănarea completă și "dogmele" de bază ale jainismului și budismului, și nu numai asemănarea, parțial chiar identitatea Și anume, acolo și aici vedem o atitudine sceptic-negativă față de doctrina Divinului, extinzându-se chiar și până la interdicția de a pronunța numele lui Dumnezeu, și cu atât mai mult de a indica Divinul ca fiind cauza acestui sau aceluia fenomen (" nu ΐΌΒοριι: Dumnezeu trimite ploaia, ci ploaia care iese din aer"); ) o indicație, cu privire la scopul suprem al tuturor aspirațiilor, spre mântuirea din vârtejul unei vieți pline de suferință prin cunoaștere; ) comună jainismului și budismului natura eticii, etica ne-a face, cu un sens esențial negativ, interzis al poruncilor, deși în felul său, ca expresie a postulatelor de bază ale conștiinței naturale, morale, foarte remarcabil ("nu ucide", "nu minți", ), mai sus arată exact în ce direcție se află idealul său pozitiv: un brahman pentru el nu este cel care s-a născut în familia unui brahman, ci cel care are proprietățile unui brahman persoană "trezită", "învingător", etc , astfel încât oricine poate fi brahman, indiferent de apartenența sa la una sau la alta castă" A treia trăsătură, în care există un acord între diverse legende despre viața lui Gautama Buddha, este un indiciu al luptei sale cu înclinația rea Că în acest moment legenda are un fundament real este, desigur, dincolo de orice îndoială Căci, fără îndoială, pentru un "erou" religios și reformator, precum Gautama a fost în adunarea religioasă indiană, o astfel de luptă era necesară și, în plus, foarte concentrată ii mai presus de toate, era o luptă necesară cu sine pentru a lăsa condițiile de viață în lux și mulțumire, pentru viața de pustnic, rătăcitor și ascet Mai mult, a fost necesară și o luptă pentru a rupe cu modul tradițional de viață și de gândire, din care brahmanii erau reprezentanți În cele din urmă, a fost necesar ca eroul unei legende populare-religioase să lupte cu tot acel rău, cu toate acele seducții și farmece care sunt răspândite în jurul unei persoane peste tot, oriunde ajung ochiul și urechea, acolo unde sunt percepute forme și sunete, unde există formă (spațialitate) și fizicitate provocând suferința ființelor vii - într-un cuvânt, a fost necesar să luptăm împotriva rea Mara, o ființă divină (la putere), regele morții, dacă nu etern, atunci doar pentru că în sistemul budismului nu există în general loc pentru conceptul de eternitate, deoarece totul, conform acestei viziuni asupra lumii, este supus schimbării, devenirii neîncetate, totul curge și este trecător ii, desigur, eroul legendei a fost cel care a trebuit să îndure o luptă deosebit de acerbă cu acest dușman universal și teribil, rea Mara Conform remarcii subtile din Oldenburg ', și, prin urmare, "spune doar povești mici, inventate copilăresc despre atacurile Mara" Cu toate acestea, fondatorul budismului însuși, în acest sens, reprezintă o excepție foarte înapoiată Legenda înfățișează lupta lui Gautama-Buddha cu Mara în trăsături mari și în relief, dramatizând-o, aranjand-o cu indicații bine calculate, din latura acțiunii asupra imaginației, de detalii caracteristice La început, Gautama îndură lupta personal pentru el însuși - cu fiicele seducătoare ale Mara, în care fantezia religioasă personifica cele trei păcate de moarte: dorința, pasiunea și pofta Apoi, când această ispită a fost înfruntă, legenda îl obligă pe Gautama-Buddha să îndure pe altul, nu mai pentru sine personal, nu ca un simplu muritor, supus mașinațiunilor malefice Mara, ci ca erou- , un erou- al altora Mara îl ispitește cu ocazia acum, fără a continua să-și propovăduiască învățătura, "de a intra în nirvana"; dar Gautama respinge această ispită, pentru că tocmai în predicarea altora se află tot rostul pentru el Dar este remarcabil că această dramatizare a luptei lui Gautama cu începutul răului se regăsește doar în monumentele de mai târziu și (cu excepția unui singur loc, destul de obscur,) este absentă în vechiul (Pali)" De aici, desigur, poate și ar trebui să fie complet legal și ar trebui să fie concluzia că în această dramă "poezia religioasă>, supunând pășunerii conștiinței religioase și ascultând îndepărtata artă generală a tradiției, a mers mult mai departe decât istoricul Oludsnosri, op cit , Genealogia Mara este bine elucidată, urmând Vnddische t (vezi mai jos), în Oldenieria (op cit , pp - - ) Pentru relația dintre poveștile budiste ale Mariei și povestea Evangheliei despre ispite, vezi Ernst's, iV indiseli-a: ar a und Buddha, Leipzig, -Cap XV (Die Christlicie Versucliungsyeschichtc, S - ) mier Monografia specială a lui Tagek: Er-weckung der Seelenfreiheit durch Christus und Buddha (în cartea sa: Der geniale Menseb, Berlin, , ss - ) Vpndish își formulează teza astfel: pie Versuchungsgeschichte in den Evangelici! und die Maralegende dUrfen nur als parallele Erscheinungen aufgefasst werden (S ) mier o discuție detaliată a problemei în Xlloia: Buddhism and Christianity (traducere rusă de Prof Irnatskt, ed a II-a, Kiev, , pp J - ) Biblioteca Runiștilor - - Există, pe lângă punctele pe care le-am notat, altele asupra cărora există acord în zicale și pe care, prin urmare, avem dreptul să le considerăm ca o expresie a istoriei adevărate, reale, a lui Gautama Buddha Așa este povestea despre adepții și discipolii lui Buddha, despre moartea lui caracteristică (totuși, mai degrabă necinstită - din carnea de porc) etc Dar aceste puncte, oricât de caracteristice sunt în sine, în sensul detaliilor interesante, nu prezintă interes pentru clarificare logica internă a istoriei legendelor despre Gautam-Buddha Mult mai interesante și mai importante pentru noi sunt, ca să spunem așa, continuarea istoriei pământești a lui Gautama-Buddha, în ambele sensuri, atât înainte de începutul acestei istorii, cât și după încheierea ei, în care legenda creată de "poezia religioasă" a părăsit deja complet terenul realității Adevărat, și aici, realitatea istorică, aparent, rămâne totuși punctul de plecare Deci, pentru poezia religioasă, nu este suficient pentru faptul că Gautama provine din glorioasa familie Shakva, că era fiul unui eminent raja și - aici ea îi indică o origine mai înaltă, cerească, anticipând însăși nașterea lui cu miracole și semne (coborârea unui elefant alb în pântecele Mayei, mama lui Siddhartha etc ) Nu este suficient ca ea să-l facă pe Gautama-Buddha "învingătorul" teribilei Mara, nu este de ajuns pur și simplu să dramatizeze această luptă și astfel dă luptei cu Mara o solemnitate decorativă, diverse detalii caracteristice În cele din urmă, nu numai că nu este suficient pentru ea, dar este direct stânjenită de moartea necinstită a lui Gautama-Buddha, iar acum - chiar și contrar fundamentelor generale ale metafizicii budismului - o înconjoară cu o aură de nemurire cerească, cu perspectiva ascensiunii constante și neîntrerupte a lui Gautama la demnitatea unui zeu uman, până la Buddha suprem, inclusiv Adi-Buddha Pentru toate acestea, spunem noi, istoria actuală a lui Gautama ar putea încă să ofere un punct de plecare Dar, desigur, ultimul motiv pentru această reelaborare a istoriei actuale a lui Gautama, în scopurile celei mai înalte stya în legenda budistă despre "ispitirea * (totuși, nu esențială) cu Evanghelia Kellogg explică, pe de o parte, prin conștiința umană universală (postulat) a necesității luptei "mântuitorului" omenirii cu un principiu rău, iar ci, pe de altă parte, printr-o tradiție la fel de universală, având izvorul în Revelația originală Biblioteca "Runifiers" - G - glorificarea, în cea legendară ar trebui să ne uităm nu în faptele din viața reformatorului, ci în postulatele conștiinței religioase însăși: "mântuitor", "învingător", "trezit" trebuie să fie, după cerință (postulat ) a conștiinței religioase naturale, așa sau aproximativ așa cum este desenată de legendă și de aceea, chiar și cu prețul unei contradicții fatale cu sine, budismul, care neagă în principiu lumea cealaltă, continuă, însă, tocmai în ea , adică dincolo de mormânt, istoria pământească a lui Gautama-Buddha - la infinit Astfel, povestea vieții lui Gautama, luată în ansamblu și în termeni generali, este produsul a doi factori: baza istorică, deși prea nedefinită și mobilă, care permite o mare posibilitate de prelucrare, și sistemul de postulate ale religiei naturale conștiința împletită în această țesătură Imaginea legendară a lui Buddha nu este altceva decât o reflectare în "poezia religioasă" a budismului a ambilor factori, variind în funcție de epocă, de oamenii care profesează budismul și de caracteristicile personale ale "povestitorilor" - autori ai istoriei lui Gautama-Buddha Iată-ne din nou, și cu și mai multă claritate, convinși de opoziția fundamentală a budismului față de creștinism, care a fost subliniată mai sus Așa cum, în ceea ce privește ideea de mântuire, budismul, deși a recunoscut-o cu mai multă claritate decât orice altă religie naturală, trebuie să rămână doar un postulat pur negativ, întrucât neagă lumea cealaltă, prin care numai el poate mântui de aici: atât de precis, și în raport cu personalitatea întemeietorului său, el este, de asemenea, sortit să rămână doar cu un postulat negativ-neputincios al divinității sale (mai precis, uman-Dumnezeu), deoarece pentru budism, în principiu, există nici o Sursă Primară a divinității în sine, prin puterea căreia omul Gautama s-ar putea ridica, dacă nu la nivelul omului-zeu inventat de budism, atunci la demnitatea unui om caritabil Prin asemănare exterioară, vedem, așadar, între budism și creștinism o opoziție fundamentală și radicală Aici stă clar în fața noastră, în conștiința religioasă naturală, postulatul adevărului religios Dar și mai clară este limitarea sa inevitabilă și radicală Biblioteca "Runivers" iii Tendința principală a budismului original și planul analizei noastre ulterioare a doctrinei budiste Între religiile care își datorează originea muncii combinate a multor minți (cum ar fi vedaismul și brahmanismul în istoria Indiei) și religiile care își datorează originea unor indivizi separați, fondatori unici (cum ar fi budismul), există unul, formal foarte semnificativă, diferență: acolo, în religii, prin originea lor, ca să spunem așa, colectivă, procesul ulterior se desfășoară analitic; aici, în religiile, care sunt de origine individualistă, se realizează sintetic De fapt, în religiile colective, în istoria conștiinței religioase, o nouă religie introduce deodată o masă de idei, idei și imagini care nu numai că sunt destul de slab interconectate, dar sunt adesea în conflict direct între ele, ca urmare a care este procesul de mai târziu aici și anume de a descompune analitic această masă eterogenă și prin aceasta de a izola tot ceea ce este străin de conștiința religioasă (aceasta, după cum am văzut, se realizează, de exemplu, cu privire la brahmanismul școlii filosofice) Dimpotrivă, în religiile care sunt individualiste la origine, o religie nouă în istoria conștiinței religioase, la început, se introduce de obicei un bob relativ foarte simplu și necomplicat, care doar într-o serie de generații ulterioare, sub influența munca lor, este complicată de alte idei, idei și imagini, datorită efectului căruia iată că munca în continuare merge deja în direcția opusă, se realizează sintetic Tocmai din această cauză, istoria ulterioară a budismului nu este o analiză a conținutului său, nici o purificare, corectare sau chiar doar o simplificare, ci mai degrabă o întunecare, o denaturare și, în orice caz, o complicație Potrivit prof Vasilyeva, Buddha însuși nu a învățat nicio idee, cu excepția nevoii de a respinge tot ce este lumesc"" av Visn іasv, prof KirrancK lang : "Budhismul, dogmele sale, istorie" literatura *, partea i, p io Biblioteca "Runifiers" - - Știm acum că aceasta nu este o definiție complet exactă a punctului de vedere al însuși fondatorului budismului, cel puțin nu o expresie completă a esenței reformei religioase pe care a realizat-o: el a învățat nu numai "despre nevoia de a respinge totul lumesc", dar și despre nevoia de a respinge ideea tuturor celor din altă lume, învățați să uite de acea lume Dacă combinăm ambele teze, atunci obținem o expresie completă și precisă a esenței învățăturilor lui Gautama-Buddha, o expresie a esenței budismului original Totuși, budismul de mai târziu a complicat atât de mult această învățătură, sub forma unor propoziții separate ( sau adică rânduri scurte de două și trei cuvinte), discursuri, discursuri, mai mult sau mai puțin conectate, mai mult sau mai puțin filozofice și tratate mistice - ceea ce nu degeaba consideră budismul coșuri pkh: , Tripitaka ' Si, bineînțeles, în aceste "coșuri", acel mic grăunte ideologic al doctrinei, care poate fi considerată învățătura autentică a lui Gautama-Buddha însuși, s-a pierdut aproape complet Astfel, pentru istorici apare o sarcină foarte dificilă, aproape niciodată complet solubilă - să separe critic stratificările ulterioare de budismul original Din fericire, nu trebuie să urmăm curbele capricioase ale acelei linii de despărțire dintre budismul original și cel de mai târziu, pe care, cu cheltuirea unui iaz uriaș și o mulțime de considerații subtile, critica modernă a monumentelor budismului încearcă să o traseze Pentru scopul nostru - de a elucida esența budismului, ca unul dintre cele trei momente principale ale dezvoltării conștiinței religioase indiene - este complet suficientă diferența generală dintre budismul inițial și cel de mai târziu, pe care o remarcăm, în toate punctele esențiale, în analiza în continuare a acesteia în predici Esența budismului original și împreună calea de ieșire din el în budismul de mai târziu Vl S Solovyov, cu precizia și certitudinea sa obișnuită, a exprimat-o în următoarea formă: Celebra budistă Tripimshka - trei colecții, literalmente trei coșuri de cărți sacre - este formată din: ) din Sutre * (evanghelia budistă care conține legende din viața lui Shakya-Muish și predicile sale moralizatoare); ) Vinaya (statutele bisericii budiste originale) și ) Affli-ііarmy (metafizica budistă) -Vezi în "Anexă", Nota Biblioteca Runiștilor рѣні al budismului: "totul este în flacără", V viața este suferință" i Opiniile oamenilor de știință La început era Cuvântul, și Boia avea Cuvântul și Boia avea Cuvântul: acesta este primul adevăr al creștinismului Creștinul știe că realitatea în care trăiește este o realitate săracă și imperfectă, plină de rău și suferință ("lumea zace în rău") Dar crede că în spatele ei și deasupra ei se află o altă realitate, realitatea unei vieți binecuvântate în Dumnezeu, Care este Creatorul și Tatăl tuturor lucrurilor Creștinul știe că în lume și viață, "a lui și a altor oameni, există o mulțime de om nerezonabil, orb, elementar și întunecat, condiționat de păcatul omului Dar crede că și în această viață aparent atât de nerezonabilă există un sens, din ascuns de secole în Cuvântul pre-etern, întrupat, "pentru noi de dragul oamenilor", el crede în aceasta și trăiește prin credința sa, iar în această credință pentru el întreg sensul vieții sale Acesta nu este primul "adevăr sfânt" al budismului: este opusul direct și radical al primului adevăr al creștinismului La început a existat Tăcerea, iar Tăcerea era în Vidul Neființei, iar Tăcerea era Neființa: astfel ar fi posibil, ca o antiteză a primului adevăr al creștinismului, să se formuleze primul adevăr al budismului și această formulă, dacă nu chiar litere), atunci coincide complet în spirit * și sens cu textele monumentelor sacre budiste Λ L BEELElb'Kliì Biblioteca Runiștilor - - Iar un budist, ca și un creștin, știe că realitatea pământească este o realitate imperfectă, plină de rău și suferință ("a fi suferință", sau cu alte cuvinte, "totul este în flăcări", așa este exprimată prima propoziție) Dar el nu crede în existența unei realități superioare, realitatea vieții divine, pentru că nu crede în existența lui Dumnezeu însuși, tu nu crezi că există un sens ultim și un scop suprem al vieții De aceea, dacă pentru el există vreun scop al vieții, atunci doar unul negativ: evadarea din această realitate iluzorie și lipsită de sens, plină de amărăciune, necazuri și suferințe, prin scufundarea în nirvana inexistenței O astfel de interpretare și expunere a primului "adevăr sfânt" al budismului poate părea ciudată Dar, repetăm, dacă nu în literă, atunci în orice caz în spirit și sens, este în deplin acord cu textele și principiile doctrinei budiste Și că acest lucru este așa este dovedit de acordul remarcabil asupra acestui punct al cercetătorilor savanți ai budismului, care, de când monumentele sale le-au fost puse la dispoziție, au menținut cu fermitate tocmai această înțelegere a punctului de plecare al viziunii religioase budiste asupra lumii Takt , Vutka, în faimoasa sa Istorie a păgânismului, scrie: "Adevărata esență a tot ceea ce există (conform învățăturilor budismului) este Inexistența, Nimicul Nimic și se va întoarce din nou la Nimic, pentru că este și neînsemnat de la început Totul este deşertăciune atât în cer cât şi pe pământ Atât cerul, cât şi pământul însuşi sunt deşertăciune Iar pe norii unei lumi care se prăbuşeşte, domneşte numai Nefiinţa veşnică La fel de hotărât și hotărât se pronunță asupra întrebării care ne ocupă și altul, nu mai puțin În rață, un cercetător autorizat al budismului, Wöppen "Budhismul", scrie Köpphin, "nu este doar ateism fără Dumnezeu, ci și ateism fără natură În locul lui Brahma și al naturii, el devine Vid și iluzoriu (Wesenlogiskeit) sau, așa cum am spune, Nimic Lumea apare din Vid Totul este gol - fără substanță și esențialitate Tot ceea ce este sau pare a fi, constă din Nimic, există în Nimic și se va întoarce din nou la Nimic Nimic este începutul și Dr Adolf AYuttke: Geschiclde (tes Hcidcnthums, -ter Theil, S Biblioteca "Runifiers" - - nѳtsъ, obiectivul punctului de plecare, rădăcină și fructe Tot ce se află între acest început și sfârșit, toate acestea sunt o înșelăciune" * * Din moment ce aceste puncte de vedere au fost exprimate cu privire la primul și fundamental "adevăr" al budismului, nu s-au făcut schimbări semnificative în înțelegerea și expunerea lui Dimpotrivă, oamenii de știință sunt ferm pe ideea că budismul este radical nihilist deja chiar în punctele sale de plecare Pe de o parte, budismul, fără îndoială, nu recunoaște zeitatea ca sursă și origine spirituală primară a ființei, deoarece, așa cum subliniază pe bună dreptate savanții moderni ai budismului, Gautama Buddha însuși și discipolii săi ortodocși, împreună cu filozofii școlii Saikya, au considerat că existența Divinității Pe de altă parte, ei nu au recunoscut baza ființei și originea materială, așa cum au făcut și fac materialiștii din toate epocile, deoarece considerau totul material și senzual ca fiind un produs al ignoranța umană universală, o fantomă, o iluzie ea are Astfel, filosofia budismului este practic ngpilism yi)diz w>, dar uoi uamu istorie și literatură SPb , p - , passini Biblioteca "Runifiers" - s - Profesorii de mai târziu ai budismului, parcă în opoziție cu această ultimă speranță, deși fără speranță, ca să spunem așa, a budiștilor, au început cu o perseverență deosebită să picteze chinurile iadului, în spatele căruia "paradisul" Nirvanei este complet pierdut din vedere Astfel, în general, se obține doctrina pesimismului fără speranță, cel mai pur tip de filozofie a disperării ȘI Caracteristicile pesimismului budist conform surselor primare Nicăieri în literatura istorică mondială, antică și modernă, nu găsim o expresie atât de caracteristică a stărilor de spirit pesimiste ca în literatura budiștilor Susceptibilitatea impetuoasă a unei persoane orientale, ușor de excitat, a fost combinată aici cu o neputință copilărească și iritabilă, în spatele căreia se arată deja motivele filozofiei disperării, care a format o formulă definită abia mai târziu Ceva ascuțit, furtunos, impetuos, disperat sună și se aude în bolboroseala celor mai vechi monumente budiste despre "viziunea fără viață a lumii", plină de rău și suferință "Iată, o, cerșetoare", învață Gautama Buddha, "adevărul despre suferință: "Omul se naște în durere, suferă, se ofilește, suferă în boală, moare în suferință Unirea cu cei neiubiți este suferință; suferința este despărțirea de cel iubit Și orice sete, nesatisfăcută, este pur dureroasă Așa, sărace, este nobilul adevăr despre suferință "Și iată, cerșetoare, nobilul adevăr despre începutul suferinței: "Adevărat! Acel germen de suferință stă în setea care condamnă la renaștere, în această sete nesățioasă că totul atrage o persoană mai întâi la aceasta, apoi la alta, care este legată de plăcerile trupești: în pofta patimilor, în pofta de viața viitoare, în poftă și prelungiri Acesta, o, cerșetoare, este nobilul adevăr despre începutul suferinței Aceste cuvinte relativ reținute și sobre ale "profesorului" trec cu elevii săi într-o formă mai impulsivă și mai expansivă Buddhaskin Supiny (tradus din engleză, tradus de Rhys-Davpds) N I Gerasimova M , etr b -SS Biblioteca "Runifiers" - Gb - sivpuio, plin de tristețe poetică, combinat cu o deznădejde apăsătoare, aproape deznădejde: ѵ , o lume în care oamenii "neputincioși", legați de trup, "își suferă" suferința" și în care inexorabilul și de neconceput fără suferință este legea nașterii, a bolii, a bătrâneții și a morții Autorii monumentelor budiste sunt atât de pătrunși de principiile fundamentale ale pesimismului budist - "existența este suferință", "totul este în flăcări" etc - încât sunt complet incapabili să observe ceva pozitiv, vesel, bun în jurul lor Dacă observă ceva de acest fel, atunci se grăbesc să coloreze totul în culoarea sumbră a dispoziției lor generale pesimiste și să o interpreteze în sensul zhlzpevrazhdbpom Aici vedem un fenomen foarte interesant, în sensul ilustrării chestiunii "rolului individului în istorie", fenomen: nu numai starea de spirit, ci și gândirea, gândirea abstractă, filozofică a poporului, care a creat o literatură gigantică , a fost determinată de multe secole de imboldul dat de o singură persoană, cu susceptibilitate și forță de geniu, care a adus în fața conștiinței maselor faptul răului și suferinței lumii Căci nu există nicio îndoială că tocmai "viziunea pe viață și pe moarte" a răului și a suferinței lumii a fost revelată prințului Spddhartha, simțită cu atâta profunzime de el și transmisă discipolilor săi - tocmai această viziune a fost care a servit pentru budiști, egal și mai târziu, ca punct de plecare și principiu călăuzitor om, ca o minciună - motpvom, plângerile lor pesimiste Pentru a fi convins de acest lucru, este suficient să comparăm cu textele citate mai sus descrierea modului în care "viziunea viață-moarte-nouă" a răului și a suferinței din lume i-a fost revelată prințului Spddhartha "Sutta-Nnptpa, p Biblioteca "Runifiers" - - Iată cum este descrisă de Edwin Arnold, într-o revizuire artistică, fidelă literei monumentelor, cât și spiritului și tradiției lor, din clarificarea treptată a hărții viziunii pe viață și pe moarte a lumii, care i-a fost dezvăluit prințului Spddharth, crescut în lux și neglijență, departe de aluzii de rău și suferință a vieții: Peste tot culori orbitor de strălucitoare; Beo plin de trepidare Părea că acolo, ca într-un basm fermecător, doar mulțumirea domnea Dar, uitându-se mai adânc în trandafirii înfloriți, țareviciul a observat spinii; Lacrimile mulțimii nefericite care lingă scânteiau ca smaraldele A văzut: ascultător de griji grele, Oboseală, chinuit de căldură, Mergea cu munca grea, udată de sudoare, Țăran în spatele plugului, ii cu gâtul purtat de un jug fără milă, Un taur târât pe pășuni: Iar priveliștea acelei imagini pe un fundal îmbucurător i s-a părut sălbatică țarevicului Op a văzut cum un porumbel a guturat înainte de întuneric Cu un porumbel în tufișuri verzi, am devenit prada unui zmeu, tremurând În ghearele lui nemiloase Peste tot: mar spațiu aerian, Într-o vatră de cristal transparent Peste tot pe pământ, odihnindu-se în decor, Crima a domnit peste tot Cei puternici domneau peste cei slabi, cei neputinciosi O, lume obosită! O, fratilor saraci! Moartea te-a înlănțuit la sine, Dar ia-ți strigătele, rugăciunile, blestemele Cu soarta într-o luptă inegală Aud, văd enormitatea suferinței, golul deșartă al Vieții Otrava iubirii și dorul așteptărilor și bucuriile deșertăciunii mărunte Adu cu severitate bucurie suferinței, Și tinerețea la bătrânețe; dragoste - La separare; viață până la moarte și acolo deja din nou Sângele este trezit în muritor din nou, ii din nou la roată opt înlănțuit fără suflet, , ca o voință fără sens, Biblioteca "Runifiers" El întoarce cu frică elefantul ascultător Printre durerile și relele veșnice ii am fost înșelat de speranța rea, Viața mi s-a părut strălucitoare Am aruncat vălul din ochii celor luminați: Cum pot fi pe o cale groaznică etc , Acesta este faptul răului lumii, în reflectarea și procesarea lui de către sufletul receptiv al Prințului Siddhartha Acesta este grăuntul pesimismului budist de mai târziu, care a apărut ca un comentariu filozofic asupra experienței directe a imaginii "viziunii pe viață și pe moarte" a lui Gautama Buddha Faptul răului și suferinței lumii, desigur, nu poate fi negat, iar picto, nicio filozofie și nicio religie nu îl neagă Dar există o mare diferență între filosofii și religii în lumina acestui fapt - în modul în care, în ce volum și formă, în ce sens și sens, este recunoscută Și creștinismul învață că "lumea zace în rău " Și, în consecință, este profund pesimist la punctul său de plecare Dar în același timp învață cum să învingi răul și, prin urmare, în idealul său, în stabilirea scopului pe care îl are la fel de optimist Pesimismul lui este pesimism fundamental învins și luminat - învins și luminat prin credința în Dumnezeu-Cuvânt întrupat, mintea și sensul istoriei și vieții omenești Dimpotrivă, viziunea budistă asupra lumii este pesimistă atât în sensul său original, cât și în sensul final Nu numai că pesimismul budist nu este un pesimism învins și luminat, care este pesimismul creștin, ci, dimpotrivă, este un pesimism victorios, cufundând o persoană în întunericul fără speranță, pentru că fără speranță, disperare Căci cum, de fapt, se poate nădăjdui în Vidul, cu ce lumină poate Neființa să lumineze tabloul suferinței lumii și cum, cu un cuvânt de mângâiere, Tăcerea veșnică poate bucura sufletul lovit de suferință? Edshsh-Lriold: , } forme și ) lumea fără formă, la marginea neființei și care se străduiește constant să se cufunde în ea Biblioteca Runiștilor - - Aceste "lumi mari" sau, mai precis, aceste sfere ale ființei, la rândul lor, se despart în lumi mai mici și sunt atât de multe dintre acestea din urmă încât, conform unei comparații caracteristice budiste, "dacă cineva ar fi înconjurat cu un zid un spațiu care ar putea găzdui zece milioane din aceste lumi, înmulțite cu o sută de mii, dacă atunci acest zid ar fi înălțat spre cer și ar umple acest imens depozit cu pâine și semințe de muștar, atunci nici atunci numărul de boabe nu ar fi egal cu jumătate numărul de lumi care umplu doar o parte a cerului "" Lumea dorințelor, locuită de "impuri", cuprinse de pofte și ignoranță, oameni și animale, dar care include și iadul, cu forțele sale întunecate și malefice, este tocmai ceea ce cu siguranță nu ar trebui să fie și de unde budismul își învață adepții să intră în vidul inexistenței, prin lumile formelor și ale lipsei de formă Strict vorbind, aceste ultime lumi au fost inventate de budiști doar ca pași de tranziție către Vidul inexistenței, ca locuri de purificare și eliberare treptată de dorințe și de corporalitatea indisolubil legată de ele În Orății, găsim, de altfel, pe întrebarea care ne ocupă acum, următorul loc caracteristic: "Există părinți", spune Gautama Buddha, "asceți și preoți care spun puchat: "Nu există deloc lumi fără formă" Există însă asceți și preoți care spun exact contrariul: ""sunt lumi fără formă"" τύ vă gândiți la asta, părinților? Nu spun unii preoti si asceti contrariul a ceea ce spun altii? " Evident, formula începe cu o descriere a procesului psihologic Ne concentrează atenția asupra uimitoarei frivolități a celorlalți oameni, datorită căreia aceștia nu observă întregul profunzimea și severitatea suferinței în care trăiesc Această "ignoranță" nu este ignorarea unor anumite lucruri, ci ignoranța practică este tocmai o atitudine ușoară și frivolă față de viață Din ea, conform formulei, iau naștere formațiuni și, ca Hardy explica, aspiratii Corespondent acestor ultime expresii, cuvantul sanscrit sansk-Jku'us inseamna imagine sau forma, dar nu in starea p completata (statica) realizata, iar in starea de formare, formare (dinamica), si anume, formare , formare Aici, evident, avem de-a face cu acele primare atunci când s-a pus întrebarea, anumite elemente au servit ca bază a formulei, al cărei declin cauzal a fost de fapt observat, sau cel puțin i s-a părut minții, iar apoi, după modelul acestor membri, altele au fost introduse în formulă, dreptul de a plasa în seria formulei era departe de a fi atât de evident; și atunci acești membri au fost legați între ei și cu primul dintre membri - printr-o simplă recunoaștere a legăturii lor cauzale Este de la sine înțeles că amândoi au trecut foarte repede de la gânduri la cuvinte simple Chiar și teologii budiști antici, deloc deosebit de conștiincioși în astfel de lucruri, au fost conștienți de incoerența formulei lor de cauzalitate, acest lucru este dovedit fără îndoială de acele variante a acestei formule care se regăsesc în textul cel mai sacru** Die Reden eh; - • Sainkhara (Pali) sau Stinskkarah (sapscrită) conform explicației autorizate a lui Monier-Vi nz (Bnddliisin, în legătura sa cu Brahinaiiisni și hinduism, în contrastul său cu creștinismul bl Sir Manier-Williams, bond , p ) , ), este "o combinație de proprietăți, abilități și dispoziții spirituale (numărul ), formând un caracter individual și pornind din existențe anterioare ▲ I VVEDENSKY Biblioteca "Runifiers" - - mișcări ale gândirii, voinței (aspirației) și simțirii, care, neatingând încă distincția conștiinței, se declară deja definitiv ca fiind o stare care s-a ridicat deasupra indiferenței și întunericului inițial a "ignoranței", ca distincție primară^ conform la traducerea cu succes a acestui termen de către Neumann, υ - distincții în spirit, corp și cuvânt, din care se dezvoltă înclinații pozitive către senzual În aceste distincții primare, precum muguri de viață și aluzii la imaginea și forma viitoare, se pune prima temelie pentru existența empirică ulterioară și, în consecință, pentru suferință Pentru a înăbuși acești muguri primari de viață și nu s-ar fi întâmplat nimic Dar ignoranța fatală interferează cu aceasta și, prin aceasta, strada trage ființa pe calea suferinței Conștiința ia naștere din formațiuni (sau eforturi) "Distincțiile", "aspirațiile" etc primare, încetul cu încetul, sunt lămurite, întărite și recunoscute Acesta este un proces psihologic prea cunoscut pentru a ne opri aici, deși, potrivit sursei, "cel înălțat a explicat adesea și în multe feluri natura condiționată a conștiinței, arătând că conștiința nu apare fără un motiv suficient" " trebuie remarcată o trăsătură a psihologiei budiste: în conformitate cu natura cauzei, care, într-un caz sau altul, determină apariția conștiinței, Gautama însuși a distins deja tipuri separate, parcă, independente unele de altele, ca și cum scindand, in acest fel, o singura constiinta in parti Si anume, el a distins: constiinta vizuala, auzul, mirosul, gustul, tactil si gandirea Din conștiință iau naștere numele și corporalitatea, din nume și corporalitate cele șase regiuni Comparând această parte a formulei clasice Magavagg cu paginile corespunzătoare din Discursurile lui Gautama Buddha, trebuie să o extindem oarecum Prin "nume" aici, ca în general în monumentele filozofiei religioase indiene, se înțelege nu numele în sine, ci orice reflectare a obiectivului în subiect în general, totul subiectiv, așa cum transmite Neumann, în conformitate cu spiritul monument, textul său: Die Reden etc , "ibid, w ibid ;A fi conștient de vedere, a fi conștient de auz, a fi conștient de miros de pat, a fi conștient de gust, a fi conștient de atingere, a fi conștient de gândire Biblioteca "Runyers" - - atenția, percepția, reprezentarea, numele (numele) unui obiect - toate acestea se încadrează în conceptul de "nume" În conformitate cu aceasta, "corporalitatea" este totul obiectiv în general - nu numai ceea ce este văzut, auzit etc , ci și înțeles, perceput sau înțeles de gândire " Cele șase regiuni nu sunt altceva decât, în primul rând, acele șase conștiințe sau șase organe de simț, despre care am vorbit mai sus (văzul, auzul, mirosul, gustul, atingerea și gândirea, care era considerată și ceva senzual) și, în al doilea rând, șase corespunzând acestor organe subiective de cunoaștere a genurilor realului, șase elementele de bază ale elementelor realității (pământ, apă, foc, aer, eter și gândire, ca al șaselea element, adică ca posibil de conceput) Din cele șase regiuni ia naștere atingerea, din senzația de atingere, din senzația de sete, din sete aderența la ființă Această parte oarecum neinteligibilă a formulei își va primi imediat sensul simplu și clar, de îndată ce - din nou în conformitate cu Discursurile, în redarea lor excelentă, adaptabilă conștiinței moderne, de către Neumann - o vom exprima într-o formă ușor modificată și în alți termeni, și anume acesta: organele de simț, în contact cu cele șase tărâmuri ale realului și umplându-ne conștiința empirică cu senzații vii, trezesc în noi un sentiment plăcut de viață (Lebenshist, , așa cum Neumann redă termenul tradus prin Hardy prin cuvântul Durst sete), care, la rândul său, hrănește o atracție înnăscută a memoriei față de viață (Lebenstrieb ") În această formulă acum clară și corectă din punct de vedere psihologic, pentru, ca să spunem așa, să-și păstreze aroma budistă, trebuie să remarcăm doar două detalii caracteristice: în primul rând, cinci ,și Nume și corporalitate sau, după cum traduc alții (Kern, op cit , ), nume și formă (Xainarupa) înseamnă "toate fenomenele fizice și mentale în general (ibid" , notă) și este în psihologia Bukhti la fel ca cinci skandha în plus, patru din cinci skandha ale caracterului mental (rellana sentiment; sanjna, ionizare = percepție, percepție etc ; samskaras, dispoziții mentale și lijnana, conștiință clară, distincție) și doar un skandha al caracterului fizic (rapa) forma = pământ, apă, foc, aer și toate formele care decurg din ele) Die Peden, Ss , , , și urm , sr index Die Peden, , , ·· Pdd , sr index * Biblioteca Runiștilor - - elemente ale sentimentului de viață și atracție față de ea și, în al doilea rând, există patru feluri sau, mai precis, patru direcții în care cresc și se dezvoltă Elementele (cinci) care alcătuiesc sentimentul complex al vieții sunt: bucuria vieții - prezent și viitor (dorit), plăcerea sexuală, plăcerea din mâncare și, în final, un sentiment general plăcut din toate și orice plăceri generale ale vieții | Manifestându-se într-o formă volitivă, aceste emoții, așa cum ar spune un psiholog modern, se reflectă în conștiință sub forma unor mișcări sau pulsiuni volitive (din nou, cinci), și anume pulsiuni: la concret (imagine și formă), la senzații ( sentimente), percepție, discriminare, conștiință Apoi, în diferențierea și specificarea ulterioară, această bază generală a vieții este definită în patru direcții ("patru feluri de instincte de viață"): sub forma dorinței sexuale, ca sete de cunoaștere ("migogosis"), ca imersiune în asceza inutilă (când op, cum în brahmanism, este stabilit ca scop suprem, este privit ca un scop în sine) și aspirația la "existență postumă personală Din angajament (de a fi) vine devenirea Cuvântul sanscrit Ъііаѵа are din nou o dublă conotație, motiv pentru care este interpretat și tradus în două moduri: fie în sens dinamic (devenire - Hardy, creație - Oldenberg etc ), apoi în sens static (ființă - Ris-) Devpds, Neumann) Acest termen este foarte dificil pentru comentatori, atât de mult încât, de exemplu, Oldenberg îl consideră complet de prisos în formula ' Și între timp, această verigă din "lanțul cauzalității", dacă o considerăm în legătură cu cele precedente, este atât necesară, cât și complet înapoiată Cert este că, până acum, formula a vorbit doar despre elementele omului, dar conceptul de om însuși, ca întreg concret individual, ca ființă unică, nu a fost încă introdus în formulă Elementele trebuiau încă să se organizeze, să se unească într-un întreg ii aici înaintea noastră este Ъііаѵа, - formare, creație "Punerea în aplicare (organizație- Vezi Sutta-Nipapsh, versetele urm , traduse de Ή Gerasimova ("Biblioteca Orientală , vol i, , p ) Die lì&leu , '· Omdenberu, Buddha, viața lui, învățăturile și principiile, trad Nikolaeva, M " , p "": -Conceptul (bliava) face o asemenea impresie ca și când op -ului nostru sau a personalităţii noastre după altul Ar fi ciudat, într-adevăr, să spui unei persoane care este epuizată sub povara suferinței, de exemplu, așa: "Suferi pentru că, când erai copil, erai într-o stare de ignoranță și, ca urmare, din aceasta, după forța legii cauzalității, a crescut în dorințe pentru tine însuți, sete de viață etc , care la rândul lor a antrenat suferința pe care o porți acum; că, dacă nu ai fi fost ignorant atunci, ci ai fi cunoscut adevărul despre natura suferinței, nu ai suferi acum etc chiar și în ochii celor mai apropiați ascultători ai săi, el s-ar dovedi a fi o persoană extrem de naivă, dacă sensul celebrei sale formule erau tocmai acesta Nu, evident că nu a vrut să spună asta Gautama nu a vrut să dea o formulă genetică a suferinței, ci, ca să spunem așa, un analist al conștiinței afectate de suferință În mintea unei persoane care suferă - în acest fel, după părerea noastră, s-ar putea transmite pe scurt sensul general al formulei - în mintea unei persoane, dacă o analizăm analitic, vor exista tocmai cele douăsprezece legături enumerate în formula si, printre ele, cu siguranta ignoranta, ca principala si cauza comuna din care decurg toate Acolo unde există ignoranță - fie că este vorba despre un copil, un adult sau un bătrân - va fi cu siguranță suferință și, dimpotrivă, nu va exista deloc suferință acolo unde ignoranța va fi eliminată, unde va fi înlocuită cu " patru adevăruri nobile" ale budismului, dintre care unul (primul) afirmă faptul suferinței universale (universale), celălalt îi clarifică cauzele, al treilea descrie o stare liberă de suferință (nirvana), iar al patrulea indică calea spre atingere această stare dorită de nirvana ("calea către mântuire") Acesta este, spunem noi, singurul sens rezonabil al formulei Cu toate acestea, chiar și cu o astfel de înțelegere a ei, este evident imposibil să ne oprim asupra ei ca pe ceva autoînțelegător și autosuficient De fapt, să fie în ignoranță că ultimul motiv pentru care sufăr este înrădăcinat Dar - în a cui? Este în al meu personal, sau cel puțin doar în el? Evident nu Să presupunem că atunci când voi cunoaşte adevărul budismului şi voi risipi întunericul ignoranţei mele de altădată, voi înceta să mai suferi Dar, la urma urmei, dacă nu pun cu forța o limită experienței mele - Biblioteca "Runifiers" - (i ) În epoca apariției budismului, doctrina karmei era atât de populară în India, încât budismul a acceptat-o în sistemul său ca ceva binecunoscut și autoînțeles, lăsând-o fără explicații speciale și definiții deliberate Drept urmare, învățătura budistă despre karma este ceva foarte vag și greu de distins de învățătura brahmanstpistă despre pei - Totuși, în măsura în care karma budistă poate fi judecată pe baza comparației și analizei comparative a textelor, în ea, cu suficientă hotărâre și claritate, se pot distinge cel puțin două dintre următoarele puncte: o ființă nou-născută, cu "faptele " a ființei care l-a născut și, prin aceasta, parcă ecuația unei ființe noi cu cea dintâi tocmai în acest moment (adică în "fapte" sau un caracter practic); în al doilea rând, ca o consecință necesară a unei astfel de "ecuații", ideea de a recompensa descendentul pentru "faptele" părinților intră în conceptul de karma budistă, sau, întrucât în legătura succesivă și indisolubil de strânsă a ființelor, unele rămâne identitate, despre răsplata fiecărei ființe pentru "faptele", săvârșite de acesta în formele anterioare de existență De obicei, pe parcursul vieții, așa cum învață budismul, o persoană este menținută la nivelul unui caracter uman mediu, reprezentând o țesătură pestriță de fapte nobile și josnice, aspirații pentru adevăr și eroare etc și, prin urmare, după moarte , renaște într-o altă persoană, -cu excepția cazului în care se află într-o altă poziție socială, mai sus sau mai jos Dar uneori, în cursul vieții sale, o persoană, ca să spunem așa, pierde tot ceea ce este de fapt uman, astfel încât doar elementele și elementele vieții caracteristice animalelor rămân în el și apoi, după moarte, renaște în el un animal - mai mult sau mai puțin nobil, arătând în funcție de natura vieții anterioare a unei persoane Uneori, dimpotrivă, prin eforturile voinței, bazate pe cunoașterea "marilor adevăruri" ale budismului, o persoană se ridică, în cursul vieții sale, deasupra omului până la supraomenesc, iar apoi, după moarte, el renaște după chipul strălucitor al lui Dumnezeu Vezi Kirin'n 'a pentru mai multe despre aceasta; Die Religion des Buddha und ilire Eutstehung Beri Bd i, S - m Rămâne, mai larg d in budist i alte posibilitati Conform învățăturilor budiste, o persoană aflată la moarte se așteaptă la cinci plp chiar și la câteva căi diferite Biblioteca "Runifiers" - - Este de la sine înțeles că, cu o astfel de doctrină a renașterii, nu poate fi vorba de identitate - pentru ființele îmbrățișate de renaștere - personalitate, sine, suflet, în sensul nostru al cuvântului, astfel încât, după justa remarcă a prof Miloslavsky, printre budiști dar dacă nu o persoană, și eu, nu un suflet sunt păstrate în renașteri, atunci ce? În ce, în ce moment precis sunt egalați generativul și născutul, după cererea imperioasă a cauzalității, ca o omidă, o crisalidă și un fluture, ca un copac, un fruct și o sămânță, ca niște lămpi diferite aprinse de aceeași lumină, cu forme diferite de existență și, într-un anumit sens, indivizi, în esență, unul: așa sunt creaturile care se nasc una din cealaltă, cu o diferență în condițiile spațiu-timp, de bază tipuri și forme de existență (animal, om, zeu), în esență unul Acestea sunt cele mai comune analogii în monumentele budiste Cu toate acestea, aceste analogii, în cel mai bun caz, evident doar afirmă faptul, fără a clarifica posibilitatea și natura sa interioară Întrebarea este: dar ce este mai exact acest lucru care rămâne, în diverse condiții și forme de existență, identic? Monumentele budiste, spunem noi, nu dau un răspuns direct și clar la această întrebare și, prin urmare, rămâne o gamă largă de presupuneri ale comentatorilor Fără a enumera toate afirmațiile teii: oh arde să renaști ca un zeu, un om, un animal, az u rum (o creatură demonică), în iad și, în sfârșit, în goana lumii (adică creaturi din mijlocul dintre zei și oameni, alternativ experimentând fie pecete, fie bucurie) Minaev: "Câteva povestiri de la renașterea lui Bulya * (Jurnalul Ministerului Educației Tineretului, , partea CLViii, p ) Vezi Friedrich Korrsgi'l pentru mai multe detalii despre aceste șase clase de ființe, Die Religion des Buddha und ihre Entstehung Berlin, , S și folie r *, "învățătură mai devreme Yalychsskos despre rătăciri și migrații lovituri și urme aici în primele secole ale creștinismului, pzsled ii Miloslavsky, Kazan, , p -Cf Friedrich Kiipppin: Die Religion des Buddha etc , S - Kiippcn, op cit , - Biblioteca "Runifiers" - - date fiind conjecturi și presupuneri cu această ocazie, ne vom limita la doar două, exprimând, ca să spunem așa, polii extremi ai ipotezelor posibili aici Potrivit unei opinii, legătura de legătură dintre prima și noua ființă este conștiința, ca al șaselea element al ființei sau al șaselea element (alte cinci: pământ, apă, foc, aer, eter) Deși odată cu moartea unei persoane, existența sa corporal-spirituală încetează, totuși, spun ei, conștiința continuă să existe atâta timp cât există ignoranță și setea de a fi, indisolubil legată de ea, și formează embrionul unei noi persoane Acest element conștient, care servește ca germen al unei noi ființe, ca să spunem așa, absoarbe tot binele și răul pe care o persoană le-a făcut în viața sa, toată karma sau kamma ("lucrarea" vieții sale) și, la momentul morții unei ființe, intră în pântecele mamei în combinație cu materie organică nouă, în urma căreia apare imediat o altă ființă în locul defunctului Aceasta este o explicație Latura sa slabă constă în faptul că îngustează prea mult conceptul de karma, spiritualizându-l prea mult și limitându-l astfel la limitele doar renașterilor umane, într-un mod în care, evident, doar aici se poate vorbi de conștiință Așadar, alături de părerea de mai sus, care spiritualizează excesiv karma, s-a exprimat o alta, care plasează centrul de greutate în misterioasa legătură organică a noii ființe cu cea dintâi, drept urmare tocmai noua ființă care, spun ei, capătă caracterul primei ființe care i-a dat naștere: tocmai aceasta este și "echivalează" ambele ființe în raport cu "opera" vieții, sau karma Este clar, însă, că și această a doua opinie restrânge conceptul de karma, concretizându-l în măsura în care prima îl spiritualizează și, prin urmare, deși este asimilat sensul unei contrabalansări logic legitime la prima opinie, dar ambele, evident, trebuie recunoscute, în esență, în mod egal explicații unilaterale Edmund llai'dy, op cit , S ΰ Cu toate acestea, reprezentanții unei astfel de explicații nu pretind ei înșiși mai mult Deci, exprimați-vă părerea, Hardy (op cit , ) o limitează la renașterile umane: Bmdeglied zwischen dein aufle-beiideii und sterbenden Menschen Mi ios iaeskii, op cit , p (nu în mod decisiv însă) Biblioteca "Runifiers" - - Rezolvarea corectă a întrebării, după părerea noastră, ar trebui, ocolind ambele extreme pe care tocmai le-am schițat, să treacă prin mijloc și să ia drept punct de plecare și să susțină tocmai aceea în ființele renăscute care pot fi cu adevărat considerate în ele, ca în un anumit simț la fel - cu toate diferențele de indivizi și chiar chiar felul sau categoriile de ființe Dar acesta este tocmai personajul - în sensul cel mai general al cuvântului Conștiința nu poate fi un membru de legătură între om și ființele sale inferioare (care nu au conștiință) Baza corporal-organică a vieții nu poate fi un element de legătură între om și zei (care nu o au) Dar caracterul (karma sau kamma), de exemplu, manifestările "tipice" ale măreției și nobleței regale, mânia, cruzimea, lăcomia etc , pot fi unul și același pentru "dumnezeu", și pentru om și la animal Rămânând identic cu ființele renăscute, ea creează tocmai noi ființe în locul ființelor care dispar, motiv pentru care "ecuațiile" dintre ele sunt imaginabile - tocmai în acest element Astfel, renașterile nu sunt, în esența lor, altceva decât manifestarea uneia și aceleiași esențe etice sub diferite forme, adică tocmai metamorfoza ei az * mier ChUders în t?n*'a, op cit , p - Este kamma (sau karma), dar pentru Childers, în locul unei combinații de calități (Mshtullias shi skandhas) care a dispărut odată cu moartea, produce! "o altă combinație, identică, dar în caracter cu prima O bună ilustrare a modului în care, în mijlocul unor renașteri nesfârșite, una și aceeași esență etică poate rămâne neschimbată, o găsim la Edwin Arnold, în poemul său: Sfânta Alia (M , corect A M Podorova, pp - ) Aici, apropo, Buddha povestește despre el însuși, cum odată el și alesul său, Yasodhara, au fost un tigru și o tigroașă Prințul și prințesa au fost odată în carapacea unei fiare regale, posedând aceeași bază de bază trăsături de caracter (aroganță, noblețe etc ) d ) "Printre munți" Himalayanului I, Ludda, în lume "Trăiam în oojxi ìib tra Uneori" Din iarbă am privit cu un ochi luminos "Pentru o turmă de gazele printre stânci", Iar noaptea, numai stelele fulgeră peste răsărit, "Am chinuit cu lăcomie prada "Printre mlaștini, în stuful gros, am văzut o tigroacă" Odată am văzut; hopa "Ea a luat-o cu ea pe regina pădurii etc Biblioteca "Runifiers" -GOG- Dacă acum - după ce ne-am clarificat ceea ce poate fi exact o legătură de legătură între ființele renăscute - să ne întoarcem la formula care exprimă "lanțul cauzalității" și ciclul "("pista") vieții individuale, cu cele douăsprezece "npdapa" ale sale " (fundamentele ființei și împreună cu legăturile sale), și o vom considera pe fundalul unui "lanț de cauzalități" mai amplu, care în întreaga lume leagă ființele samsarei (renașteri), care sunt omogene în natură, apoi termenii acestei formule ("indana") vor primi un sens diferit, mai real, -prevra- Acesta a fost al lui, Buddha, mireasa, Yasodhara, într-una dintre renașterile sale - Foarte bine, deși în termeni uneori tremurați și insuficient definiți, venerabilul H L Gerasimov vorbește despre samsara budistă în prefața traducerii lui Lupnayu Sshishi Sankyi Truth ("Biblioteca Orientală", vol iii, p , cf Sutta Pipata, p ): "Ființa, vorbitorul" budiștilor, care apare concomitent cu moartea defunctului", scrie el, " in acelasi timp n ns is it, and psopic from it, pa sa so - pa sa anno Aparent, ego-ul, o viziune extrem de greu de imaginat, a fost și este interpretat într-un mod foarte diferit Cu greu este necesar să vedem în ea o afirmație încheiată în secret că între ființă, în cele două momente ale renașterii ei, nu există nicio legătură exterioară (intangibilă corporală și mentală **), dar ambele sunt unite într-un mod complicat - adică neschimbată, reală, deși ultima sursă de dorință, valuri, sentimente, caracter moral, viață, care este neschimbată în interior odată cu variabilitatea și dispariția experiențelor emoționale trecătoare care nu există în niciunul dintre momentele lor, curgătoare și dispărând absolut Care este puterea de a conduce ființa nerezolvată a omului (poate eul pur al școlilor filozofice - adevărata esență a omului, ceea ce este singurul lucru absolut real din el) de la viață la viață? Înclinație sau predispoziție interioară de timp, coincide cu aspectul său extern, trupesc, iar odată cu distrugerea acestuia din urmă, continuă indestructibil sub forma unei existențe diferite Ceea ce trăiește o persoană lasă o impresie interioară specială în memorie Binele și binele se reflectă în el cu bucurie liniștită, rău cu senzații chinuitoare: remuşcări, descurajare, un sentiment plin de amintiri rușinoase etc doar că își imaginează impresiile pe care le-a trăit, dar că simte un fel de emoție dulce și duioasă , un fel de zgomot liniștit de aprobare?" a sufletului Astfel de impresii din viața interioară din fapte sunt impresii predispozătoare în doctrina karmei yami: bine kj bine, rău la rău Trecutul unei persoane este pentru totdeauna cu el în impresii secrete și nu-l va părăsi, indiferent cum ar încerca să se elibereze de forța ademenitoare - sunt ceva mai puternic decât voința și dorințele lui Biblioteca "Runifiers" - G O - sunt extrase din descrierea momentelor-i sau elemente de individualitate în descrierea relației sale cu felul său (prin uniformitate morală, nu trebuie să pierdem niciodată acest lucru din vedere!) Și mai presus de toate, ignoranța - veriga primară a "valorii" din care se naște ! o consecință a cauzei, și anume scufundarea prealabilă a grăuntei de ființe omogene ale esenței morale generice în tărâmul bazei și senzuale, creând, în o serie de legături individuale, samsara mondială, în urma omisiunii fatale, iluzia realității, seducția fantomelor și atașamentul înșelător față de viață Mai departe, a treia verigă ("numele și corporalitatea apar din conștiință"), din punctul de vedere la care am ajuns, poate fi interpretată și în sensul realismului obiectiv: conștiința este înțeleasă în filosofia budistă nu numai în sens subiectiv, ci tot în sens obiectiv (ca al șaselea element al ființei sau al șaselea element de natură semi-spirituală) și, întrucât îl vom accepta în acest ultim sens, atunci putem presupune că la naștere intră în pântecele mamei și organizează corpul: corpul trebuie să-și găsească elementul spiritual (sufletul, așa cum ar spune ei) și, invers, elementul spiritual sau, așa cum îl numește Gautama într-unul din discursurile sale, geniile vieții trebuie să-și găsească trupul Prin aceasta, se realizează concepția și nașterea și creșterea ulterioară Tocmai această apariție a "numelui și corporalității" este aparent a treia bază - poziția formulei, dacă o înțelegem din punctul de vedere al doctrinei samsarei În același sens, adică obiectiv realist, se poate interpreta în sfârșit verigile a noua și a zecea ale lanțului ("devenirea apare din aderarea la ființă, nașterea apare din devenire") este posibil, dar, desigur, din nou, este posibil deloc necesar nici măcar nu trebuie întotdeauna (tocmai nu ar trebui, astfel încât să nu existe repetări și, ca urmare, confuzie în descrierea "lanțului", dacă deja a treia verigă este interpretată într-un sens obiectiv realist, de atunci formula ar vorbi despre naștere · The lìcden, ; Dacă tatăl și mama sunt uniți și mama are timpul ei și Ceniusul este gata, atunci steli dio di unirea a trei formează un pântece •т См подробнѣе у О іьдси&фіп (op cit , str - ) Biblioteca "Runyers" - u - de două ori) Exact aceasta este, să remarcăm cu această ocazie în general, dificultatea interpretării formulei, evazivitatea adevăratului ei sens, cu toată claritatea aparentă și separarea prezentării, că este, ca să spunem așa, scrisă în două chei muzicale, în urma cărora fiecare dintre termenii săi permite o dublă interpretare: subiectiv-psihologic și obiectiv-realist Va depinde deja de virtuozitatea personală a interpretului, unde anume să se introducă în formulă o interpretare obiectiv-realistă și în ce proporție, ca să spunem așa, să se îmbine ambele sensuri ale formulei, astfel încât din aceasta să se obțină un întreg armonios - o descriere coerentă a ciclului sau "roată" vieții individuale, ca una dintre nenumăratele verigi microscopice ale lumii universale samsara, în plus, "roata" vieții individuale trebuie să se dovedească a fi doar o spiță în mașina gigantică a vieţii universale După cum putem vedea, doctrina budistă a samsarei lumii, în relația sa cu nidanas-urile vieții individuale, este departe de a se distinge printr-o asemenea definiție care ar exclude posibilitatea diferitelor sale înțelegeri, interpretări și poate chiar reinterpretări Este mai degrabă o idee sau un principiu de explicație decât explicația în sine, în sensul unei teorii definitiv dezvoltate și expuse Cu toate acestea, monumentele, de obicei foarte persistente, ne concentrează atenția asupra faptului că, studiind "lanțul cauzalității" subiectiv-psihologic, nu trebuie să pierdem în niciun caz din vedere marea lege a renașterilor (samsara), ca fundal general și cea mai înaltă temelia tuturor acelor legături fatale, din care ne compune viața, plină de rele și suferințe" IP Natura gnoseologică și consecințele metafizice ale învățăturii budiste despre "lanțul de yari ceremonii" "Dacă există aceasta, atunci aceasta apare (devine); prin apariția acesteia, aceasta ia naștere; și, dimpotrivă, , adică cu nkh karma Deci, există aparențe, dar nu există apariție Sunt acțiuni, dar nu fac Există consecințe, dar nu există motive finale Există gheare de fenomene, acțiuni și consecințe, dar nu există cine *° Doctrina "lanțului cauzalității", ca parte a "adevărurilor" budiste, este predominant suprainteligentă: un budist trebuie, așadar, să o accepte pe credință și numai pe credință, cu încredere în profesorul care a proclamat-o {Kern : Manualul budismului judean , p ) Nicio persoană nu poate descoperi toate elementele rețelei infinit complexe a samsarei mondiale și nu poate cunoaște adevăratul sens al legăturilor cauzale, pentru că, ca să nu mai vorbim de alți oameni și de cei din jurul său, chiar și de propriile sale stări, în renașterile anterioare, o persoană nu poate amintiți-vă (cu excepția cazului în care numai Gautama-Buddha a fost capabil de acest lucru și, bineînțeles, "nu din cauza identității sale cu bodhisattvai dinainte", ci doar din cauza proprietăților sale supraomenești", vezi Júrn-'a: Der Buddbis- nius und scine Gescbicbte in indien, eine Darstoilung der Lebre und Gescbi-cbte der buddhistischen Kirclic, autorisirte Uebcrsetzung von lakobi, i Bd , Leipzig , p totuși, după moarte, mergeți în iad (după gravitatea anterioare) renașteri peste el, atât pentru el, cât și pentru oricine altcineva, cinci cunoscute) și invers (Kirrep, op cit, S ) Firele samsarei lumii sunt atât de împletite și încurcate! "Oamenii cufundați în prezent", scrie Rhys-Dsvids, trecându-ne în punctul de vedere al lui Buddha, "nu sunt capabili să înțeleagă că sunt doar un efect temporar și trecător al unor cauze care au acționat timp de un număr infinit de secole , cauze care trebuie să acționeze încă câteva secole în viitor Oamenii sunt doar verigă prezente și temporare într-un lung lanț de cauze și efecte, un lanț, din care nici o singură verigă este ceva independent sau capabil să-și pornească propria existență separată Fiecare legătură este doar o consecință a tot ceea ce a fost înainte, o părticică a ceea ce va fi în viitor Există o identitate incontestabilă între omul prezentului și omul viitorului Dar această identitate nu nu se află în sufletul conștient, care părăsește corpul imediat după ce corpul moare Adevărata identitate este comunitatea cauzelor și efectelor Omul crede că și-a început existența acum douăzeci, patruzeci, șaizeci de ani Există ceva adevăr în asta; dar într-un sens mai profund și mai adevărat ea există deja de un număr infinit de ani, există în acele cauze ale cărora este doar o reflectare temporară; la rândul lor, aceste cauze vor fi întruchipate în manifestări temporale ulterioare, pe parcursul unei serii întregi de secole următoare Numai în acest sens, conform budismului, fiecare dintre noi participă la o altă viață după moarte" Buddhism, pp -G , passim Biblioteca Runiștilor - - sunt produse, raționale sau care, deși el nu le-ar produce și rațional, le-ar cunoaște semnificația finală, scopul și măsura Aceste linii generale ale învățăturii budiste despre legea cauzalității sunt deja suficiente pentru a determina ea epistemologică natura: evident, aceasta este o doctrină empirică a legii cauzalității, sau mai bine zis, fenomenalism empiric De fapt, tocmai empirismul, reducând cauzalitatea la interdependența fenomenelor co-apartenente în exterior (după formula: "dacă , atunci"), se mulțumește cu recunoașterea numai a fenomenelor, refuzând în prealabil să caute actorii care produc sau provocând aceste fenomene, din motivele lor de fond După lămurirea naturii epistemologice a doctrinei budiste a legii cauzalității, putem înțelege cu ușurință, din acest punct de vedere, principalele trăsături ale metafizicii budismului - dacă doar putem vorbi despre aceasta, cu o soluție pur negativă de bază întrebări metafizice ale budismului Și mai presus de toate, în domeniul psihologiei, cu învățătura sa despre cauzalitatea individuală (despre "nidani"), budismul, evident, deja în urmă cu două mii de ani anticipa fenomenalismul psihologic modern, conform căruia sufletul nu este altceva decât un lanț, serie sau fir a "fenomenelor psihice "legate între ele exact în același mod ca, de exemplu, într-un colier boabe de perle, chihlimbar etc sunt legate printr-un fir ' Conform justei remarci a lui Kern, doctrina budistă a legăturii sau succesiunii "nidanilor" este dezvoltată tocmai după formula: post hoc, ergo propter hoc, care este, de asemenea, caracteristică esențială fenomenalismului empiric modern Desigur, psihologia budistă, încorporată în formula cauzalității individuale, este încă prea primitivă și naivă pentru ca o paralelă strictă între fenomenalismul psihologic modern și aceasta să fie posibilă Budismul nu cunoștea încă acele metode de asociaționism metodic prin care fenomenalismul modern dă învățăturii sale aparența de valabilitate științifică Dar trăsăturile generice sunt fără îndoială aceleași aici și acolo, la fel cum concluzia finală este în esență aceeași Nu există suflet, ca început substanțial al sufletului La fel și M I Iya și alți asociați · Kern: Manual etc , p * Biblioteca "Runifiers" - - viața: această teză a fenomenalismului modern este, în același timp, unul dintre punctele principale ale filosofiei budiste, după cum vedem, cel mai strâns legat de învățătura sa despre "lanțul cauzelor" Mai departe, în domeniul cosmologiei, doctrina budistă a "lanțului cauzalității" presupune, ca urmare logic necesară, doctrina infinitității spațio-temporale a fenomenelor lumii și a lumilor înseși Într-adevăr, dacă fiecare "lanț de cauzalitate" individual este el însuși la rândul său, așa cum am explicat mai sus, doar o verigă într-un "lanț de cauzalitate" mai larg, cosmic, numit samsara; dacă, mai departe, fiecare astfel de legătură, după aceeași lege atotputernică a cauzalității, trebuie să aibă în mod necesar pe cea anterioară, de care depinde în ființă, de care este condiționată, iar aceasta are a ei, etc : atunci este clar că avem în fața noastră tocmai acel progresas in infinituiìi, cu care, așa cum a explicat o dată pentru totdeauna Kant, doctrina infinitității spațio-temporale a lumii sau, mai precis, a lumilor și este indisolubil strâns legată Și într-adevăr, în acest sens, budismul amintește foarte mult de filosofia celui mai strălucit exponent al doctrinei infinitității spațio-temporale a lumilor, grecul Anaximandru ), cu care ne agățăm cu tenacitate de viață, de pământesc și senzual * Pentru o persoană care s-a cufundat în nirvana a venit pacea, "pacea veșnică " Dar a cărui pace este: inexistența sau beatitudinea ? Aceasta este etimologia general acceptată a cuvântului pprvapa Cu toate acestea, o astfel de explicație este singura Deja LІopeniauzr, cu studiul monumentelor Bupiysknkh care abia începuse la acea vreme, a căzut în mai multe explicații Într-o notă la capitolul al volumului al lucrării sale principale Die Watt, ais Wille und VorsteUung (după ed Grisenbach'a, Leipzig, S - ) șuieră: Die Etymologie des Wortcs Nirioana wird verschieden angegeben Nach Cole-brooke (Transact, of the Roy Asiat sec , Vol i, p ) konnnt es von iva, loehen, wie der Wind, mit vorgcsetzter Negation Xir, bedeutet also Windstille, aber als Adjectiv "erloschen" -Audi Obry, die Nirvana indien, sagt p : Nirvanam en sanscrit înseamnă a la lettre extinction, telle que celle d'un feu -Nach dem Asiatic Journal, voi , p , heisst es cigentlich Xerawana, von nera, ohne, und mana, heben, und die Bedeutung wiirc annihilatio -im Eastern Monachisi!!, by Spencc Hardy, wird, S , Nirvana abgeleitet von Wana, sUndliche mit de Wunrsclic, Negație nir -JJ Schmidt, in sciner Uebcrsetzung der Geschiclite der Ostmongolen, S , sagt: das Sanscritwort Xirtcana werde im Mongolischen ubersetzt durch cine Phrase, welchc bedeutet: "vom Jaminer abges-chieden", desselm -Namer entwichen Gelehrtcn Vorlesungen in der Petersburger Akadomio ist Xirwana das Gegeutheil von Sansara, wclches die Welt der steten Wiedcrgeburton, des Gclllstes und Verlangens, der Sinncntiinschung nnd wandclbaren Formen, des Geborenwcrdclisterns, des Geborenwcrdclisterns, Alterclisterns ro Spracho wird das Wort Nirwana, nach Analogìe der iibrigen Sanscritworte, umgestaltet in Xieban und wird ubersetzt durch "vollsthiidige Verschwindnng Siehe Sangcrmano's Description of the Bunneso empire, transi, by Tardy, Rome , s in Welsten von von von , s in von Antiago von von von von wir damais don Buddhaisinns nur ans durftigcn Nachrichtcn von den Birmanen kanntcii Așa îi cunoștea deja Schopenhauer! După el diversitatea minții a crescut și mai mult (cf Bastian: Dor Biiddhi-sinus in sciner Psychologie, Berlin, index) Prin urmare, cei mai precauți savanți din prezent redau cel mai adesea cuvântul nehotărât într-o expresie ex nedefinită Deci, de exemplu, Kern, Der Bnd-dhisnius și seine Geschichte in indien (trad Jakob , Leipzig, , B i S - ) șuieră: Man kann das Unbostimmto der Auffa ssnng genan wiederge-ben, wenn man es mit civige Unite ubersetzt În orice caz, cum am explica termenul, din punct de vedere etimologic și din punct de vedere al întrebuințării, egal și mai târziu, sensul său este esențial negativ: "libertate de ", "stingere pentru " (Compară cu Vasiliev, budismul, dogmele sale, istorie și literatură, , p închis de un shіchѣm pozitiv (aceasta, așa cum "vom vedea mai târziu, împlinește relația ta" cu conceptul de Nirvana, conceptul de arhatship) -Pentru iipAdAiia, vezi Oldsnberia: Buddha, th life, teaching and community (traducere rusă, M , - p ) și Edmund Hardy: Der Buddhisimis nach alteren Ptli-Werken, , p A INTRODUCERE Biblioteca "Runifiers" - G - Iată întrebarea inevitabilă care îi dezbină pe comentatori în cel mai profund și radical mod: pentru unii, nirvana este pacea neantului, pentru alții, dimpotrivă, pacea vieții eterne, nesfârșite, neschimbate "Nirvana", scrie Köppen, cel mai clar și mai elocvent exponent al primei înțelegeri, "este eliberarea finală, moartea, care nu va fi urmată de nicio renaștere, care pune capăt tuturor nenorocirilor ființei Nirvana se află pe cealaltă parte a samsarei (renașteri): deci ceea ce este în samsara, care nu este în nirvana și invers, ceea ce este în nirvana nu este în samsara unitate, simplitate și gol Există naștere, boală, bătrânețe și moarte, păcatul și suferința, virtutea și viciul, meritul și vinovăția Iată o renunțare completă la toate aceste condiții privind definițiile existenței Nirvana este țărmul mântuirii care face semn femeii care se îneacă să meargă în curentul Nirvana este un refugiu sigur pentru pe care ființele caută să înoate din oceanul suferinței Nirvana este un loc de libertate care te va primi atunci când scapi din închisoarea ființei și vei sparge cătușele circulației Nirvana este medicamentul care vindecă toate afecțiunile și ameliorează orice suferință Nirvana este apa care potolește setea dorințelor și stinge focul păcatelor ereditare etc Nu are formă, nici culoare, nici în spațiu, nici în timp Nu este limitată și nici nelimitată, nici în trecut, nici în prezent, nici în viitor, nu a apărut și nu a apărut Nu este nici venirea, nici plecarea, nici dorința, nici dorința, nici acțiunea, nici suferința, nici înflorirea, nici stingerea, etc mai precis, ce ar trebui să fie, cum ar trebui gândit și reprezentat? "În ceea ce privește semnificația originală, fundamentală, a nirvanei, continuă Köppen, aproape că nu poate exista nicio îndoială, deși a fost contestată în ultima vreme ca și cum ar fi nenaturală și inumană Golul și neantul sunt pentru budism esența interioară a întregii existențe și a vieții koptsov, trebuie să se negocieze și prin schimbarea înșelătoare a fenomenelor Biblioteca "Runifiers" - G - iar forma neadevărată de a fi, ea (neantul) va apărea în toată goliciunea ei Cu alte cuvinte: o învățătură care a pornit din nimic nu poate decât să devină nimic Nirvana este, așadar, în primul rând și în principal stingerea totală a sufletului, trecerea în neant, anihilarea completă sau, în raport cu teoria perfecțiunii sufletești, stingerea definitivă a unei serii de succesiuni succesive de suflete Dacă viața însăși este cel mai mare dintre rele, atunci anihilarea (la care pustnicul familiei Shakiev a privit-o destul de consecvent și exact în acest fel) este cea mai mare dintre binecuvântări Nirvana este neantul fericit, iar budismul este Evanghelia anihilării "Nirvana, aceasta este cea mai comună definiție, este anihilarea completă a suferinței și a atributelor sau agregatelor existenței (skaid - skandhas) Adesea, această definiție este întărită prin adăugarea că în nirvana nu rămâne o condiție de a fi, adică, absolut nimic etc Și chiar și acele explicații și descrieri ale nirvanei care vor să spună cu totul altceva, chiar și ele pornesc de la ideea că nirvana este complet lipsită de predicate ale existenței, prin care ei înșiși admit involuntar că în principiu conceptul de nirvana coincide cu conceptul de neant pur Iată o înțelegere a nirvana, negativă Este împărtășită de mulți, dacă nu de cei mai mulți, istorici învățați ai budismului, printre care există nume de mare autoritate * * • Cari Friedrich Kosrrep: Die Religion des Buddha und ihre Entstehung Berlin, B i S, - , passim * Buryuf, Varthelemy-Set-Nler (vezi mai jos) și mulți alții etc (enumerate în Bartelemne-USsh -Hilaire: Le Buddha et sa religion, iiouv ed Paris G , p ) Dintre cei mai recenti istorici ai budismului, Hopkins (vezi mai jos) și mai ales Hardy vorbesc cu o hotărâre deosebită pentru interpretarea nirvanei în sensul anihilării absolute Ultimul, în felul său!) din Der Buddhismus nach alteren Pali-Werken (MUnster S, ), scrie: Die alte Streitfrage, ob NirvAna odor richtiger ParinirvAna Vernichtung des individumns oder ewige Seiigkeit bedeute, fur denugenist, der buddhistisch zu denken weiss, zu Gunsten der a'ernichtung entsehieden rDas Bewusstsoin ist nicht mehr, es ist in das NirvAna eingegangen" lautet die Ausdrucksweise Oder Ahnlich: "Zerbrochen ist der Leib, erloschen die Vorstelinng, auch die Empfindungen alle sind aufgezehrt; zur Ruhe gelangt sind die Gestaltungen, das Bewusstsoin ist gostorben" Aceeași părere a avut și expertul nostru în budism, prof Vasiliev, despre nirvana Sib , el, printre altele, scrie: "Conceptul initial al pprvai sau al acelei stari * Biblioteca "Runifiers" - - Alături însă, s-a ivit și s-a dezvoltat o altă înțelegere, una pozitivă, care, deși nu are atât de mulți reprezentanți, este marcată și de câteva nume autoritare Conform acestei a doua înțelegeri, așa cum am spus mai sus, nirvana este restul nu al anihilării și nu al ființei, ci al vieții, nesfârșită și plină de fericire inexprimabilă La o astfel de înțelegere pozitivă a nirvanei, spre deosebire de prima, pur negativă, deja predispun unele așteptări a priori Este cu adevărat probabil ca doctrina nirvanei să fie epuizată prin arătarea spre nimic ca cel mai înalt scop al aspirațiilor, spre anihilarea perfectă ca ideal suprem? O astfel de religie ar putea rămâne o religie care se bazează pe doctrina nimicului și a anihilării? Cu această întrebare binecunoscutul sanscritolog își începe obiecțiile față de prima interpretare a nirvanei Max Müller, și îi răspunde negativ, în spiritul principiilor generale ale filozofiei sale a religiei Pentru el, după cum se știe, religia nu este în esență altceva decât o punte care duce o persoană de la finit la infinit Dar budismul, dacă ar învăța despre nirvana ca nimic, ca o încetare completă și perfectă a existenței, ar fi, susține Max Müller, nu ar fi o "punte către infinit", ci doar o cale nesigură și înșelătoare care se rupe brusc există apogeul acestei străduințe, nu există altceva decât conceptul de perfecțiune, distrugere sau ieșire din seria ființelor * (pp - ) Și în cartea sa populară de mai târziu: "Religiile Orientului, Confucianism, Buddhism și Taoism" (Sankt Petersburg, ), optează el a vorbit despre nirvana astfel: " este budismul și alungă toate melodiile reconfortante auzite de pe cealaltă lume, răsturnările roz bi-chueg ale oamenilor asupriți, mânați, care numai în ficțiunile religiei nu și-au găsit satisfacția durerilor lor Viața îi este urâtă; vrea să înece toate sentimentele, neagă existența sufletului, privește compoziția omului ca la scheletul unei căruțe, la întreaga lume ca la un miraj, un vis, o reflectare într-o oglindă, o ecou gol; lumea exterioară și interioară există condiționat pentru el De aceea a ales cerșitul, a dat preferință monahismului, opt cere să respingă totul, să nu admită nimic în sine pentru a fi eliberat astfel de existență, să dispară fără urmă în natură, ajungând la dispariția perfectă, fără să ia nimic cu el, dar să nu primească nimic acolo, în această nirvana, care va eliberează-l de cercul renașterilor, dar nu pentru a-și salva personalitatea separată și a se îmbina într-un suflet comun, așa cum spun alții Acesta este scopul lui, și de aceea calea lui este o cale fără cale" pp *'> - Biblioteca "Runifiers" - - în fața unui abis, lăsând o persoană să cadă în el chiar în momentul în care visa la un obiectiv deja atins Nu, crede celebrul sanscritist, nirvana nu este anihilare, ci o tranziție la existența perfectă, la pacea fericită, deși poate la fel de departe de bucuriile pământești, pe cât este infinit de departe de suferințele pământești Bineînțeles, adăugați la acestea și alți comentatori mai puțin decisivi, nirvana, în sens direct și propriu, este "stingerea ființei în neființă" Dar la urma urmei, "se poate vorbi de dispariție chiar și atunci când, eliberați de flacăra suferinței, oamenii găsesc calea către pacea rece a beatitudinii" · Pentru un budist, spun ei, "nu există existență în sensul obișnuit al cuvântului, dar la fel cum nu există inexistență: înaintea unui om care tânjește după eternitate, cel mai înalt pozitiv ia naștere într-o măreție misterioasă, pentru care gândirea a avut nici un concept, iar limbajul nu are expresie" În primul rând, nirvana este "calea către infinitul necunoscut" Dar dacă această cale duce la ființă sau la neființă este o altă întrebare Rămâne, cel puțin, posibilitatea unei tranziții la ființă și în nicio religie gândul la infinit și etern nu merge la o distanță atât de infinită ca în budism: "pentru un budist, acest gând este o respirație ușoară, în fiecare minut ameninta cu disparitia, cufundarea in inexistenta" * Dar speranța se poate hrăni și cu un astfel de gând șovăitor și susține credința în nirvana ca "binele cel mai înalt" și "fericirea", în care, conform expresiei textelor, "tot ce este trecător își găsește în curând odihnă"' Einleitung zu Rogers Buddhaghosha's Parabols, XXXiX fg Vezi Dahl-tapn'&· Nirvana, cine Studie zur Vorgeschichte des Buddhismus Berlin , s Cp O denberia: Buddha, viața, învățătura și comunitatea lui M , trad Nikolaev, p • Oldenbury, op cit, ibid ibid , '· • ibid , p • ibid , p Rhys Dzvids (op cit ) tinde spre aceeași înțelegere a nirvanei Dar se pare că cunoscătorul și traducătorul nostru de monumente budiste, N I Gerasimov, vorbește cel mai hotărâtor pentru o înțelegere pozitivă a nirvanei Revenind în mod repetat la explicația nirvanei budiste în amplele sale articole introductive la traduceri: The Way to Truth sau Dammapada (M , pp - ), Sutta-Nipata (M , pp XVIII-XXi), Buddhist Ctymm "( M , pp - ) și în cele din urmă Lumina Lunară a Sankya-Truth (M , pp - Biblioteca "Runifiers" - - Iată, în termeni generali, a doua dintre cele două înțelegeri predominante ale nirvanei Comparând ambele puncte de vedere despre nirvana, vedem că există o contradicție directă între ele: unul afirmă că nu există viață dincolo de mormânt, iar celălalt că viața este și, în plus, viață deplină și perfectă Cum să explic contradicția ego-ului? Ori de câte ori judecăți contradictorii și care se exclud reciproc par a fi făcute despre același lucru, trebuie deja să presupunem dinainte că, în esență, judecățile nu vorbesc despre același lucru Exact așa stau lucrurile în speță și în speță prin excelență Să începem cu faptul că însuși textele monumentelor budiste vorbesc despre nirvana în moduri mult diferite și, astfel, ) și bazându-se în principal pe texte ulterioare, domnul Gerasimov!, îmbracă învățătura budistă despre nirvana într-o serie de expresii luminoase și colorate, cu greu însă care punct de vedere nu poate fi recunoscut ca obligatoriu în acest caz) "Înțelegerea adevăratului gând budist despre nirvana*", scrie el (Moonlight, - ), "nu poate fi încă considerată pe deplin atinsă pe cale Budiștii moderni, ale căror păreri nu ne pot fi indiferente, în cea mai mare parte tind să înțeleagă nirvana: ) ca o stare a sufletului prinsă în lumea bucuriei supreme, beată de viață nesfârșită și ) ca un paradis, cel mai înalt nivel ființă superioară, împărății veșnice ale fericirii veșnice Unele texte antice vorbesc despre nirvana atât de obscur încât, pe baza lor, cercetătorii savanți au refuzat adesea să vadă în ea altceva decât moartea, încetarea absolută a ființei Ideea de pirvana-moarte nu se potrivește, totuși, cu cursul general al gândirii budiste și ar putea servi drept sursă de idei înalte, bucurie, pace, liniște morală, o rezoluție a unei conștiințe dornice, revoltate de neadevărul viața Dar ce este, dar opinia domnului Gerasimov nirvana din partea pozitivă? "Nirvana", scrie el (Judhish Sutta, p ), "este înțeleasă în budism, în primul rând, ca o stare de spirit specială, deja posibilă în aceste forme de viață și, în al doilea rând, ca ieșire finală din tot felul de "tipuri de viață " condiții de timp și înfățișare Prima este înconjurarea sufletului de lumina nestingherită a eternității; a doua este scufundarea finală a sufletului în eternul, nemanifestat în tărâmurile ființei figurative; ambele sunt înfățișată ca o stare vitală a spiritului Doctrina nirvanei este însăși esența învățăturii lui Gautama, deoarece filosofia sufletului Nirvana este o adevărată rezoluție a vieții pământești plictisitoare și înghesuite în lumina și frumusețea singurei existențe corecte și drepte Biblioteca Runiștilor - - apărătorii fiecăreia dintre interpretările opuse își pot găsi cu ușurință justificarea în ele Apoi, chiar și aceleași texte, datorită precarității lor inerente în decor, permit de obicei interpretări diferite De exemplu, textul spune: "Așa cum o flacără stinsă de o rafală de vânt nu mai există, așa înțeleptul eliberat din corp dispare și nu se poate spune că acel înțelept este încă undeva * *° Este evident că acest lucru textul poate fi interpretat și în sensul distrugerii complete postume a înțeleptului și în sensul trecerii acestuia la locuința din spațiu Se poate spune că, după sensul textului, înțeleptul nu va mai să existe deloc oriunde: nici în rai, nici în iad, nici în niciunul Dar se mai poate spune că, după sensul textului, înțeleptul nu va ieși din condițiile existenței spațio-temporale decât pentru a trece în alte lumi și există ca un spirit pur Dar ce fel de semnificație voi pune termenilor textelor depinde de modul în care am definit caracterul general al viziunii religioase budiste asupra lumii, în ceea ce vom vedea ideea și sensul principal al acesteia Tocmai aceasta este ceea ce, în cele din urmă, determină diferența în interpretarea modernă vaniyah a nirvanei budiste de către oamenii de știință europeni Să încercăm încă de la început să stăm la sursa dificultăților care se deschid aici Budismul poate fi văzut, în primul rând, ca o retragere de la principiile brahmanismului sau, mai exact, ca o aducere la extrem (reductio ad absurdum) Brahminismul este acosmism: pentru el lumea este doar o fantomă și, în esență, nimic, ci doar un ideal panteist sau Brahma este real Budismul, spre deosebire de brahmanism, nu este doar acosmism, ci și ateism pentru el, nu numai lumea, această existență lumească, ci și existența de altă lume, idealul panteist, Brahma, zeitatea este doar o fantomă, înființată de voința noastră fals dirijată și gândirea cufundată în iluzii, dar în ea esența este nimic, ca neantul și lumea Budismul ochilor Cymnia-ilunama, o colecție de discursuri și învățături, trad din engleză P I Gerasimov, M Кіі λ', Sutta Vii, v ( ), p Biblioteca "Runifiers" - - se numeşte astfel iluzionism absolut A distruge fantoma lumii reale și a zeității, în fenomen și surse, adică voința falsă și gândirea falsă, a plonja în nirvana, aceasta înseamnă, cu o asemenea înțelegere a naturii generale a budismului, a trece în tărâm de inexistenţă Astfel, nirvana, din acest punct de vedere, nu este nimic absolut Dar este posibilă și o altă înțelegere a budismului în ansamblu Poate fi privit ca același, în esență, brahmanism, doar într-o formă diferită Atunci, cu o asemenea înțelegere a budismului, va fi necesar să admitem că pentru el, ca și pentru brahmanism, doar lumea este o fantomă și nimic, iar Divinul este realitatea Într-un astfel de caz, a dispărea în nirvana va însemna pur și simplu să mergi din această lume în aceea Când o persoană pe moarte spune: "Voi muri și lumea va exista", atunci pentru un budist, precum și pentru un brahminist, aceasta înseamnă: "Lumea se va stinge și eu voi exista " Astfel, nirvana , din acest punct de vedere, nu este decât nimic relativ Este anihilare, nimic, doar în sensul că nu putem transfera un singur predicat, nici o singură trăsătură din această lume, din această viață (care până la urmă este o fantomă și un adevărat neant ) la acea lume și acea viață nirvana nu este deloc nimic, ci dimpotrivă, este un ceva complet real, deși acum de neînțeles pentru noi și inexprimabil din punct de vedere al conștiinței pământești Вотъ въ чемъ, такимъ образомъ, заключается глубочайшая (Conștiința religioasă a omenirii Berlin ѲѲ ) Dacă brahmanismul, пишетъ онъ (pp - ), ar fi spus: absolutul este ființă pură, nedivizată, neschimbătoare, nedeterminată, budismul spune: absolutul este nimic pur; dacă cel dintâi a căutat mântuirea prin fericirea unirii cu Brahma și participarea la fericirea lui, cel din urmă se mulțumește să plaseze mântuirea în negația nenorocirii existenței, fericirea mântuirii ca un simplu contrast cu nefericirea vieții, așa cum o simplă încetare sau stingere (nirvana) a cheiului Așa a înțeles Schopenhauer nirvana Wenn Nirvana, scrie el (după nzd Grisebach, ii, s ), ais das Nichts definiri wird, so will dies nur sagen, dass der Sansara kein einziges Element enth&lt, welchos zur Definition oder Konstruction des Nirvana dienen kOnnte Prin urmare, nirvana pentru budiști, precum și pentru brahmani, este doar ein rude Nichts (V, ) Was ihm (adică o persoană care tânjește după scufundarea în nirvana sau extincție) statt dessen (adică în loc de (existența reală) wird, ist in unsero Augen nichts, weil unser Daseiu, auf jones bezogen, nichts ist (ii, ) Biblioteca "Runifiers" - - cauza opiniilor contradictorii despre nirvana care dezbină indologii și istoricii învățați ai budismului Constă în presupunerile lor filozofice despre natura generală a budismului Unii vorbesc despre ce ar trebui să fie nirvana pentru budism dacă budismul, în principiile sale fundamentale, este diferit de brahminism Alții, dimpotrivă, vorbesc despre ce trebuie să fie nirvana dacă budismul este în esență același cu brahmanismul Textele sunt căutate și interpretate conform acestor ipoteze generale Revenind acum la istoria budismului, constatăm că, în ciuda contradicțiilor lor reciproce, ambele interpretări ale nirvanei pe care le-am dat își găsesc fundamentele în ea și, prin urmare, pot fi justificate într-o oarecare măsură Cert este că în istoria sa budismul nu rămâne egal Budismul nu a vrut să fie ceea ce a fost brahminismul, dar de fapt s-a apropiat treptat de el în multe puncte esențiale - printre altele, la întrebări care au intrat în contact cu doctrina nirvanei Între budismul primitiv și budismul de mai târziu, între budismul fondator și budismul de masă, între budismul ezoteric și cel ezoteric, deci, există o diferență enormă Aceasta deschide posibilitatea de a interpreta, aparent (dar nu chiar), aceeași învățătură budistă despre nirvana în moduri diferite: acum negativ, acum pozitiv, acum în sensul anihilării complete, acum în sensul tranziției către beatitudinea veșnică Desigur, nu trebuie să ne așteptăm în prealabil în textele budiste acele formule stricte de nirvana, pe care le găsim la oamenii de știință și filozofii europeni moderni (nimic "absolut" și "relativ", etc ) Dar, pe de altă parte, vom găsi o aproximare a acestora: la prima formulă în budismul timpuriu și la a doua în budismul de mai târziu, un fel de reflectare în mintea budiștilor a acelei esențe ideologice pe care oamenii de știință europeni moderni au plasat-o în ph formule ii Învățătura budismului primitiv asupra Nirvana Budismul, în trăsăturile sale fundamentale, este un produs nu al creativității religioase colective, ci personale Prin urmare, atunci când vorbim despre budismul original, trebuie Biblioteca "Runifiers" - să cunoască exact ideile fondatorului său, Gautama-Buddha Cum a predat el însuși despre nirvana? Nu este greu să răspunzi la această întrebare; dar adevăratul gând al lui Gautama despre nirvana din învățătura lui despre aceasta, încă nu știm Ideea este că Gautam-Buddha a respins întotdeauna, în mod consecvent și foarte hotărât, întrebarea adevăratului sens al nirvanei Există relativ puține texte care confirmă poziția tocmai formulată Dar între ele sunt decisive* care delimitează, ca să spunem așa, atitudinea fundamentală a lui Gautama față de problema nirvanei Aceasta este, în primul rând, conversația lui foarte caracteristică cu unul dintre discipolii săi, venerabilul Malunkyaputta (Ma-Junkyaputta) Printre alte întrebări (despre eternitatea și temporalitatea lumii, infinitatea și limitarea ei etc ), elevul este interesat în special de una: "Va trăi cel perfect după moarte sau nu"? Cu o inimă simplă naivă, Malunkyaputta își exprimă surprinderea că aceste întrebări, cele mai interesante dintre toate, sunt de obicei lăsate fără răspuns de către profesor Dar tocmai de aceea, adaugă op, aș dori acum să obțin un răspuns decisiv la ele Lasă profesorul să răspundă dacă este o persoană "hetero"! Căci, până la urmă, un om hetero, când nu știe sau nu înțelege ceva, așa spune direct: "Acest lucru nu știu și nu înțeleg" Farmecul sincerității naive respiră aceste cuvinte ale unui elev credul care face apel la "dreptatea" profesorului Dar ce zici de un profesor? Răspunde cu nu mai puțin sinceritate și, dacă vrei, "direct" Și totuși, răspunsul lui este egal cu un refuz total de a răspunde "Așa cum ți-am spus mai înainte, Malunkyaputta", îl întreabă profesorul în loc să răspundă la întrebări, "Ți-am spus: vino, fii elevul meu și te voi învăța dacă lumea este eternă sau nu veșnică, limitată, plp nelimitată, va trăi perfect după moarte sau nu"? Elevul este jenat: "nu, profesorul nu i-a promis așa ceva" Întrebările continuă Dar curiozitatea lui Malunkyaputta rămâne nesatisfăcută: "să," spune profesorul în concluzie, "ceea ce nu am descoperit rămâne nedescoperit", e Aici relația cu subiectul din partea lui Buddha este completă * O ijdsmberi, op - it p - Biblioteca "Runifiers" - - clar: el respinge întrebarea, în modul cel mai emfatic și categoric Adevăratul punct de vedere asupra întrebării care ne ocupă este clar conturat în fața noastră într-un alt caz asemănător, într-o conversație între un profesor și un călugăr rătăcitor, Bacchagotto Exist sau nu ca realitate permanentă? Acesta este sensul întrebării la care călugărul ar dori să aibă un răspuns Dar Buddha din nou nu dă niciun răspuns De ce? Pentru că, după cum explică el, după înlăturarea lui Vachagotta, unuia dintre confidentii săi (Ananda), pentru că dacă spui: "Da, eu exist", atunci călugărul ar putea fi afirmat în învățătură, ca și cum eu sunt veșnic , dimpotrivă, îi spui: "nu, eu nu exist", apoi "dintr-o amăgire ar cădea în alta, mai mare" Deci, nici una, nici alta: gândul eternității este un " amăgirea", iar gândul la natura sa iluzorie este aceeași amăgire (chiar ") Astfel, nici învățătura despre eternitatea sinelui (cum a fost transmisă în școlile populare ale lui Samana și Brahman), nici teza opusă despre natura presupusă trecătoare a eului fantomatic exprimă adevăratul gând al profesorului Simțim aici în "profesorul" budismului o oarecare nehotărâre de gândire, oprindu-se în fața unei afirmații categorice asupra întrebărilor cu nuanțe subtile de gândire Este imposibil de explicat : este mai bine, prin urmare, să nu răspundem deloc Punctul de vedere, după cum vedem, este în esență același ca în cazul lui Malunkyaputta to Încă o notă istorică înainte de a trece la considerațiile finale privind atitudinea lui Buddha față de subiectul care ne interesează Când Gautama-Buddha a murit, regele din Kozaly, Paznadi, l-a întrebat pe faimosul său discipol, înțeleapta călugăriță Khmu: există unul perfect după moarte? Ea, însă, nu i-a răspuns da, nu: "perfectul nu a descoperit asta" De ce? Pentru că există întrebări la care nu se poate răspunde Câte granule de nisip sunt în Gange sau câte picături sunt în mare? Ce contor ar putea răspunde la această întrebare? Deci este vorba despre perfectul Natura sa este evazivă și nu este supusă unor definiții clare, așa cum oceanul este incomensurabil în ceea ce privește capacitatea sa Prin urmare, nu se poate spune că perfectul după moarte există **ibid , - Biblioteca "Runifiers" - b - la fel cum nu se poate spune că el nu există Și din nou aici schema generală a răspunsului este aceeași: da, nu, întrebarea este respinsă decisiv și la obiect Și așa peste tot în budismul primitiv, atât în rândul fondatorului său, cât și printre cei mai apropiați discipoli, despre problema nirvanei Gândul se mișcă, ca să spunem așa, în aceeași cale: "nu se poate spune nimic cert despre nirvana" Respectul pentru profesor, dorința comunității budiste originare de a fi în toate, mari și mici, l-au condus fidel la faptul că, printre altele, gândul că "nirvana este ceva de neînțeles și inefabil", ca să spunem așa, s-a întărit, parcă s-ar fi cristalizat în conștiința religioasă a primilor adepți ai lui Buddha, aruncat, așa cum este de obicei, sub forma unei dogme Această dogmă a fost chiar definită și proclamată formal la cea de-a treia întâlnire spirituală budistă, care, după ce a expus prin gura președintelui doctrina "incomprehensibilității și inefabilității" nirvanei, a explicat ca dovadă a acestei "neînțelesuri și inefabilitate" că " nimeni nu-și poate face o idee corectă despre nirvana, până când eu însumi nu am intrat în ea " Prin urmare, a adăugat congregația, "oricine îndrăznește să vorbească și să învețe despre nirvana într-un anumit fel trebuie să fie declarat eretic" Problema, după cum vedem, este destul de clară și rămâne doar să găsim motivele care l-au forțat pe fondatorul budismului (căci, așa cum am spus, gândirea religioasă a primilor budiști s-a dezvoltat în ascultare de impulsul dat lor) să îmbrăcați doctrina nirvanei cu un văl de mister, excluzând posibilitatea de a spune ceva despre ea sau sigur Aici, asupra chestiunii acestor motive, găsim în literatura budismului o serie de presupuneri mai mult sau mai puțin ingenioase și probabile Cu greu este posibil să acordăm o preferință decisivă oricăreia dintre aceste presupuneri izolat, deoarece niciuna dintre ele nu oferă o explicație exhaustivă Dar luate împreună, poate, ele exprimă doar laturi diferite sau, după cum se spune, momente ale aceleiași cauze complexe ale fenomenului pe care îl studiem "Gândim", este o opinie exprimată de un istoric autoritar contemporan al religiilor indiene, "credem *s ibid , - u Korrep , op cit , S U Biblioteca "Runifiers" - - Credem că în refuzul lui Buddha de a răspunde la o astfel de întrebare vitală (adică, întrebarea dacă nirvana este stingerea perfectă a ființei, plp continuarea vieții dincolo de mormânt) este o dovadă directă și evidentă că el însuși a înțeles Conștiința personală a oamenilor cufundați în Brahma-nirvana se estompează departe și ei "devin lepădați de toate proprietățile separatoare și intră într-o ființă eternă fără calitate> Revenind acum la budism, constatăm că atunci când el, îndepărtându-se de restrictiv, în raport cu dogmatismul înțelegerii brahmaniste a nirvanei, formulele sceptic-critice ale fondatorului său, a început să caute conținut pozitiv care să umple golul care avea deschis în ele, atunci pentru el nimic nu era mai firesc și este mai ușor să luăm acest conținut al unei conștiințe religioase vie, pe care, după legile experienței sau, după cum am preferat să spunem mai sus, inerția istorică, masele au continuat să o trăiască Și așa a făcut Și cu atât mai departe, cu atât budismul și-a asimilat mai mult nirvana mistică, deși, așa cum am spus în repetate rânduri, se afla în contradicție flagrantă cu principiile sale fundamentale, cu întreaga structură a învățăturilor sale, ca sistem Astfel, în textele budiste, în primul rând, din epopee, și apoi din filosofia brahmanismului, au început să treacă caracteristicile înflorate și magnifice ale nirvanei, ca o stare de pozitivă, și uscată și reținută ibid , , "obstacole" sau "tulburări" (poftă, mânie, lene, mândrie, îndreptățire de sine), iar cu una pozitivă - împlinirea perfectă a "nobilei căi optuple" "(dreapta: credință, hotărâre, cuvânt, faptă, viață, aspirație, gândire, imersiune de sine) și dobândirea a trei perfecțiuni superioare (liniște sufletească, extaz și înțelepciune, adică înțelegerea naturii reale a lucrurilor) Arhatul, după ce a obținut libertatea de "rău" și "sclavie", viață și s-a împodobit cu perfecțiunile care fac parte din idealul moral budist pozitiv, a dobândit și poartă în mod constant în sine o conștiință îmbucurătoare și liniștitoare: "nașterea (care este, renașterea) este distrusă, viața pură este cheltuită, ceea ce trebuie făcut și nu mai există întoarcere în această lume "" Destul de caracteristic pentru înțelegerea esenței arhatismului este faptul că una dintre condițiile pentru realizarea sa este renunțarea la atracția față de acea viață, fie că va fi prezentată în lumea formelor, fie în lumea "fără formă" * sunt supărați, conducându-i din afară în ei înșiși spre a-i concentra în ei înșiși Dar dacă o persoană ar începe să caute în budism mântuirea de răutățile interne, de la sine, atunci budismul s-ar găsi într-o situație, într-adevăr, dificilă, pentru că budismul nu are de unde să îndepărteze o persoană de sine, deoarece nu există nimic mai presus de o persoană în Budism Edmund Hardy Der Buddhismus nach alteren PLII-Werken, S cfr - Trebuie remarcată aici diferența dintre comentatori!, și istoricii budismului în traducerea termenului care desemnează una dintre cătușe (al șaselea) Rice D yids (Budhism, p ) transmite sensul acestuia astfel: "Atașamentul față de Biblioteca "Runifiers" - - Aceasta exprimă tocmai acea idee, pătrunzând prin budism, că arhasteo face ca viața viitoare, ca să spunem așa, de prisos și, astfel, în principiu, înlătură însăși problema existenței sau inexistenței de pe altă lume a omului Arhatul este sigur că nu vor mai exista renașteri ale acestei cele mai groaznice fantome pentru un budist, iar aceasta este cea mai mare fericire a lui Prin urmare, nu trebuie să-l caute undeva acolo Și nu numai că nu este nevoie, dar nu există nici un beneficiu, pentru că acest vis al unei vieți în lumea cealaltă ar lua inevitabil energie și atenție pentru viața prezentă, privându-l astfel pe budist de cel mai înalt rod al său - arhatismul și " fericire minunată și lume spirituală" aduce "Arhatism", scrie Rhys Davids, care pare să fi reușit mai bine decât orice alt student al budismului să surprindă nuanța subtilă a învățăturii budiste despre acesta în legătură cu învățătura nirvanei și problema vieții de apoi,- , în sine este deja un obiectiv Arhatship-ul este o fericire de nedescris Reprezintă mântuirea din vârtejul etern al renașterii și, ca atare, devine un scop, un ideal de realizat Adevăratul budist nu trebuie să caute o mântuire de care el însuși s-ar putea bucura într-o viață viitoare Efectul faptelor sale sau rodul karmei sale, așa cum ar spune budiștii, îi va supraviețui după moartea sa și va constitui fericirea unei ființe care nu are nicio legătură conștientă cu sine Dar, din moment ce este capabil să-și atingă mântuirea, el trebuie să lupte pentru o astfel de mântuire în existența sa prezentă și în prezent trebuie să se bucure de ea Cărțile budiste insistă în mod constant că pierderea timpului urmărind presupusa fericire în rai este complet o nebunie, mai ales că există atât de multe de făcut aici pentru tine și pentru alții Mântuirea aici pe pământ constă în a te elibera de amăgirile legate de singurătate, viața pământească, literalmente către lumile formei Dimpotrivă, Hardy (op cit S ) astfel: Das Verlangeii nach cinem lunftigen Lcben in der Welt der Form Această diferență, la prima vedere, jenantă, se explică simplu: pe lângă ideea unei posibile vieți de apoi în cealaltă lume ("în lumile fără formă , - al șaptelea lanț), indienii, după cum știm (p fol viaţa de apoi în "lumea formelor" chiar şi în lumea acestei lumi, în renaşteri ulterioare Biblioteca "Runifiers" - - iluzii în care este condusă fiecare persoană neconvertită De îndată ce mintea aruncă lanțurile acestor iluzii înainte de a intra >, o lume mai largă și mai strălucitoare se deschide imediat Și cărțile budiste sunt pline de descrieri a ceea ce este necesar pentru eliberarea de iluzii, în primul rând, și apoi pentru a atinge acele înălțimi, unde este orașul pașnic al nirvanei, în care trăiește, se mișcă și există, toți cei care s-au eliberat de toate iluziile " lozhepii", - Gri shchanis rd Biblioteca "Runifiers" CAPITOLUL CINCI Al patrulea adevăr "sfânt" al budismului: "calea către mântuire" i Caracterul general al eticii budiste și locul său printre alte sisteme etice Istoria filozofiei arată că atunci când gândirea filosofică emană din culmile speculației, încetează să se ocupe de întrebări "transcendentale", metafizice și, mai ales, de întrebarea Ființei Superioare, a vieții și proprietăților Lui, atunci ea este consacrată moralei și întrebări practice cu mare entuziasm și pasiune În astfel de epoci (epoca sofiştilor sau, în timpurile moderne, epoca "moralismului" marcată de numele lui Kant şi Fichte), adică în epoca scepticismului teoretic, dezvoltarea eticii se desfăşoară într-un ritm rapid, deoarece are loc în raport cu metafizica Acest fenomen, în anumite condiții, se produce cu atâta constanță încât se poate vedea în el expresia uneia dintre legile dezvoltării spirituale a omenirii, unul dintre cazurile de manifestare a unei regularități psihologice și istorico-sociologice Dar acel zakop, care este valabil în aplicarea dezvoltării conștiinței filosofice, evident, ar trebui să aibă o semnificație în raport cu viața conștiinței religioase, deoarece există un element filozofic în el De aceea trebuie să ne așteptăm deja să găsim în budism, a cărui metafizică este cunoscută a fi relativ slab dezvoltată, pe care o putem considera pe bună dreptate, drept urmare, drept una dintre formele scepticismului religios, elaborarea predominantă a întrebărilor de etică Și într-adevăr este Monumentele budiste sunt pline de explicații ale "al patrulea adevăr nobil", indicând Biblioteca "Runifiers" - - yYvyyushchy budist "calea spre mântuire", calea "dreapta" ii "sfântă" Cu toate acestea, purtați de acest fapt exterior, nu trebuie să se alăture în prealabil rândurile acelor, în vremea noastră foarte numeroși, panegiriști ai budismului, care sunt gata să ridice budismul, pentru moralitatea sa presupusă "universală", la o înălțime excepțională, nu numai între religiile Indiei, ci și între toate religiile în general, fără a o exclude pe cea creștină Cert este că, deși formula eticii budiste predispune uneori cu adevărat la o asemenea exaltare a ei, totuși sensul și spiritul ei în aceeași măsură obligă să o tratezi cu reținere și fără niciun entuziasm Conform justei remarci a lui Kern, unul dintre cei mai buni cunoscători ai budismului, dacă morala budistă este judecată nu după literă, ci după sens, după principiile de bază ale doctrinei budiste, atunci va fi necesar să admitem că asemănarea budismului cu alte religii este doar extern, că în gura budismului poruncile exprimate de termenii noștri sau similare cu termenii noștri este doar o frază goală, că etica lui reprezintă, în orice caz, ceva foarte particular, în care trebuie să privim iristal "conform principiile sistemului" pentru a nu cădea într-o înțelegere greșită a esenței problemei Deci, pentru a judeca științific etica budismului, trebuie să o luăm în considerare nu în coincidențele sale superficiale cu alte coduri morale ale omenirii, ci în propriile sale principii interne Și în primul rând, trebuie să înțelegem Kent: BuddliisTiius și istoria sa în India Leipzig iL i ss - Нерпъ между прочимъ пишетъ: Pentru a oferi o descriere a moralității fiilor lui Buddha și pentru a o descrie superficial, este suficient să folosim cuvintele cu care atât indienii, grecii, iloinii, cât și israeliții, creștinii și Mohamedanii descriu la fel lucru, sau presupune aproape același sens Dar pentru a ajunge la esență, trebuie să verificați prescripțiile speciale față de principiile principale ale Dhar-ma Dacă facem acest lucru, atunci devenim conștienți de faptul că expresiile pe care moralitatea budistă le-a îndepărtat din vorbirea colocvială sunt doar sunet fără sens Moralitatea budiștilor are totuși o consistență exterioară în cuvânt și practică cu cealaltă ileligiune păgână, nu religioasă, destul de ciudată teorii -Descoperiți mau, пишетъ другой изслѣдователь Буддизма (Jlobert Falbe ^ Buddha, Mohammed, Christ etc , iL ii, ), Wnrzol not on, de la care distinge Buddha Manchna aceiași damiș, de la care distinge Buddha Manchna aceiași cel crestin ▲ n vnedensky Biblioteca "Runifiers" e - care ar putea fi etica consecventă (esotorică) a budismului dacă ar vrea să fie fidelă principiilor generale ale budismului Etica budistă nu putea fi, în primul rând, etica heteronomă, adică bazată pe Legea lui Dumnezeu și impregnată cu conștiința necesității de a o împlini din dragoste pentru Dumnezeu, frică de El sau respect reverent pentru autoritatea Lui, deoarece în sistemul budismului nu există, în general, loc pentru Divin Nu ar putea fi o etică heteronomă în sensul că nu lăsa unei persoane care trece pe "calea spre mântuire" nicio speranță pentru un ajutor superior, nu numai pentru ajutorul lui Dumnezeu, ci și de asemenea, pentru ajutorul lui Buddha, care pentru budist nu este altceva decât ca "primul trezit", primul care el însuși a mers pe calea către beatitudinea nirvanei și a arătat acest drum altora (a subliniat, dar nu Mai mult) Astfel, etica budismului este o etică autonomă, complet impregnată de gândul auto-legitimității și autosuficienței omului în cauza mântuirii, etica autarhiei, care, punând omului sarcini și cerințe incomensurabile cu încercarea sa- forțe slabe, în timp ce-l lăsează exclusiv pentru sine, tocmai din această cauză este pecetluit cu pecetea resemnării profunde, a abandonului și a neputinței ' Vezi o explicație amănunțită și detaliată a acestei trăsături, esențială pentru etica caracteristică budismului, în monografia-disertație a prof A O Guseva: Idealul moral al budismului în relația sa cu creștinismul mier Vezi și: ) Ge ioіb, Budism și creștinism Rusă transl Ѳ E Ornapі-ekayu, ed , Kiev , în special p - ; ) Robert J'aZZc, Buddha, Mohammed, Christus, ein Vergleich der drei Personlichkeiten und ihrer Religione!, Giitcrsloh, , B-do i-ii; ) Numeroase articole în jurnalele noastre spirituale (de exemplu, Sfântul Valapovskang, moralitatea budistă, în jurnalul Faith and Reason , vol i partea a II-a, pp - , Sfântul Pokrovsky în jurnalul Faith and Church) , pentru și etc , articole: "Budhismul și neîncrederea modernă * * și" Budismul înaintea judecății Evangheliei ** și altele ) • Hardy (The Buddhisnius descris conform unor lucrări Pali mai vechi, , Mun- ster, S GO) пишетъ: Nu există altă mântuire decât prin descoperirea cigenelor Budismul nu recunoaște nici credința autoritară, nici mântuirea prin merit evlavios, nici ascultarea față de cea mai înaltă voință legislativă Pentru el, Gotama-lhiddha este doar primul dintre cei care știu, unul care aduce și altora cunoaștere sau lucrează în ei, învățându-i cum și ei se pot răscumpăra, dar care în niciun caz nu îi răscumpără prin viața, onoarea și faptele sale Oricine s-a realizat și s-a răscumpărat astfel ca Gotama este propriul său mântuitor poate cânta despre sine: "Sunt un Buddha- Biblioteca "Runyers" Γ" - fio-în al doilea rând, Destul de ciudat, dar strict vorbind, etica budistă nu are și nu poate avea, dacă vrea să fie fidelă principiilor sale, un caracter etic propriu, întrucât formulele ei se află pe un plan cu totul diferit față de categoriile etice, ca ele sunt înțelese de conștiința universală umană, religioasă, filozofică și lumească De fapt, în budism, nu există cel mai important lucru care să fie necesar pentru a folosi categoriile etice în sensul lor propriu: nu există conceptul de vinovăție morală, la fel cum nu există nici un subiect supus imputației, scrierea liberă de vinovăție sau " mântuire" în sensul moral ѣ termen Despre ce, de fapt, subiectul imputării și despre ce vinovăție morală (păcat) putem vorbi, atunci când o persoană, din punct de vedere budist, este doar un agregat accidental și trecător de mentalitate și elementele fizice, care astăzi sunt date într-o combinație și o formă și mâine (într-o altă ființă, în care prima a renăscut) într-o combinație diferită și o altă formă? bază egoist utilitarism * * Monter Williams (Buddisin in ist connection witli Brthmanism etc , p ) scrie: în Buddisin, cuvintele blesa (kileso), durere și abusala, demerit, iau locul păcatului și se spune că sfântul desăvârșit este liber din durere (nishklesa) și din demerit, noi din păcat în sensul nostru Prin act nedrept, însemna un act, care produce suferință și demerite de un fel și i-a cerut fiecărui om să fie drept pentru a scăpa de suferință și pentru a acumula mirit (kusala) și astfel să lucreze la propria perfecțiune - înseamnă a spune propria sa solflexinție cp y Dahlmann, (Buddha, pin Kulturbild des Ostens, Berlin, , S folg,), care, cu extrase abundente din texte, ilustrează bine atomismul budist al conștiinței vinovăției, așa cum spune el (die Atomistik des Schuldbewusstseins, S ), recunoașterea "vinovăției" (într-un sens foarte convențional, totuși), dar nu vinovat, deoarece pentru budismul consistent în general nu există o persoană liberă și sănătoasă La rândul său, Kylo (op cit ) explică în detaliu că "egoismul în morala budistă este cel mai esențial lucru" (p ), că "Buddha nu s-ar putea sau nu s-ar putea ridica deasupra sistemului moralei pur egoiste în baza lui principiu" ( ), întrucât el consideră că cel mai înalt bine este libertatea de suferință până la încetarea completă a nh în nirvana etc "Budhism", scrie Spence Hardy (Manual of Buddhism, p , cpt y Ke i ioia, p ) , o persoană destul de competentă, de vreme ce a trăit aproximativ un sfert de secol printre budiști, - "Budismul datorită absenței unui motiv mai înalt în el, care * Biblioteca Runiștilor - GGO - Într-adevăr, aceasta este adevărata natură a eticii budiste Pentru a folosi terminologia lui Kant, putem spune că se ghidează de rațiunea pragmatică, care indică ceea ce trebuie să fac pentru a fi fericit, dar nu de rațiunea practică, nu de conștiința morală, care leagă o persoană de cerințele datoriei Și la fel ca în orice etică autonom utilitară a grijii pentru binele aproapelui, care este în general divorțată de un fundament religios, deși nu sunt excluse, ele capătă un caracter semnificativ diferit, față de etica autorității religioase și a imputației morale , deci în budism, deși se acordă o sferă largă prescripțiilor care vizează beneficiul aproapelui, iar aceste prescripții au în el un caracter și un sens esențial utilitar Se știe că acea preocupare specifică pentru bunăstarea aproapelui, pentru bunăstarea "comună", care este cunoscută în vremea noastră și este propovăduită energic de reprezentanții eticii autonom-utilitariste sub denumirea Dacă cineva ar putea fi ghidat, există, în esență, un sistem de egoism Virtutea budistă este la fel de egoistă ca și întreprinderea unui comerciant care este preocupat de câștig și interes propriu De aici și până la întreaga viață practică a budiștilor chinezi este impregnată de același spirit egoist Opp este ghidat în viața sa de o carte care poartă titlul "Meritele și faptele rele În această carte, un budist se va implica zilnic pentru a-și îndrăzni binele în fapte rele, iar la sfârșitul anului pentru a le rezuma pe ambele Dacă la în același timp soldul se dovedește a fi în favoarea lui, atunci- există, dacă faptele bune făcute de acesta în cursul anului le depășesc pe cele rele, atunci restul este tratat ca rezervă pentru anul următor, în caz contrar deficitul ar trebui să fie alcătuite prin fapte bune și pentru anul următor etica , să luăm următorul dialog caracteristic din "materialele culese de Neumann în Antologia sa Ludiană, Pe terasa palatului său stă regele cu regina Regele întreabă: "Iubești pe cineva mai mult decât pe tine însuți"? "Nu * , regina răspunde: "Nu iubesc pe nimeni mai mult decât pe mine însumi " De asemenea, a răspuns regele, când regina i-a pus la rândul său aceeași întrebare Apoi regele s-a dus la Buddha și i-a transmis conversația sa cu regina Buddha, după ce a ascultat, a admis un astfel de raționament în mod destul de natural și a legitimat astfel egoismul: "Am călătorit în toată lumea", a spus Buddha, "și totuși nicăieri nu există un om care să considere ceva mai prețios decât el însuși Sinele său este la fel de drag oricărei ființe Din acest motiv, picto-ul să nu facă rău altuia din dragoste pentru?, pentru sine Bnddhistischc Anthologie, Text ans dem Puli-Kanon zum crsteii Mal ubersetzt voin Dr Karl Eugen Neumann Leiden, °, XXVJii b (Aceasta este sursa primară pentru studiul budismului primitiv) mier Robert Falkr Buddha, Mohammed, Christus, B il, Aici este limpede, astfel, myilm este pus de motivul altruismului, Biblioteca Runiștilor - G - nu există altruism, în esență nu există altceva decât egoism ridicat la cel mai înalt grad Nu face rău altuia, pentru că, devenind complicat în "mediul" social, acesta va reveni într-o formă întărită de o sută de ori pe propriul tău cap; fă bine altuia, pentru că din "mediul" social primești într-un grad corespunzător sporit doar ceea ce tu însuți aduci în el: aici formulele de altruism au divorțat de etnia imputăției care a crescut pe motive religioase, iar etica budismului poartă trăsăturile clare de apartenență tocmai la acest tip de etnie Care este principiul nedefinit și elastic al unui sistem, fie că este un sistem religios sau filozofic, fie unul filozofic metafizic sau etic; cu atât mai puțin în completitudinea și coerența ei interioară: cu atât cade mai mult sub ispitele luminii și ale eclectismului superficial Sistemul etic al budismului, ca sistem nedefinit și elastic, a evitat în mod firesc, așadar, puterea acestei ispite Conform justei observații a lui Kern, a crescut nu atât în profunzime, cât și în lățime Gautama Buddha însuși, desigur, a văzut clar ce anume distingea sistemul său etic de sistemul etic al brahmanismului Potrivit și op, după cum mărturisesc monumentele, el a fost nevoit să facă o concesie în acest sens opiniei și tradiției generale "În ceea ce privește studenții și adepții săi, etp-ul a căzut în ispita eclectismului etic cu atât mai ușor decât s-au simțit ei legat de autoritatea plecării din ce în ce mai departe în profunzimea istoriei "învățătorilor" și mai mult, pe de altă parte, a intrat în comuniune cu necredincioșii Indiei - că toleranța religioasă indiană, aproape de indiferență , era o chestiune destul de firească Astfel s-a întâmplat ca sistemul etic al budismului (dacă se mai poate vorbi despre sistem în condițiile date) să conțină în sine, ca o mare, râuri și pâraie care se varsă în el, tot ceea ce gândirea filozofică pre-budistă a Indiei s-a elaborat în domeniul problemelor morale și practice, devenind ca urmare a acesteia un organism mental, într-o anumită măsură binecunoscut, alimentator de extratereștri Zbura, op cit , Ss - e ibid Ss cfr , etc Cf Kegya: Manual of Indian Buddhisin, , s , unde același gând și afirmație este mult mai puternică: Gautam-Wood uneori proteo-d cu legătura opiniei publice și i-a făcut concesii , · Biblioteca "Runifiers" - GÔ - logic formal, adică din punctul de vedere al acelor cerințe "care pot fi prezentate oricărui sistem, ca sistem, caracterul eticii budiste pe care tocmai l-am indicat (eclectismul ei), desigur, nu poate fi sub nicio formă desăvârşirea ei Dar pe de altă parte Din punct de vedere obiectiv, ca o prezentare şi sistematizare a tot ceea ce, To, într-un număr de secole, a fost dezvoltat de gândirea indiană în domeniul problemelor morale şi practice, etica budismului, în ciuda ei uneori scolasticismul excesiv și rubricismul, este un fenomen extrem de interesant Pe calea "dreaptă" și "sfântă" către mântuire, monumentele budiste disting, în ordine crescătoare, următoarele trei etape: Trecem de pasul determinat de poruncile "decalogului" sau de virtutile dreptatii Stadiul de mijloc, care ridică o persoană la puritate, respingându-l din tot ce este pământesc, senzual și pasional, prin scufundare într-o stare de autoaprofundare contemplativă Treapta cea mai înaltă, ridicarea unei persoane la o înțelegere corectă, "înțeleaptă înțelegere" a vieții, la înțelepciune Să luăm în considerare succesiv fiecare dintre acești trei pași, acordând atenție nu atât literei și detaliilor, cât și semnificației învățăturii etice a budismului, determinată de relația acesteia cu principiile generale ale doctrinei L Primul pas al "calei către mântuire" budist: virtuțile dreptății Primul pas pe calea mântuirii constă, conform învățăturii budiste, în împlinirea poruncilor dreptății Dreptatea este răsplata pentru fiecare ființă care se cuvine, adică ceea ce corespunde naturii sale Așa îl înțelege conștiința umană universală Așa îl înțelege budismul Dar, conform cerinței ipotezelor filozofice de bază ale eticii sale, el se distinge deja de la bun început în acest sens de alte sisteme etice de justiție dezvoltate de omenire, deoarece, în timp ce acestea cunosc o atitudine corectă nu numai față de ei înșiși și față de aproapele lor , dar și, și chiar mai presus de toate, și Ființei Supreme, - budismul a copt acest ultim grup de relații juste, adică toate poruncile despre relația cu Dumnezeu, Biblioteca "Runifiers" - G - vorbește din codul său moral, în modul cel mai consistent și radical În felul acesta, în "zece" lui sunt doar celelalte porunci: porunca volumului către vecin și porunca proprietății către însuși clasificatorii, poruncile poruncii sau sunt în general obligatorii și nu sunt destinate pentru toți pentru toți, pentru toți pentru toți, pentru singurii care doresc să atingă cea mai înaltă desăvârșire (pentru călugări) Preceptele de comandă, care determină relația omului cu ceilalți, sunt menționate în codul budist după cum urmează: Nu ucide o ființă vie Nu lua proprietatea altcuiva Nu intrați în comuniune cu soția altuia (nu săvârșiți adulter sau, pentru călugări, păstrați castitatea) Nu spuneți minciuni (nu mințiți și nu defăimați) Nu bea băuturi stimulatoare Poruncile conciliului, care definesc îndatoririle unei persoane în raport cu ea însăși (pentru călugării care doresc să atingă cea mai înaltă perfecțiune): Nu luați mâncare la ora greșită (după cină) Nu participați la dans, cânt, muzică și spectacole de teatru Nu folosiți flori (coronițe și buchete), tămâie, unguente și, în general, articole de lux Nu dormi pe un pat înalt și lat Nu purta aur și argint Privind lista de mai sus a poruncilor budiste, nu se poate să nu observăm că toate poartă pecetea clară a eticii răsăritene, a eticii ne-a face: nu face nimic care să-ți ofere măcar o bucurie trecătoare, dar apoi, conform legea inexorabilă a necesității (exprimată în "al doilea adevăr nobil", adică în doctrina "lanțului de cauze"), trebuie să se transforme inevitabil în suferință Nu o face, căci de ce să sporească suferința cu care lumea este deja plină? Nu o faceți, pentru că în orice caz, vă va fi mai rău din această acțiune Dasasila Uneori, însă, teiștii vorbesc doar despre preceptele sockwit ale legii mier în Ke i yuia (op cit , în urma lui Korrep'y (Die Religion des Buddha und ihro Enstehung, i, folg Kcrn'& (Der Buddhisnius etc , - ), pe care "porunca" budistă) expuse în paralel cu preceptele brahmanismului, în special Yoga: coincidența este aproape completă, cu excepția ascuțitului și severului, pe care Yoga le cere, dar despre care budismul, după principiile sale, tace complet etc Biblioteca "Runifiers" - G - Cu o claritate deplină, acest sens și motiv al instrucțiunilor enumerate a fost exprimat în ultimele cinci "porunci": toate au ca scop tocmai avertizarea unei persoane de a se înmuia prin scufundarea în plăcere, de la atașamentul față de viață și prin aceea de a contribui la ea consolidare şi continuare (în următoarele renaşteri) Dar primele cinci porunci, aparent vizând binele aproapelui în esență, dacă sunt privite din latura subiectivă, adică în raport cu agentul, au același sens În brahmanism, din care, cu ușoare modificări, aceste porunci au trecut în sistemul budismului, aveau și un alt sens: "nu face", pentru că aceasta nu servește doar la consolidarea ființei și la creșterea fantomelor și suferinței de coșmar, ci și jignește Brahma-Atman, cinste în alte ființe și în tine o scânteie a esenței sale sau a "sinelui" Dar în budism, care neagă nu numai lumea ca realitate stabilă, ci și Divinul, acest motiv de "ne-a face" în mod evident dispare deja Astfel, etica budistă este expresia cea mai tipică, nealterată, a eticii pasive "feminine" a neafacerii, a quietismului, a stați la distanță de fluxul vieții Dacă budismul ar fi un adept, atunci, pornind de la începuturile cotei sale masive de non-a face, ar ajunge în cele din urmă prin a predica indiferențieismul absolut, al cărui sfârșit firesc, conform justei remarci a lui Hartmann, ar fi sinuciderea Conform principiului non-a face și a quietismului, care este o concluzie logică din doctrina naturii iluzorii a tot ceea ce pare a fi real, în budism npifto-unitate alte motive de acest tip: motivul utilitarist (altruismul, conservarea de ordine publică etc ), pe de o parte, și sentimentul de compasiune față de cealaltă Oricât de convingător ar părea principiul non-a face pentru teoretizarea auto-închisă, în orice caz, pentru o persoană vie, cerințele comunității și entuziasmul compasiunii rămân tangibile Și dacă primul trebuie să îl considerăm ca un fel de inconsecvență în sistemul budismului, ca o tranziție de la un punct de vedere ezoteric la un exo- * Kern ' loco fil , cfr Mamittl etc , p "I'ch'inshnn' Das religiose JJnviisstsein dor Mensdiheit, S - Biblioteca "Runifiers" - - trichistice, atunci al doilea sunt, în plus, o concluzie complet logică și complet firească a doctrinei suferinței tuturor, reflectată în sfera sentimentului, "primul adevăr nobil" (adică doctrina suferinței, ca fapt principal și universal al vieții lumii) Toți, din punct de vedere budist, suntem egali în nesemnificație și în suferință (diferența este doar în grad, dar în esență) Cu toții suntem frați în natura noastră nesemnificativă și iluzorie, toți - nu numai oamenii, ci toate ființele simțitoare în general putere de pomană, - "Eu sunt eu însumi și prajesc si prajesc ma gasiti; (Oldenburg, Buddha etc , traducere rusă de Nikolaev, pp - ) Citind despre aceste "fapte" imaginare, despre care textele vorbesc atât de florid și pompos, știți de ce să vă minunați mai mult, fanatismul fanatismului, sau orbirea sentimentului moral, atât de evident de nesuportat în aprecierile sale Dar în orice Caz, dacă puteți învăța budismul doctrina iubirii ca motiv pentru relațiile cu alți oameni, atunci acesta nu este absolut genul de iubire pe care lumea creștină îl cunoaște "Au încercat să aducă budismul mai aproape de creștinism", scrie Oldenbserg (ibid , pp - ), "și au considerat că nucleul moralității evlavioase a budiștilor este iubirea și mila pentru tot ce există Există ceva corect în aceasta, dar în același timp potențialul moral al ambelor religii Limbajul budismului are cuvinte pentru poezia acelei iubiri creștine, de care apostolul Pavel cântă nefericirea lăudabilă, acea iubire care este mai presus de credință și speranță, fără de care cuvintele unui om, chiar dacă a vorbit în limbaj angelic, sunt doar un chimval care zdrăngănește Budismul nu poruncește să-și iubească dușmanul, așa cum nu poruncește să-l urăști Pentru budism, principalul motiv al iubirii este nu un sacrificiu de sine misterios, ci reflecție rațională, convingerea că acest lucru este mai bine pentru toată lumea și, de asemenea, nu în mică măsură, așteptarea că, în virtutea naturii, cineva va fi răsplătit și va fi primit un comportament bun cel mai înalt premiu " Prin urmare, pentru budismul consecvent, dragostea, strict vorbind, este nebună, dar za De fapt, ne întărește atașamentul față de viață și tocmai acesta este, din punct de vedere budist, principala sursă de suferință și principalul obstacol în calea realizării virvanei Așadar, pentru nimic și pentru nimeni, să aibă afecțiune și iubire, fără să includă cei mai apropiați oameni, întrucât, după cuvintele Sutta-Ninata, familia în sine nu este altceva decât o "pozoană de puritate" (în JCauaia, p ) mier Falbe, op cit , S : Die Liebe wird uach buddhi-tischer Ethik nicht zu oinem Gut, soiidern zu einem ubel "Sentimentul iubirii s-a trezit în sufletul budiștilor", scrie Homiakov ("Note despre Biblioteca Runiștilor - (" - Și din nou) dacă budismul ar fi logic, dacă, în special, sistemul său etic ar fi coerent și consecvent intern, atunci, pe baza atitudinii sale negative față de începutul activității iubirii, ar tolera în cel mai bun caz doar acele relații familiale și sociale care este impregnat cu și fără ea, strict vorbind, imposibil și, în cel mai rău caz, le-ar impune în mod direct și decisiv veto-ul Dar budismul, în special budismul de mai târziu, este inconsecvent în acest sens, ca în multe altele, și, în timp ce budismul sudic, cu o mai mare fidelitate față de principiile sale de bază, merge de fapt într-o direcție negativă în ceea ce privește principiul iubirii și toate cerințele care apar din ea, convergând, în acest sens, de la purtarea "Budhismului nordic, dimpotrivă, foarte stăruitor și foarte sârguincios în cel mai mic detaliu determină îndatoririle familiale și sociale ale budiștilor, devenind astfel în contradicție deschisă cu sine însuși" istoria lumii, partea a II-a, p , vezi Culegere completă de eseuri, vol IV '), - "ajunge la sens, pentru că îmbină o persoană cu un animal, iubirea și sacrificiul de sine își pierd în sine înaltă demnitate, pentru că cea mai înaltă perfecțiune este recunoscută nu în dragoste, ci în desăvârșită lipsă de pasiune Trebuie privit ca o dovadă decisivă a triumfului unui sentiment moral imediat, bazat pe o tradiție umană comună, cad ca un fals doctrinarism al laturii teoretice a budismului, când textele, mai ales cele ulterioare care s-au format preponderent pe sol de bulism nordic, au fost în general mai puțin împăcați cu acestea ceea ce nea face, mi se oferă cu o acuratețe uimitoare a elaborat liste de îndatoriri care determină relația unei persoane cu alte persoane mai mult sau mai puțin apropiate de el Aceste liste sunt atât de complete încât acoperă toate formele principale ale relației unei persoane cu ceilalți și anume: ) relația părinților cu copiii și a copilului cu părinții; ) atitudinea elevilor față de profesor și a profesorilor față de elevi; ) soț la soție și soție la soț; ) relația unei persoane cu prietenii și camarazii și aceștia cu el; ) domn la slujitori și s іuіъ la ape de stat; b) atitudini față de asceți și brahmani și, invers, asceții și brahmani față de el Aceste liste sunt însă destul de elementare Există multă artificialitate, scolastică și rubricism în npkh Dar cu toate acestea, ele nu sunt lipsite de interes și instructiv - tocmai ca expresie a conștiinței morale directe a omenirii în universalitatea ei postulativă Prin urmare, considerăm că este util să citam cel puțin câteva dintre ele Atitudinea părinților față de copii și a copiilor față de părinți Părinții ar trebui: ) să-și țină copiii de rău, ) să-i îndrepte spre bine, ) să-i dea pentru predare, ) să se căsătorească sau să-i dea în căsătorie, ) concediu, cu moștenire Pentru aceasta, copiii ar trebui să fie loviti cu hotărâre: ) Voi sprijini pe cei care m-au susținut: ) Mă voi strădui să satisfac acele nevoi ale familiei Biblioteca "Runifiers" - G - Astfel, în învățătura budistă despre virtuțile dreptății, ca prim pas pe calea mântuirii, avem în față ceva dual Pe de o parte, budismul vrea să fie fidel principiilor eticii tradiționale indiene de a nu face, ceea ce este desigur și mai obligatoriu pentru el decât pentru brahmanism Pe de altă parte, el face constante concesii față de sugestiile directe ale instinctelor morale umane generale, care se declară în sfidarea cerințelor dogmei abstracte IP Al doilea pas al "calei către mântuire" budist: autoaprofundarea contemplativă Al doilea pas pe calea spre mântuire este autoaprofundarea Aprofundarea de sine în sistemul budismului ateist este la fel ca îndatoriri, ce pa mpe lie; ) Voi prețui binele părintesc; ) Voi încerca să fiu vrednic de moștenirea lăsată de părinții mei; ) Voi onora memoria părinților mei când aceștia vor muri Relația soțului Un soț trebuie să-și dovedească dragostea soției sale: ) prin atenția sa, } prin afecțiune, ) prin fidelitate, ) prin grija ca ceilalți să o respecte, ) prin achiziționarea de haine și chiar ținute necesare pentru vânt Liena trebuie să-și dovedească dispoziția față de soțul ei: ) gospodărie bună, ) ospitalitate în relația cu rudele și prietenii, ) virtuțile soției însăși, ) stăpâna casei și, în final, ) promptitudine și zel în tot ceea ce are de făcut Relatia domnului si s guіb Stăpânul trebuie să aibă grijă de bunăstarea slujitorilor săi: ) să le ofere de lucru cât mai bine, ) să le ofere hrana și plata necesare, ) să aibă grijă de cei bolnavi, ) să împartă delicatese cu ei, ) făcându-le din când în când sărbători și dându-le dumnezeu ioh, Slujitorii trebuie să-și dovedească devotamentul față de stăpâni: ) să se trezească când se trezesc, ) să adoarmă mai târziu decât ei, ) mulțumiri cu ceea ce dau, ) curtoazie și diligență în muncă, b) atitudine respectuoasă față de proprietari în ochi și în spatele ochilor După cum puteți vedea, acestea sunt tocmai îndatoririle care dictează unei persoane așa-numitul zgomot poimatic, sentimentul moral direct sau pur și simplu bunul simț Dar este foarte interesant că în aceste liste este destul de legitimat faptul că budismul, consecvent și fidel cu sine (ezoteric), a interzis plp-ului să fi interzis, ca afinitate inadmisibilă din punctul său de vedere de a se afirma pe sine și pe ceilalți în viață și să se închide pe sine și întuneca pe alții drumul spre libertate ott suferință și în golfuleț - sfârșitul nirvanei, această mare binefacere pentru budiști mier pentru detalii vezi Ket , Der Buddliisiniis etc, i, Ss și tblg; Biblioteca "Runifiers" - G - în brahmanism, o rugăciune: un brahminist se roagă ca Vrama-Atmay să-l ajute să treacă pe calea mântuirii, dar nu există nimeni care să se roage unui budist și, prin urmare, pornind pe această cale, el se concentrează prin autoaprofundarea în sine, își adună forțele din dispersie, deoarece nu se poate baza decât pe ei Avem în fața noastră una dintre cele mai profunde contradicții interne ale budismului: individualitatea, un eu liber și independent, același eu, a cărui realitate budismul o neagă decisiv în partea sa teoretică și în care credința interzice credința prin deliberată ( mai multe despre aceasta mai târziu) - acesta este însuși eu în partea practică a doctrinei este recunoscut ca singurul factor de mântuire, care singur și concentrează doar speranțele budistului, lăsat în propria sa neputință Într-unul dintre textele canonice, profesorul budist îl convinge astfel pe elev: "Prin al tău eu îți excit; prin al tău eu-ți voi explora eu; ținându-ți eu-ul și treaz, vei trăi, călugăre, în fericire, căci Sunt ocrotire și refugiu, așadar, ține-ți eu-ul în frâu, ca un călăreț pe un cal nobil > ' ' Acesta sunt eu Și, în primul rând, în loc de, după obiceiul brahmanpilor și al altor "eretici" de alte credințe, să pună speranțe pentru mântuire pe slujbele divine, rituri religioase, diverse ghicitori, budismul interzice cu strictețe toate acestea, mai ales celor care caută cele mai înalte grade de perfecţiune şi În loc de toate acestea, conform învățăturilor budismului, este necesar să se predea diferitelor reflecții autoprofunde (dyanam, dliyana): despre deșertăciunea a tot ce este pământesc, despre suferința inseparabilă de existența noastră și de existența lumii , etc Doctrina celor "șapte perle ale legii" este o recapitulare schematică a tot ceea ce este pozitiv care conține moralitatea budistă la toate cele trei niveluri yuda Dacă, de fapt, vom lua termenii șovăitori ai doctrinei budiste despre "șapte perle ale legii" drept" în sens larg, indiferent de premisele generale ale doctrinei budiste, care le conferă un caracter specific, apoi etica budistă, formulată în schema celor "șapte perle ale legii" "să se înfățișeze în fața noastră într-o asemenea lumină" că putem explica pe deplin admirația destul de răspândită pentru ea, ca și cum moralitatea ar fi "universală" Sensul numeric-budist, determinat de principiile generale ale budismului, atunci doctrina celor "șapte perle" va deveni exact în această perspectivă, va găsi într-o serie de tipuri de moralitate dezvoltate de omenire exact locul care îi aparține de drept , adică va fi determinată în fața noastră ca un fel de morală independentă } purtând pecetea neîndoielnică a unilateralității și limitărilor sale, dar permițându-i să fie clasificată drept moralitate "universală" sau universală Formula despre "șapte perle ale zakopa", așa cum este afirmată în canonica Mashparinibbana Sutta, se citește după cum urmează: "Adevărurile pe care eu (Buddha) le-am înțeles și dezvăluit vouă și pe care, după ce ați învățat ph, trebuie să le realizați și să le răspândiți pe scară largă, pentru ca religia pură să poată rămâne mult timp, le-am dezvăluit din compasiune față de lume, spre folos, beneficiul și fericirea zeilor și oamenilor, esența este următoarea: ) patru reflecții profunde (despre el- * iii, , vezi k'e i yii și următoarele Biblioteca "Runifiers" - - puritatea trupului, senzațiile și răul care curge din ele, inconstanța gândurilor și, în final, mintea și caracterul) ) Marea luptă de patru ori împotriva păcatului ) Patru căi către sfințenie ) Cinci forțe morale (credință, energie, gândire, contemplare sau autoaprofundare și înțelepciune) ) Cinci organe ale sentimentului spiritual (la fel ca forțele morale) ) Șapte feluri de înțelepciune (dintre care trei, energia, gândirea și contemplarea sau autoaprofundarea, sunt deja indicate în categoria "puteri", iar patru sunt adăugate din nou: studiul Scripturii, bucuria, pacea și equanimitatea spiritului ) ) Calea glorioasă (nobilă) în opt ori (dreapta: credință, hotărâre, cuvânt, faptă, viață, aspirație, gândire și scufundare contemplativă de sine")" Privind în această schemă, este dificil să nu observăm că este de natură complet formală, deoarece cerințele pe care le stabilește sunt compatibile necondiționat cu orice sistem de moralitate Ce fel de etică, de fapt, nu necesită reflecție, luptă cu "păcatul", energie, credință, înțelepciune etc ? Chiar și cea mai primitivă etică, etica popoarelor neculte, chiar și în această privință prezintă - desigur, într-o formă elementară - o serie de pretenții de subordonare a individului față de ceva supra-individual, care este acceptat numai pe baza credinței și este plasat liber în fața conștiinței individului prin "energizarea" afirmației sale personale, mergând în paralel cu afirmarea de sine Ideea, desigur, nu este să gândești, să crezi, să contemplam, să aprofundezi etc , ci la ce ar trebui să gândești, ce ar trebui să crezi, ce să consideri "păcat" și ce în faptă, cuvânt, viață , etc e "drept", corect, potrivit Cu alte cuvinte, ideea nu este în cerințele formale, sau cel puțin nu numai în ele, ci și în conținutul acestor cerințe Și acum, dacă dezvăluim sensul acestor cerințe în conformitate cu principiile budismului, se dovedește că "dreptatea" și "sfințenia" recomandate de budism mărturisitorilor săi sunt foarte, foarte condiționate, iar unele dintre "păcatele" sale, dimpotrivă, sunt, ca să spunem așa, fără păcat Condiționalitatea "dreptății" și "sfințeniei" budiste se vede cel mai clar tocmai în învățătura budismului despre "păcate", lupta împotriva căreia o recomandă a doua "perlă a legii" De altfel, știm deja că categoria păcatului, care este deosebit de importantă în analiza conștiinței morale, este, strict vorbind, absentă în budism sau, mai exact, a fost înlocuită în ea cu o alta, lipsită de proprietăți Biblioteca "Runifiers" - - dar de natură etică: păcatele pentru un budist nu sunt altceva decât acele "legături" sau "legături" (klesa) care țin un budist în viață, dar ipso provocându-i suferință Cu alte cuvinte, păcatul pentru un budist nu este o vinovăție morală, nu este o insultă la adresa Voinței Superioare (pentru că budismul nu recunoaște deloc așa ceva) prin încălcarea legilor existenței și vieții adecvate stabilite de El, ci pur și simplu fapt de viață, cu toate acele nevoi, instincte etc , din care este compusă, precum și acea "falsă" teorie a literalului și propriul sens al acestor cuvinte, care, ținând o persoană în "legatură" dintre cele mai mari, presupune punctul de vedere budist, durabil până la viață *· · · · · · · · Care sunt mai exact aceste păcate împotriva cărora budismul recomandă să lupte? Aceasta este, în primul rând, auto-amăgirea cu privire la realitatea propriului sine, sau, La de asemenea, credința în existența sufletului, ca început real și independent al vieții spirituale a unei persoane Aceasta este, în al doilea rând, o îndoială cu privire la adevărul învățăturilor budismului (adică "cele patru adevăruri nobile") Aceasta este, în al treilea rând, speranța pentru semnificația împlinirii laturii rituale a religiei în materie de mântuire, așa cum cred "ereticii" - brahminiștii în mod greșit Acesta este, în cele din urmă, al șaselea și al șaptelea păcate - atașamentul față de viață a realului, pământesc, exact la fel ca și viitorul, viața de apoi Deci, este un păcat să cred că exist cu adevărat Este un păcat să prețuiești viața și să speri în continuarea ei sau să o dorești Este un păcat păcat să credem în validitatea instituțiilor religioase și în "lucrarea legii" pentru mântuire ca Există, în învățăturile budiste, cinci "păcate sau" legături principale (klesa) care țin o persoană în curentul samsara: ) ignoranță; ) sentimentul nlp constiinta individualitatii; ) înclinații sau atașamente (inclusiv dragoste); ) ura (dezgustul); ) instinctul de viață (aderarea la el) Kern, - Cu toate acestea, Buchpizm, înclinat spre schematizare și rubricism, dă uneori și alte liste de "păcate" , pe care în alte cazuri le definește drept porțile pentru aia și anume: ) trei păcate de gândire (lacomia, răutatea și îndoiala); ) patru păcate ale cuvântului ( loii, calomnie, abuz, blestem, ) cele trei păcate ale faptei (crimă, furt, încălcarea castității) Edmund Hardy, op , în timp ce lista de mai sus (cinci i lcsa) combate cazul indiferent de această relație cu virtuțile dreptății, în esență sau în principiu Biblioteca Runiștilor - - a citi, nu un păcat, ci calea "dreaptă" și "sfântă", a se juca cu viața și în general a trăi de parcă acolo nu ar fi nimic, de parcă nu ar fi nimic semnificativ, nicio realitate reală aici, "în lumea fantomelor și a iluziilor" Când budismul indică senzualitatea (sau pasiunea), ura, mândria, auto-justificarea și ignoranța - al patrulea, al cincilea, al optulea, al nouălea și al zecelea păcate - ca fiind "legăturile" care împiedică o persoană să umble calea "dreptului" și "sfântului", atunci este imposibil să nu-i dai cuvenitul, deoarece acestea sunt cu adevărat "păcate", o expresie a conștiinței umane universale despre o viață nedemnă Dar când, pentru a eradica aceste păcate reale, recomandă fuga de păcate imaginare, când, pentru a smulge patimile, ura, mândria, autojustificarea și ignoranța, recomandă smulgerea vieții însăși, prezente și viitoare, din sine, atunci nu se poate decât să se minuneze de uimitoarea orbire a acestui fanatism ostil vieții, c Luând o privire generală, din punctul de vedere la care am ajuns, a întregii componențe a eticii budiste și examinând-o în sursele sale și în legătură cu principiile generale ale budismului, putem prezenta învățătura budistă despre mântuire în următoarea formă scurtă , pentru claritate și separare în întrebări și răspunsuri: De ce vrea budismul să-și salveze adepții? De rău, nu de răul moral sau de păcat, ci de răul fizic sau, mai precis, metafizic, de suferință, și întrucât suferința este inseparabilă de viața noastră, atunci, într-un anumit sens, de viața însăși Edmund Hardy (op cit , p ) numește etica luddismului etica apatiei și ataraxiei (volligc Apathie und Ataraxic soli Sedeiizustaud sein), în care O denbury este de acord cu el, cu un accent deosebit! "înțelept * (Buddha etc , traducere rusă, st]) ) Dar el a ținut cont de natura ostilă a cerințelor, care disting în special a doua și a treia treaptă a "căii către mântuire* " budistă, în dreptate s-ar putea spune mult mai puternică și mai strictă - Die buddhistische Selbstcrkenniniss fulirt nur zur Selbstqutilerei Es ist alies Zivang und uussere Dressur, scrie pe bună dreptate Robert Falle, op cit , ii, s Și din nou: Dio Personlichkeit soli sich nicht entwickeln, nicht die Welt beherrschen, sonderu sich selbst und ihr entsagen Das Ziel ist also kein sitlicli- lobondiges, sonderu cin foles und intender Această propoziție cu greu poate fi considerată exagerată dacă ținem cont de caracterul puternic ostil al multor cerințe ale eticii budiste Biblioteca "Runifiers" - - Spre ce scop final sau spre ce bine suprem ar trebui să-l conducă pe budist această "cale spre mântuire"? La nirvana, adică (la învățătura ezoterică), la dispariția completă nu numai a conștiinței sau individualității, ci a vieții însăși, fiind însăși, în orice sens Care este cea mai "calea spre mântuire", calea "dreaptă" și "sfântă"? În împlinirea a ceea ce duce la nirvana, adică în lenta eliberare de sine de tot ceea ce este concret și viu, în lentă mortificare spirituală, pentru a face astfel posibilă trecerea în golul unei existențe pur abstracte: acesta este "dreptul" sau "sfântul" budist "calea către mântuire este corectă (dreptă) pentru că pare să fie pe deplin în concordanță cu condițiile existenței noastre în această lume și cu destinația noastră finală, sfântă", pentru că ea, și numai ea, se presupune că eliberează o persoană de legăturile "păcatului" În cele din urmă, ce mijloace le oferă budismul adepților săi, pentru ca aceștia să poată urma această cale "dreaptă" și "sfântă", care ar trebui să-i elibereze de "legăturile" păcatului și să-i conducă în sălașurile abstract-deșertice ale nirvanei? Este vorba, în primul rând, de eforturile eului personal (etica budismului, după cum știm, este esențial autonomă) și, în al doilea rând, de acea uimitoare tehnică a "magiei speculative", în cuvintele lui Kern ' , care ar trebui să alcătuiască pentru lipsa eforturilor libere și conștiente ale voinței personale la un budist printr-o ridicare artificial-mecanică a energiei sale spirituale sau, ceea ce este în esență același pentru budism - deoarece energia aici este înțeleasă ca fiind, ca să spunem așa, negativă - printr-o anticipare artificială a nirvanei, prin scufundare în timpul vieții ascetului într-o stare de somn extatic magnetic Acesta este, în momentele esențiale, sensul învățăturii budiste despre "calea spre mântuire" sau despre al patrulea "adevăr nobil" Este imposibil să nu fii uimit, comparând conceptele introduse în această doctrină, de contradicția lor reciprocă profundă, fatală, tragică De fapt, budismul vrea să salveze omul de frică "Kern, Der Buddhismus etc , S Biblioteca "Runifiers" (>?SG - dat viață (căci aceasta, după cum știm, este un păcat pentru el, săvârșit, dacă nu în aceasta, atunci în orice caz în acea viață) și în acest scop îi recomandă suferință și mai mare, suprimarea cu forța în sine a tot ceea ce este viața dragă și veselă, tot ceea ce îi dă frumusețe, poezie și semnificație, cu perspectiva supremă a anihilării complete, adică scufundarea în nirvana Recomandă!, lupta împotriva "păcatului", adică atașamentul față de viață cu seducțiile ei, pentru a se ridica deasupra lor, și în același timp declară "păcat" însăși ideea că sunt o realitate adevărată, independentă și liberă , care poate începe o serie de acțiuni de la sine, poate să se ridice și să lupte El vrea să-și umple adeptul cu virtute, înțelepciune și bucurie și, în același timp, prin metodele "magiei speculative" sale ucigașe, îl transformă într-un fel de obiect nebun (pentru că nu liber și inconștient) pentru experimente psihopatologice Ce tragedie sună în aceste comparații, în această nevoie profund resimțită de mântuire, cu o clară, deși deghizată de prescripții îngrămădite una și alta, conștiința neputinței de a fi mântuit prin forțele proprii, la care ajutorul de sus nu vine , pentru că nu poate veni! Insuportabilă în temelii, deoarece contradictorie în interior, etica budismului se expune pe sine și consecințele sale, pentru că nu este doar complet inutilă, ci și ostilă vieții Subliniem adesea caracterul "universal" al eticii budiste și predica budistă a compasiunii pentru toată lumea și pentru toate, doctrina fraternității, care a distrus izolarea și vrăjmășia castelor etc Nu o negăm În budism, într-adevăr, mai clar decât în oricare dintre religiile Indiei, s-a exprimat conștiința universalității postulative a cerinței conștiinței morale, în special cerințele care ne determină atitudinea față de ceilalți oameni Și totuși, trebuie să facem deja și dinainte restricții foarte semnificative în aceste încercări de a ridica etica "obiectivă" a budismului la o înălțime excepțională Într-adevăr, ce valoare pozitivă, ca forță socială, istorică sau culturală, poate avea o etică, care cere de la o persoană doar virtuțile negative ale nea face, care nu numai că îi recomandă Biblioteca Runiștilor - - lucrează la dezvoltarea și îmbunătățirea forțelor lor spirituale, după natura fiecăruia, dar necesită atrofie, mortificare, dispariție etc ? τύ pozitiv poate fi adus la viață de etică, care tolerează doar uniunile familiale, furnizându-le așadar tot felul de restricții care le subminează radical viața normală, care în afacerile de politică externă, în materie de autoconservare națională, preferă pasivitatea față de orice întreprindere activă, care chiar și în materie de religie, dacă aderă la toleranță (deși nu se zgâriește cu persecutarea "ereziilor"), este doar pentru că, în esență, este mai degrabă indiferentă față de toate credințele? Ce acțiune pozitivă creativă poate o etică pătrunsă în întregime cu apeluri la nesemnificația nirvanei? Nu numai toți oamenii, ci și toate ființele vii să fie frați Dar aceasta este "frații în neant" Și fraternitatea în neant, nu este doar o caricatură a unei adevărate fraternități care se sprijină pe îndatoriri pozitive, etico-sociale, istorico-culturale și adevărat-religioase, conduse în doctrina lui Dumnezeu ca Tată dintre toate, pe cine cheamă și pe cine predică creștinismul? Nu fără motiv, așadar, cei mai precauți și atenți studenți ai eticii budiste, dintre considerentele îndreptate împotriva ridicării unilaterale a eticii budismului, indică și acele triste fructe parapatice care se fac simțite pretutindeni în țările budismului dominant Vă rog tenor" rezultat al analizei anterioare a lui Harnero asupra eticii budiste în câteva teze generale: Etica budismului este în esență autonomă: este complet impregnată de ideea de autosuficiență și autosuficiență a unei persoane în problema "mântuirii" Deoarece, însă, budismul, în domeniul eticii, face două cerințe radical opuse și se exclud reciproc pentru o persoană - cerința autonomiei și cerința credinței în natura iluzorie a sinelui, adică însuși subiectul autonomiei, este evident că autonomia ei, luată în esența sa, se dezintegrează prin focul contradicţiei interne Acest lucru conferă eticii budismului un caracter specific, transformându-l dintr-o etică Ke ioi, op cit , p - : Dahlnia nit, op cit , - ; J ' Fecioarele, zeitățile strălucitoare ale panteonului vedic, aspecte ale Adityasului, au fost, de asemenea, reduse la un nivel inferior: genii, spirite ale crângurilor și câmpurilor, uneori la fel de simplu Dar lp-ul ionic și imaginile zeităților de mai târziu, zeitățile-înlocuitori ai Varunei, s-au estompat și ele: Indra, Agnp, chiar Brahma samago k o divinitate personală, dar numai ca o soartă întunecată, ascunzând în ea însăși din veac deciziile stabilite în ordinea mondială, determinând soarta zeilor și oamenilor, ca ceva întunecat, aproape problematic și fantomatic acestor zeități, lăsate moștenire vechilor (op cit ), Barm, prof Krasnov ("Din leagănul civilizaţiei - Scrisori dintr-o călătorie în jurul lumii ", Sankt Petersburg, , p - , unde venerabilul profesor compară hinduismul cu "cuvântările schismaticilor noştri ") etc Vezi Hillebrandt: Varuna und Mitra, Breslau, , s fo]g Despre aceasta, vezi o serie de ateliere, despre rigurozitatea prelucrării, monografiile lui Adolfi Holtzmann; ) indra nach den Vorstellungcn des Ma-habhArata (vezi Zeitschrift der Deutschen Mort^alandischcn Gesellschaft, B XXXii); ) Agni nach den Vorstellungen des Mahabhurata (monografie separată, Strassburg, ); ) Brahman în Mahabhurata (Zeitschr d J) JZ Ges B XXXViii) mier Iantench-ds-in-Coccca: O istorie ilustrată a religiilor, vol ii, pp și urm "Între Brahman și toți ceilalți botteri epici remarcabili,-пишетъ Голъцманъ {Hofmann: Brahman in Mohubhurata, Zeitschr d i) M Gesellsch, B XXXViii, S: , fol )-este diferența importantă acel cr nu reprezinta nici o forta naturala, nici un element El este o post-creatie in cercul evreiesc al zeilor, un zeu indian deosebit, caruia in zadar cautam un omolog in miturile relatate lui Vulkor, care nu-si datoreaza existența la simbolismul abiten al naturii, ca Agni sau Vftyu, el este ciehuchr crste (roschiip) al fantasmei filosofice Biblioteca "Runyers" - - s-au adaugat si adaugat continuu cete de alte zeitati, de origine tarzie si foarte tarzie, zeitati care au crescut pe pamant autohton, pe-arian, precum si cele aduse de la hindusi, zeitati despre care existau doar povesti negre, pline de incertitudine și fantezie Astfel, încetul cu încetul, s-a format panteonul instabil al hinduismului Ca sistem de credințe, tolerant necondiționat, pătruns în întregime de indiferență religioasă, hinduismul s-a dovedit a fi un sol convenabil pentru creșterea și dezvoltarea a tot felul de anomalii patologice ale fanatismului și fanatismului religios Am avut deja ocazia să subliniem că slujirea zeilor în India, mai ales în perioadele ulterioare, începând cu epoca dominației în conștiința religioasă a lui Indra '°, a avut un caracter extern * Forța care acționează în culise, la care și ei au trebuit să se încline Această putere este fatalitatea, dio Moira Hornera Dar dacă în epopeea greacă moira a rămas un concept impersonal, în indian schic-xal yersonificierl tu figura lui Brahman" Dcnn thiser este, cpisch gettonimeli, niclds welter, ca dìe persoti ificiertc Moira El cunoaște viitorul și de aceea stă în picioare pentru zeii cu ilatho boi-ul său, care se găsesc în toate stânjenile asupra lui și cărora le dă mijloacele potrivite la îndemână, oline să participe mereu la faptele lor Prin urmare, Brahmau este în epopee în același timp - oracolul al zeilor, Cunoscătorul viitorului, din care s-a dezvoltat în curând ideea că el era Stăpânul Sortei, da Soarta însăși P -Li, passim A se vedea mai sus, p și urm mier la prof Ovsltiko-Kulikovski "Religia hinduşilor în epoca Vedelor" (Vestnik Kv]khty, , aprilie, p : "The Pursuit of the Gods ) "După conceptele epocii * , scrie printre altele lucruri, venerabilul profesor, "zeitatea nu acţionează în alt mod decât ca fiind mişcată de puterea cultului, prin care trebuie să vină personal la jertfă, după ce a gustat darurile de jertfă, libaţiile şi imnurile, după ce a ascultat rugăciunile acelora care a săvârșit cultul, se angajează într-un fel sau este forțat să îndeplinească ceea ce i se cere a auzit pe unii și nu li s-a arătat, dar ipso s-a îndepărtat de alții La numeroasele apeluri ale muritorilor, Indra putea răspunde: I nu poate izbucni! Zeii vedici în sens strict nu sunt omniprezenti și nici omnipotenți " Zeul violent al tunetului, el se repezi ca o forță oarbă a naturii, înconjurat de o mulțime de Maruți militanti, zeități ale vântului și furtunilor; se repezi, atras de vrăjile adversarilor; trebuie să încordați toate forțele cultului, trebuie să trageți un imn în el cu o săgeată fermecată, poate că se va opri, poate îl puteți intercepta pe parcurs și îl puteți păstra Aceasta nu este o chestiune ușoară Trebuie să concurezi cu mulți solicitanți* Biblioteca Runiștilor - - θ-caracter contractual: Agni, Agni-Soma-Brigaspati etc Chiar și în budism, această atracție inconștientă și involuntară a conștiinței religioase către tripartititate și triadă, și anume, în celebra sa mărturisire: "Cred în Buddha, în sapă și în biserică" Când, în vremurile creștine, această atracție primordială inconștientă a conștiinței religioase indiene, acest postulat esențial al adevărului trinității a fost trezit la lumina conștiinței de ecourile îndepărtate ale dogmei creștine despre Sf Trinitate (prin predica apostolului Toma, prin misionari creștini și creștini în general), - atunci în India exista deja o dorință conștientă de a fixa triada zeităților care se înălțau cel mai mult peste altele în panteonul hindus Brahma, Vishnu și Shiva s-au dovedit a fi cele mai potrivite pentru acest scop Așa s-a format Trimutri hindus După cum vedem, este produsul unor influențe foarte complexe și diferiți factori Din ceea ce s-a spus deja, este clar că comparația dintre Trimutri hindus, ideea căreia se formează într-un mod extern eclectic și mecanic, cu învățătura creștină despre Sfânta Treime este mai mult decât superficială Dar, având în vedere răspândirea, în această privință, interpretările pseudoștiințifice, este necesar să se indică aici cel puțin două trăsături ale Trimutri-ului hindus, care o deosebesc profund și esențial de doctrina creștină a Sfintei Treimi În primul rând, în Trimutri hindus, în opoziție radicală și fundamentală cu Sfânta Treime creștină, diferența dintre cele trei zeități nu este reală, ci pur nominală: Brahma, '* Genealogia lui Vishnu și Shiva și, în general, istoria externă a hindușilor Trimutri, este detaliată în Hopliits'a (op cit , în special pp - ) Biblioteca "Runifiers" - - Vishnu și Shiva sunt doar manifestări în lumea unei singure zeități , în tripla sa activitate - crearea, conservarea și distrugerea - doar trei aspecte ale unei singure zeități Și din moment ce, din punct de vedere hindus, lumea este doar o creație a Mayei, o fantomă, atunci Trimutri nu este, evident, altceva decât o dublă fantomă, o dublă înșelăciune și o dublă minciună a unei conștiințe naive "Crearea, conservarea, distrugerea", scrie unul dintre cei mai buni comentatori ai Bshgavata Purana, principala sursă pentru studierea chestiunii despre Trimutri hindus, "Brahma, Vishnu, Shiva nu sunt altceva decât o triplă iluzie (triplu reverie), am spus - chiar si un triplu mensonge, caruia nu ii corespunde nimic in realitate Exista o singura Fiinta suprema Orice altceva este purul joc al Mayei, fantezia sau visul (la fantaisie) al unei zeitati care, pentru a se amuza, se consoleaza cu crearea de fantome A onora pe Brahma, Vishnu și Shiva înseamnă a-l onora pe Ghagavad, numai pe el, sub trei forme, sub formele zeității care creează, păstrează și distruge Fețele lui Dumnezeu Dumnezeu este mai presus de toate ființele, El este autosuficient, în timp ce orice altceva există doar prin el sau, mai precis, este doar manifestarea lui multiplă și multiplă Trimutri, dacă ar putea fi izolat de Bhagavat, nu ar fi absolut nimic În spatele frazeologiei monumentului, a cărei solemnitate nu exclude în niciun caz acuratețea, putem recunoaște cu ușurință principiul pur monist (advaita), pe care autorul Bhagavata Purana îl dezvoltă în diferite forme Crearea, conservarea, distrugerea ființelor (care, totuși, nu există deloc, întrucât sunt produsul Mayei), evident, nu sunt altceva decât o triplă iluzie în cadrul unei iluzii Astfel, Trimutri nu este în niciun caz foarte departe din mistificare Ce este, de fapt, un creator care, în esență, nu creează nimic, un conservator care nu are nimic de salvat sau un distrugător care nu are nimic de nimicit? Și dacă acest rol al lui Brahma, Vishnu și Shiva este, ca să spunem așa , singura lor rațiune de a fi, singura bază a existenței și recunoașterii lor, este imposibil să nu ajungem la concluzia că aceste trei în esență nu sunt altceva decât o simplă negație triplă Este, ca să spunem așa, doar o masca triplă a celei mai înalte și unice Divinități, acționând sub o acoperim Bhagavat, de Biblioteca "Runifiers" - - clarificarea textelor, există o rădăcină din care emană trei trunchiuri, ramificandu-se în infinit Nenumăratele sale ramuri sunt esența "creației" ființei Același început circulă în acest arbore al vieții Zeii și oamenii, ca să nu mai vorbim de animale și plante, toți își trag hrana de aici", p Aceasta este prima diferență esențială dintre iluzoria Trinitate hindusă și Sfânta Treime creștină În al doilea rând, în Trimutri hindus, relația dintre zeitățile individuale nu reprezintă nici măcar cel mai îndepărtat indiciu al relației dintre Persoanele Sfintei Treimi, conform învățăturii creștine, adică relația de patronimic, fii și exod Fiind doar aspecte ale unei singure zeități sau forme ale manifestării acesteia, membrii Trimutri - Brahma, Vishnu și Shiva - se raportează între ei aproximativ în același mod ca și conceptele de specie subordonate unuia și aceluia generic, unul cu celălalt și cu aceasta din urma Este destul de remarcabil, în același timp, ca dovadă a precarității și instabilității însăși triadei zeităților care alcătuiesc Trimutriul hindus, precum și faptul că, fiind nemulțumiți de cele trei zeități, textele vorbesc uneori despre al patrulea membru a schemei divine (Turiya), care, aparent, este înțeleasă ca o sinteză a proprietăților primilor doi membri ai triadei: Brahma și Vishnu ' Toate acestea arată că în Trimutri hindus avem în față nu atât o persoană divină, cu o subiectivitate individual-personală clar exprimată a fiecăruia, cât sunt gândite Persoanelor Sfintei Treimi Creștine, ca scheme abstracte, generalizări ale grupurilor cunoscute de relații ale unei singure zeități cu lumea, acoperire ipostazată și îmbrăcată de Maya iii Doctrina hindusă a avatarurilor În doctrina hindusă a avatarurilor, trebuie să se distingă două laturi: popular-mitologică și filozofică * A lìouxseì: Cosmologie Hindoue d'apres Le BhAgavata PurAna, Paris, , pp - , passim "ibid , p - Pe de altă parte, "împreună cu zeul triun, hindușii aveau și un zeu dual, Hari-Hara (Hari-Hara, adică Vishnu-Shiva) Harpe, op cit , Nu mai vorbim despre faptul că se știe că membrii hindușilor Trimutri au soții *ibid , p Biblioteca Runiștilor - - Ideea popular-mitologică a avatarurilor nu este altceva decât una dintre formele credinței în metamorfoza zeilor și oamenilor comune întregului păgânism Lumile zeilor și ale oamenilor, după viziunea păgână, nu sunt două, în esență diferite, lumi - întrucât, conform concepției păgâne, "totul este plin de zei", - ci una și aceeași lume, doar în două diferite forme și este firesc ca oamenii, cu o astfel de viziune asupra lumii, să fie recunoscuți ca o expresie de aceeași natură sau esență ca zeii - întruchiparea esenței divine , într-o serie de generații, unul în celălalt, să nu dispară fără urmă, dar rămân aceeași "lume divină", doar într-o formă diferită și, ca să spunem așa, cu o altă regrupare, cu drepturi diferite de vechime, cu o ordine diferită a avantajelor de onoare și putere, mai mult unii coboară în categoria oamenilor și chiar a ființelor care sunt mai mici decât omul, în timp ce altele, dimpotrivă, sunt înălțate de la oameni la zei Mai târziu, când, în hinduism, conștiința religioasă a pornit pe calea eclectismului, când s-a preocupat să nu plece fără atenție, să nu respingă sau să jignească prin respingere vreo zeitate, iar prin el și în el nicio naționalitate, atunci a profitat de credința păgână comună în metamorfoză, ca un pământ pe care a fost ușor și convenabil să se dezvolte doctrina, necesară hinduismului, a demnului-cincimea, aproape egalitatea tuturor și a tuturor zeităților Toate zeitățile, oricât de mici și de neînsemnate ar fi uneori, oricât de diferite ar fi în caracterul lor, toate sunt de aceeași esență și natură, toate divine, ca încarnările, în toate coborând și toate pătrunzătoare, o singură zeitate, ca niște avataruri divine" "Compară mai sus, Proleumens, cap i Roussel, op cit - ; J[optoni op cit , vezi index, η esp Macdunell: The niythological basis in the Rig - Veda of the Draft and Boar incarnation of A'ishnu (Journal Asiatic, pp ff ) "Scopul inițial al doctrinei avatarurilor", scrie "Chantepie-de-la-('Ossey", "pare a fi în legătură cu acea practică de adaptare, datorită căreia religia hindusă în general și-a dobândit caracterul Acesta este una dintre modalitățile și, poate, cele mai valabile, cu ajutorul căreia fondatorii de secte au inclus culte existente în religia lor pentru a-i crea o poziție mai stabilă în rândul oamenilor Biblioteca "Runifiers" - - Doctrina filozofică a avatarurilor se învecinează strâns cu deja cunoscută doctrina Vedanta a lui Ishvara și Sfota *' În conceptele lui Ishvara și Sphota, ideea că creația se referă la Creator ca un cuvânt exterior, un cuvânt - sunet, un cuvânt interior, un cuvânt - sens, un cuvânt - idei, și-a făcut drum spre lumina conștiinței, nu străin păgânismului, deși acest gând, în conștiința religioasă naturală, vag și tremurător, parcă neavând sprijin în învățătura sinceră despre Dumnezeu-Cuvânt ipostatic, s-a cufundat constant în întunericul ideilor panteiste, trecând în învățătura despre lumea ca o manifestare senzuală a unei zeități și despre Ishvara și Sphot, doar ca despre totalitatea lucrurilor sensibile, ca și cum ar fi partea exterioară a zeității Această învățătură a Vedanta, complicată de credința în metamorfoză, a apărut în hinduism sub forma doctrinei filozofice a avatarurilor Ceea ce era nou aici, în această ultimă învățătură, în comparație cu învățătura despre Ishvara și Sphot, a fost că nu întreaga lume sensibilă, ci doar anumite ființe, predominant ființe umane, iar dintre ființele umane predominant unele, în cele din urmă, doar una -Krishna - erau considerate manifestări, "coborâri", încarnări, într-un cuvânt, avatare ale zeității Dar acest "nou", așa cum știm, în esență, este cunoscut de multă vreme doctrinei religioase indiene, din credința mitologică populară Astfel, doctrina filozofică a avatarurilor presupunea una popular-mitologică, întrucât aceasta, la rândul său, presupunea că Doctrina hindusă a avatarurilor, așa cum se poate vedea din cele spuse deja, seamănă, evident, la fel de puțină cu doctrina creștină a întrupării lui Dumnezeu Cuvântul, precum doctrina hindusă a lui Trimutri cu doctrina creștină a Sfintei Treimi Și din nou aici, în doctrina avatarurilor, între doctrina creștină a întrupării și simularea sa hindusă, pot fi evidențiate două trăsături esențiale și profunde ale diferenței porc topit, ei spun că porcul este un avatar al lui Vishnu "(LaYel) În vremurile foarte vechi, în avatare puteți urmări întregul drum religios și istoric parcurs de cultul vspnuit: ne întâlnim aici sub forma unui șir pestriț de experiențe vedice, imagini și sagn din perioada epică, o caracteristică preferată a cultelor locale, chiar și Buddha însuși trebuie să acționeze ca una dintre formele acestui zeu " Vezi mai sus, pp - Biblioteca "Runifiers" - - În primul rând, așa cum doctrina lui Trimutri are în hinduism un sens nu real, ci nominal, tot așa și doctrina avatarurilor este lipsită de semnificație și semnificație reală Și sunt opera lui Maya Conform expresiei textelor, întrupându-se, Vishnu este asemănat cu un actor care își schimbă doar costumul și își îmbracă o mască "Adptpa uluită (soția lui Kasyapa, în încarnarea anterioară Came, soția lui Sutapa)", citim într-un text, "era în apogeul bucuriei când a văzut că fructul ei era însuși Purusha (Vishnu) suprem , care și-a asumat trupul , cu ajutorul miraculoasei Maya, și, deși este regele și stăpânul creaturilor, a rămas uimit și a exclamat: biruință!- pitici, ca un actor care își schimbă costumul *** Astfel, întruparea lui Gari sau Vishnu este o pur - o încarnare fantomatică, doar aparentă și nu reală, astfel încât învățătura hindusă despre avatare în sensul propriu poate fi numită docetică În al doilea rând, spre deosebire de doctrina creștină a întrupării lui Dumnezeu, ca singur și singur fapt al istoriei lumii, doctrina hindusă a avatarurilor se caracterizează prin faptul că întrupările (încarnările zeului Vishnu) sunt recunoscute ca o mulțime nedefinită și nelimitată -ca în ordinea ѣ continuitatea temporală, și în compatibilitatea spațială De fapt, la urma urmei, Krishna, cea mai înaltă (a douăzecea) încarnare a lui Vishnu, conform învățăturilor surselor primare hinduse, nu are doar propriul său ko-avatara în fața lui Rama (a nouăsprezecea încarnare a lui Vishnu), dar are și multe alte, ca să spunem așa, secundare, co-avatare, într-o ordine descrescătoare continuă până la mistreț, chiar și pești, inclusiv, precum și simultan co- avatare, care, în plus, adesea stau unul lângă altul în raport cu rivalitatea Știm cum a apărut această doctrină a avatarurilor: în hinduism, conștiința religioasă, ca să spunem așa, nu a vrut să neglijeze nicio zeitate, indiferent când și de către cine a fost onorat și, prin urmare, toate zeitățile erau înclinate să recunoască încarnările lui aceleași Creaturi Supreme Dar hinduismul ezoteric, desigur, a vrut să spiritualizeze acest grosier mecanic extern Cit JfoH 't 'ìel'H, S - A ii ISHEDEIK'KIII , Biblioteca "Runifiers" - - eclectismul conștiinței religioase în descompunere și, prin urmare, a venit cu explicații diferite pentru diferite avatare - pentru fiecare a lui - convergând doar pe principiul de bază al interpretării, despre care toți teologii hinduismului cred că în încarnările treptate ascendente ale lui Vishnu, până la și inclusiv Krishna, conștiința religioasă ca și cum ar fi exprimat diferitele etape ale evoluției cosmice, originea treptată a tot ceea ce există din "sursa originală" Si Dar oricum ar fi, în avatare, în orice caz, avem în fața noastră același lucru - cu excepția doar a două forme diferite: mitologică și filozofică, - o doctrină pur panteistă a întrupării parțiale a esenței divine în diferite ființe (a fragmentării sale, ca să spunem așa, în părți), pe de o parte și a dezvăluirea sa treptată (evoluând într-o serie de fiinţe cosmice), pe de altă parte doctrina întrupărilor, în esenţă şi radical, nu are nimic în comun cu doctrina creştină a întrupării lui Dumnezeu Cuvântul IV Încercarea de reformare a Societății Bramo-Oomaj și omyolul său intern Prin "un amestec de nedescris de vederi înalte cu superstiții grosolane găsite la toate nivelurile hinduismului", printr-un amestec de "înălțime și josnicie religioasă și morală, religiozitate eroică și șarlatanism nebunesc, pe care îl întâlnim în viața sectantă a hindușilor", totuși strălucește prin cererile unui adevăr religios autentic, în timp ce sunt impregnați de înțelegerea sa parțială Și dacă, prin anomaliile și urâciunile sale, hinduismul arată cât de departe poate cădea conștiința religioasă naturală atunci când este lăsată singură și plasată în condiții nefavorabile dezvoltării sale, atunci, prin cercetările sale cu privire la adevărul adevărat, prin înțelegerile sale asupra lui, deși parțial și refractat printr-o formă grosieră de conștiință păgână a lui Dumnezeu, el arată că starea religioasă naturală nu este numai capabilă să recreeze MacttoncU op cit ** Expresiile lui Barthes, op cit , p Biblioteca "Runifiers" - - acceptarea adevărului, dar, cu ajutorul din afară, prin ecourile ideilor superioare și începuturile vieții, este capabilă să genereze și în domeniul vieții și gândirii religioase un fel de indicii, simboluri și asemănări ale adevărului adevărat În acest sens, pentru noi, după doctrina hindusă Trimutri și Avatars, societatea reformatoare Brahmo-Somaj înființată la începutul secolului trecut prezintă un mare interes Societatea lui Brahma-Somaj este pătrunsă de aceeași tendință de bază, care pătrunde tot hinduismul în general, adică tendința sociologică În primul rând, dorește să reformeze structura socială a vieții indiene, în special: să distrugă distincțiile de castă, să introducă în conștiința indiană ideea permisibilității perfecte a comunicării și chiar, de exemplu, a comunicării căsătoriei (așadar -numită , căsătorii mixte) între persoane aparținând unor caste diferite, despre infracțiunea de ardere a văduvelor împreună cu soții lor, despre permisiunea recăsătoririi acestora etc Dar în spatele acestei reforme sociologice, sau, mai precis, sub ea, ca temelia și dreptul ei moral, în Societate stă dorința unei alte reforme - pur religioasă În această ultimă privință, Brahmo-Somaj este cel mai pur și mai caracteristic tip de hinduism, cu eclectismul său radical Diferit de alte forme, populare, ale hinduismului, prin dorința de a pune în practică în exterior - rita (hinduismul mistic, cu ticăloșia și abominațiile sale, hinduismul este intern, hinduismul de dispoziție, societatea-Brahmo-Somaj, însă, merge în același mod acestui ultim scop, în general, hinduismul tradițional dorește să-l atingă din nou printr-o metodă pur eclectică o nouă credință, care ar putea fi opusă superstițiilor populare care slăbesc viața și gândirea "J Societatea Brahmo-Somaj a fost înființată în de către Raja liam Molia Jloy Esența aspirațiilor reformatoare ale acestei societăți este enunțată excelent, într-un raport-rezumat la Congresul Religiilor din Chicago, de către un savant autohton, reprezentant of the Society, Protap Chunder Mozoomdar'ovb Vezi The 'Orld's Parliamcnl oi religions, Vol I, pp: - External History of the Society - Barth, op cit , ff ; ef Biblioteca "Runifiers" - - "Odată cu trecerea timpului, pe măsură ce mișcarea creștea", scrie Protap Chander Mozomdar, în lucrarea sa susținută la Congresul Religiilor din Chicago, "membrii societății au început să se îndoiască dacă hindusă a fost infailibil în propria lor sufletele, în adâncul gândurilor lor, păreau să audă o voce care ici și colo, la început doar slab și neclar, a ridicat un protest împotriva doctrinei Vedelor și Upanishadelor Ce ar trebui să fie recunoscut drept principiile noastre teologice? religia să fie menținută? Sunetele obscure în care s-au auzit pentru prima dată aceste întrebări au devenit din ce în ce mai puternice, au găsit din ce în ce mai multe ecouri într-o societate în creștere, până când, în cele din urmă, au trecut în cea mai urgentă și urgentă dintre toate problemele practice: despre ce cărțile ar trebui să se bazeze pe religia adevărată? "Pe scurt, membrii societății au găsit imposibil ca "scriptura" hindusă să fie singurul monument al adevăratei religie Ei au descoperit că spiritul este marea sursă a afirmării adevărului, că vocea lui Dumnezeu este marele judecător , că omul interior este revelația adevărului și că, deși există adevăruri în "scriptura" hindusă, ele nu pot fi luate drept singurele temeiuri pentru recunoașterea realității spirituale Astfel, la douăzeci și unu de ani de la întemeiere (în ) ) din societatea Brahmo-Somaj, a fost respinsă doctrina infailibilității descrierilor hinduse ** Apoi a apărut o altă întrebare Biblia a intrat în India Paginile sale sunt deschise Adevărurile ei au fost citite și au început să fie predate Biblia este o astfel de carte încât rasa umană nu poate fi ignorantă Prin urmare, recunoscând, pe de o parte, "scriptura" hindusă ca fiind inspirată, nu am putut, pe de altă parte, să recunoaștem nici inspirație și autoritate pentru Biblie Și astfel, în , am publicat o carte în care extrase din toate (!) "Scripturi" ca atare carte, care trebuie citită cu toate rugăciunile (devotațiile) noastre -pentru ca prin ea să da spatialitate constiintei religioase a adevarului lui Dumnezeu si sa patrunda la inceputul teismului (in epoca ) constiinta religioasa a neamului si-a respins propriul adevar, pus in locul adevarului lui Dumnezeu, apoi au rămas în ea atât de slabe, sărace, vagi și obscure aluzii ale adevărului, pe care numai tradiția care provine din adâncul vechime a omenirii și vine din lumea creștină, influențele exterioare le-au dat o oarecare certitudine, ridicându-le la nivelul aspirațiilor, percepție vagă și afirmare credincioasă a adevăratului adevăr, deși refractată printr-un mediu spiritual infidel și înșelător Din aceasta rezultă clar că pentru renașterea conștiinței religioase a Indiei, precum și a întregului păgânism în general, este nevoie de ajutor de sus, este necesară o Revelație Supranaturală Sfârșitul primului volum Biblioteca "Runifiers" Literatură, extrase din surse și detalii speciale Note (La Prolegomene în general) Prof N I Karev, în cartea sa "The Essence of the Historical Process and the Role of the Personality in History" (Sankt Petersburg, , pp - ), scrie: "Pentru a lumina problema generală (una din întrebări de istoria filosofiei, întrebarea regularității procesului istoric și rolul individului în el) cu răspunsuri private de la specialiști, am scotocit destul de mult în literatura de specialitate mai mult sau mai puțin accesibilă pentru mine și, de asemenea, am apelat personal la specialiști pentru indicații ideologice și bibliografice pe subiectul de interes, dar căutările prințului nu mi-au dat nimic, iar persoanele la care m-am adresat mi-au răspuns direct că nu știau nici lucrări mari, nici mici unde să se pună întrebarea în un sentiment care era de dorit pentru mine părți ale literaturii de specialitate: mă refer tocmai la istoriile (și teoriile istoriei) ale limbii, mitologiei, religiei, moralității, moravurilor ** Mutatis mutandis, același lucru am putea spune despre condițiile pentru împlinirea planului tău, plasat în vârful acestei cărți, Irolehomen și chiar despre propriul lor plan Strict vorbind, nu putem evidenția decât trei cărți legate direct de domeniul subiectului nostru, care însă ne-au influențat doar în ideea lor generală, dar în detalii și, cu atât mai puțin, în caracter și anume: A l'ecille: Prolegomenes de l'histoire des religions, Paris, , pp iii + (ed a -a) Jlar lieischle Die Frage nach dem Wesen der Religion Grundlegung zu einer Methodologie der Religionsphilosophie Freiburg S Frank Byron Jevons: O introducere în istoria religiei Londra , p Aici, însă, pot fi incluse și cursurile generale de Filosofia Religiei, dintre care unele le-am notat în nota următoare (la p ) Știința modernă distinge pe bună dreptate între credință, în sens general-psihologic, și credință, în sens special-teologic Primul, Biblioteca "Runifiers" - - la cursurile de psihologie generală, de obicei se acordă un loc foarte semnificativ (vezi referințele copioase din Dicționarul uf ph 'dosophy and psychology de Baldicin, Londra, , sub cuvântul Credință, pp - ) Dar celui de-al doilea, adică credința în sensul teologic special, dimpotrivă, i se acordă de obicei extrem de puțină atenție (ibid - Credința în teologie și religie, ]ψ - ) Въ самомъ дѣлѣ, общіе курсы пегіхологіи послѣдняго времени, особенно нѣмецкіе,,мн,каковы пыры пы послѣдняго времени мана-фонъ-Фолькмара (Lehrbuch der Psychologie vom Standpunctc des Realismus, von Ph Dr Wilhelm Volkmann Bitter ron Volkmar), Кюлъпе (Grundriss der Psychologie, von Osivald Kìllpe Lpz ) Seele, il ire Begrllndung und metaphysische Bodeutung, von Udalrich Bramar, Lpz , - două volume uriașe) și alții - par să se sustragă în mod deliberat la întrebarea naturii conștiinței religioase Numai în psihologia sentimentelor sunt consacrate uneori două sau trei pagini chestiunii sentimentelor religioase (ca în Volkman, V P , Ss - , după ed a patra ) La cursurile de engleză de psihologie (Stout, Waldwin etc ) se găsește ceva; dar, în cele mai multe cazuri, ei vorbesc despre credință într-un sens religios special și într-un sens psihologic general, adică în același sens în care James Miles, Vzn și alții au vorbit despre ea (vezi despre ei, în raport cu întrebarea noastră) , un articol în Vogatspegv rusesc, pentru , g Așadar, vechii psihologi germani de curent teistic, U rici și Fichte juii , își păstrează încă, în acest sens, primatul În mod inegal de interes mai mare pentru noi sunt cursurile de Filosofia Religiei care apar din când în când în Occident, precum și monografiile speciale despre psihologia credinței Să notăm aici câteva lucrări de acest gen, care sunt de cea mai remarcabilă importanță: Jtr Hermann Siebeck, Prof der Pini, în Giessen: Lehrbuch der Religions-philosophie, Lpz (dintr-o serie de manuale teologice - Sammlung theo-lugischer J chrb'acher) Punctul de vedere al autorului este determinat de două tendinţe: moralismul şi - evoluţionismul Credința religioasă, din punct de vedere pur teoretic, este nedemonstrabilă, dar și extrem de verificabilă: de aceea, este un act de liberă recunoaștere Conținutul său esențial este determinat de ideea de bine, care, la diferite niveluri de cultură și în dependență directă de acesta, este înțeles prin diferență - din ce în ce mai clar Astfel, adevărul religios este relativ Totuși, principalele sale prevederi - conceptul lui Dumnezeu, doctrina oportunității, liberul arbitru, numirea omului, răul (teodicea) - permit justificarea științifică (vezi partea a doua - Adevărul religiei) Cu privire la unele probleme particulare (de exemplu, la problema relației dintre credință și cunoaștere), Znbek latră uneori explicații valoroase Dar punctul său de vedere principal, determinat de doctrina relativității și mobilității adevărului religios, nu este al nostru: credem că până și grăuntele "revelației naturale" este imobil și neschimbător, deoarece este încorporat în organizarea de bază a noastră spirit Baucnhoff, prof, în Leiden, ubers von Banne, Braunschweig, În olandeză cartea a avut un mare succes Ea este remarcată cu simpatie Biblioteca "Runifiers" - - și critica germană Kinga reprezintă într-adevăr o mulțime de valoare în detalii; dar punctul ei de vedere de bază este chiar mai puțin al nostru decât cel al lui Sybek Rauengoff este un neo-kantian de formă teologică (de ce, dimpotrivă, cartea sa a fost aprobată de teologul neo-captan Lipsius, "dimpotrivă, a fost întâlnit mai devreme de binecunoscutul Pfleidserr - vezi traducerea anterioară) Credința religioasă, potrivit lui Rauengoff, este postulatul conștiinței morale I și conținutul său este nedemonstrabil științific "De aceea, de fapt, se poate vorbi doar de o viziune religioasă asupra lumii, dar nu și de credința în Dumnezeu, deoarece însăși existența Lui este o problemă Formele de conștiință religioasă sunt produsul creativității și sunt complet relative Ca toți provocatorii, în Rauep-Hoff, articolul este deosebit de strălucitor legătura conștiinței religioase cu morala, iar aceasta este semnificația principală a filozofiei sale pentru studiul nostru De asemenea, capitolele despre intelectualism, misticism și moralism nu sunt lipsite de interes Gustav Vorbrodt: Psychologie des Glaubens, zugleich ein Appel an die Veruchter des Christenthums un ter den wissenschaftlich interessi rten Gebildeten Göttingen, XXX+ Conținutul și obiectivele cărții sunt deja indicate prin însuși titlul ei Acesta este un experiment în psihologia credinței, compilat în scopuri de apologe Autorul acționează ca un intermediar între doctrina teologică biblică a subiectului și cea științifică și psihologică modernă Conceptul său principal este conceptul de degustare (Geniesscn, Geiiiuss) liota, comunicare reală și experimentată cu el - minte, voință și simțire Dezavantajul cărții este preponderența materialului asupra concluziilor În consecință, este mai potrivit pentru referință Dar pentru asta, în acest sens, nu este cel mai bun ajutor pentru studiul întrebării noastre: indicațiile bibliografice sunt abundente și precise Referim cititorul la această carte pentru a completa indicațiile noastre cu privire la literatura de specialitate a întrebării Dr Kmil Koch: Die Psychologie in der Rcligionswissenschaft, l pz , Ss g Autorul protestează cu ardoare împotriva înrobării psihologiei de către filosofia abstractă și, în special, a psihologiei religioase de către filosofia religiei Psihologia religioasă trebuie să aibă propriile fapte și principii Faptul de bază și împreună cu temnița conștiinței religioase este legea infinitului Infinitul vag misterios capătă mai întâi o formă concretă și este însuflețit - sub influența experienței și a unui strat de reflecție, apoi, în conformitate cu ceea ce este determinat în minte, în această condiție, demnitate și valoare interioară, este ridicat la înălțimea unei Ființe Închinate, Divinitatea Aceasta este, potrivit lui Koch, geneza psihologică a credinței religioase Conform conținutului său principal, credința este "conștiința infinitului îmbrăcat sub forma unor idei concrete, legată de sentimentul sublimului *-ein vorstellungs-mftssiges Bewusstsein vom Unendlichen, verbunden mit dem Gefulil "les Erha-benen (S) ) Cartea mică a lui Koch i-a oferit autorului acestor rânduri mai multe impulsuri mentale fructuoase, mai ales pe întrebări: despre * judecățile de valoare (Werthurtheile), în relația lor cu religia și - despre legea infinitului b William James: Psihologia religiei, un studiu empiric al creșterii conștiinței religiilor Londra , pp XV+ După cum se poate observa parțial deja din titlul în sine, cartea are un caracter empiric și precis întrebare-statistic Scopul este un studiu statistic la scară largă a condițiilor convertirii religioase Biblioteca "Runifiers" - - În cele din urmă, putem, poate, să remarcăm și cartea lui Heinrich Bois-Henri Bois, Prof, de Theol protest, de Montauban: De la connaissance religieuse, essai critique sur des recentes discussions Paris Pg Carte de polemică (împotriva celebrului Sabatier) Acest lucru explică meritele sale, dar împreună cu deficiențele sale Polemica inteligentă se îmbogățește întotdeauna cu gânduri noi (du choc des opinions jaillit la verite) - mai ales pe probleme subtile care dezbină oamenii, care sunt de aceeași minte în principal și esențial Dar, pe de altă parte, polemicile, într-o măsură mai mare sau mai mică, sunt de obicei colorate și complicate de pasiuni Deci si ip acest caz Cu privire la întrebările referitoare la departamentele speciale de psihologie religioasă (în special la întrebările despre reciprocitatea reciprocă a gândirii religioase cu sentimentul religios și voința religioasă), multe observații subtile sunt împrăștiate în cartea lui Bois; dar această mărgele științifică este întotdeauna ușor de extras din masa de explicații determinată exclusiv de dispozitive polemice Conceptul de credinţă cu Ortodoxia* din punct de vedere teologic este relevat: a) de Strunnikov "Credința, ca încredere, în învățăturile Ortodoxiei, studiu despre relația dintre credință și cunoaștere** Samara b) Protopop I Belyaev: "Învățăturile Sf Apostol Pavel despre credință** Moscova La ultima dată, a fost publicat un studiu amplu al prof -profesorului T A Butkevich: "Religia, its essence and origin (Overview of philosophical hypotheses) **, Harkov, , p , care, în ceea ce privește conținutul bogăției, precum și soliditatea analizei critice, ar trebui să ocupe locul de mândrie în literatura noastră teologică Cărțile pot fi incluse și aici: ) Έ Aspshfieva (cauzată parțial de motive polemice - împotriva cărții lui Strunpikov), - "Credința și cunoașterea în unitatea viziunii asupra lumii, experiența începuturilor monadologiei critice ** M ; ) Balfour -" Foundations of Faith, a Philosophical Introducere în Studiul Teologiei **, trad iod ed Vl Solovieva, M Pe lângă lista pe care am făcut-o, ne permitem, în sfârșit, să recomandăm propria noastră compoziție: "Credința în Bosch, originea ei la fundație, o soluție pozitivă a problemei, în legătură cu arta Istoric și critic studiul ei în secolul actual** M p Pe parcursul celor zece ani care au trecut de la întocmirea acestei cărți, autorul acesteia și-a schimbat oarecum părerile asupra "soluției pozitive a problemei** Dar partea istorică, clasificarea principalelor tendințe literare din istoria recentă a problemei, în opinia sa, nu necesită acum nicio schimbare semnificativă Oricine își va face osteneala să compare studiul nostru de față cu cartea tocmai menționată, va fi convins că, în esență, opiniile noastre nu au suferit nicio schimbare: abia acum sunt formulate mai hotărât și - îndrăznim să gândim - în unele puncte mai distinct (până la p ) În problema relației cunoașterii credinței din punct de vedere epistemologic, lucrarea clasică a lui Ulrici este, poate, cea mai bună cercetare: Glauben und Wissen, Speculation nnd exacte Wissenschaft, zur Versuhnung des Zwiespaltes zwischen Religion, Philosophie und naturwis senschaftlicher Hermann Empirie, Tirici Lpz Biblioteca "Runifiers" - - În această lucrare (Sar , -ter Absclin , Cap - -ter Abschn ), precum și în citarea puff deasupra lucrărilor lui Siebeck (S folg ) și Hoch (S J) și A ) autorul prezentei moșteniri a găsit o nouă confirmare a tezei sale despre principala diferență epistemologică dintre credință și cunoaștere, teză la care a abordat-o anterior (disertație: Vera in Baga etc , sec ) ) din cealaltă parte Dimpotrivă, Wundt, în lucrarea sa fundamentală despre logică (Logik, -te Auflage, Stuttgart, , B i, S cf - ), deși consideră credința ca fiind "adăugarea" cunoașterii , dar- adăugare numai "pentru motive subiective *, în special morale: veip (credință) bleibendos Gebiet", scrie el, "ist die Ueberzeugung von der sittlichen Bestimmung des Mensclien, die auf einen transcendentei] Weltzwock als Erg&n-znng der Sinnewelt hinweist ( ) Problema relației dintre credință și cunoaștere în diferite epoci istorice a fost înțeleasă diferit, depinzând în principal de modul în care cunoașterea în sine a fost înțeleasă Principalele faze, determinate istoric, ale relației dintre credință și cunoaștere sunt conturate în relief de prof Linitsky în cartea sa: "A guide to the study of questions of philosophy, (elements of philosophical worldview) * Harkov (inițial în revista: Faith and Reason) Vezi în special articolele: Faith and knowledge, What is the diferența dintre credință și cunoaștere, Cum Este posibilă unitatea credinței și cunoașterii? Venerabilul profesor își exprimă viziunea pozitivă asupra relației dintre credință și cunoaștere, printre altele, astfel: "Experiența istorică*", scrie el, "în mod clar mărturisește că, în calitate de religios, semnificația ei inerentă, care constă în faptul că servește ca organ necesar al mântuirii eterne, stabilind relația ființelor finite cu Infinitul, deci, în mod similar, știința are propriul ei scop special - de a contribui la satisfacerea nevoilor temporare ale vieții, prin stabilirea relației corecte a omului cu toate felurile de ființă echnago Prin urmare, cunoașterea și credința, știința și religia nu numai că nu se exclud și nu se pot înlocui una pe alta, ci dimpotrivă, sunt necesare unul pentru celălalt, căci prin credința religioasă se ridică demnitatea științei, nevoia de cunoaștere se transformă într-o iubire dezinteresată și sublimă de adevăr; pe de altă parte, cu ajutorul științei, credința religioasă se adâncește și purifică, astfel încât plinătatea existenței cu adevărat omenești, conjugând temporalul cu eternul, umanul cu divinul, nu este posibilă decât prin strânsa unire și interacțiune a științei si religie* Pagină "Cunoașterea și credința se dovedesc a fi opuse doar prin aceea că conceptele care fac parte din cunoaștere sunt concepte reale care au ca subiect realitatea, dimpotrivă, conceptele aparținând domeniului credinței au un caracter ideal, cu mult ridicat deasupra realitatea, cunoașterea pompei și au o semnificație predominant practică, deoarece scopul direct al ph-ului este de a gestiona viața unei persoane - privată și publică; credințele religioase ar trebui să servească drept izvor principal al tuturor acțiunilor umane; scopul direct al religia este crearea împărăției lui Dumnezeu pe pământ ѣ n ghid pentru mântuirea veșnică în legătură cu cunoașterea, iar pe de altă parte, având un caracter practic, credința este, prin urmare, principiul unității cunoașterii și faptei, știința si viata * pp - Material bogat pentru studierea atitudinii față de întrebarea noastră este asemănarea și diferența dintre credință și cunoaștere, ca stări epistemologice Biblioteca "Runifiers" - - (adică într-un moment de certitudine)-Sf Scripturile și Părinții Bisericii au fost adunate în cartea domnului Strunnik: "Credința, ca încredere etc Din păcate, autorul menține în cartea sa teza extremului - identifică complet credința și cunoașterea În disertația sa (Faith in Boia, pp - , nota ) noi - sperăm - am clarificat suficient inconsecvența unei astfel de identificări: "sfera credinței", am scris acolo ( ), mai larg; captează un cerc mai mare, merge mai departe - într-o regiune în care cunoașterea nu poate pătrunde dincolo de ea "cunoașterea în unitatea viziunii asupra lumii" (capitolele Vi-X - "Voința în cunoaștere și voința în credință") și, în al doilea rând , pe caracterul ei substanţial, în contrast cu caracterul fenomenal al cunoaşterii volum cât de precis stări epistemologice (Kъ p ) Problema relației dintre cunoaștere (m de credință) și voință a ocupat și continuă să ocupe o mulțime de critici francezi (cu Renouvier la putere - vezi cartea noastră despre această școală: The Modern State of Philosophy in Germany and France, , partea a II-a) Ei dezvoltă teza despre influența voinței asupra credinței și cunoașterii cu atâta entuziasm încât uneori ajung la extreme, declarând că atât credința, cât și cunoașterea sunt opera voinței, un produs subiectiv, astfel încât elementul obiectiv sau obiectiv al credinței iar cunoașterea este aproape distrusă de ei Această extremă se manifestă concret în școala critică franceză în faptul că cunoașterea se reduce la credință, este considerată un act de credință Pentru a face cunoștință cu starea actuală a problemei relației dintre credință (și cunoaștere) cu voința, pot fi recomandate următoarele lucrări: Ch Benourier: Esquisse d'une classification systematique de elpgіPi Іantepi-ds-lp-Sosssy și compilate sub redacția sq Trubetskoy Cu toate acestea, ne putem baza întotdeauna pe informațiile date în acest document (cf prof S S Gla-yulev: " Religia ca subiect de studiu", în Bomsl Vestnik, , mai-iulie, și Faith and Church, , i, pp - ): dar amintirea recenzenților, indexul este, fără îndoială, compilat unilateral Istoria filozofică (mai rar, totuși, istoria filosofică a religiei) este dedicată multor articole din reviste istorice germane: ) Deutsche Zeitschrift fur Geschichtswissenschaft, herausg rischen Gescll shaft, herausg von Jastrow, precum și liste de literatură (J p ) Pe lângă binecunoscutele, voluminoase, grele, dar, din păcate, fundamental obscure, cărți de Christian Bunsen (Christian Biblioteca "Runifiers" - - Cari Tosias Bunsen: Gott in der Geschichte oder der Fortschritt des Glanbens an eine sittliclie Weltordnung, in sechs Btlchern-drei Theue-Leipzig, - ), putem indica cap VS: Steude-Ein Problem der allgemelnen Religionswissenschaft nnd ein Versaci! seiner Ltìsung Leipzig , Cartea este mică, foarte clară, scrisă după surse bune, într-un spirit strict creștin și, în general, plină de un interes profund și serios prof S S Glagolev: a) Despre originea și starea primitivă a rasei umane, M și b) Revelația supranaturală și cunoașterea naturală a lui Dumnezeu în afara adevăratei Biserici, Harkov, Alexander Pokrovsky: Învățătura biblică despre religia primitivă, Ernst von Bunsen: ) Dio Einleiit der Religionen în legătură cu migrația popoarelor în vremuri primordiale și comunitatea, în doi orbi, Berlin, ; ) Tradiția, originea și dezvoltarea ei, în două volume, Leipzig, (la p ) Într-unul din buletinele sale celebrul indolog Barthes (liente de l'histoire des religions, XXVii, , p ) şuiera: Les etudes indiennes sont repandues maintenant sur un si vaste domaine, l'inde meme y prend depuis plusieurs annees une part si active, qu'il est impossible de se procurer tout ce qui est de valeur, λ plus forte raison d'en prendre connaissance studii, şi, în plus, monografii speciale Lista lor ar putea dura multe pagini De aceea, trebuie neapărat să limităm noi înșine aici pentru a indica, ca să spunem așa, cărți de referință în care se găsesc indicații mai speciale În primul rând, trebuie să numim aici jurnalele dedicate, parțial, dezvoltării întrebărilor referitoare la domeniul istoriei religiilor și, în special, a istoriei religiilor indiene, și anume: Zeitschrift der Deutsche "JTorgenlundischeii Gesellschaft, un compendiu indispensabil al Indologiei indische Studien, lierausg von Alfr Noi suntem liecue de l'histoire des religions Zeitschrift fur verglcichende Sprachforschung (relativ puține monografii legate de zona noastră, deși printre ele sunt semnate nume foarte mari de Kuhn, Spiegel etc ) Zeitschrift des Vercins fur Volkskiinde (câteva articole) G Le Muscoli, Revue des sciences et des lettres, publiee par la societe internationale des lettres et des sciences Louvain Journal Asiatique Zeitschrift fur Vulkerpsychologie und Sprachicissenschaft Jurnalul Societății Orientale Americane (New-iiaven) Din păcate, toate aceste reviste pot fi folosite doar într-una dintre bibliotecile străine (unde le-am folosit și noi) În Biblioteca Rumyantsev din Moscova, dacă nu ne înșelim, nu există nici unul dintre aceste jurnale (!!), nici măcar Zeitsehr d V M Gesellschaft, atât de populară ιι atât de necesară pentru studiile în domeniul indologiei Biblioteca "Runifiers" - Dintre cursurile dedicate religiilor din India (cu excepția departamentelor și capitolelor relevante din cursurile generale: Menzies, Shantspie-de-la-('Osssya, Rev Chrysantha etc ), pot fi recomandate următoarele: Barth: Les religions de Pindo, Paris, , rusă transl ed carte CU Hopkins: The religions of india, Londra, (referințe bogate la sfârșitul cărții și un index bine compilat) Una dintre recenziile despre umbrele (The Journ of the HAS, , - ) numește această carte o completare necesară la cartea lui Wart, deși acesta îi reproșează autorului lipsa unui anumit criteriu în prelucrarea materialului L de Milione: Histoire des religions do l'inde, (suficiente referiri la literatură) Pentru o orientare inițială, vă putem recomanda cartea Ravl iVwrm'a: Geschichte der indischen religion Basel (pentru misionari) b Pentru referințe speciale (despre istoria ritualului, moralității, dreptului etc ) ar trebui să faceți referire a) la edițiile relevante ale Grundriss'a dor iiido-arischen Philologie, editate de Georgi Buhler, și b) la amplul doi- volum de lucrare a lui Max, Mililer 'u: Contributions to the science of mythology, New York and Bombay, (un index excelent la final) - această carte constituie, parcă, un rezumat al multor ani de muncă a celebrului indolog Pentru istoria externă a Indiei, celebra carte a lui Lefman, Lefmaiin'B, este un ajutor indispensabil Geschichte des alten indiens, Berlin, Pentru istoria literaturii indiene, cea mai bună referință este încă celebra carte a lui Albrceht Weber: Akademische Vorlesungen uber indische Litteraturgeschichte Berlin Pentru studiul vedaismului însuși, pe lângă cursurile generale de istoria religiilor și, în special, a religiilor din Ipdia, este necesar să avem la îndemână, cel puțin, următoarele cărți: Adolf Kaegi: Ber Rigveda, die ulteste Litteratur der inder, Leipzig, O carte de referință indispensabilă, cu indicații literare abundente și precise Edmund Hardy: Die Vedisch-brahmanische Periode der Religion des alten indiens, nach den Quellen dargestellt Allins ter, (la sfârșitul bogatelor referințe literare) În recenzia sa asupra cărții, Hardy Barth (Vesne de l'h d rei , XXIX, suiv ) scrie că cartea nu este omogenă Ultimele capitole (despre cultul și filosofia Upanishad-urilor) sunt bune Primele (despre oameni și condițiile vieții lor) sunt prea ipotetice pe alocuri Hardy este demn de influența lui Hillebrand cu pasiunea pentru lupă, al cărei cult este gata să-l vadă peste tot De aici și clasificarea lui Gardi a zeităților lunare și solare Soma, Agnp, Varuna și așa mai departe, prin urmare, s-au transformat în zeități lunare (parțial) Între timp, oricare ar fi religia vedica, cu siguranță nu era o religie a lunii și a soarelui: "în primul rând, era o religie a forțelor mistice care servesc ca agenți ai victimei ** ( ) copia lor mozaică Uneori detaliile sunt transmise incorect, dar intreaga cursa Biblioteca "Runifiers" - - a fost amenajat după un plan complet diferit de cel din original Pentru specialiști, cartea este utilă, deoarece conține mult material și a făcut multe observații interesante și subtile Dar cartea poate conduce cu ușurință cititorii obișnuiți pe căi false Hermann Oldenberg: Die Religion des Veda, Berlin Murdonell: Mitologia vedica Strassburg, (din Grundriss, publicat de Buhler) Citare abundenta si extrem de exacta s Întotdeauna: a) Los dieux souverains de la religion vedique, Taris, ; ) La religion vedique, vol i-PI, Sursa principală este, desigur, Riѣ-Veda, care există în limbi europene în mai multe traduceri, și anume: Rig-Veda, ou livre des hymnes, trad du Sanscr par Langlois, ed a II-a , cu un index analitic alcătuit de Foucaux Traducerea iacului poate fi recomandată, deoarece este deja considerabil depășită și ușor impregnată de tendință naturalistă Der Rig-Veda, odor die heiligon hymnen der Brahmana's, zum ersten Male ins Deutsche ubersetzt mit Commentar nnd Einleitung Prag G Von Alfred Ludicig O structură științifică monumentală, emoționantă, extrem de bogată în material, foarte chibzuită și atent executată (un indice excelent, constituind un întreg volum separat), dar imposibil de citit, din cauza complexității inimaginabile a prezentării (și traducerii), parțial datorată la savantul indolog ortografie barbară O Rig-Veda Sanhita, hyinnurile sacre ale brahmanilor, traduse și explicate de Max Millier, Vol i (doar unul,-traducere incompletă), , l-Vedic liyinns (kt" Marutam, Rudra, Vayu and Vata), Part I (o singură parte din nou), Rig-Veda, ubersetzt und mit kritiseben und crlAnternden Anmerkungen ver-sehen von Hermann Grassmann, in zwei Theilen, Leipzig, Lizibilitate mai bună Notele explicative nu copleșesc cu abundența și caracterul lor deosebit, ca în Ludvsha În sfârşit, ca sursă primară, ar trebui indicată colecţia de materiale în cinci volume (sistematizată) LGmіg'a: Texte sanscrite originale ( - ), deşi, după publicarea traducerilor lui Ludwm şi mai ales Grassmann, această colecţie are și-a pierdut în mare parte semnificația (kj p ) Literatura privind problematica principiilor umanizării Rt-Vedei a crescut foarte mult în ultima vreme Dar pentru a naviga în problemă, este suficient să faceți cunoștință cu lucrările oamenilor de știință: Pincott (Pincott), Beri inya (Bergaigne), O adenbersh (Oldenberg) și Arnold (Arnold) În Pincott a publicat în Journal of the loyal Asiatic Society of Greoi Britain and ireland (vol Xvi, pp - ) un articol alcătuit cu foarte multă grijă și foarte emfatic: On the Arrangement of the ilymns of the Jtig-Vcda, de Frederic Pincott Conținutul esențial al monografiei poate fi redus la următoarele trăsături generale - Înainte de el, Pppcott, problema a fost atinsă puțin și nu s-a spus nimic esențial despre ea Sayana a declarat sincer că Rih-Veda a fost organizată fără niciun principiu călăuzitor Max Müller în istoria literaturii ruse (istoria Biblioteca "Runifiers" - - al Ancieiit Sanscrit Literaturo) s-a limitat doar la locuri generale: "există oarecare sistem", "se remarcă o oarecare influență preoțească", "sunt urme de oarecare intenționalitate" (urme ale unui spirit saperinteiiding) etc În dovada acestui " premeditare" Max Müller a subliniat fapte care erau în general cunoscute și nu imediat sesizabile, și anume că fiecare dintre primele patru mapdals începea cu imnul lui Agni, urmat de (t > șapte mandale) imnul către Indra etc ; că ultimele de imnuri ale Rg-Vedei sunt aranjate dar în stsnepi a conciziei lor în scădere și așa mai departe Și alți savanți nu au spus mai mult decât atât Având în vedere acest lucru, Pnncott consideră direct experiența sa o "descoperire" (într-una din lucrările sale ulterioare: The first Mandala of the Big-Veda, în același Journal of the l AS, , XiX, , notă) - Cu toate acestea, această pretenție a lui Pnnkott de "descoperire" nu este destul de clară în gura lui, prin simplul fapt că, așa cum declară el însuși, urmează în aranjamentul său imnurile Rig-Vedei tradiției brahmane, din care el face într-adevăr doar mici abateri Brahmanii au împărțit întregul Rig-Veda în cinci părți: ) i Mand ; ) ii-Vii Mand ,-nucleul sau corpul lui Sanhita: ) VSH Mand ; ) iX Mand, ιι ) X Mavd Dar el, spre deosebire de brahmani, a împărțit X Mand în două părți și, astfel, întregul Rig-Vda în șase părți, dar a avut-o din următoarele motive: i Mandala este o liturghie ceremonială eclectică, împărțită în părți Aceste imnuri sunt izolate și puse în fruntea Saphitei, deoarece toate părțile ulterioare ale Rig Veda sunt doar o completare la acest mare ceremonial ii-vii Mandale-cântece de familie, dintre care-i cele mai caracteristice imnuri (reprezentanți) au fost alese pentru formarea Mandalei I, adică într-o colecție generală de cult ViU Mandala este o colecție semi-canonică de imnuri suplimentare, alese din nou din toate colecțiile de familie ix Mandala - imnurile lui Som - are o semnificație subordonată (mai mică): în primele Mandale se cântau zeitățile înseși, dar aici doar ceea ce se aduce (virtuțile acestuia, care erau oferite zeilor) de primele imnuri ale Mandalei X - conținut mitologic Imnurile mitologice ale lui Bhrigus - asimilate de cântăreți pur mitologici (rishis): aici există o atmosferă cu totul diferită, mistico-mitică, în comparație cu imnurile altor Mapdalas Acestea sunt poezii mitologice În limitele celei de-a doua grupe, imnurile sunt aranjate după un principiu foarte subtil, pe care autorul pare să fie nu numai foarte spiritual, ci și destul de potrivit ( : nimic nu ar putea fi moro systeniatic decât tliis): ele pe ambele părți sunt imnurile influentei familii preoţeşti Yai^iga v'ov; mai departe sunt tipurile de rivalitate, contrarii polari Următorul tabel ilustrează acest lucru, ordinea clar: iiMandala, imnuri Bhrign iiiMandala - VisvAmitra iVMandala - Angiras, o ramură a lui Gautama (VAinadcva) Atri - V Mandala Biblioteca "Runifiers" - - Vi Mandala imnuri Angiras, ramura BliAradvnja Vii Mandala - Vasishta Mandala VSH - Imnul Pragfttha Atri ocupă o poziție centrală datorită relației sale cu Som = Lun = Bu,ts (fiul Lunii), în general datorită importanței sale remarcabile Sub Angiras'axb, şi probabil sub influenţa lor, a fost organizat Sanhita Rhyth-Veda Din a VIII-a Mandala (tot cu un caracter eclectic), prima Mandala diferă prin aceea că, în timp ce în VIII Mapdal imnurile sunt adunate fără nicio unitate (în mod evident, tot ce se potrivește în alte Mandale este inclus aici), - în -ft ele totul este adaptat pentru anumite scopuri ale cultului: la mijloc sunt imnurile cântăreților din Soma ( - ), la început și la final sunt imnurile lui Agnp Astfel, focalizarea, începutul și sfârșitul culegerii sunt de natură liturgică În distribuția imnurilor Mandalei de ft, se remarcă un principiu similar cu principiul distribuției imnurilor grupului de ft (ii-vii Mand ), după cum se poate observa din următorul tabel: Семейные гимны ѴизѵАшИг'ы ( - ) Гимны Angiras'oBb, вѣтвь BhAradvAja ( - ) Гимны Vasisht'bi ( - ) Гимны Angiras'oBb, вѣтвь Gautam'ii ( - ) s Гимны Kuts'ii BhAradvAja Angiras ( - ) Kasvapa și cinci Rishi ( - ) Гимны Kuts'bi BhdradvAja Angiras ( - ) Гимны Angiras'oBb, вѣтвь Gautania ( - ) Faniily lui Bhrigu ( - ) Familia Angiras, вѣтвь Gautama ( - ) Agasti ( - ) Trei principii guvernau distribuția imnurilor în fiecare Mandală (cu excepția lui i și X): ) atitudinea față de zei; ) lungime comparativă; ) metru poetic ) În Mandala ii-VIi, mai întâi imnurile dedicate zeilor superiori (dii majores: Agni și Indra, din , în timp ce tuturor celorlalți zei doar ); apoi imnuri către Visvad și Maruți, ca însoțitori ai Indra; în continuare zeități solare și meteorologice ) Imnurile către fiecare zeitate sunt aranjate în ordinea lungimii descrescătoare, mai întâi lungi, apoi scurte ) Excepțiile de la această ultimă regulă reprezintă diferențe de metru (imnurile altui metru sunt evidențiate la sfârșit) Astfel, Mandala dumneavoastră, datorită naturii sale mixte, prezintă mai multe excepții de la această regulă (există foarte puține astfel de excepții în Mandalas I-VP) În IX Manuel - gpmpy Som - principiile de longitudine comparativă și metru sunt din nou realizate destul de consistent În X Mapdala, numărul relativ mic de imnuri asimilate de fiecare Rishi (ca și în Mandala a VIII-a) face dificilă observarea în toate detaliile dominației acelorași trei principii; și, în general, dominația este de netăgăduit aici Probabil, dar fără influența lui Pnncott (în sensul unei stârniri generale de interes pentru întrebare, dar cu greu mai mult!) celebrul indolog Abel Bergaigne Tue "Journal asiatique, Sept Octobre (La uamhitu primitive du ltig-Vcdat mv Abel Bergaigne, pp - ) supuse unei examinări atente Biblioteca "Runifiers" - - Am aceeași întrebare despre componența și organizarea Rpg-Veda Summit-ul nostru (colecția) Rig-Veda - așa își pune Bergen întrebarea - este autentic și ar trebui să se facă distincția între cea mai veche bază (originalul Samhita, Samhita primitiv) și anexele ulterioare ale acesteia? Pe lângă criteriul extern, - așa răspunde el la această întrebare, - dat de citate din Rpg-Veda din literatura brahmană de mai târziu, există și un criteriu intern pentru rezolvarea acestei probleme, și anume ordinea imnurilor, a lor organizare in Rg-Vde Și acest semn pentru a distinge cele mai vechi părți ale Rig-Vedei de cele mai târzii, potrivit lui Bergen, este suficient de clar De fapt, este deja clar la prima vedere că imnurile sunt distribuite după un anumit principiu artificial, care poate fi numit numeric sau numerique (numerique): imnurile unei zeități (T> mandolach ii-vii, iX) sunt aranjate conform la gradul de descreştere a numărului de versuri (după numărul de versuri în ordine descrescătoare - timp şi mandale aranjate în traducerea lui Grassmann): toute exception veritable trahit interpolation, totale ou partielle, ou une alteration quelconque ( ) Dar principiul numeric, spune Bergen, "determină nu numai locul imnurilor adresate uneia și aceleiași zeități, aceleiași serie de trei grupuri de zei Nu, el, după Bergepy, determină: ) în cadrul fiecărei serii, locul imnurilor cu același număr de versuri - prin longitudinea descrescătoare a metrului dominant (par la longueur decroissante du meter dominant); ) ordinea seriei aceleiași mandale sau aceleiași colecții (ca în mandala i, VIII, iX și X), în funcție de numărul descrescător de imnuri din fiecare serie (par le nombre decroissant des hymnes de chaque serie) ; ) ordinea celor mai multe mandale ii-vii, după numărul inițial de imnuri, dar aici deja în treptat ascendent ( ) Luând acesta ca principiu de bază, putem, continuă Bergen, să restabilim Samhita originală a Png-Veda: principiul numeric dă un criterium souvent infaillible pour la restitution de la Samhita primitive ( ) Și într-adevăr, cu doar câteva excepții, acest principiu este respectat cu strictețe Dacă, de exemplu, într-o serie două sau mai multe imnuri au același număr de versuri, atunci diferența dintre ele se face în funcție de longitudinea metrului ( - ) Ordinea seriei este determinată de numărul de imnuri din fiecare serie în grad descrescător ( - ) Dacă două sau mai multe serii au același număr de imnuri, atunci ele sunt aranjate în funcție de numărul de versuri ale primului imn al fiecărei serii, întotdeauna din nou în gradare descrescătoare (en gradation descendante) Imnuri separate, dintre care există doar unul, sunt de asemenea aranjate după principiul conciziei descrescătoare a numărului de versuri ( ) Mandalele ii-vii sunt aranjate din nou conform principiului numeric, i e după numărul de imnuri ale fiecărei Mandale, dar în ordine inversă, crescătoare, după gradul de creștere a numărului de imnuri, astfel încât în fiecare Mapdala ulterioară numărul de imnuri să fie mai mare ( - ) Deoarece principiul tocmai indicat, desfășurat cu succesiune constantă în mandale ii-vii, nu guvernează la început premisele primei Mandale, cu greu a aparținut compoziției originale a lui Rig-Vda În ea, adică în Mandala , există probabil un bob inițial, un număr mic de imnuri inițiale (imnurile lui Gotama sau Kutsa), în jurul cărora s-au grupat ulterior altele Astfel, Rig-Veda originală, probabil, a constat din partea i din Mandala + P - Vii Mandal - și numărul sacru sodmiric al Biblioteca "Runifiers" - - la valeur sacree de ce nombre este elle-meme un argument en faveur de l'hypothese, qui assignerait a la Samhita primitive du Rlg-Veda le chiffre de sept mandales ( ) Apoi urmează a -a mandala, adică prima completare iX n X Mandalele sunt elementele de mai târziu ( - ) Teoria lui Bergen, pe care tocmai am schițat-o, s-a întâlnit cu simpaticul Irn-titlu de spscialist-indoloists (vezi, de exemplu, în Some de l'histoire des religions, t calcule matematice, deși el constată că miezul teoriei sale este în esenţă ştiri la ureche, pp - ) Dar, pe de altă parte, ea a întâmpinat obiecții, restricții și rezerve, dovedind că, după părerea specialiștilor, întrebarea nu fusese adusă într-o asemenea formă când putea fi scoasă din coadă Tak Iincott (Journal of the Asiatic etc , XiX, - : The first Mandala of the Rig-Veda), spre deosebire de Bergen, a dezvoltat mai detaliat teoria sa exprimată anterior despre compoziția primei Mandale (aceasta, Io Pincott, este o colecție eclectică de ortodocși -de natură ceremonială sau liturgică, formată prin analogie cu Mund ii - Vii, pe când, dar Bergenu, il, adică prima Mand , se composit primitivement d'une seule colecție, qui est devenue le noyau, autour duquel se sont groupes successivement les autres) La rândul său, Barthes (op cit , - ) a remarcat entuziasmul excesiv al lui Bergen pentru principiul aritmetic, care provenea din viziunea ei prea optimistă asupra colecționarilor (diaskevasții) din Samkhta dumneavoastră, care se presupune (ceea ce nu poate fi dovedit și constant) urmați setul (numeric) principiul (Borgane însuși, poate nu fără atenție la aceste remarci ale lui Iipcott și Barthes, și-a limitat ulterior principiul numeric la cel liturgic; vezi ei Recherches sur l'histoire de la liturgie vedique în Journal asiatique, ) , Janvier) Dar cea mai semnificativă contribuție la istoria întrebării noastre, după teoria afirmată a lui Bergen, a fost adusă de indianistul german O denbsru O iAenberg (în capitalul său extins!, lucrare: Die Nutpep des liig-Veda, B L, Metrische und icjfyeschiehtlichc Prolegomena) și-a declarat deplina solidaritate cu Bergepem în ceea ce privește principiul de bază al organizării imnurilor Rig-Vedei: dar opinia sa ( S ), Bergvn convingător, odată pentru totdeauna, a dovedit că seria de imnuri din Mand ii-VII+IX (în VIII Mand principiul este departe de a fi realizat cu o astfel de succesiune așa cum i se pare lui Bergevue) sunt aranjate în funcție de gradul de lungime descrescătoare, iar, în cazul egalității de serie în număr de imnuri, hotaraste numarul de versuri ale primei gpmpa din fiecare serie Dar, a adăugat Oldepberg, există excepții Deci, în ordinul lui Mand ii- * , diaskepastele, după Oldenberg, au fost ghidate în principal de numirea de imnuri acelei ii iii alte zeități; în Mand iX-metrou; VIII Mand, este situat după principiul paternității (în acest Oldenbury vede una dintre creaturile care deosebește teoria lui de teoria lui Bergeia, vezi L , notă), și, ca și în acest Mapdal, așa și în altele, pt imnuri de credibilitate către același autor, conform lui Oldenberg, garantau continuitatea tradiției: fur die Zusammenordnung der Lieder, scrie Oldenberg (S - ), hat entschieden die thats&chliche von Anfang an vorhandene und bekannte Zusammengehurigder de nasselerhärtors o de nasselshertors enderAu toron, ganz so, wie etwa die Lieder des vierten Buches Biblioteca Runiștilor - - oflenbar nicht deshalb im vierten Bnch stehen, weil sic demselben Verfasser zugeschrieben werden, sondem sie wurdcn ani denselben Verfasser zuruckgefuhrt, weil sio in (lemsolbeu Bach standen; in demselben Bach aber standen sic, weil sie evontrige alterinher alshine serie alshine - VIII Mandala este plasată în locul ei, probabil pentru că are o asemănare în ordine cu Mandala i Aceasta este probabil o adăugare ulterioară la i, -vii, poate nu fără atenție la datele cronologice În orice caz, es bildeten za der Zeit in welcher das zehnte Mandai ent-stand, ohno 'Zweifel die neun ersten Btcher ein grosses Liedercorpus, in dessen Kunde die Dichter des zehnten aafgewachsen sein mussen, ais dessen Kenner sie sich in ihren eignen Licdem auf Schritt be Corpus un; , dessen gcgenwurtige Anordnung, alleni Anschein nach, der Verfasser der Samm-lung X, - vor Au gen batto, als er Anfangsworte desselben an den An-fang seiner eignen Liderbuche steli te agnini ile; ein Corpus, in dessen weitem (Jmfang sich das Opferritual bewogte, wie es dem Dichter vonX, bekannt war antichitatea comparativă i-iX Mavd însă nu se poate face Dimpotrivă, conform înțelepciunii convenționale, Mandala X este, fără îndoială, de origine târzie El vorbește pentru aceasta · ) dispariția unor zeități (de exemplu, Varuna) în ea; ) apariția imnurilor cosmologice și filozofice, a formulelor de vrăji etc ( - ) Compoziția metrului și lexical lui Manda Gy vorbește pentru același lucru ( - ) Astfel, das zehnte Bucii ist das Bach der jungeren Liedergruppen und jUngeron Einzellieder ( ) În cele din urmă, a patra teorie a organizării imnurilor din Rig-Veda, în legătură cu problema vechimii lor comparative, aparține lui LgpoieGu "Arnold într-un studiu foarte savant (Epoci literare în Rigveda, nr în Zeitschrift fur verglcicheude) Sprachforschnng, ed Ki Ln'om şi Schmidt "oMT " B XXXiV, Neue Folge B XiV, pp - ), pe baza cercetărilor preliminare ale prof Lanman'a (Substantiv - inflexiune în Rigveda), a clasificat toate imnurile fără o antichitate comparabilă Iată, în termeni generali, calea pe care o urmează Arnold și rezultatul la care ajunge: ) Așa-numitele Vede sunt produsul unor grupuri de diferite școli de scriitori, împărțite între ele de mai multe secole și care diferă ca limbă, stil, concepte religioase, filozofice și sociale Din acest punct de vedere, se pot distinge clar cinci epoci literare în dezvoltarea și organizarea Vedelor: Rigveda, Atharvaveda, Brali-inanas, Sufras Upanischads ) Diferența dintre Rig-Veda (în termeni de limbă, adică compoziție lexicală, gramatică, inflexiuni, stil și metru) de Atharva-Veda și antichitatea ei, în comparație cu toate celelalte părți ale Vedelor, a fost acum dovedit în modul cel mai de nerefuzat (ep în Lannian op cit , pp K "urm ) Dar după aceleași semne (Vocabiilary, Flexion, Metro) se poate aranja în ordine cronologică materialul adunat în Riga Veda și acum aranjate fără nicio atenție față de antichitatea comparativă a imnurilor (așa-numitele Mandale, după cum se știe, nu sunt altceva decât colecții tribale și de familie - colecții fanii - în care anexele ulterioare, adică imnurile nou compuse, sunt grupate în apropierea principalului serp antic; Biblioteca "Runifiers" - - şi chiar în imnuri individuale se pot evidenţia părţi foarte diferite ca caracter şi epocă, - ) ) Și anume, pe baza datelor numerice exacte cu privire la utilizarea cuvintelor, formelor etc în diferite imnuri, toate imnurile pot fi împărțite, după Arnold, în trei grupuri mari: shmns din perioada cea mai timpurie (llymns din cele mai vechi timpuri) perioada- L), imnuri ale perioadei mijlocii (perioada mijlocie - B) și imnuri ale perioadei a treia, adică Rpg-Vda ulterioară (Perioada a treia: Rigveda ulterioară, SE, între care este posibil, pe lângă aceasta, pentru a distinge între grupuri de imnuri intermediare, de tranziție (C și (U) Principalele grupuri de imnuri, atribuite de Arnold la trei epoci literare succesive, sunt considerate de fiecare dintre ele ca fiind imnuri complet omogene (destul de orogene) Aceste grupuri sunt : A i, - , - , - - , - , - : iV: λΊ: VU: ѴШ: iX, - , - : X, - B , - , - , - , - , - : X, - C X, - Dintre restul, imnuri în Mand -V, metru pappsappy osmysloіovym, aparțin primei perioade; aproximativ jumătate din imnurile , - ; ii: W; V; iX, - ; X, - aparțin celei de-a doua perioade, cealaltă jumătate aparține erei de tranziție dintre L și B; imnurile X, - , - aparțin parțial și perioadei a doua, parțial celei de-a treia, imnurile , - aparțin perioadei a treia; în IV Mand, există imnuri de origine ulterioară (din epoca a treia) și, dimpotrivă, în X Mand, imnurile sale sunt de origine relativ timpurie, dar atât ele cât și altele sunt relativ puține Aceasta este teoria lui Arnold Metoda sa generală a fost remarcată cu atenție de specialiștii științifici Dar teoria însăși a stârnit obiecții Deci prof Hopkins, o autoritate modernă destul de mare în domeniul indologiei, în monografia sa învățată: Pragttliikani (Journal of the American orientai society, ed Lanman et-Moore, New-Haven , voi , pp - ) face esențială corecții în concluziile lui AmoWa (cf în special p - ) și, de altfel, atât pe baza compoziției lexicale a Mandalei VS, cât și pe baza mențiunii în ea a castelor, produs de indubitabil un timp ulterior, dovedește originea sa mai târzie, comparativ cu Mandalas ii-vii; el își formulează concluzia finală!" astfel: Momentul de a formula frumos orice rezultate pozitive în acest domeniu, care invită încă la investigație, dacă nu a venit încă; dar aș sugera tentativ, că observațiile, neadecvate în cursul acestei lucrări, indică cu o oarecare verosimilă, în primul rând, că o mare parte din colecția Kanva este întârziată (precum Avesta); și în al doilea rând, că cel puțin o ramură a Kanvas, a trăit în nord-vest, lângă iraniane, poate nu departe de locul în care a fost lato Atharvan petice împreună ( ) (până la p ), Chestiunea datelor cronologice din l'uìi-eeaiucKou snoxu în sine a fost studiată cu o atenţie deosebită de Oldenbergol în monografia sa specială: uber die Liedverfasser des Rigveda, nebst Bemerkuugen Uber die Vedische Chronologie und ub er d Geschichte dos Rituais (Zeitschrift der Deutschen MorgenlRndischen Gesellschaft, , XLii, Biblioteca "Runifiers" - - - ) Cu toate acestea, concluziile sunt trase aici cu o reținere extremă Cert este, desigur, că perioada scrierii imnurilor a fost mai mult sau mai puțin lungă; dar exact cât de lungă, spune Oldenberg, este imposibil de spus cu o acuratețe neîndoielnică Nor ganz im Allgemeinen lllsst sich als wahrsheinlich aussprechen, dass von den Anfllngen der Vedischen Dlchtung bis zur Entstehung der Hauptmasse dor Liedor cine Zeit verstriclien ist, die der zeitlichcn Entfemung zwilichnereis zwischen e Vasileich zwischen tha's cntspricht, und dass ferner auf jene Hauptmasse der Lieder Anfhngo folgen, fUr welche die Gestalt des Vasislitlia bereits in vorweltlicho Ferii en ge-schwunden ist Den Endpunct aber der Rigveda-Zeit kiinnen wir, wie ihr Anfang sicii an die namen des Sudts und Kurubutsa kntipfen liess, mit zwoi, nicht ininder glunzenden Kônigsnanien, wenigstens, in dem Sinne verbinden, dass seen diese Konigsnanien, dass seenzwart nicht nicht , aber, wie es scheint, kurz hinter demselben folgen: die Kurukônige Pankshit und dessen Soim Ja-namejaya Nu se poate indica cu certitudine și pe cel căruia îi aparține exact tog-ul sau alt imn, deși ouiturile sunt inscripționate cu diverse denumiri Imnurile sunt asimilate în inscripții la diverși compilatori (Vasishta etc ) Dar numele compilatorului este folosit acum la singular, acum la plural, apoi, în cele din urmă, se formează un nume, așa-numitul patronimic (Vasishtida) Este foarte important să se determine: ce anume din această colecție aparține genului i iave însuși și ce descendenților săi? Acest lucru, din păcate, nu este întotdeauna posibil Chiar și în cazul în care numele este folosit la singular, nu înseamnă întotdeauna șeful clanului (der Vasislitlia), dar poate însemna și unul dintre ei membri ai genului (Vasislitlia) Chiar mai mult: dor Singular in der Hegel ist von einzehien Vasishthiden zu verstehen ( )* -Blicken wir auf das Bcsprochene zuruck," continuă Oldepberg, "so durfen wir nicht versuchen fUr das Resultat eiiie bestimnitcre Ausdrucksweise zu de wfthlen, als die Beschaffenheit unsrer Quellcn das Rcht giebt Wir haben gefun-den, dass, wie wir im zweiten Bucii nur don Grissamadas, nicht doni Grissamada selbst begegneten, so es auch hier im Grossen und Ganzen Vasishthiden sind und schwerlich Vasislitlia selbst, die wir als Lieddichter anzuseht des, G Vasislitlia in der ATjrgangenhoit hinter der Entstehnng der Lieder zurUckliegt Dass doch flir die intestai dcrselben ein andercr Sachverbalt anzuneh-men ist, stelli sich als nicht unwahrscheinlich (!!!), wenn auch anderseits nicht als durchaus gesichert heraus (!!!) Vasishtha in cigenor Person,-und illmlicli Visvamitra,-wird durch Zcugnisse, die zwar nicht uber jeden Zweifcl erhoben, aber immerhin nicht ungewichtig sind (!!), mit historischeu Thaten einer histo-rischen Pei-ssnlichkeit in gebracht ungewichtig; mit Thaten, die der Gegenwart * Cât despre Vaspshta însuși, ca cap de familie, îl găsim (probabilitate foarte mare!) lângă Curte, în comunitatea unuia dintre urmașii săi (Vii, , - vezi interpretarea acestui text ibid -) și în Zeitschrift der Deutsclicn Morgenliindischen Gesellschaft XXXiX, ), ceea ce nu este împiedicat de imnul ViT, , în care imaginea lui Vasipna, evident, s-a stins deja Biblioteca "Runifiers" - des Liedes VU, aazugehttren scheinen Entschlissen wir uns ubrigens daza an die geschichtliche RealitAt dleser Manner zu glauben,so ist damit selbstverstundlicli uber die Auffassnng der andern uescbtechtshtaipter noch keineswegs ohnc We iteres ent-schieden ( - ) Pe baza unor considerații indirecte, Oldfin-bjrg ajunge la concluzia că cea mai mare parte a imnurilor din VII compilat de descendenții lui Vasnshta mult mai târziu decât timpul vieții sale ( ) Cu toate acestea, cu excepția imnurilor Vii, și , alte locuri care îl menționează pe Vasishta elimină posibilitatea de a-l înțelege pe Vasishta ca "un reprezentant fictiv, ideal al familiei Vasnshta, astfel încât și-a luat mai degrabă numele de la ei decât de la el * ( ) -Oldenberg transferă ceea ce s-a spus despre Vasishta mutatis mutandis altor Rishi Astfel, în opinia sa, nu este de necrezut, de exemplu, că șeful gnografilor cărora le aparține Mandala a III-a, Viswamitri * a fost un contemporan al lui Vasnshta și Suda ( ): man wird bei deroben behan-delten Frage nach der Gleichzeitigkeit des Vasishtha mit SudAs das hier hervorgehobene Factum nicht unUbersichtigt lassen durfen, dass die Gleichzeitig-keit des Visvglamicht nicht des beichzeitig-keit des beichzeitig-keit des Visvglabstub dio Lieddicliter derdritten Mandala aber liogt, wie fur die meiston der siebenten, jone Epoche des VisvAmitra-Vasishtha-SudAs, so weit wir sehen know, in der Vergangenbeit -Aproximativ același rezultat și în ceea ce privește cartea a șasea: cea mai veche carte (Vi hymns) , , ) aparțin epocii care este marcată de numele Curți Aproximativ același lucru se poate spune și despre alți Mandolakh Dar evident că nu e mult (J p ) Există două încercări remarcabile în știință de a stabili cronologia Rheg-vedică, în raport cu istoria generală a omenirii, pe baza unor date ast unomice g, de către doi indologi remarcabili; ) binecunoscutul traducător al Rpg-Veda, Ludviyum, și ) nu mai puțin faimosul indolog, Hermann Jacobi Ludwig: Ubcr Die Erwubiung von Sonoenfinsteniissen in Kigveda, Vorgetragen Mai Sitzungsberichte der Konigl Buhmischen gesellschaft der wissensChafton, pHAFTON ylosophil -histor, class el însuși singura dată fermă - anul morții lui Buddha, adică î Hr "nu a putut apărea Dar înaintea lui Buddha se afla imediat perioada lui Vrbman (Brahma nas), care se referă la YaOzhtsr-Veda Și Vii, - Veda, în orice caz, ne conduce și mai departe în adâncurile istoriei Mai departe, în Rig-Veda, două nume de familie regale, dintre care într-unul șase, iar în celelalte șapte generații succesive În plus, există generații mai mici - doar - Presumând asupra lor împreună n Există o singură cale de a privi dincolo de limitele acestui an ultim - determinarea timpului celor patru eclipse menționate în P -B soarele, care era ascuns în întuneric pentru o lungă perioadă de timp; alt loc D', , : Indra a făcut soarele, Surya, negru; locul trei X, n al patrulea iV, , ; cf λ*, , est-sud; IV, , ; IV, , ; cf V, , și ) Interpretând aceste date, R -V cu ajutorul celor mai recente date, special astronomice (raportate - Biblioteca Runiștilor - - nyh prof Bitter 'om von Oppolcr), Ludwig a determinat ora unei eclipse în î Hr (Aerul după yul cal ), altul, (V, , ) în ! * G - aprilie Celelalte două ipotetic (pe baza unor considerații indirecte) atribuite timpului de la la î Hr În recenzia sa asupra acestui eseu, Whitney (Journal of the Amer Oriental Society, vol Proceedings, LXi - LXVi: On Prof Ludwig's viewe respecting total eclipses of the sun as observat in the Rig-Veda, by Prof Whiiney din Xew-Haven) contestă concluzia lui Ludwig pe două motive: ) eclipsele la care se face referire în P -V nu sunt atât de individuale încât să fie luate ca date istorice specifice; ) pe de altă parte, "identificarea (a eclipselor, cit în P -B şi a celor determinate de Orro ^^om) până atunci va avea doar o valoare aproximativă, până când, studiind tabelul astronomic eme de ani mai departe, ei nu vor fi convinși că o altă eclipsă anterioară nu satisface instrucțiunile lui R -V , atât de bine, dacă nu mai bine Poate, - conchide Whityaei, - atunci se va dovedi că P -V mult mai vechi decât crede Ludvpg (legat de epoca pentru mesele - , BC) Lkobi (Jacobi: a , uber das Aller des Big-Veda, vezi Festgruss an Rudolf von Roth, zum Doctor - Jubililuni, august , von seinen Freunden und SchUlern, Stuttgart, , u , Xoehmals uber das Alter des Veda, vezi Zeitsclir d ) M Gesellschaft, , L , - ) atribuie Rip "- perioada vedica (cel putin inceputul ei) cu de ani inainte de R Hristos Iata esenta argumentarii sale (Nochmals etc , - ): Indienii cunoșteau o stea, pe care o numeau nemișcată (din-uva), η - în plus, o numeau așa pentru că o considerau nemișcată, adică nu știau despre mobilitatea ei (acest lucru este clar din faptul că acest fapt, adică au subliniat în ritualul nunții, ca bază a unei uniuni durabile ) Prin urmare, acest nume provine din vremea când steaua strălucitoare stătea atât de aproape de polul ceresc, încât observatorilor li se părea că opa era complet nemișcată (încă zu stehen schieu) Evident, nu putea fi Steaua noastră Polară, pentru că timp de de ani era încă atât de departe de pol încât nu merita un astfel de nume și, într-adevăr, anticii nu îl aveau Cu excepția acestei jumătăți stea (a noastră) găsim alta de de ani, despre R Chr Tocmai, la vremea aceea, la mai bine de un mileniu-mii aniversare, steaua un Draco era atât de aproape de pol încât cu ochiul liber al unui telescop, sudul Azhna părea nemișcat Având în vedere acest lucru, originea termenului dhura pentru desemnarea stelei polare, precum și originea obiceiului de a indica această stea ca simbol al fermității și al consecințelor (Festigkeit) în seara nunții, trebuie să se refere tocmai la de data aceasta, adică până în prima jumătate a mileniului III înainte de J* Chr Acest obicei, însă, în P -B nu a menționat, "deși Oma este foarte bogat în indicații ale ceremoniei de nuntă Este foarte impresionant, așadar, că aplicarea indicației pa dhrura la ceremonia de nuntă nu aparține vremii lui R -V , ci la perioada următoare, și că, în consecință, perioada The Rig-Vedas se află înainte de a treia!, un mileniu î Hr , die Rigvedische Culturperiodc vor dem dritten vorchristlichen Jahrtausend liegt - Teza lui Jacobi a provocat o mare controversă (Oldenberg în Zeilschr d D Ji G , XLiX, S f , Thibaut in Indian Antiquari', !*'", S s, Bar!h in Journal Asalmuc, , A I A INTRODUS 'cue Biblioteca "Runifiers" - - iii celorlalți) să, deși ue a fost recunoscut ca fiind dovedit definitiv, totuși, cel puțin a fost recunoscut ca un pas semnificativ înainte Astfel, Jhpm& (op cit), ca fapt în favoarea opiniei lui Jacobi, indică faptul că hipdianistul nativ Bal Gangadhar Tilak de Poona (în cartea: The Orion or Researches into the Antiquity of the Vedas, Bombay , un scurt rezumat a cărţii a apărut în Transactions of the London Orientalist Congress, , vol i, p ) Constatând această coincidență, care vorbește de la sine, și supunând analizei considerațiile lui Jacobi, Barthes, la rândul său, a ajuns la concluzia că ) în sens strict, teza nu este dovedită, deși argumentele date de Jacobi abordează o demonstrație riguroasă (Les arguments ne constituent pas une demonstration mais je crois, qu'ils en approchent, ); ) Cercetările lui Jacobi, în orice caz, reprezintă un mare pas înainte (les recherches de M Jacobi nous avancent d'un grand pas), - deja prin însuşi faptul că pun capăt mişcării arbitrare a datelor cronologice relativ la momentul originii lui R -V (în limitele de la până pe vremea lui Alexandru cel Mare), cauzată de opoziţia faţă de indicaţia prea fantastică a antichităţii de către R -V de oamenii de știință nativi Buck este vizibil, rezultatele nu sunt deosebit de solide Dar este bine că "mișcarea arbitrară are o limită" (secolele XXX-X sau IX î Hr ) (Къ стр ) M Bergaigne,-пишетъ Партъ (Песне de l'histoire des religions, t Xi, p urm ),- operează asupra formulelor aproape cu aceeași rigoare ca și asupra cuvintelor și este aici mai presus de toate (plăcintă trebuie să accentuez rezervele mele Un cuvânt este ceva limitat și solid, de care imaginația cea mai fantezică poate abuza doar până la un anumit punct O formulă este un produs complex și infinit mai plutitor, din care se poate face aproape orice vrei Veda, cunoscută ca orice operă fundamental colectivă, este plină de aceste formule și, de la începutul studiilor vedice, am văzut pe bună dreptate în ele unul dintre principalii factori de interpretare: esențial este să nu se lase păcălit de ea admiră priceperea sa de a reuni formule și fraze, ingeniozitatea în a le combina și rara sagacitate cu care de foarte multe ori știa să le smulgă secretul lor, dar adesea și ele l-au sedus și l-au făcut să piardă prada pentru umbră formule în mare măsură gay care duc la a acorda o importanță, după părerea mea, foarte exagerată tuturor acestor aparate de fizică și cosmografie sexuală: rolului numerelor în Vede ; la însăşi adevărata concepţie, cu condiţia să nu ajungă să înăbuşe pe niciuna alta, de sacrificiu, considerată ca reprezentare a fenomenelor natinului Tocmai din acest lung contact cu formulele a contractat o predilecție tulburătoare pentru soluțiile paradoxale și influența lor nu este degeaba în acest spirit de sistematizare excesivă care domină întreaga lucrare, care a inspirat ordinea (Къ стр ) Cheia Vedei -пишетъ Партъ (Berna istoriei religiilor, vol XXVii, ρ ) -se găsește și M llegnaud nu are alte conduceri a garder un Cheia este că nu există niciun zeu în Marea- Билиотека"Рунверс" - - veda; există doar două elemente magmatice, focul și un lichid inflamabil, agni și lo soma, a căror căsătorie veșnică este singura preocupare a risliis; orice altceva este miraj și retorică Ca toate ideile nebunești, aceasta nu a crescut de la sine, a venit dintr-un sâmbure de adevăr S-a observat de mult timp că personalitățile divine nu sunt întotdeauna luate în serios în Veda și că sacrificiul există cel puțin la fel de mult un opus operatum ca un opus operatum și că nu în sensul sau vreun act de vrăjitorie vulgară este, ci ca un act primordial, anterior tuturor și dispensând, într-un fel, de la zei O întreagă școală de mimiști a mers, în această privință, până la M Reguaud: pentru ei zeii există doar în cabda (am spune la litera ) a Vedei De asemenea, în ciuda evlaviei lor ritualice meticuloase, ei erau considerați atei Acest lucru s-a numit, printre Rislii, sincretism, și am văzut în el efectele unei speculații deja avansate, care operează asupra unei religii în curs de desfacere, nu în proces de a fi făcută Pentru domnul Reguaud, este chiar invers: nu există nici sincretism, nici misticism, nici speculație de orice fel; uniunea pură și simplă a focului și a lichidului este germenul primitiv, cheia Vedei și, dincolo de Veda, a întregii mitologii indo-europene Pentru asta, mai întâi a fost necesar să curățați puțin pământul Dacă nu există zei, este clar că nu poate fi vorba de a crede și de a avea încredere în ei -Prof Regnand,-пишетъ, съ своей стороны Брадке (Zeitschrift der D Λί Gesellschaft, B XLiX, , s - ),-hat sich sich ron yvir sonnchnflsens Europa, Philadelphia, s în hohcm Grad emancipi rt Er verwirft, ais Hulfs-mlttel der Rigveda-Exegese, nicht allein die einheimischen Commentare, probem auch dio nachrigvedische Sprache und Litteratur im interese der jun-gen Lente wiire es abcr zu bedauern, wenn sicii, wie Prof Reguaud ankundigt, eine Scinde bildete, die seinen Theorien folgt (Къ стр ) Să începem,-кишеть О пдсниеріъ (Jurnalul Societății ])eat-schen Moryenlandischcn, , В Li, ss -A , jsissim),- cu nume de catedrală Dacă Agni este caracterizat prin numele său ca fiind focul natural, dacă numele Varonas indică dincolo de ideea de a pedepsi păcatele într-o preistorie întunecată, atunci avem un Dumnezeu aici care are un nume la fel de clar și distinct ca Agni, dar acest nume nu îl caracterizează ca Soare, sau Moud, sau Foc, sau ca orice altă entitate naturală mai ales el îl caracterizează drept гЛн гс Ьеги Există și alți getters ale căror nume sunt de același tip gramatical? O serie întreagă ale cărei nume se potrivesc exact Există un Dumnezeu Creator (DliAtar), un Dumnezeu Ordnor (Vidhttar), un Dumnezeu Protector (Trfttar), un Dumnezeu Ghid (Notar), o Zeiță Schirmcrin (Varfttri) etc Nu există nimic care să indice că Protectorul este o întruchipare a orice ființă naturală sci, care a preluat în al doilea rând funcția de protecție Credem, până la urmă, din denumirea Savitar niindensteus cine prima facio s'ch prezentând probabilitatea zn poate deduce că lfftww al acestui zeu este că, așa cum U'as numele lui el beucnnt că tr nhld >iu Sunucnyott este sodera cin Go Andriver" lene idee îndeplinește textele какъ самъ Гиллебрандгь формулируетъ сущность своей гипотезы ( Mitologie vedica, -ter В , Soma si inrudite Gstter, pp , passini, , pp : Pentru indienii vedici, luna nu este doar conducătorul stilului al Nopții Acesta trebuie să fie un aspect al naturii sale multiple și nu cel mai important La fel de important este și următorul Moudul sângerează poțiunea zeilor; se umflă, ilni pentru hrănire; este o picătură, un val, a Binimeli, aneli o mare de hrană dulce de zeu în llimmcl, așa cum se numește în limba sputerei! "cin Klnmpen frisdier Butter " Obiecții de fapt; ele disting conținutul de getilss, posesia de posesor, Aiiirta de la stăpânul său și acest domn este Agni Agni wohut in alleni ceea ce strălucește și vrea; Agni este flacăra vetrei și focul sacrificiului, el este Sonno și una dintre formele sale este și Moudul care adăpostește zeii băutură Deci el devine linter Somas, Agni Somagops, Svadhavant Moud este, de asemenea, sălașul spiritelor fericite Soma înseamnă "pittbhih sanwid( iwh'i, voreint cu coama, iar băutura ei promite, de asemenea, nemurirea celui Lebonden zi Astfel ii intalneste pe sicii indeaproape cu Yama Nu in ultimul rand este un stăpân al vremurilor Călăuzește lunile și ordonă sărbătorile zeilor Este un cunoscător al tuturor misterelor și este bogat în înțelepciune ascunsă Dor Veda îl odihneşte ca Brahman printre Gsttorn, ca l'fadftllircr printre poeţi, ca Rti printre înţelepţi El este deci de aceeaşi natură cu Brhaspati (La p ) Dăm aici Imnul X, primul în traducerea lui Sherman (Schermati: Philosophische Hynineii ans der Rig nnd Atharva-Veda-Sauhita etc ), construit cu cele mai bune traduceri existente (cf X Ludwig ii, p și V , p Grassinann ii, p Muir V, p iV, p Geldner und Kaegi p Muller p Williams p Gough, Calcutta Review, volumul , , p nnd ), iar apoi în rusă traducere poetică (liberă) de prof Onspniko-Kulikovskaia (Inatstvo rusă, , iii, p - ) Biblioteca "Runifiers" - - i Neființa nu era atunci, ființa nu era atunci, ceața nu era, nu cerul, care (este) deasupra ei Ce s-a mutat? Unde? în Sluitz al cui? Era apa o adâncime insondabilă? ii Atunci nu a existat moarte, nici nemurire, nici apariție a zilei și a nopții Elue a respirat nemișcat de vânt cu puterea lui, nimic altceva decât asta a trecut mai departe iii Întuneric era, învăluit în întuneric; La început acest potop de apă a fost nedetectabil Monstruozitatea care era închisă în spațiul gol, aceasta singură a apărut prin maclitul tapas-ului IV Voința a apărut mai întâi în el; aceasta a fost ejacularea rătăcită a spiritului Înrudirea ființelor a fost găsită în neființă de către cei înțelepți cu perspicacitate, după ce au căutat-o în inimile lor V sfoară de ilire întinsă, era probabil în jos sau era sus? Inseminarea weson au fost, muls au fost, puterea proprie de jos, lupta de sus vi Cine știe cu adevărat, cine ar dori să o anunțe aici, de unde a apărut această creație? prin emanația sa (a universului) au apărut getters; cine stie de unde a venit? VU Această crusta din care au apărut indiferent dacă le-a creat sau nu - supraveghetorul său (al universului cf "prin emanația sa" sf vi) este în cerul cel mai înalt, doar el îl știe, fie că nu îl cunoaște Превосходнымъ комѳнтаріѳмъ этого важнаго гимна служит?, указанная выше статья проф Овсянико-Буликовскаго, который даетъ такой переводъ: Existența și inexistența nu erau atunci, Și nu era aer, nici cer Dar ce se învârtea? Unde? Sub ce acoperire? A existat un abis căscat? Și nu a fost moarte sau nemurire, Nu a fost nicio diferență între zi și noapte Desigur, fără vânt, el singur respira, Și atunci nu era altă cale La început, întunericul era acoperit de întuneric, Lumea aceasta toată era o prăpastie mohorâtă Dar - începutul acoperit de abis - Numai ea s-a născut cu forța Acesta a fost începutul iubirii, Acela a fost sămânța originară a Duhului Iar legătura dintre existență și inexistență a fost descoperită de Poeți în inimile lor, căutând cu mintea Și o rază de gând s-a întins peste ea Dedesubt și deasupra, acea rază strălucește Creatori Opp, au fost grozavi, Voința lor este dedesubt, puterea este deasupra Cine știe, cine va spune aici, De unde a venit acest univers? Cu el, în primul rând, zeii s-au bucurat Dar cine știe cum a apărut? Biblioteca "Runifiers" - - De unde a venit universul ego-ului? Natura a fost creată sau nu? Ate gardianul din rai știe că - Sau, poate, nu știe asta! (J p ) Pentru o revizuire tabellară a literaturii brahminice, vezi Hardy (Veti -br al un Periode etc , Anhang i) Pe lângă vampurile realizate, în secțiunea despre brahmanism, indicații literare, putem reține: Gouyh, A E - Filosofia Upanischadelor și Metafizica Indiei Antice Londra Gouglt, M -Originea brahmanismului Williams Monter-Brahmanisni și hinduism sau religii Thuglit și viața în India, așa cum se bazează pe Veda și alte cărți sacre ale hindușilor Londra Cărțile sacre ale Răsăritului, or i și XV (traducere de Unanishad, Max Müller), t Xii ii XXVi (Satapatha-brfthmana, trad Eddeiiipd'), t XXV (Legile lui Manu, traducere Bsheer) și t XiV (Legile Sacre ale Aryasului, tradus de BMder) Pentru o orientare preliminară, în conținutul brahmanismului, este util să vă familiarizați cu cartea lui Shankaracharya - Das Palladium der Weisheit von Sankaracharya, aus dem Sanskrit ubersetzt von Mohini Chatterji Leipzig (cinci ani) (J p ) La cele doua surse am citat în mod repetat sub rândul din secțiunea despre budism, Oldsnbury, Kern, Dahlmann, Robert Falke, Waddsl, Klppsn, Kelloi, Kunen, Mons-Williams, Ries-Drvids, Bastian, Edmund și Spence Hardy, Burnouf, Barte- Saint-Pierre, Vasiliev, Minaev, Gerasimov și alții - nu avem nimic de adăugat aici la aceste secunde surse Primele surse vor fi indicate în nota ( ) următoare Ne rămâne aici să subliniem doar cărțile populare, prin care este cel mai ușor să ne orientăm mai întâi în problema budismului și a istoriei sale Acestea sunt: Olcott Un Catehism budist bazat pe Canonul Bisericii din Sudul Indiei Testat și recomandat pentru utilizare în școlile budiste de H Sumangala, Marele Preot din Sripada și Galle (Ceylon) Cu Aiunerk americanul Ediţie de E Coues Prima ediție germană Berlin Subhadra Bickshu Catehismul budist pentru a întruchipa învățăturile lui Buddha Gautama Brunswick Doctrina religioasă a budiștilor Din "Evanghelia lui Buddha" Tradus din textele originale eleni în engleză de Paul Carus Tradus în germană de Franz Hartmann Leipzig Le Bouddhisme eclectique, expuse de quelques-uns des principes de Fecole par Leon de Bosny Paris traducerea catehismului lui Olcott și protoiar în rusă Butkevich, în jurnalul: "Faith and Reason ^ ( , ii, , , ) Pentru acest catehism, a se vedea recenzia detaliată și foarte sobru scrisă în Notele Departamentului de Est al Arheologiei Imperiale Ruse (Chlle- Biblioteca "Runifiers" - etva, vol i, , p şi urm "Prin publicarea acestui Catehism pentru prima dată în ", scrie recenzentul, "dl Olcott a avut scopul special de a oferi un ghid pentru studiul budismului în școlile elementare ale budiștilor celoni, care până atunci au avut nimic de genul Autorul, după propria sa afirmaţie, şi-a compilat opera cu extrase din lucrările lui lUiys Davids'a, Childers'a, Veagl ş a ; dar, întrucât și-a dat și lucrarea pentru a fi verificată de Sumapgala, șeful școlii budiste Widiodaya, precum și de preotul Devamitta, aparținând aceleiași școli, opera sa diferă în multe privințe de studiile autorilor menționați Succesul catehismului a fost remarcabil: în aproximativ trei ani, de exemplare ale acestei lucrări fuseseră deja distribuite la diferite școli și familii de budiști din Ceylon; în anii a fost realizată o ediție birmană de de exemplare, atât în limba nativă, cât și în engleză; după care, în același an, catehismul a fost publicat cu adăugarea unor note de către Elliot Sopee la Washington; în anul următor, , o ediţie excelentă a acestei lucrări a apărut la Paris în limba franceză; şi, în cele din urmă, în a fost tradusă în germană şi publicată în Iepzig - Din punct de vedere al conținutului, prima ediție a acestei lucrări a reprezentat doar principalele trăsături din viața lui Buddha Gautama și cele mai elementare prevederi ale învățăturii sale; în edițiile ulterioare, autorul i-a făcut unele modificări și completări Astfel s-au adăugat întrebări: despre cele cinci și zece porunci; despre relația dintre "valurile vieții" individului, sau ființă individuală; despre motivele pentru care se pierde memoria fostelor "valuri de viață" sau renașteri etc În plus, autorul a prezentat cea mai bună explicație a conceptelor de arhatstvo, bodpeatvah etc - Pentru noi, catehismul t Olcott poate servi drept cel mai bun exemplu al măsurii în care un reverent european pentru știința sa, purtat de învățăturile filozofice din Orient, este capabil să uite adevărul și să înalțe obiectul pasiunii sale z unvergleichlichcs Moral, Gesetz, sondem aneli eine Philosophie aufgestellt hat, welclie auf so breiter und umfas-sender Grundlage berulit, dass er thatsachlich dio Endergebnisse unserer neu-creii Untersuchungen und Anschauungen schon damais vorweg genommen liat (!!!) asupra budismului produs până acum de cărturarii tăi i se par infidel și nedemn de atenție Dar întrebarea este, ce va garanta autorul că expresiile luate în Catehism aparțin lui Sakya-munp? Totuși, pentru domnul Olcott, astfel de întrebări, aparent, nu există Și, potrivit lui, întreaga filozofie a budismului este o lucrare a lui Sakya-munn Potrivit lui Olcott, se pare că, conform învățăturilor budismului, nu se poate avea încredere nici în tradițiile antice, nici în scrierile marilor oameni, chiar și dacă erau discipoli ai lui Buddha însuși, conform catehismului budist, este permis să-și confirme pozițiile cu cuvintele savanților englezi" (Къ p ) Iată conținutul Tripitaka în ordinea în care sunt enumerate în codicele budiste; Biblioteca "Runifiers" - - A PArAjika b Pacittiva Λ Vina y aP ita to a "separarea, adică analizarea în detaliu a tuturor deciziilor referitoare la spiritual ** (Minaev) Kliandhaka A MaliAvagga (mare) b Ciillavagga (mic) ParivAra PAtha, anexă și rezumat ulterior B Sutta-P it a to a Dlgha-Niktya, o colecție de de sutta mari Majjhiina-NucAya, o colecție de de sutta medii Sainyutta-Nikaya, o colecție de sutta-uri conectate Aiiguttara-Nikaya, o colecție de sutta b Kkuddaka-Nikaya, o colecție de sutta formată din: A Khuddaka-Patha, mici vorbe b Dliamniapada, calea către adevăr c UdAna, doxologie ( sutta) d itivuttaka, proverbe referitoare la spusele lui Buddha e Sutta-Nipata f VimAna-Vatthu, despre camerele cerești g Peta-Vtathu, povești despre spiritele plecate h Tliera-GatliA, poezii despre monahi i Theri-CAthA, poezii despre călugărițe k JAtaka, despre renașteri ( de zicători) l Niddesa, o explicație a unora dintre sutta-urile lui Capunyntmoii ni PapsambhidA-Magga, calea discernământului și a vederii directe n ApadAna, legende O Buddiia-Vamsa, istoria celor de Buddha anteriori și istoria lui Gautama R CariyA-Pitaka, coș de purtare, faptele meritorii ale Bunei C A bh i d li a in m aP it a to a Dhamma-Satgani, enumerând condițiile de viață Viblianga, studii ( ) KathA-Vattbu, cărți de subiecte de discuție (teme) Puggala-Paiìiìatti, explicația personalității Dbttu-KatliA, despre elemente Yainaka, чёты (zece despărțiți) Patthana, cartea motivelor Vinaya este vasul principal (nitaka) al literaturii budiste De fapt, aceasta este o "colecție de reguli * pentru persoanele care s-au dedicat învățăturilor budiste (Vasimev, ) "Are scopul de a uni spiritualul, de a le îmbunătăți și de a le aduce pacea, de a-i opri pe cei care încalcă, de a stârni și de a crește reverența , eliberându-i pe adepți de legăturile vieții reale și viitoare, iar celor predați puterea și durata moralității** ( - ) "Este la fel de mult un mijloc, cât și un scop - să te eliberezi de legăturile vieții Biblioteca Runiștilor - - sau așa-numita samsara" ( ) De natură negativă - indică A fi contrar titlului de budist În ceea ce privește conținutul, aceasta este o listă de păcate la care un budist trebuie să le renunțe sau la care jură să nu facă acest lucru ( numărul jurămintelor se extinde la ) Există păcate de moarte (încălcarea castității, furt, crimă etc ) și contravenții (vorbiri obscene, minciuni, abuzuri, bârfe etc , ) În ceea ce privește componența sa, Vinaya este foarte extins ( volume), este împărțit în două departamente principale: ) departamentul de jurăminte (IIratimoksha) și ) prevederi (Vinayavastu) De asemenea, puteți face cunoștință cu Pratimoksha în rusă limba, conform traducerii lui Minaev (Pratimoksha-Sutra Cartea serviciului budist, publicată și tradusă de Minaev, Sankt Petersburg, ) Vezi Cărțile sfinte ale postului, or Xiii Viuaya-texte (Rhys Datids și H Oldcnberg), or XVII și XX-The Mahavagga, The Cullavagga (Rhys Davids și H Oldcnberg) "În Sutre" (pli suttakh), scrie Vasiliev (p PO), "a avut loc cea mai importantă și ultima răspândire a literaturii budiste; de fapt, ele ar trebui să fie înțelese inițial doar ca scurte aforisme, iar în decursul timpului au fost aranjate proza cu versuri este foarte comună în Sugrah și pare să constituie un mod favorit de expunere Faptul că Sutrele au fost inițial scurte nu ar trebui să ne surprindă deloc, deoarece toți primii filozofi ai antichității se exprimă brusc, întrucât o expunere sistematică și corectă nu ar fi putut fi creată brusc la primele etape ale manifestării minții umane" Din Sutta-Pitaka este necesar să notăm netraduceri: ) Majjhima-Nikaya - Ueitapp'om (Die Reden, pe care l-am citat în repetate rânduri, două volume); ) (ammapada, Buddhist Sutti and Sutta-Nipata (Sacrcd Books of the East, X, Xi, translations of Fausbіil, Rice-¿(tendea, cf Russian translations of N I Gerasimov) ) Jatakas (CoweJl 'ѳмъ , ) - ) Este de la sine înțeles că în niciun caz întregul canon budist se întoarce la însuși Gautama Buddha "Punctul de plecare al Abidarmyei", scrie Vasiliev ( ), "este perspectiva teoretică Aceasta este filozofie Dar, de îndată ce aceste principii filozofice au avut acces la opera religiei, când rațiunii i s-a însușit dreptul de a fi un instrument de părăsire a lumii, atunci mijlocul pentru această ieșire nu mai este moralitatea, ci dorința rațiunii de a se transforma în acelea idei superioare și abstracte pe care le-a creat Această asimilare, denumită altfel contemplare, constituind la început ceva alăturat, mijlocitor, dezvoltându-se din ce în ce mai târziu, devine la început egală cu art filozofia însăși și, în cele din urmă, o depășește în Tantre, adică la acesta din urmă se dă chiar superioritatea vicleniei sau practicii asupra raţiunii "Pe măsură ce teoriile s-au dezvoltat, la fel s-a dezvoltat și colecția de cărți sacre; nici o singură teorie nu s-a putut face fără să-și atribuie învățăturile lui Buddha, ci să publice cărți în numele lui erau deja cunoscute după nume, ei voiau să-l numească cuvântul lui Buddha Odiako, de ce nu?La urma urmei, de fapt, chiar și ceea ce se obișnuiește să se numească pruna lui Buddha nu ascunde deloc faptul că a fost compus mai târziu cuvinte, care Biblioteca "Runifiers" - Gorimp începe fiecare quiche atribuită lui Buddha; urmată de o descriere a mediului, unde se află Buddha, ce fac alții Apoi, cu o ocazie, se pornește o conversație, nici măcar Bukhta nu întotdeauna cu studenții săi, ci între acesta din urmă și Bukhta, în toată cartea, dacă ar spune puțin Există și astfel de trucuri: vor vorbi despre ceva și apoi vor începe să laude chiar această carte pe care o citești - apar atât unul cât și celălalt spirit, zeu etc și promit tot felul de beneficii celor care vor citi, vor stoca, vor distribui această carte Dar este greu de imaginat ceva mai extins decât prezentarea în sine; poți citi înainte pe de rost ce se spune în volume întregi, niciodată nx nu citi Cert este că în Prajna-Iarampta sunt enumerați în mod constant peste o sută de termeni: vedere, auz, miros etc ; dar dacă este necesar să spunem că toți acești termeni sunt goli, puri, că vin de nicăieri, nu merg nicăieri, atunci este scris invariabil în carte: văzul este gol, auzul este gol, mirosul este gol etc ; toți termenii sunt enumerați; atunci se spune: vederea este curată, auzul este pur, vederea este de unde vine etc Sau, de exemplu: vederea este goală de auz, vederea este goală de miros etc ; apoi: auzul este gol de vedere, auzul lăsat de miros Într-un cuvânt, pronoinina sunt odiosa (Vasiliev, Buddhism etc , pp și urm ) Pentru o analiză critică a surselor primare ale budismului, vezi Minaev: Buddhism, g i, Sib Cartea se bucură de o faimă binemeritată chiar și printre indologii occidentali Astfel, unul dintre traducătorii francezi ai traducerii cărții (vezi Le Musam XV, , Louis de la Vallee Poussin, prof ) scrie: depuis les publications de Burnouf et de Wassilieff aucun ouvrage n'a paru sur le Buddhismo, qui soit aussi riche en apercus nouveaux, en rapprochements ingenieux, qui contribue plus utilement a l'intelligence de l'hindouisme Buddhique, qui denote une methode plus stre et plus consciente d' elle -memo ( ) Judecată independentă, sursele știu de prima mână (a trăit acolo), etc (J p ) Este foarte caracteristică clarificării punctului de vedere fundamental eclectic al budiștilor asupra chestiunii nirvanei, dată în Revue de l'histoire des religions, t Xi, , p - extras dintr-o sursă primară Buchian (Le bohneur du Nirraita, extrait du Muindapprashnaya ou Aliroir des doctrines sacrees, traduit du Pilli par Lcuis du Sylva Pandit de Colombo) Regele Milinda vorbește cu scribul autoritar budist Naisenoy despre nirvana (a trăit în jurul anului î Hr , vezi Monicr-lVi rawx, budism etc p ) Nagasena descrie nirvana ca fiind ceva extrem de fericit, ca fericirea în sine, ca ceva suprasensibil, doar inteligibil etc Dar când vine vorba de explicarea lucrului în sine, ce este exact nirvana, atunci se dovedește că acest pir-vana este în esență nimic i O, ascet evlavios și credincios, - говоритъ Нагасена, въ заключеніе своего діалога (рр - ), - care caută să se elibereze de orice temere a muritorilor, în starea lor de suferință și de suferință o astfel de stare de spirit încât vede această existență aprinsă continuu de cele trei pasiuni distructive cărora le este supusă umanitatea Aceste trei pasiuni sunt: pofta sau dorințele nemoderate, ura și ignoranța Библиотека "Руниѳерс" - - răguşit Această existenţă, de fapt, este o pradă a riaminului celor trei pasiuni care o consumă; răsplata ei este întristarea pe care o trăim în această lume și în următoarea dacă reține dorințele acestei existențe mizerabile Când cineva a ajuns în starea de inexistență, a ajuns la o stare sublimă, o stare în care toate pasiunile sunt complet supuse și în care domnește indiferența pentru obiectele plăcute sau dureroase Această stare este liniștirea tuturor aprehensiunilor, distrugerea izvoarelor tuturor mizeriilor la care este supusă existența în toate condițiile ei și care, atâta timp cât ele există, în orice grad, într-un om sau într-o ființă înzestrată cu simțire , formează legătura existenței sale Această stare este distrugerea celor trei pasiuni distructive, care sunt pofta, ura și ignoranța; este abandonarea afecțiunilor voluptuoase și a dorințelor total îmblânzite sau distrugerea completă a patimilor Considerarea tuturor acestor lucruri trezește în acest ascet devotat o puternică dorință de a atinge Nirvfina și mintea lui atașată de inexistență devine veselă, tremură de bucurie și este animată de mulțumire perfectă la gândul că a atins deja emanciparea din existență Mare împărat! când un om și-a pierdut drumul și se află într-o țară îndepărtată, este foarte fericit să găsească calea care duce către țara natală; la fel și mintea evlaviosului ascet, care vede toate aprehensiunile existenței, tremură de bucurie, este în mare mulțumire și trăiește o surpriză plăcută când a obținut el însuși starea de inexistență care este liberă de orice temere Pentru a ajunge la această stare de inexistență, își adună spiritul cu același efort, aceeași energie pe care o aduce pentru a-și îmblânzi pasiunile pentru a se elibera de transmigrare; el îşi coordonează ideile, le coroborează, le purifică astfel încât memoria lui să nu aibă legătură cu existenţa lumească şi mintea lui să se apropie din ce în ce mai mult de sfânta Nirvfina Toate eforturile lui, toate plăcerile sale tind spre acest scop, mintea lui părăsind a patra cale în care pasiunile, izvor al existenței, sunt distruse și, trecând prin starea de transmigrare, ajunge la cea de inexistență, adică a spune, în această stare în care toate patimile sunt anihilate O, mare împărat! astfel ascetul evlavios care a atins starea de inexistență, având neîncetat desfătarea de bunătate, a atins Nirvfina nepieritoare, nemuritoare, preeminentă, excelentă, veșnică La rândul său, Monier-Villems (op cit , pp - ), parcă ar continua să dezvolte în continuare gândurile lui Napasena, compară nirvana cu o stare insensibilă, spontană, asemănătoare cu starea unui pește pe jumătate adormit purtat de valurile mării în Crossing the Lidian Ocean пишетъ опъ,-wlien imrufHed de cea mai mică briză, am observat uneori un jclly-tish plutind pe suprafața ivernului transparent, aparent lipsit de viață Creatura este evident nici adormită, nici trează ea β- ) În acest fel позднѣйшій Буддизмъ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ къ пришелъ ый отрицалъ: ) вступилъ на путь теоретизированія и софистики и выработалъ свои, впрочемъ очень ничтожныя, по сработалъ свои, впрочемъ очень ничтожныя, по сработалъ свои по сравтожныя и, "философскія школы* (Вайбашики, Саутрантгіки, Махаяна-Іоіаа-чарья и Мадънмики, etc ) Budeism, etc a pornit pe calea creării celor mai fantastice povestiri ale celor mai absurde "miracole" (vezi Istoria budismului în India, op Daranat'y, preot cu profesorul tibetan Vasiliev , în PT vol al budismului său} Pe lângă pompa citată a excelentei lucrări a lui Waddeln (WaddeH- Lamaism etc ), pentru istoria dezvoltării budismului, se mai poate indica: ) Geschichte <ies Buddhisnius in der Mongolei, ans dein Tibetischen libers, von Georg Hulh, T-il Tli (în prima parte a prefeței, text și observații, iar a doua traducere! ) ) Le Bouddhisme au Tibet, precede d'un resume des precedents systemes bouddhiques dans l'inde par Emile de Schlaginbreil, traduit de l'anglais par L de Milione Lyon, (Annales du Musee (ìuiind, t iii) O carte foarte valoroasă și foarte apreciată cu multe gravuri Copiată cu referințe abundente ) Le Bouddhisme Japonais Doctrines et l'histoire des douze grandes sectes bouddhiques du Japon par liyauon Tujishima, ancien eleve u Kyoto etc Paris al XII-lea XLiii+ Aceasta este de fapt o traducere cu adăugiri ale unui traducător O lungă introducere ( de pagini) introduce înțelegerea sectelor Autorul, ca budist, scrie despre budism, artă entuziasm ) Copleston (Epp -Mnssioper): Buddisin primitiv și prezent în Magad-ha și în Ceylon (Londres, Longmans) (Recenzia Jp în Canto de l'histoir des religion, t XXVII, , p În cuvintele lui Coplesgon, masele rămân străine de speculaţiile budiste Demonii W Colombo, totuşi, a fost observat în ultima vreme că trezirea speculațiilor, dar numai datorită influenței europenilor Viața religioasă și morală nu numai a maselor, ci chiar și a călugărilor (moines) este puțin instructivă La comme partout, spune recenzorul cu această ocazie , le mot de Pascal se verifică: "qui veut faire l'ange fait a bete" Biblioteca "Runifiers" mână, în minte larg răspândită (c) !! acum idealizările budismului, il n'est pas mauvais d'etre amene, si j'ose ainsi dire, par l'avocat du diable, a reconnaitre la realite actuelle du Bouddhisme en tant que religion populaire, et λ ne pas le beatifier d' une facon superficielle -Odiaco, din punct de vedere literar, cartea nu ne oferă mai mult decât ceea ce se ştie deja de la Max Millier, lihys Bar IIIa şi Mounier Williams Vezi și Kirrep (și V ) și Xgp'l (Къ p ) Sursa principală pentru istoria hinduismului este Le Bhagtratu - Riga pa ou l'histoire poetique de Krischna, r fr par Eug Bar-nouf, Paris, - vol Din sursele secunde, pe lângă cărţile indicate de noi în capitolul despre hinduism, mai putem recomanda: Ì) Mo-nier Williams - Hinduism modem, ; ) Cu rotto - O introducere în religia populară și folclorul din Nothem India, și G; ) John Garrei - O clasică! dicționar al Indiei, ; ) John Bairstm-Un dicționar clasic de mitologie și religie hindusă etc ; ) Le RAMAyana au point de vue religieux, philosophique et moral par Seluibel Paris, : ) Das Ramayana, Geschichte und inhnlt von Hermann Jacobi, Bonn ; ) Die Erkeuninlss-lehre der Bhagavad Gita im Lichte der Gemeinlehre betrachtet von Franz Hartmann, Leipzig (date ); ) Pentru istoria externă a hinduismului - Lefmann: Geschichte des alten indiens Pentru o descriere generală a hinduismului, în legătură cu situația istorică și socială a Indiei moderne, vezi: ) A History of Civilization in Λη-cient india, bazată pe sanscrit, literatură de limnesh Chunder Dall, în trei volume Calcutta Aceasta este o idealizare talentată a istoriei trecute a Indiei, scrisă de un nativ nemulțumit de prezentul ei Autorul este bine citit și educat european Dar, opera sa nu este strict științifică, ci mai degrabă populară, impregnată de o dorință patriotică de a trezi în contemporanii zdrobiți spiritul eroic al indienilor din epoca vedica și din timpul apariției lui Buddha Autorul împarte istoria Indiei în cinci perioade: perioada vedica ( - î Hr , Chr ); perioada epică ( - ); perioada filosofică (Yoo- ); perioada budistă ( la ' X la ' Chr ): perioada Iurape (la periode poiiranhue, boo io R Chr to Vili c ) ) Alfred C Lyatt: Etudes sur les moeurs religieuses et sociales de rExtreme - nu este o țară de stagnare: chiar și castele sunt foarte mobile și distincțiile de castă sunt ușor de șters Metoda este istorică și socială Autorul se teme că, în temeiul presiunea influențelor europene, indienii nu vor dezvolta politeismul, asemănător politeismului de la sfârșitul erelor clasice Cu această frică, cartea este îngropată Translatorul (în prefață) avertizează împotriva impunerii europenilor cultura hindușilor Biblioteca "Runivers" Addenda et corrigenda Până la p , aprox s-s Ar trebui să aveți ii minte că numărul budiștilor indicat de Hardy este contestat de alți savanți pe motive legale, deoarece în acest caz toți locuitorii acelor țări în care budismul domină sunt incluși în numărul budiștilor, adesea deloc budiști mier la Nodyurbunskaya: budismul etc Irkutsk, , p La p , ad fui "În India**", șuieră Rhys-Drvids (Budism, p ), "evoluția credințelor religioase vi se pare cea mai instructivă pentru voi, occidentalii În India se pot urmări aceste credințe cu mare plenitudine și claritate; în India le putem privi mai independent și mai imparțial Rareori facultățile umane au fost pline de tact, profund serioase și îndreptate cu pricepere către chestiuni religioase Mai unde era o mare libertate de gândire Evoluția religioasă de aici a fost în mare măsură protejată de influențele străine Să știu unde în alte locuri vom găsi o imagine atât de completă a aspirațiilor și influențelor care transcend în mod miraculos ipotezele simple ale credinței originare în ideile maiestuoase ale gânditorilor originari* Până la p , aprox Satisli Chandra Banerji: Filosofia Sankya ar trebui să fie recunoscută ca cel mai bun ghid pentru studiul filozofiei Sankya în ceea ce privește calitatea documentarului, minuțiozitatea procesării și claritatea prezentării, precum și în ceea ce privește abundența indicațiilor literare Calcutta (nedatat) ERORI IMPORTANTE: Pagina: < 'șir: jos (în notă) sus jos (vă rugăm să rețineți) • de sus Tipărit: induetrive Su V Y, (ουρανός), irr'unifica uhi Trebuie citit: inductiv Suda, (Γουρανός) personificare Biblioteca "Runifiers" Biblioteca "Runivers" https://neculaifantanaru com/en/leadership- -extra html